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ساب ت ان

ے میری پرورش اس س ن ف ہے ج ام وق ے ن
ات ک اک ذ مل طور پر اس پ

مک

اب  ہ کت ی

م اب اس ربِ کری ہ کت ی۔ ی
ھ ت

ہ  ی ن
ھ ب

ں  ٹ می ی ے پ

ی ماں ک ن ں اپ ب می ئی ج فرما وقت سے 

کھیرا، اور ام ب ں الہ ا، میرے دل می واز م سے ن
ے عل جھ
م

ے  س ن ون ہے ج ام معن ے ن

ک

ش کرتی ی ں پ ی می ہ ارگاہِ الٰ ر کاوش کو ب ی ی اس حق ن ں اپ فرمائی۔ می ئی  ما ن
ھر میری رہ دگی ب ن ز

فِ ر ود وہ اسے ش اوج وں کے ب ی ور کمز
ر  مام ت وں کہ میری ت دعا ہ وں، اور دست ب

ہ

ں میرا ورے سفر می وں نے اس پ ہ ن ام ج ے ن
ال ک ہل و عی پنے ا ز ا ی ؛ ن ے  ش

 بخ

ت  ولی ب ق

ا۔ ی ھ د ور سات پ ھر ب
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عارف دمہ / ت مق
INTRODUCTION

دگی ن وی ز ی ن
ہ اس د ں ہے۔ ی ی ہ اب ن ئی عام کت

( کی کو لپ ی
ہ
لف  ود اصلاحی )سی محض خ


ی‘  اب ی از پنے دل کی ب ’ا

ہ مل( ہے۔ ی
لع

ور ا اب )دست نما کت

 نی سفر کی ایک رہ وئے دل کے روحا ے ہ  کلت
 ں اور اس سے ن ے کراں می حرِ ب

کے ب

ائے، ا ج ای چ ے ب یس
بنے سے ک و ں ڈ وں می ی ہرائ ھاہ گ حر کی ات ب

پنے دل کو اس  ہ سکھاتی ہے کہ ا و ی اب ہے ج ی کت
ایک ایس

ات کی دِ حی ی د ج ت
د کی ہے، اور  ات کی ہے، امی ج ن

فرت و  اب مغ ہ کت ۔ ی ے ی
ہ ا ا چ کرن

ا  ھر کی و پ ے ت ائ وب ج اور اگر وہ ڈ

ینے دل د دگی ب ن ی اور ز ب
لا ق ں اس ان می

ہ
ق کی گئی ہے کہ وہ  لی خ

ت

لیے  ی اس  ڑ

ہر گھ ا ہے، اور  ا سکت ا پ ف ہر دل ش ہے۔ 


ا ہے ات م ج
ھ ت

ھ  ب سب کچ ام ہے ج ے کا ن ن

ا ے کو پ مح
ل

ی‘ اس  اب ی از پنے دل کی ب ۔ ’ا سکے یب لا  قر ت کے  گش


از والی ب

ود کی طرف لوٹ پنے اس وج
 ھر ا ے اور پ افت کرن ی داری کو در ی ات کی ب ی ذ ن پ

ہ ا ا ہے۔ ی ات دل ج ر ب
ظ ک من ان اور اچ

و۔ اد ہ ز ا اور آ تر، سچ ہ ادہ ب ی ں ز ی کہ
ے سے   پہل و  ان ہے ج کی داست

ے  ن آ
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ش ائ اثرات و ست ن کے ت ی ارئ ں اور ق ی ر ی حر ہ ت حالی
RECENT POSTS AND PRAISE

وڑ کر در سے ت ے ان جھ
م

ے  س ن ا، ج صلہ کی ی ے کا ف م کرن ت خ


علق  ھ سے ت مج

ے  ہر ن و تر/ش گی من
ل میرے  ب ایک سال ق

ت ی ھ پر ب مج
ہیں  ے  سکت

صور کر  پ ت س کا آ ہر وہ دکھ ج ھی— ت

کار  ، اور صدمے کا ش ج ن


، ر ھن لج

د ا ی د ں ش ھا۔ می ت

ا  ی رکھ د

تی اور ا ب ذ ئی ج ا ہ ت ہ سال ان وا ی
را ہ گز
ا۔  ی ا د چ ن

ہ ک پ یروں ت
 حر پ کی ت ے آ جھ

م

ے  لحمد للہ، اسی صدمے ن

کن ا ا۔ لی گی

ا کہ دل ان ے ج ن
ں  ا۔ می ی ق د ین سب تر ہ ے کا ایک ب ن وڑ لنے اور ج ھا ب ن

وٹے دل کو س پنے ٹ ے ا جھ
م

ے  ہا، مگر اس ن ھن ر کٹ



ں ہے ھ می ہات گہ  س کی ج مت ہے ج
ع ہ اور ن حف ھ ایک ت کچ

ی سب  اق ے کا حق صرف اور صرف اللہ کا ہے، اور ب بسن
ں  می

ان ی ئی کی ہے کہ ب نما
ی رہ ن ے میری ات یروں ن حر پ کی ت وں۔ آ ہ ہ وں ن کی

ی  یں ہ ز ی واہ وہ حلال چ خ
ں(؛  ی ہ ں ن )دل می

ک ان ئے(، اچ
فرما ، اللہ یرحمہ )اللہ ان پر رحم  ے میرے والد صاحب  پہل ے   ت ہف

ن  ی ھی ت ب

ہیں۔ ا ی  اکاف  ن

اظ لیے الف کے 

ں میرا وب گئی۔ مگر اس صدمے می ں ڈ ہرے صدمے می دان اور برادری گ ان ورا خ را پ ے می
س س ، ج گئے فرما  ال  ق ت ان

ا ہے؛ میرے ان کر ج
ہیں اور اسی کی طرف لوٹ  ے 

ی ک م اللہ ہ
‘—ہ نَ وْ عُ اجِ هِ رَ يْ  لَ ا اِ نَّ اِ هِ وَ

لّٰ ا لِ نَّ ھا: ’اِ ت
ی  ہ ال ی ی لا خ ہ پ

پنے ے ا ں ن ائے، می ج ونے کے ب
ہر ہ ا ے سے ب پ ں آ م می غ

۔  گئے گھر لوٹ 
پنے اصل  اء اللہ ا والد صاحب ان ش

ا۔ فرمای ب  صی ہ ن ک ان کا سای ے ت
نے عرص ت ے ا جھ

م

ا اور  ای ن ں میرا والد ب ی

 ہ ے ان ا کہ اس ن ای ار پ گز
کر  دل کو اللہ کا ش

ن ہے کہ ان ی ق ے ی جھ
م

لیے  ا ہے، اس  فرمات

ی  صلہ ہ ی ن ف ی تر ہ ں ب مارے حق می
ہ ہ ش می
وں، اللہ ہ ھی ہ ب


ے  یس
حالات ج

پ کی ے آ ں ن کہ اگر می ون وں، کی
ی ہ ت
اہ ا چ کرن
ہ ادا  ی کر پ کا ش ہِ دل سے آ ہ ں ت ھا۔ می ن وقت ت ی تر ہ ی ب ہ ی

ے کا  ان کے ج

پنے ں ا ا می ی ن و د تی ج
و سان ہ ج وہ ان ں آ ا کہ می ں لگت ی

 ہ ے ن جھ
م

و  ا، ت وت
ا ہ ہ کی ور ن پر غ

ا اور ان  وت
ہ ہ ھا ن
ک یروں سے سی حر ت

ھ ے مج یر ن حر اص ت کسی ایک خ
ی کہ  ہ سکت ں کہ ی ہ ہ ن ں ی ہ سکتی۔ می ئی کو اس طرح سہ دا ص کی ج خ ش


وب  محب

سب سے 

اں ای ے پ پ کو ب یٰ آ
عال ھا۔ میری دعا ہے کہ اللہ ت ان ت ض ی موعی ف ج

م

ن کا  امی مام مض پ کے ت ہ آ لکہ ی ا، ب ھوڑ

ر چ ہ اث پر ی

ق عطا ی وف ے کی ت کھن

اری ر ابرکت کام کو ج پ کو اس ب ، اور آ ے  ش

 بخ

ام  مسلسل الہ


لب کو  پ کے ق ے، آ واز ر سے ن اج

لیے نی میرے والد صاحب کے  ا ہرب ے م ۔ برائ کھے
 ں ر ت می

اظ اروں کو برکت اور حف ی ے پ
پ ک فرمائے۔ اللہ آ

یے گا۔ ئ فرما فرت  ے مغ ئ
دعا
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لا — آ

ل از ں ن ی
 حمت

ی ر ن پ پر اپ وں۔ اللہ آ ار ہ گز

کر  پ کی ش ہِ دل سے آ ہ ں ت ینے پر می دل د کسر ب دگی کو ی ن میری ز

د ی د دھیرا، ش ی، ان
ھ ت

ی  ر رہ گز

ف دہ دور سے  کلی یک اور ت ار ئی ت
ا ہ ت دگی کے ایک ان ن ی ز ن

 ں اپ ! می ن ہ اری ب ی ے، پ فرمائ

پ کے ر آ
ظ ک میری ن ان ھر اچ پ

ں۔  ھی ت
ئی  و ئی ہ ھا ھ پر چ ں مج ی ی سوچ ف ن اور من نی کھوکھلا پ درو (، ان ن ش

ی پر ت )ڈ اسی ی

اری ا ج ھن
ہ، اور لک ی کر ہت ش ہت ب پ کا ب ہے! آ

کی  و چ ن ہ لحمد للہ، اب میری روح روش
ی۔ اور ا ن پر پڑ امی مض

ں و می ے ج فرمائ ول  ب ں ق ی مام دعائ ا ہے۔ اللہ وہ ت واز ی و کمال سے ن وب اص خ پ کو اس خ ے آ م ن ی
 عظ

کہ اللہ  ون ے کی ھی

ک

ر

ی ظ کاف ھی لف ب

ئی  لیے کو ے کے  کری کہ ش ون وں، کی

ی ہ ہ سکت ی کہ ہ ں بس ی ت می ق ی ق
وں... درح ی ہ ں کر رہ پ کے حق می آ

ں ہے! ی ہ ن

ئی۔ م آ — مری

ا۔ ا پڑ ن س لی ن
ہرا سا ا اور گ ا پڑ ے رکن جھ

م

ے  وئ ھتے ہ ئی کہ پڑ رب لگا ہری ض ی گ ن ت

اظ نے میرے دل پر ا پ کے الف آ

نی ود اپ اوج کن اس سب کے ب لی
وں،  ں ہ ی ہ سان ن ا مادہ پرست ان حی ی

سط

ں  ھا کہ می ہا ت خر ر ات پر ف ہ اس ب ش می

ے ہ جھ
م


وں نے ہ ب ان ھی۔ اور ج ت

تی  ت کر محب


ں  ن سے می ی ج ی رہ ت ی ارے ج ی لوگوں کے سہ ہ ہ ان ش می

ں ہ لیے می ی کے  وش خ

انے ت پ محب

ں  ھی۔ دل می ٹ


ن لرز ا می لے کی ز ت دموں  ا اور میرے ق ی ن وری د و میری پ ا، ت ی ھوڑ د

ے چ جھ
م

ا  ا ی وڑ میرا دل ت

مسلسل

ا ایک  کرن

م  ی
سل ت


ہ  وں۔ مگر ی تی ہ ذ کر ی اخ وش ی سے خ ت ہ محب


ں  تی ہے، اور می

اس رہ ی ل پ ق مست

کی ایک 

ہ الی ں ایک مث ی
۔ م ے ہی ا نی چ و

علق سے حاصل ہ ھ ت لکہ اللہ کے سات ں ب ی ہ دوں سے ن ن ت ب ب
مح

ی  ق ی ہ حق کش ہے کہ ی

م کش


ے ا ب کھن
اد ر ا اور ی ھن

سمج

ہ  کن ی لی
ا ہے؛  ت ش خ

 ب

ے مسرت  جھ

م

ا  ن ٹ ن ا اں ب ی وش وں، دوسروں کو خ

سان ہ ہ ان ش ی ار پ ث د اور ای پسن


پ لحمد للہ، آ
ں۔ ا ی و سکت ں ہ ی ہ وری ن یں پ د ہ امی بست

دگی سے وا ن نی ز
ا وں اور اس ف سان ں، ان ی ہ ن

ا ہے کہ  وت
وار ہ حد دش

لیے ا کرنے کے  س کا سامن
سچ ج

ھا، ایک ایسا  ے کے مترادف ت  کھن


ی

کم و کاست د

ے  ں ب ے می ین ئ
 ود کو آ ا خ ھن پڑ

یر  حر کی ت

ے پر اللہ کھن

ھامے ر لوص کا دامن ت ئی اور خ ا ئی کی ہے۔ سچ نما

اہ رہ ن ے پ ب
ے میری  یر ن حر ھی... اس ت ت


ہ  ار ن ی ے ت  پہل

 ں  می

فرمائے۔ یر عطا  ے خ ائ ز پ کو ج آ
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ہر — م

ھ ٹ ں آ ت ہے۔ می محب

دت و  ی اہ عق ن ے پ ب

ن سے  امی پ کے مض ے آ جھ
م

وں کہ  ی ہ ت

اہ ا چ ان ت پ کو ب پر آ
ع  ں اس موق می

( کے لپ ی
ہ
لف  ود اصلاحی )سی ہاں خ وں کے  فروش ے کتب  ں ن وں۔ می وں کی دلدادہ ہ اب ی کت

سال کی عمر سے ہ

م ی
ظ
ع

مار  ے ش ال اور روح سے کلام کرنے والے ب ب الی، اق ز ی، غ

ں روم ہیں؛ می ھان مارے  ے چ سارے گوش

اکمال نے ب ت لیے کہ ا وں؟ اس 
ی ہ ا رہ ت وں ب کی

پ کو  ات آ ہ ب ں ی وں۔ می
یروں کی دلدادہ ہ حر ن کے کلام و ت ی ف مصن

ہ میری ب لاش پ ب ں ملا ہے۔ آ پ کے کام می قرار آ پنے دل اور روح کا  ے ا جھ
م

عد،  ھنے کے ب ں پڑ ی یر حر ت

ن کی  ی کر مف

ن کی امی پ کے مض ں آ وتی ہے، می رورت ہ ی کی ض ن ش
یک اور رو حر ے دلی ت جھ

م

ھی  ب

ب  ہیں۔ ج ہ  ف ین مصن ر دہ ت ی د پسن



نی م سفر اور روحا
ا ہ ن ں اپ ی

جسے م
ھی  ت

ی  و گئ ت ہ محب


د  ی د ے ش

ص س خ ش

یسے 
 ے ایک ا جھ

م

ہ کہ  د ی ی وں۔ مز

ی ہ ت طرف لوٹ

یروں کی حر پ کی ت ہ صرف آ ھا۔ ی ا ت ی ہ کر د بست
ا وا ہ ت ے ان ے اس سے ب جھ

م

ے  ت ن محب


ھی، اور اس  ت


ی  ھت
سمج

ھی  ت

سا

وٹ ں، اور اس اٹ ی
ہ ا ن ت ڑ
ھ چ ب

ھی  ب

ک

و  وں ج ی ہ کھ رہ ا سی ے لو لگان

تِ برحق )اللہ( س ا ں اس ذ ہے کہ اب می
برکت 

پ ے آ جھ
م

ا ہے۔  ت کا اصل راز کی محب


ی  ق ی ا کہ حق ے سکھای جھ

م

ے  پ ن ں! آ ی ہ ا ن ت ٹ و ی ٹ

ھ کب

و  وں ج ی ہ ھام رہ تے کو ت ش ر

ئی اور میری ھا را ب ہاں، می ی ہے۔ اور  ش خ
ب


ی روح  ئ وں کو ن ے میری سوچ پ ن ہرا لگاؤ ہے، آ ے گ

یروں س حر کی ت

ے اور فرمائ مت سے مالا مال 
ع ہر ن پ کو  یٰ آ

عال ہیں۔ میری دعا ہے کہ اللہ ت پ کے کام کے دلدادہ  ھی آ ب

اں  لی ی سہ

ھیروں ت کی طرف موڑ دے۔ ڈ محب

م سب کے دلوں کو اللہ کی 

و ہ کھے ج
 ے ر ائ ن لہ ب ہ ایک ایسا وسی ش می

پ کو ہ آ

ھ! ں کے سات لوص اور دعاؤ ، خ ت محب


ہ ق ی ی افر وب ن ہ، ج محسن


 —

پنے ں ا ے می  پہل ک  ھی ٹ
ع ملا۔ اس سے  ے کا موق  کھن


ی

وز د ی ڈ یب سائٹ اور وی پ کی و اً آ اق ف ے ات جھ

م

ے   پہل ی عرصہ 

ھ ہ کچ

ں۔ تب ش سکی خ
ب


ا  ف لود دل کو ش گ آ ن و میرے ز  ج

اظ یسے الف
 ھی؛ ا ت

ی  لاش ا‘ کی مت ذ نی غ لیے ’روحا

 دل اور روح کے 

ان ی ن سے ب ں ج ی ہ اظ ن اس وہ الف ! میرے پ ن ہ اری ب ی اء اللہ، پ ی۔ ماش پڑ
وز پر  ی ڈ لاگ اور وی پ کے ب ر آ

ظ میری ن

ظ میرے ہر لف پ کا لکھا  ا ہے۔ آ ھوڑ
ر چ ز اث گی ن
ا سحر ا یروں نے میرے دل اور روح پر کی حر پ کی ت کر سکوں کہ آ

سو لے ن ں آ کھوں می ن ا ہے اور میری آ ت ی کر د
اش  اش پ ی کو پ نی سرکش سا ف دی اور ن پسن

ود  ا ہے، میری خ ات ھو ج
دل کو چ
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ہ سے کس من
ں  وں پر می ی ن ہا اد د سل ی

مسل

ے والی  ملن

 یعے  ر فروز کام اور اس کے ذ صیرت ا ے اس ب
پ ک ا ہے۔ آ ت آ

ن ی تر ہ ں ب رت می خ ا و آ ی ن ے اور د ئ
فرما نت الفردوس عطا  ن ج ی ر د ت لن پ کو ب یٰ آ

عال ہ و ت حان ب
ہ ادا کروں۔ اللہ س ی کر ش

ہ! ی کر ا ش ہ ت ے ان ہ، ب ی کر ہِ دل سے ش ہ ے۔ ت واز ر سے ن اج

ور گاپ یرہ، سن — من

کر نی الذ ا یں اور ث
ہ تی  ن کر مع روش لاب کی ش ق نی ان رو ی کر ب ہیں۔ اول الذ تی  اد دلا ہد کی ی ا ن مج سمی

ا ے ی جھ
م

وکل کرمان  ت

ہیں۔ تی  ا کر پ لاب بر ق ی ان لب ی و ق اطن ب

م اے — ای

پ ا ہے کہ آ وت
محسوس ہ


ے ایسا  جھ
م

ہیں، مگر  ی  ت ن ا ے ج جھ

م

پ  ہ آ ی اور ن ت

 ن ا ں ج ی ہ تی طور پر ن ا پ کو ذ ں آ ! می ن سمی
ا ی

ا ہے! ات ر ج ت
ں ا وں می ی ہرائ ظ میرے دل کی گ وا ایک ایک لف پ کا لکھا ہ ہیں! آ یب  قر ے حد  میرے دل کے ب

ور — ن

ھا ا ت کرت
ت کا دعویٰ  ب

مح

ں اللہ سے  و می ان سے ت ب اں ز ہ ھا، ج ہا ت دگی بسر کر ر ن ہ ز ان ق اف ں ایک من ی

ا ہے کہ م ے لگت جھ
م


پ ے آ ں ن ب می وا ج ما ہ لاب اس وقت رون ق ں اصل ان دگی می ن ۔ میری ز ھے ت
 ے  ی کرت ف مگر میرے اعمال اس کی ن

لحمد للہ،
ا۔ ا ان چ

ہ وم کو پ ہ ی مف ق ی ت کی اصل روح اور حق محب

یٰ سے 
عال یعے اللہ ت ر ات کے ذ طاب ن اور خ امی ے مض

ک

ا..! دھی راہ پر آ گی ھ سی کچ
ا اور سب  دل گی ں ب گی می گاڑ درست ہر ب دگی کا  ن ے میری ز  ت

کھ

ی

ی د ے ہ  کھت


ی

عد د اور اس کے ب

یر ذ — ن

ارہ اسی رخ نے اور اسے دوب ھوڑ
ج ھن
ج


انے، اسے  ر ج ں ات وں می ی ہرائ پ کو دل کی گ ے آ یٰ ن

عال اء اللہ! اللہ ت ماش

دا ی وں کو پ ی ست
ہ
سی  ی ہد ج ا ن مج اسمی ھا! ی ے ت ہی ا ا چ ون

س پر اسے ہ ی ہے ج ش خ
ب


صیرت  ے کی ب ن

مادہ کر کنے پر آ ھڑ
پر د

کر ہے! :( را ش ی ے پر اے اللہ، ت فرمان
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ی اے از — غ

ن نت کا مکی
پ کو ج فرمائے۔ اللہ آ ت 

اظ پ کی حف ے اور آ فرمائ ل  از ں ن ی
 حمت

ں اور ر ی ی برکت ن پ پر سدا اپ اللہ آ

وں دگی ن نی ز
سا اظ ان پ کے الف و آ ے گا ج  جھی


م

س

کم مت 

ر کو  ھی اس اث ب

ھی  ب

ک

ہیں۔  اد ر ب اد و آ ہ ش ش می

پ ہ اں آ ہ ے ج ائ ن ب

! ے کھ
ی

گاہ( سے د ا کی ن ودی و رض ن وش ا‘ )خ ن الرض پ کو ’عی ج رات آ مارا رب آ

اء اللہ، ہ یں۔ ان ش
ہ ے  ت ھوڑ

پر چ

پ کو ے دل سے آ سچ
 ں  وتے۔ می مد ہ ہیں سے برآ ات و ب ذ ہ ج و میرے ی ا ت وت

ام ہ ئی مق ہرا کو ھی گ
ب

ہرائی سے  اگر دل کی گ

مۂ ش
 ہ اور سرچ حف ا ت ہ ش ب ی

 در ب کس ق
لیے  سل—کے  ن

وان  وج صوص ن لخ

ا رے—ب م معاش

مسل

پ  ھا کہ آ ا ت ت

اہ ا چ ان ت ب

ل کے مارے ان مسائ کات ہ کردہ ن
ان  ی پ کے ب و، مگر آ ہ ہ ل احساس ن

مکم

ات کا  پ کو اس ب د آ ای یں۔ ش

ہ ب  ی ترغ

ئی تی دکھا ا ی کی طرف ج پست
ز  ی ر چ
ہ اں  ہ ں ج ا می ی ن کی اس د

ج  ہیں۔ آ ما  ز رد آ ب ں ن م اس دور می
ن سے ہ ہیں ج ق  ن مطاب عی

د کہ ہ امی ہیں! ی د  وی د کی ن پ امی ہیں؛ آ ھ کر  ں بڑ ی کہ
ہ‘ سے  ب طی ین خ تر ہ ا ’ب ہ‘ ی ف ھی مصن

چ


محض ایک ’ا


پ  تی ہے، آ ی د

پ کے و، مگر لوگ اکثر آ
ہ ہ ر ن ب پ کو خ د آ ای ے علاوہ ش

ہیں۔ اس ک ود  وس موج ف اکردار ن لص اور ب مخ

ھی  ب

ں اب  ا می ی ن د

ممکن

ا  کرن
ان  ی ں ب وں می

ظ جسے لف
ں ایک ایسا دلی سکون ہے  گو می ت داز اور گف ے ان

پ ک ہیں کہ آ ے   کہت
 ں  ارے می ب

و ا ہے ت کرت
اظ ادا  کھرے الف

ے اور  سچ
 نے  ت ئی ا ب کو وں۔ ج

ا ہ ت گردان
ئی کی طاقت  ا سچ

تی طور پر اسے  ا ں ذ ں۔ می ی ہ ن


ے  ھلن
ب
 سن

وں کو  سان عداد ان ں لات حوں می

لم

ن  ی ر یک ت ار ے ت ن

پ  ا ہے۔ آ ات و ج
ور ہ ب مج

ے پر   کہن
 ک  ی ار اس پر لب ی ت ے اخ دل ب

ا مادہ کی وں پر آ کی ی ہت سے لوگوں کو ایسی ن ے ب ن
پ  فرمائے۔ آ م عطا  ی

 عظ

رِ  پ کو اس کا اج ہے، اللہ آ

ں مدد دی  می

وں ا ی لڑ وں کا پ کی ی
 پ کی ن اء اللہ آ ۔ ان ش ے  ش

 بخ

ین صلہ  تر ہ ھی ب

ب

پ کو اس کا  ، اللہ آ ھے ت

 ے  ہ کرت ی ن
ھ کب

ے   پہل و وہ  ج

وگا۔ ان ہر ہ ا امت ظ ی زِ ق فرق رو
تی ہے۔ مگر 

ی رہ ھت ے امیروں کی دولت بڑ
ا ک ی ن ے د

ا رہے گا جیس وت
نی ہ  سل وز

مسل


وں گی، اور میری دعا ہے امراد ہ ادہ صاحبِ ثروت و ب ی ا ز وں گن ے ارب
دوں س پ اس روز ان دولت من اء اللہ آ ش

ٹ اور
یٰ صلى الله عليه وسلم مسکراہ ف

رت محمد مصط ن حض ی ر پر سرورِ کون ضِ کوث ہے کہ حو
ا  من ت
وں۔ میری  ن ں اس کا گواہ ب کہ می

ے دل سچ
 ں  ا می ی ن نے اس د

س  ہیں ج ی  پ ان کی ایک ایسی امت کہ آ ون ں، کی ی فرمائ
ال  ب ق پ کا است ھ آ ت کے سات محب



ے  یجی

ک

ے معاف  جھ

م

ا کی ہے!  پ لی بر ی د ب م ت ی

 عظ

ع ایک  ی الواق ے ف پ ن د کی، اور آ ہ دوج ے کی ج لی لان ی د ب ت ت ب ث

سے ایک م

ی سے یروں ہ حر پ کی ت ں آ حات می
ن لم ی ر دت وری کے ب کمز

ی  ن ے اپ جھ
م

وں، مگر  ز معلوم ہ می ہ آ الغ ھ مب چ

اظ ک ہ الف گا اگر ی

ے جھ
م

کہ  ون ا، کی وت

ھا ہ ڑ چ
ں پروان  ے می پ کے سائ ں آ منے کا حوصلہ ملا۔ کاش می ھا وطی سے ت ب مض

اللہ کی رسی کو 
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ود ان ں موج دن می اں لن ہ ن ی ی
حس ت

جِ  را خ
ہ  و۔ ی ا ہ کھت

مان ر ہ ای ت خ
و پ ھی ج ت


رورت  ی دوست کی ض

یسے ہ
 ایک ا

اکِ اللہ الف الف ز اء اللہ، ج یں۔ ان ش
ہ ے  وئ اب ہ ض ی ی پ سے ف و آ فراد کی طرف سے ہے ج اروں ا ز

ہ

کم! علی

ں گا۔ السلام  اؤ لا ج ی چ

ا ہ ت ں کہ ی
ہ م ے ورن ی

ہ ا نی چ م کر ت خ

ات  ی ب ن پ

ے اب ا جھ
م

ال ہے  ی را خ یر۔ می خ

محمد اے


 —

س ھی ج ت

یر  حر ی وہ ت ہ ت ی ق ی ق

وں کہ درح ی ہ وں اور سوچ رہ ی ہ ھ رہ ارہ پڑ مون دوب ض
ہ م عد ی ں ایک سال ب می

ھی۔ میری ت

را  ی عمل پ

اعدہ  اق ن پر ب ی ں د ی می
ہ ہ ھا اور ن ت

و اسلام کی طرف  ہ ت حان ن
ا۔ میرا رج ی دل کر رکھ د ے ب جھ

م

ے  ن

سان ے گرا کر ایک ایسا ان جھ
م

ے  وں ن ہ ن ھی ج ت


ئی  و ں گھری ہ یسے لوگوں می

 ں ا ھی، اور می ت

رق  ں غ دھیروں می گی ان

د ن ز

ن کیے ج یسے کام 
 ے ا ں ن لی گئی۔ می ی چ ست ن

ں دھ ا کی دلدل می ی ن ں د وں می ھا۔ ی ت
ے  ہی ا ا چ ن ن ں ب ی

 ہ ھی ن ب

ک

ے  جھ
م

و  ھا ج ا ت ی ا د ن ب

را لی گئی۔ می تی چ ں گر ی می پست
ی اور  تی رہ یں کھا ھوکر ی، ٹ تی گئ و اکام ہ ل ن

مسلس

ں  ں ہے۔ می ی ہ خر ن ھی ف ب


را  ے ذ جھ
م

پر 

ش ی عہ پ اک واق ولن
ک کہ ایک رات ایک ہ اں ت ہ ی؛ ی

ھ ت

کی  و چ ی ہ ب ن ں اج وں می گاہ ی ن ن ود اپ ں خ ھا اور می ہا ت ھر ر

ک ود ب وج

ھی۔ ت

ل  اف و اس سے غ ھی ج ت


ں  و می ہ ت ھا، ی یب ت قر ہ سے میرے  ش می

و ہ وا کہ اللہ ت ہ احساس ہ ے ی جھ
م

ے  مح
ل

ا اور اسی  ی آ

ں واپس کا، اور می و چ ہت ہ بس اب ب
ا کہ  ود سے کہ ے خ ں ن ھی۔ اس رات می ت


ے  وئ ے ہ ہ موڑ ے من

الق س پنے خ ا

دگی کو ن ی ز ن
 ے اپ ں ن عد می ئی۔ اس رات کے ب لٹ آ پنے رب کی طرف پ

 ں ا ئی۔ می ں لوٹ آ وش می غ اسلام کی آ

مکمل طور

دگی کا رخ  ن ی ز ن

 ے اپ ں ن ا کر می دا پ اخ نما اور ن
 ا راہ ن ں اللہ کو اپ ی

ا۔ اس سفر م روع کی ا سفر ش ی نے کا ایک ن
ل د ب

ں ب می ں ج ی ہ ھی ن ب

اد  ے وہ وقت ی جھ

م

ج  تی۔ آ ں آ ی ہ ک ن اد ت گی ی

د ن ری ز گز
ی  ن ر اپ ی غ اب کے ب ے حج جھ

م

ج  ا۔ آ ی پر موڑ د

ہ ! ی ن سمی
ا ھی۔ ی ت


تی  و ہ ہ یک ن ر ں ش ی

وں م ی حلق ت ی ب ر می و ت
ہ عل ان ا روز ی، ی

ھ ت

تی  ا ہ ج د ن ج

ہ مس ان ی، روز
ھ ت

ی  ھت ہ پڑ ماز ن ن



ہ ادا کروں کم ہے۔ ی کر ھی ش ب

ا  ن ت پ کا ج ں آ ی

ے پر م ان ر ج ں ات وں می ی ہرائ ھاہ گ ہر دل کی ات ے اور  ع کرن ائ مون ش ض
م

یں۔ الق کے حوالے کر د پنے خ ن کر ا ھی
اں چ ی ب ا ا سے دل کی چ ی ن ے د ن

ں  ات پر کان دھرے؛ می پ کی ب ے آ ن
ں  می

ے ے حد، ب پ کا ب وں :( آ ی ہ ھت
سمج

ل  پ کو ایک رول ماڈ ں آ ہیں اور می ون  ات ر کن خ اث ے حد مت ب

عی ایک  پ واق آ

ہ! ی کر ا ش ہ ت ان

— حمیرا
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ی کہ ں کر سکت ی ہ ان ن ی ں ب ، می ن سمی
ا ن ی ہ اری ب ی ! پ ن می فرمائے، آ نت الفردوس عطا 

پ کو ج یٰ آ
عال ہ و ت حان ب

اللہ س

مان کو ا روز بروز میرے ای ون
امل ہ ں ش گی می

د ن یروں کا میری ز
 حر پ کی ت ہیں۔ آ مت 

ع ی ن ی بڑ ن ت
لیے ک مارے 

پ ہ آ

ن ا ہے ج ت ن اعث ب ب کا ب ی غ
ھی تر ب

لیے  اروں کے  ی وں اور پ لی ی

 مار سہ ے ش لحمد للہ، اور میری ان ب
ا ہے، ا ت ش خ

 ب

لا  ج

نمائی پ کو امت کی رہ ھی کہ اللہ آ ت

گی  ہ دعا مان ھی ی ب


ک

ے  پ ن وں! اگر آ ی ہ ت ٹ ن ا یں ب یر حر پ کی ت ں اکثر آ ھ می کے سات

فرما لی ہے! :( ول  ب پ کی وہ دعا ق عی آ ے واق یٰ ن
عال ہ و ت حان ب

و اللہ س ائے، ت ن عہ ب ی ر کا ایک ذ

م رہ ای — حاج
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ن امی ہرستِ مض  ف

)(

ہیں؟ ے  ات چلے ج وں  ھوڑ کر کی
?Why Do People Have to Leave Each Other• لوگ ایک دوسرے کو چ

ہیں؟ ھی  ب

تے  ٹ ا وہ لو ہیں، مگر کی ے  ات ڑ ج

ھ چ ب

?People Leave, But Do They Return• لوگ 

ا اور اصل گھر کی طرف واپسی کرن
ر  لا کو پُ نی خ درو • ان

On Filling the Inner Hole and Coming Home

ا کرن
الی  ن کو خ • برت

Emptying the Vessel

اطر ت کی خ محب

ے کی   حف ت

 •For the Love of the Gift

سر سکون ھت پر می
Peace on a Rooftop• چ

در سمن
ا کا  ی ن • د

The Ocean of Dunya

پنے دل کو واپس لے لو • ا
Take Back Your Heart

)(

فرار انے سے  د خ ی ن ق ی ر دت • ب
Escaping the Worst Prison

وں؟ ہا ہ محسوس کر ر

ں  و می ت ہے ج محب


عی  ہ واق ا ی • کی

Is this Love that I’m Feeling?

ی بسی ہے ت رچ محب

ں  ا می ض • ف

Love is in the Air

ہ ہے ت دراصل ی محب

 •This is Love

ا ون
ار ہ ت گرف
ں  ت می محب


ے کی  ی ش ق ی حق

 •Fall in Love with the Real Thing

ی کڑ
دہ  گمش
دگی:  ن ی ز

دواج اب از • کامی
A Successful Marriage: The Missing Link

)(
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اہ گاہ ن ں واحد پ ی
ان م • طوف

The Only Shelter in the Storm

ں ان می ی ی کی طلب کے ب ہ تِ الٰ صر ا: ن ھن
ک ی ا گھر د ن ں اپ ی

نت م • ج
Seeing Your Home in Jennah: On Seeking Divine Help

ں ی ائ ے پ یس
ا ک ف یں اور ش ے کر یس

لہ ک اب م: مق خ

ے ز وئ
ے ہ • لوگوں کے دی

Hurt by Others: How to Cope and Heal

واب دگی کا خ ن • ز
The Dream of Life

ہیں یتے  دھا کر د ں ان ی
م و ہ ے اور وہ سراب ج د درواز ن • ب

Closed Doors and the Illusions that Blind Us

ہ کی طرف راست
صان اور اللہ  ق Pain, Loss and the Path to God• درد، ن

عمل ش پر مومن کا ردِ مائ ز • آ
A Believer’s Response to Hardship

؟ نت
ا ج ہ ی ن ا د خ ی ا: ق ی ن ہ د • ی

This Life: A Prison or Paradise?

)(

صد فراموش کردہ مق دگی کا  ن : ز ماز ن
 •Salah: Life’s Forgotten Purpose

وری سم کی چ ق

ن  ی ر دت ماز اور ب • ن

Salah and the Worst Kind of Theft

ی و مکالمہ دس سرگوش • ایک مق
A Sacred Conversation

جر طلوعِ ف
ی اور  ڑ

ن گھ ی ر یک ت ار • ت
The Darkest Hour and the Coming of the Dawn

فروز صیرت ا ا: موت پر ایک ب اک کی ردِ خ ص کو سپ خ
ش

ے ایک  م ن

ج ہ • آ

ر
ظ ن

We Buried a Man Today: A Reflection on

Death

ہیں؟ و ر ں ہ ی ہ وں ن ول کی ب ں ق ی • میری دعائ
Why Aren’t My Prayers Being Answered?

طرہ دہ خ ی وش س بک: پ ی ف
 •Facebook: The Hidden Danger

داری ی و ہے ب ی ت ہ This is Awakening• ی

)(

ن مکی ت

ار و  ن کا اصل وق ی وات • خ

The Empowerment of Women
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ائی ے پرورش پ ں ن ی ں مَ س می ط ج ام ایک خ ے ن
رت ک • اس معاش

A Letter to the Culture that Raised Me

اثرات ے ت
ون ک ات ے پر ایک خ  ل مسئ

• امامت کے 
A Woman’s Reflection on Leading Prayer

ا ھوٹ
ی کا کھوکھلا مک ت سخ


گی اور  Manhood and The Facade of Being Hard• مردان

)(

ا دو ٹ
ے ہ حق ے اور لا بق • سا

Drop the Prefix

ں! دی کے دائرے می پسن
دال  اد اعت ہ ام ن ر صرف ن

و، مگ ن مسلمان ب
 •Be Muslim, But Only in Moderation

ماری امت کا حال
حہ اور ہ ان سان ی لِ ب ب

ا اق • ن
Unspeakable Tragedy and The Condition of our Ummah

ں ی رت صی ے حالات پر ب
حرِ احمر: مصر ک

قِ ب  ش
ج کا  Today’s Opening of the Red Sea: Reflections on Egypt• آ

)(

ط ام ایک خ ارے ن مہ ت
 •A Letter to You

وحہ( م )ن را غ I Grieve• می

الات ی محض میرے خ

 •Just My Thoughts

ر
ظ ہری ن ت پر ایک گ محب


 •A Reflection on Love

ی کی دعا کی ے امن و سلامت ں ن ج می • آ
I Prayed for Peace Today

وان سے مکش کے عن ش

ک

دگی کی  ن • ز

On The Struggle of Life

• سکوت و سکون
Stillness

اؤ ے مر ج  پہل
 ی موت سے  ن پ

Die Before Your Death• ا

ا لے چ ے ب جھ
م

 •Save me

اب ہے ی کت
کھل

My Heart is an Open Book• میرا دل ایک 

رب جر کی ض ن خ
 •The Stab
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) ہ )محراب چ • طاق
Niche

و ے رہ ھات دم بڑ • ق
Keep Walking
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SECTION 1  • حصہ اول 

ات علق ی ت لب اں اور ق گی وابست
ATTACHMENTS
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ہیں؟ ے  ات ھوڑ ج وں چ لوگ ایک دوسرے کو کی
Why Do People Have to Leave Each Other?

وں اور ایک ھی ہ ٹ
 ی ب

ں  د می ں ایک مسج ی کھا کہ مَ ی ے د ں ن ی کھا۔ مَ ی واب د ے ایک خ ں ن ی ں مَ سترہ برس کی عمر می

ھا: ”لوگ ایک دوسرے وچ ھ سے پ مج
ے  تی ہے۔ اس ن ے آ چھن


و اس ایک سوال پ ی میرے پ چ

ھوٹی سی معصوم ب چ

ن زِ روش ت رو ق ی ق
ہ ح کن میرے دل پر ی لی

ھا،  ت کا ت وعی تی ن ا ایت ذ ہ ہ سوال ن و ی وں ت ہیں؟“ ی ے  ت
ا ھوڑ ج

وں چ کو کی

ادہ دل ی ں حد سے ز ی ھی کہ مَ ت

ہ  ات دراصل ی ھا۔ ب ا ت ھا گی وچ وں پ ے کی

ی س ھ ہ ہ سوال مج ر ی خ ھی کہ آ ت

اں  کی طرح عی

ھی۔ ت

سان  انے والی ان و ج ہ ہ بست

ے اور وا لگان

ھی۔ ت

ی  ت م کر لی ائ گی ق ت

بس

ی وا لب لد ق ہت ج ے ب

وں س ز ی گوں اور چ
و لو ھی ج ت


ود  ں ایک ایسی وج ی مَ

ن ی ے والد بچ
 ب دوسرے  ں ج ھا۔ نرسری اسکول می ح ت ض


الکل وا اج ب رت اور مز

ط ہ ف ی سے میری ی ن ہ پ چ
ب

کھوں سے ن ھی۔ میری آ ت

ی  ا سکت ہ پ و ن اب پر ق

ود  ں خ ی ، مَ ھے ت
 ے  ات ل ج ہ ے اور ب ات ھل ج ب

 سن

ی  لد ہ عد ج انے کے ب کے ج

پنے اردگرد ے ا ں ن ی ی، مَ تی گئ و
ی ہ ں بڑ ی وں مَ وں ج ۔ ج ے یت

ل ہ  ام ن ے کا ن  ن
ھم
 ت

و  ے ت ات و ج اری ہ ار ج سو ایک ب ن ے والے آ  بہن



گری دوست کی ہرے اور ج ے ایک گ جھ
م

ی سے  ماعت ہ لی ج

ہ ا۔ پ کھ لی ا سی ون
ہ ہ بست
ا اور وا ے دل لگان

ے س ہر ش ود  موج

ے جھ
م

ا دوری  ی ی اق اچ ی ن

را س ھی دوست سے ذ
ب

ی، کسی  ی گئ ھت ے عمر بڑ

ے جیس یس
ھی۔ ج ت


تی  و محسوس ہ


رورت  د ض ی د ش

ں، ی گہ ھی۔ لوگ، ج ت

تی  ا ں کر پ ی ہ دا ن پنے دل سے ج ز کو ا ی ی چ

ھ ب

ں کسی  ی تی۔ مَ ی ہ کر د یز ہ ر یز وڑ کر ر ے ت

در س ان

ی لب د ق ی د لیے ش
 ک میرے  ج ت ئ


ا ت ے ن ئ
و ے ہ پنے سوچ یٰ کہ ا ت

—ح حات
ے لم وئ رے ہ گز

یں،  یر صو نی ت ، پرا عات واق

در سے ں ان ی
 و مَ ے، ت ات ہ پ ق طے ن ب

ل کے مطا ی خ ت

ا میرے  ی ی گر معاملات میری مرض

۔ ا ھے ت
 ے  ات ن ج کز ب

گی کا مر بست

وا

ار ھی۔ ایک ب ت

تی  وا کر امت ہ ی اہ کن ق ب لکہ ایک ت ی، ب

ھ ت

ہ  ہ ن ب ذ ئی عام سا ج

وسی کو لیے مای اتی۔ میرے  ھر ج
ک الکل ب ب

ھی، اور ت

تی  ا ہ پ ھول ن

ھی ب ب

ک

ں  ی اتی۔ مَ ہ پ ل ن

ھ ب سن

مکمل طور پر 


ھی  ب

ک

ں  ی و مَ تی، ت ا و ج وسی ہ ا کسی سے مای ا ی ات وٹ ج دل ٹ

ب و ج د، ج ن ن کی ما
ے کے گلدان   یش

 ک ش از ئے اس ن
و کھے ہ

 ے پر ر ز کے کون ل می
الک ھا۔ ب ا ت ات ہ پ ڑ ن ج

ھی  ب

ک

ہ دل  ست

ک وہ ش

ں۔ ی ات ں پ ی ہ ڑ ن ج
ارہ ویسی  ھی دوب ب


ک

اں  ی و اس کے کرچ ے ت ائ وٹ ج کر ٹ

ار گر  ایک ب
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۔ اصل ھے ت
 وٹ رہے  وں ٹ ار کی ار ب ھا کہ گلدان ب ت

ہ  لہ ی مسئ
ی  ہ ہ ی، اور ن

ھ ت

ہ  ں ن ی
ی اس گلدان م راب م اصل خ

اہ ت

وں گی بست

ی وا لب ا ق ے ج نی ب ھی۔ اپ ت


ی  اروں پر لا کر رکھ رہ ے کن

ز ک ل می
مسلس

ں  ی ہ ی ان ود ہ ں خ ی ھی کہ مَ ت


ہ  و ی ی ت راب خ

ے ں ن ی ھی۔ مَ ت

کی  و چ اج ہ محت

وں کی  ت پنے رش لیے ا ن کے  سکی ت
ات کی  ی رور تی ض ا ب ذ ر ج مام ت ی ت ن پ

ں ا ی ، مَ ب کے سب

درونی ا میرے ان ن ی ی
سک یں، میری ت صلہ کر ی م کا ف ا غ ی ی وش ھا کہ وہ میری خ ار دے رکھا ت ی ت ہ اخ ات کو ی علق نی ت سا ان ان

ں۔ ی ائ ن ج ار ب مت کا معی ی
 در و ق تی ق ا ودی اور ذ ی خ ن یٰ کہ میری اپ ت

ظ ح حف یں، اور میرے احساسِ ت ن کر عی لا کا ت خ

ود یعے خ ر ی کے ذ اج محت
ی اس  ن ے اپ ں ن ی ھا، مَ ا طے ت گرن

س کا  د ج ن ن کی ما
کھے اس گلدان 

 ارے پر ر ے کن
ز ک ہ، می چ ن

ا ن چ

ی ہ ھ ی ہات ام کار میرے  ج ھا۔ اور ان ش کر رکھا ت ی لیے پ نے کے  ٹ و ود کو ٹ ے خ ں ن ی ا۔ مَ ی ر کر د ذ کی ن
گی  ست
ک ش

وسی اور  کو مای

گی۔ ست
ک ش

را صدمۂ 

عد دوس وسی، اور ایک کے ب عد ایک مای ا: ایک کے ب ی آ

شِ کش
ام  لز
نے کا ا ٹ و ے گلدان ٹ یس

ی ج یسے ہ
 الکل و ھا، ب ہ ت صور ن ق

ئی  ں کو ا، ان کا اس می وڑ ے ت جھ
م

ے  ن لوگوں ن مگر ج

وٹ یں اور وہ ٹ ال د ھ ڈ وج ا سارا ب ن پر اپ
ی  ن ہ ک ٹ از ی ن

م کس
ب ہ ا۔ ج ا سکت ا ج ھوپ ت

ں  ی ہ ل )gravity( کے سر ن ق ث

لیے ھانے کے  ھ اٹ وج مارا ب
ھی ہ ب

ک

و  ی ت ن ہ ۔ وہ ٹ ے سکت

ہرا  ھ ں ٹ ی ہ ام ن لز
ن کو موردِ ا ی وان ات کے ق عی ی طب

م 
و ہ ائے، ت ج

ھی۔ ت

ی  ں گئ ی ہ ی ن ئی ہ ا ن ب

ں اللہ د می ی نِ مج  قرآ
ان ہے۔  نِ ش ا ای ے ش

ی ک یٰ ہ
عال اری ت تِ ب ا ا صرف اور صرف ذ ھان ٹ

ھ ا وج ی ب لب ہ ق مارا ی ہ

اۗ  هَ امَ لَ صَ فِ ن
ا ا ىٰ لَ قَ
 ثْ وُ ةِ الْ وَ عُرْ

 الْ كَ بِ سَ مْ
تَ دِ اسْ قَ للَّهِ فَ ا ن بِ مِ ؤْ يُ تِ وَ و اغُ الطَّ فُرْ بِ

 كْ ن يَ فَمَ
ادِ گرامی ہے: ﴿ ت کا ارش رب العز

اً اس نے ن ی ق ی
و  مان لائے، ت کار کرے اور اللہ پر ای وں( کا ان وت اطل ق وت )ب ئی طاغ و کو پس ج

” ﴾ مٌ ي
 لِ عَ

عٌ  ي مِ سَ

للَّهُ  ا وَ

نے والا ہے۔“ ن ا ے والا اور ج ن سن
ھ  ں۔ اور اللہ سب کچ ی ہ نے والا ن ٹ و ھی ٹ

کب

و  ا ج ھام لی ارا ت وط سہ ب ایک ایسا مض

دہ ہے: کہ ی وش ق پ صلہ کن سب ی ادی اور ف ی ن ایت ب ہ لیے ایک ن
 مارے  ں ہ ارکہ می تِ مب ی : 256( اس آ قرۃ لب

)سورۃ ا

م
س پر ہ ات ایسی ہے ج ی ذ

ا۔ صرف ایک ہ ں سکت ی
 ہ وٹ ن ھی ٹ

کب

و  ارا ایسا ہے ج ی سہ ں صرف ایک ہ ات می ن ئ کا

ودی اور ماری خ و ہ علق ایسا ہے ج ی ت ہیں۔ صرف ایک ہ ے  سکت
اد رکھ  ی ن حصار کی ب ن

دوں اور ا وکل، امی ر ت مام ت پنے ت ا

، دلی دی مسرت ں اب می
ہ
اں سے  ہ مہ ایسا ہے ج ش ی سرچ ، اور صرف ایک ہ ے ہی ا ا چ ون

ہ ہ مان ی
 ی پ ق ی مت کا حق ی

 در و ق ق

لالہ کی ہے۔ لّ ج ات صرف اور صرف اللہ ج ہے۔ اور وہ واحد ذ
ا  و سکت

ظ حاصل ہ حف ی ت ق ی ق
ان اور ح ن طمی

ا
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پنے عض لوگ ا
ں سے ب م می

کاتی ہے۔ ہ ھٹ ب
ں در در  لاش می وں کی ت ز ی مام چ ت

سان کو ان  ا ان ی ن ہ د ہے کہ ی
ہ  ہ ی مگر المی

ھ ں۔ اور کچ صب می من
اہ و  عض ج ں، اور ب ار می ب ے ان

عض دولت ک
ہیں؛ ب ے  ت ڈ ھون ں سکون ڈ ی

مت م ئر اور ملاز ی ر کی

ی ن ے اپ ھ گلبرٹ ن ت ب لز
ہیں۔ ا ے  لاش کرت ں ت ات می علق وں اور ت ت نی رش سا پنے ان

 لوگ، میری طرح، اسے ا

لاش کا گ و دو اور ت ی ت
ی اس ن ی کی اپ وش ی خ ق ی حق

ں  ، پرے، لو“ )Eat, Pray, Love( می اب ”ایٹ معروف کت

ی، اور اس ی رہ کت ٹ
ھ ب

علق کی طرف  علق سے دوسرے ت اتی ہے کہ کس طرح وہ ایک ت ت ہے۔ وہ ب

ا  ان کی ی احوال ب

ا، ڈ ھون ں ڈ ی
وں م ت پنے رش ی اور سکون ا ف ش

 ے وہ ت ھانی۔ اس ن اک چ ا کی خ ی ن وری د ے پ ن
اطر اس  دلی سکون کی خ

ی۔ امراد رہ اکام و ن گہ ن ہر ج ر 
ا—مگ ں کھوج وں می ذ کھان ی یٰ کہ لذ ت

ا، ح لاش کی ں ت بے می ق
 مرا

در کے اس نے ان
پ ا: ا ی ار د گز

ں  ا حصہ اسی سراب می دگی کا ایک بڑ ن ی ز ن
 ھی اپ ب

ے  ں ن ی ہ ہے کہ مَ و ی سچ ت


اور 

ھ سے ے مج ی ن چ ھی ب ن
 ن

ں اس  واب می ں کہ میرے خ ی ہ ات ن ب کی ب ج

ع ت

ہ  چ ان ن ں۔ چ ش می ش

ے کی کو ھرن لا کو ب ہرے خ گ

ھا۔ وہ کسی کے وردگی کا سوال ت یب خ فر وسی اور  ھا، وہ مای ے کا سوال ت ان کھو ج
ئی اور  دا ھا۔ وہ ج ھا ت وچ ی سوال پ ہ ی

ی سے اب ے ت ب
ے کو  ھا۔ وہ کسی ش ے کا سوال ت ان ں مل ج اک می دوں کے خ ے اور امی ان وٹ ج ے ٹ

ھوں دل ک ہات

یٹ اور کر کن
ھوں سے  ہات ے  گ ن ن پنے  ئی ا ے کو یس

ھا ج الکل ایسا ت ہ ب ھا۔ ی ے کا درد ت ن ھ لوٹ آ ہات الی  ں خ ش می ش
ے کی کو ان پ

اں گلی ں اس کی ان گ و دو می لکہ اس ت ا، ب ت ں آ ی
 ہ ھ ن ھ کچ ہات ہ کہ اس کے  ہ صرف ی کرے: ن

ش  ے کی کوش ان کو کھودن ٹ چ

ی کسی ہ ہ ی، ن
ھ ت

ھی 
ک ی
س

ں  ی ہ لعے سے ن اب کے مطا ی کت

ے کس ں ن ی ت مَ ق ی ق
ہ ح ہیں۔ ی تی  ا وٹ ج کر ٹ

و  ان ہ ولہ ھی لہ ب


ھا۔ ا ت ان کر ج
م کھا  خ ما کر اور ز ز م آ

ہ ی پ

مسلسل اور 


ار،  ار ب ں نے اسے ب ی لکہ مَ ھی، ب ت


ی  نی سن ا ب م کی ز ی

حک

ا  دان

ی ھ رہ وچ پ سے پ پنے آ ں دراصل ا ی و مَ ھا… ج ی سوال ت
را ہ ی کا سوال می چ ب

ھی  ن
 ن

ں اس  ت می ق ی ق

ہ، ح چ ان ن چ

ھی۔ ت


ی لب دار ق ی ئ ا اپ حوں اور ن
لم

ی  ا عارض ی ن ہ د ھا—کہ ی ت

علق  مت
ت سے  ق ی ق

ا کی اصل ح ی ن ہ سوال د پر ی
ادی طور  ی ن ب

ا موت کی ہیں ی ے  ت
ا ڑ ج

ھ چ ب

ہیں اور کل  ھ  پ کے سات ج آ اں لوگ آ ہ گہ ج گاہ ہے۔ ایک ایسی ج ماج وں کی آ گی ت

بس

وا

ماری اصل ہ ہ کہ ی ون ہے، کی
تی  ی ان کر د ولہ ود کو لہ ورے وج مارے پ ت ہ ق ی ق

خ ح
ل ت

ہ  ہیں۔ مگر ی ے  ات چلے ج ں  وش می غ آ

ز کی طلب ی م اس چ
ہیں کہ ہ گئے  کیے  ق  ی

ل خ ت

سان اس طرح  تِ ان  ی ث ی

ح ب

م 
الکل برعکس ہے۔ ہ طرت کے ب ف

یت د ں اب ت می ماری سرش
و۔ ہ نی ہ ا و کامل اور لاف یں ج د کر ہ دوج لیے ج یں اور اس کے  ت کر محب


ں، اس سے  کھی

ر

گ
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ی ائے ہ ن یے ب
ل ا کے  ی ن نی د

ا م اس ف
ہیں کہ ہ ے  لاش کرت لیے ت

 ا اس  ق ہ ب م ی
و رکھ دی گئی ہے۔ ہ ج ت

س ج

گی کی  ش می

ہ


اور 

وال مل اور لاز
مک

اک،  ب سے پ ہر عی و  طہ ج ھا: ایک ایسا خ نت ت و ج ی وطن ت ق ی

 لا اور حق ہ مارا پ ۔ ہ ھے ت
 گئے  ں  ی ہ ن



ہ اور ن ت ہے۔ سارا ف
می حصہ  لت کا لاز ب

ود اور ج مارے وج پ ہ دگی کی تڑ ن پرسکون ز
می اور  ہ اس دائ چ ان ن ہے۔ چ



ہیں۔ اور ے  ش کرت ے کی کوش لاش کرن ں ت ا می ی ن نی د
ا نت کو اسی ف دی ج م اس اب

ب ہ تی ہے ج م لی ن
 ج

ی تب  راب خ

نی ا ا کہ اس ف یں، ت
ہ تے  ش ارے ترا ری کے سہ ک سرج ٹ سمی

ں اور کا می ی کنے والی کر ی عمر کو رو ھلت

م ڈ
ہ ہے کہ ہ ی وج ہ ی

ھی ت

ھی  ب

ک

ہ  ہ ن و ی ں ج ی

ش م ے کی لاحاصل کوش ان ن ے ب ش
ا کو ایک ایسی  ی ن ں—اس د سکی

حسن کو کسی طرح روک کر رکھ 

و سکتی ہے۔ ھی ہ ب

ک

ہ  اور ن

ے کر کڑ ے ٹ کڑ ے ٹ
مارے دل ک ا ہ ی ن ہ د و ی ے، ت

ں گ ی ئ ا دل لگا کر ج ن ں اپ ی
ا م ی ن م اس د

ہ ہے کہ اگر ہ ی وج ہ اور ی

دار اور ی ئ ا اپ ہ ن ہے کہ ی
ہ  ی ی ف ہ عری ا کی ت ی ن کہ د ون کی

ا ہے۔  ت ی ا د پ ڑ ت
ہر صدمہ روح کو  ا کا  ی ن یے اس د

ل دے گی۔ اسی 

ی ہے۔ اللہ نے لاش ے کی مت ش
دی  الکل برعکس کامل اور اب کار اس کے ب ہر پ طرت کی  ماری ف

کہ ہ ب ص ہے، ج اق ن

دی ود اب و خ ات سیراب کر سکتی ہے ج ی ذ
جسے صرف وہ

فرمائی ہے  عت  ی پ ود یسی تڑ
ں ایک ا اطن می مارے ب ہ

ے گ ن ن ہ  ا ہے۔ ی ن ے دوڑ  چھ
ی

پ

ا سراب کے  ولوگرام ی ا کسی ہ ا گوی کرن

لاش  ں دلی سکون ت وں می ز ی نی چ
ا اور کامل ہے۔ ف

می اور دار ہے، دائ ی ئ ا اپ ں ن ی
ی اصل م ن و اپ ے کو ج کھودنے کے مترادف ہے۔ کسی ایسی ش

یٹ  کر کن
ھوں سے  ہات

ی ہ ہ صرف ی ج ی ت ا کرے۔ ن من ت
ے کی  د کرن ی نی کش ا گ سے پ ئی آ ے کو یس

ی ہے ج الکل ایسا ہ ا ب کرن
ش  ے کی کوش ان ن دی ب اب

ا ان ن ا کو ب ی ن کز اس د
دوں کا مر ی امی ن م اپ

ب ہ ے۔ صرف اسی وقت ج
ں گ ی ائ و ج اکستر ہ ل کر خ ود ج پ خ ے گا کہ آ کل ن

ی ا ہ ون
نت ہ ھی ج

کب

جسے 
ں ہے—اور  ی ہ ہ ن و ی ں گے ج ی ائ از آ ج انے سے ب ن ز ب ی کو وہ چ

ا  ی ن م د
ب ہ یں گے، ج ھوڑ د

چ

د کرے گی۔ ن ا ب ن وڑ مارے دلوں کو ت
دگی ہ ن نی ز

ا ہ ف ا کر ی ی ج
ھا—تب ہ ں ت ی ہ ن

مت کے
صد و حک ر کسی مق ی غ عہ ب ھی واق ب


ئی  ں کو ات می ن ئ ے کہ اس کا ی

ہ ا ا چ ن ان لی ے ج
ہرائی س ھی دل کی گ ب


ہ  ں ی می
ہ


۔ ہ درد و کرب مارا ی ی ہ ہ ہ ں، اور ن ی
 ہ ھی ن ب

ہ دل  ست

ک یٰ کہ ش ت
ں۔ ح ی ہ ھی ن ب


ھ  ا۔ کچ وت

ں ہ ی ہ ما ن رون

اں ی ٹ گھن
طرے کی  ہ خ ہیں۔ ی اں  ی ن ا ش ی ن ب

 ی لیے درسِ عبرت اور غ
 مارے  ت ہ ق ی ق

ف درح کلی ہ ت وا دل اور ی ا ہ وٹ ہ ٹ ی

رورت ے کی ض ن
لی لا ی د ب ں ت ود می ں خ می

ہ
ہیں کہ  ی  ت کہ

کار کر  ں پ می
ہ
ہ  ہا ہے۔ ی و ر لط ہ ھ غ کچ

ں  ی ہیں کہ کہ تی  ہ کر ب ن و مت ہیں ج

ا ہے، اسی کرت
ور  ب مج

ے پر   چن
ن

ی
ھ
ک

ے   چھ
ی

پ

وراً  ھ ف ہات ا  ن ے اپ

گ س ں آ می
ہ
ے کا احساس اور درد  جلن

ے  یس
الکل اسی طرح ج ہے۔ ب
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انی پنے دل کو ان ف ں ا می
ہ
کی ہے۔  و چ یر ہ گز

ا ی ن
ل ی د ب ی ت ن
اط ا ہے کہ اب ب ت ھوڑ

ج ھن
ج


ں  می
ہ
ی درد  لب تی اور ق ا ب ذ ہ ج طرح ی

درتی ے کا ایک ق دا کرن ی ج بردست ا سے دل کو ز ی ن صل د
وگا۔ درد درا ا ہ کرن

 )detach( اد ز اروں سے الگ اور آ سہ

دہ اور ی ج ں رن می
ہ
ادہ  ی ا ز ن ت ا ج ی ن ہ د ئے، ی

ا چ ن ہ پ
مسلسل دکھ 


ار  ار ب پ کو ب و آ وب کی طرح ج محب


الکل اس  عہ ہے۔ ب ی ر ذ

نی ا م اس ف
ی ہ ا ہ ن ت ہے۔ اور ا

ا  ات لا ج ا چ وت
ارہ کش ہ کر کن

و  ار ہ ز ی ے ب
مارا دل اس س ی لا محالہ ہ ا ہ ن ت ہے، ا

می کرتی  خ ز

ہیں۔ ے  ات ے ج وت اد ہ ز ت سے آ محب

ا کی  ی ن د

تی ں رو ھی
ک ن ماری آ ز پر ہ ی س چ

ما ہے۔ ج طب ن ے والا ق ی کرن دہ ان ش کی ن
وں  گی بست


ی وا لب لط ق ماری غ ہ درد ہ اور ی

اطل ٹی اور ب ھو
ماری ج ہیں ہ لا کرتی ہے، دراصل و ت ں مب کرب می

ادہ دکھ اور  ی ں سب سے ز می
ہ
ے  و ش ہیں، ج

س طرح صرف اور ہیں ج ے   ھت ٹ

ی
 ب

م اس طرح دل لگا 

ن سے ہ ہیں ج ں  ی ز ی ی وہ چ
ہ ہیں۔ اور ی تی  و دہ ہ ی وش اں پ گی بست

وا

ی رکاوٹ اور ے بڑ
لیے سب س مارے 

ں ہ یں اللہ کی راہ می ز ی ی چ
ہ وہ چ ان ن ھا، چ ت

ے  ہی ا ا چ ے لگان
صرف اللہ س

ہ کرب ا ہے۔ ی ت ی اب الٹ د ق ے ن
ہرے س  وں کے چ گی بست


اطل وا ی ان ب ود ہ ہ درد خ کن ی لی

ہیں۔  تی  ا ن ج اب ب حج

ماری حالت
ہیں؛ اور اگر ہ ے  ھت ٹ


پ ا م تڑ

لیے ہ لنے کے  د جسے ب
ا ہے  کرت

دا  ی ی پ ن ی ے چ ں ایک ایسی ب دگی می ن ماری ز
ہ

یٰ کا
عال ود ہے۔ اللہ ت ہ موج سخ ن

نی  ا ی اور رب ہ لنے کا ایک الٰ د و اسے ب د ہے، ت پسن
ا ں ن ی
م و ہ ات ہے ج یسی ب

ئی ا ں کو می

وم کی حالت اس کسی ق
ک اللہ  ے ش ﴾ ”ب مْ

هِ سِ فُ ن

أَ ا بِ وا مَ رُ يِّ  غَ يُ

ىٰ  تَّ
 مٍ حَ وْ قَ ا بِ رُ مَ يِّ  غَ يُ

ا  للَّهَ لَ نَّ ا ہے: ﴿إِ
ان  ش نِ عالی فرما



ک برسوں ت
ں۔“ )سورۃ الرعد: 11(  ہ کر لی یل ن

 د ب نی احوال کو ت
درو نے ان

پ ود ا ک وہ خ ب ت ا ج دلت ں ب ی
 ہ ک ن وقت ت

ا م کش ش
 چ

ہری اور  ایت گ ہ ھ پر ایک ن مج

رکار  خ عد، آ ار گرنے کے ب ار ب ں ب کر می نے کے اسی چ ٹ و وں اور دل ٹ وسی مای

اء اور ی ( کا مطلب صرف مادی اش ت محب

ا کی  ی ن ا‘ )د ی ن بِّ د ی کہ ’ح

ھ ت

ی  ھت
سمج

ہ  ہ ی ش می
ں ہ ی وئی۔ مَ ف ہ کش من

ت  ق ی ق
ح

وں سان و ان ں ت ی ھی، مَ ت

ہ  ت ن ب غ
اص ر ئی خ اع سے کو ے مادی مال و مت جھ

م

کہ  ون ہے۔ اور چ

ا  ے دل لگان
مال و دولت س

ے ات و احساسات سے دل لگائ ب ذ ف ج ں لطی ی ھی، مَ ت

ی  ڑ ج
لمحوں سے 


ادوں اور  ری ی گز

ں  ی ھی، مَ ت

ہ  بست
سے وا

ت سے ق ی ق
س ح ا۔ مگر ج وت

ں ہ ی ہ ی ن و اطلاق ہ ھ پر ت مج
د کا  ا کی وعی ی ن بِّ د ی کہ ح

ھ ت

تی  ں گمان کر ی لیے مَ ھی، اس  ت


ھی  ٹ
 ی ب


ں ی ہیں! مَ ی کا حصہ  ا ہ ی ن ی د
و اس ھی ت ب


ات  ب ذ نی ج ا ہ ف ، اور ی حات

ے لم وئ رے ہ گز
 ، سان ھی کہ ان ت


ہ  ھی وہ ی ت


ل  اف ں غ ی مَ

ی ب صرف اور صرف ایک ہ ھا، اس کا سب ا ت ے سہ ں ن ی در درد اور کرب مَ س ق
ں ج دگی می ن ی کہ ز

ھ ت

ھ سکی  سمج


ہ  ہ ن ی

! ت محب

ا کی  ی ن لِ د

ہ ا اور ا ی ن ی د ن
ع ھی: ی ت

ز  ی چ
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ے جھ
م

ا۔  ٹ گی

لت کا پردہ ہ ف غ
منے سے  ھوں کے سا

ک ن وا، میری آ ان حاصل ہ ت کا عرف ق ی ق
ے اس ح جھ

م

ی  ہ ون ج

ہ و ی ھی ج ت

ھی  ٹ
 ی ب

دھے  ان ع ب ق

و ا سے ایک ایسی ت ی ن نی د
ا ں اس ف ی ھی۔ مَ ت


ا  ماری کی ی ے لگا کہ میری اصل ب ن ر آ

ظ صاف ن

ص! اور ق ب و ن ے عی ا کمال اور ب ی سراپ عن ھا: ی ا ت ا گی ای ن ی ایسا ب
ھ کب

ی اسے  ہ ہ ں، اور ن ی

 ہ ی ن ا سرے سے ہے ہ ی ن د

وں ی ئ ا وان ر ت ت
مام  ود کی ت ورے وج پنے پ ں ا ی لیے مَ ھی، اس  ت


ئی  و ع ہ یل پرست )idealist( واق ڈ ی ئ عاً ایک آ ں طب ی

 کہ مَ ون چ

ا ون
ہر لحاظ سے کامل ہ ھی کہ اسے  ت


د  ھی۔ میری ض ت


ی  لڑ رہ
گ  ن ے کی ج ن

ا ن ب ب عی
ے  کٹ اور ب ی ف

ھ اسے پر کے سات

ہ ن پسی
ون  ا خ ن ں اپ ی

ش م ں نے اس لاحاصل کوش ی ھی۔ مَ ت

ہ  ی ن
کنے وال ں ر ی تی مَ ا ن ج ہ ب ی ن

ہ ویس ک ی ب ت ، اور ج ے ہی
 ا چ

پنے اردگرد ں ا ی ھا کہ مَ ہ ت ں! اس کا مطلب ی ے کی دھن می ان ن ہ ب مون ن
نت کا  ا کو ج ی ن نی د

ا ی اس ف عن
ے: ی ا دی ہ سو ب ن اور آ

ھی۔ ت

ھی  ٹ
 ی ب

ے  س لگائ ے کی آ ون ب ہ ے عی وں کے ب ت پنے رش ھی۔ ا ت


ی  کھت

ع ر وق ے کی ت ون وں سے کامل ہ سان کے ان

… عات وق … ت عات وق ں۔ ت ھی ت
کھی 

ہ کر ر بست

یں وا د ادہ امی ی دگی سے حد سے ز ن نی ز
ا ی لوگوں سے اور اس ف ب ی قر پنے  ا

و وہ صرف اور صرف ہ ہے، ت سخ مودہ ن ز ئی آ نی کا کو ے سکو ی اور ب ت خ
ب

د ں ب ا می ی ن گر د

! اور ا عات وق ا ت ے ج ب
اور بس 

لطی ھی۔ میری غ ت

لطی  لک غ ی میری سب سے مہ ہ ! مگر ی عات وق ی ت ق ی

 ر حق ی ی غ ہ کی گئ بست
لوق سے وا مخ


ی ہے:  ہ ی

ھی ت

ں  گہ می ی اس ج راب ۔ اصل خ ے ہی ا ا چ ون

ں ہ ی ہ د ن اامی ی ن
ھ کب

ں  می
ہ
سان  تِ ان  ی ث ی

ح ب

کہ  ون ی؛ کی

ھ ت

ہ  ں ن ی
ے م کھن

د ر امی

اتِ عات ذ وق یں اور ت د ام پر میری امی ت ت ے اخ
ھی۔ دن ک ت


ی  ھ لاد رہ وج عات کا ب وق دوں اور ت ں ان امی ی اں مَ ہ ج

کی اروں پر ٹ ے سہ کھل
 اب کے کھو ہری اسب ا وں اور ظ ت وں، رش سان و ان یں ت د ں۔ میری امی ھی ت

ہ  پر مرکوز ن
یٰ 
عال اری ت ب

ھی۔ ت

ا  ی ن نی د
ا ہ ف ے ی ائ ج محور اللہ کے ب

د کا  ر، میری امی خ الآ ں۔ ب ھی ت
ئی  و ہ

ے جن ن

ں گو ن می ہ ارکہ میرے ذ تِ مب ی ن کی ایک آ قرآ

وئی۔  کار ہ ش ئی آ ا ہری سچ ز اور گ ی ہ خ لرز
ھ پر ایک  مج

وں  اور ی

ہ ے ی یس
وا ج محسوس ہ


وں  ے ی جھ
م

ار  لی ب ہ ں پ دگی می ن ر ز

ھی، مگ ت

کھی 

ہا سن ر ار ھی ب ب


ے   پہل ے  ں ن ی و مَ ھی ج ت


یت  ہ وہ آ لگی۔ ی

مْ هُ
نَ  ي ذِ  الَّ ا وَ هَ وا بِ

نُّ أَ مَ
اطْ ا وَ يَ  نْ اةِ الدُّ يَ  حَ

الْ وا بِ ضُ رَ ا وَ نَ اءَ قَ ونَ لِ جُ  رْ يَ
ا  نَ لَ ي ذِ  نَّ الَّ ی ہے: ﴿إِ

چ رہ ن
 کھی

ہ  ش ق ی ن

را ہ ت می ق ی ق
درح

گئے و 
ی ہ دگی پر راض ن اوی ز ی ن ے اور د ت

کھ

ں ر ی ہ د ن ات کی امی ے ملاق

م س
و لوگ ہ ک ج ے ش ﴾ ”ب ونَ لُ فِ ا ا غَ نَ تِ  ا يَ نْ آ عَ



ھ ے سب کچ جھ
م

ہ سوچ کر کہ  س: 7( ی ون ہیں۔“ )سورۃ ی ل  اف وں سے غ ی ن ا ش ماری ن

و ہ ، اور ج ے  ھ ٹ
بی

و  مطمئن ہ


اور اسی پر 

ا ی ن ی د
و اس س ت ھی۔ میری ساری آ ت


ں  ی ہ ات پر ن ے ملاق

د اللہ س ت میری امی ق ی ق
ائے، درح و ج ں حاصل ہ ا می ی ن ی د

اس

ا ہے؟ ا سکت ا ج چ
ے ب یس
ال سے ک ا ہے؟ اور اس وب وم کی ہ ے کا اصل مف د لگان ا سے امی ی ن ر د

ھی۔ مگ ت

ئی  و دھی ہ ن ے ب

س

لا کو ی خ اطن پ کے ب ں کہ وہ آ کھی
ہ ر د ن ہ امی ے ی

وں س پنے دوست و ا ں، ت ی ائ ن پ دوست ب ب آ ہے کہ ج
ہ  وم ی ہ اس کا مف
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ہر پ کی  ں کہ وہ آ کھی
ہ ر ع ن ق
و ہ ت ات سے ی یکِ حی ر پنے ش

 و ا وں، ت سلک ہ ں من دواج می ہ از ت پ رش ب آ ے۔ ج
یں گ ھر د ب



دوں کا ی امی ن و اپ یں، ت لیے کام کر یک کے  حر ت
ا  صد ی ک مق ی کسی ن

پ  ب آ ورا کر دے گا۔ ج رورت کو پ دلی ض

ہ ہ ن کی پر ت
ات  ی ذ ن پ

و ا ں، ت ی ائ گھر ج
ں  گی می ن ت اور ت ب ی

پ کسی مص ب آ ں۔ ج کھی
ہ ر پر ن
ج  ئ

ا ت ی ن ت
 دارومدار صرف وق

یں۔ حصار کر ن
ھروسا اور ا ں۔ صرف اور صرف اللہ پر ب ی ن ہ ب ر ن

گ تِ ن ے دس
گ وں کے آ سان یں۔ ان کر

ہ لوگ )اور ہ ی ں کہ ن ی
ن رکھ ی ق ہ ی ہرائی سے ی کن دل کی گ لی

یں— رور طلب کر عاون ض ہری مدد اور ت ا وں سے ظ سان ان

درت صرف اور الت کی ق ات اور کف ج ن
ہیں۔  ے  سکت

ات دلا  ج ن
ت سے  ب ی

پ کو مص ( آ ات ی ذ ن پ
پ کی ا ی آ ہ ہ ن

اب ہری اسب ا دا کردہ ظ ی ار اور اللہ کے پ درت کے اوز ۂ ق ن ا ض کارخ
مح

و  سان ت ی کے پاس ہے۔ ان صرف اللہ ہ

ارات ی ت ہ سب اخ ے مالک۔ ی
ات ک ج ن

سم کی  ق

ی کسی  ہ ہ ارا، اور ن ہ سہ یں، ن

ہ ی مددگار  ق ی ہ حق ود ن تِ خ ا ذ یں۔ وہ ب
ہ

سا کہ سورۃ ی ے )ج کھت

ں ر ی ہ ے کی طاقت ن ن

دا کر ی ھی پ ب

ھی کا پر 

ک
م

و مل کر ایک  سان ت ہیں۔ ان دائے واحد کے  صرف خ

ھ وں کے سات سان ہری طور پر ان ا ہ، ظ چ ان ن هُ﴾(۔ چ
وا لَ عُ مَ تَ
 جْ وِ ا لَ ا وَ ابً بَ وا ذُ قُ

لُ خْ يَ

ن  ا: ﴿لَ ا گی فرمای ں  یت 73 می ، آ ج

ح
ل

ا

و کر صرف اسی کسو ہ ہرہ ی  ا چ ن ں۔ اپ ی
ے رکھ ہ اللہ کی طرف موڑ ش می

پنے دل کا رخ ہ ھی، ا
ب

ے  وئ ے ہ معاملات کرت

يَ هِ
 جْ  تُ وَ هْ جَّ

 ي وَ نِّ
  ھا: ﴿إِ ا ت فرمای صورتی سے  وب سی خ ے کی ہ السلام ن م علی ی

 ہ

رت ابرا سا کہ حض ی ں، ج کھی

کی طرف ر

ات کی طرف کر ا رخ اس ذ ن کر اپ
و  کسو ہ ے ی ں ن ی ﴾ ”مَ نَ ي كِ رِ شْ مُ

نَ الْ ا مِ نَ ا أَ مَ اۖ  وَ فً ي نِ حَ
ضَ  رْ أَ الْ تِ وَ ا اوَ مَ سَّ

رَ ال
طَ ي فَ ذِ
لَّ لِ

عام: وں۔“ )سورۃ الان
ں ہ ی ہ ں سے ن ے والوں می رک کرن ں ش ی ا، اور مَ دا کی ی ن کو پ می وں اور ز سمان ے آ س ن

ا ہے ج لی

ہیں؟ ے  فرمات ے  یس
کرہ ک ذ نے سفر کا ت

پ ے کے ا  چن
ن

ہ
 پ


ک  د ت وحی امِ ت ن مق ی ر ت

د  لن لسلام اس ب
ہ ا م علی ی

ہ


رت ابرا 79( مگر حض

ہ ں ہے۔ ی ی ہ ھی کامل ن ب

ئی  ں سے کو ہیں کہ ان می ے  لیت

 ان  ہیں اور ج ے  ور کرت اروں پر غ ے ست  ت
چمک

د، سورج اور  ان وہ چ

ہیں۔ ے  ات و ج ہیں، غروب ہ ے  ات وب ج و ڈ سب ت

ہیں۔ یتے  وس کر د ھوڑ کر مای
ا چ ہ ن ں ت می

ہ
وہ 

ئی کہ وہ سب سے رخ موڑ کر صرف اور فرما ئی  ما ن
ہ السلام کی رہ م علی ی

ہ


ا ابرا دن نے سی

ہدے  ا ی مش
ہ اس چ ان ن چ

وکل ھروسا، ت یں، ب د ر امی مام ت ی ت ن ھی اپ ب

ں  می
ہ
وئے،  ے ہ یروی کرت ں۔ ان کی پ ی ائ و ج کسو ہ صرف اللہ کے در پر ی

ں گے کہ دل کا ان لی م ج
و ہ ا، ت ے ایسا کر لی م ن

وگا۔ اور اگر ہ ا ہ کھن
ات پر ر ئے واحد کی ذ

دا حصار صرف خ ن
اور ا

roller( ھولا ز ج ی ہ خ لرز
ن اور  ی ے چ ا کر وہ ب ی ج ا ہے۔ تب ہ وت

ا مطلب ہ ے کا کی ان می سکون پ ئ
ی امن اور دا ق ی حق

top
qn
a.c

om



Reclaim Your Heart • پنے دل کو واپس حاصل کرو ا

)Author: Yasmin Mogahed( ہد ا ن مج اسمی ہ: ی ف ہ )Translator: Huzaifa(25مصن ف ی م: حذ
مترج

اطنی ماری ب کہ اگر ہ ون ھا۔ کی ت
ا رکھا  ن ا ب ماش ت

وں کو  دگی ن ماری ز
ے ہ س ن ے گا ج ائ ھم ج ت


لیے  ہ کے  ش می

coaster( ہ

نی حالت درو ماری ان
و ہ یر ہے، ت غ دار اور مت ی ئ ا اپ ں ن ی

ات م ی ذ ن پ
و ا م ہے ج ائ ارے ق ے کے سہ یسی ش

ت کسی ا ی ف
کی

و وہ وئے ہے، ت کیے ہ ہ  کی ے پر ت انی ش ئی اور ف و
ی ہ دلت اطن کسی ب مارا ب قرار رہے گی۔ اگر ہ ے  ب اور ب ذ ب ذ ماً مت ی لاز

ھ ب


م
و ہ ے ت مح
ل

ا ہے کہ ایک  وت

ہ ہ ام ی ج کار رہے گا۔ اس کا ان طراب کا ش ی، اور اض ن ی
 ے چ حکام، ب ست

مسلسل عدم ا


و ور ہ ں کاف ھر می ماری مسرت پل ب
ھی، ہ ت

کی  ی ٹ وش ماری خ س پر ہ ا ہے ج دلت ارا ب ی وہ سہ

ہ ون ہیں، مگر ج ے  وت وش ہ خ

لتے ھو
ان ج ا کے درمی ہ ت ا سے دوسری ان ہ ت ہ ایک ان ش می

م ہ
ہیں۔ ہ ے  ا گرت ں ج م کی دلدل می غ

م 
اتی ہے۔ اور ہ ج

ہا ہے۔ و ر وں ہ ھ ایسا کی مارے سات ے کہ ہ ات ں پ ی ہ ی ن ھ ہ ج
سم

ہ  ھی ی ب

ک

ہیں اور  ے  ہت ر

ھی ب

ک

ک  م اس وقت ت

کہ ہ ون یں کی
ہ ے  وت لیے ہ کار اس  ھولے کا ش

لاطم اور ج اک ت ے اس دردن
ات ک ب ذ م ج

ہ

م و ائ ود ق و خ و ج
ہ ہ پر ن
ات  حصار اس ذ ن

گی اور ا بست

ی وا لب ماری ق ک ہ ب ت ے ج کت

ں س ی ہ ی ن ا ہ قرار پ می سکون اور  ئ
دا

م نے
ک ہ ب ت یں ج

ہ ے  سکت
ے رکھ  یس

د ک امت کی امی ق ات اور است ب ک ث م اس وقت ت
ے والی ہے۔ ہ ہن م اور سدا ر ئ

دا

ق ی کر صد و ب ا اب دن ۂ اول سی ف ی
ل و؟ خ ونے والی ہ ا ہ ن ل اور ف لز


م، متز
حک مست

ر  ی ود غ ھام رکھا ہے وہ خ ے کا دامن ت س ش ج

ور اکرم ، حض ات ن ئ ب سرورِ کا ہے۔ ج
وت  ب ن ث م اور روش ی

 عظ

ا  ن ئی کا کت

ا ی کلام اس سچ خ ی
 ار ہ کا ت ی اللہ عن ض

ر

ر کو ب اں گسل خ ی اور وہ اس ج وٹ پڑ امت ٹ ی دوہ کی ق م و ان
ۂ کرام پر غ ب صحا

و  وا، ت ارک ہ صلى الله عليه وسلم کا وصالِ مب

ی اللہ کر رض و ب م صلى الله عليه وسلم سے اب ی کری ب و ن ھا ج ہ ت سان ایسا ن ی ان
ھ ب

ئی  ن پر کو می ے ز ہ روئ ۔ اگرچ ھے ت

 ا رہے  ہ پ ھال ن ب
 سن

وکل اور سان کے ت ھے کہ ان ت
 تے  ن ا وب ج ہ خ ی اللہ عن ض

کر ر و ب رت اب کن حض ی
و، ل ا ہ کرت

ت  محب

ہ  ان ادہ والہ ی ے ز

ہ س عن

ص محمد )صلى الله عليه وسلم( خ ش

و  ں سے ج م می و! ت ا: ”سن فرمای ے  وں ن ہ ۔ ان ے ہی ا ا چ ون

کز کون سا ہ
ی مر ق ی گی کا واحد اور حق بست


وا

و ھا ت ا ت کرت
ادت  ص اللہ کی عب خ

ش

و  کی ہے۔ اور ج و چ ات ہ ان لے کہ محمد )صلى الله عليه وسلم( کی وف و ج ھا ت ا ت کرت

ادت  کی عب

ے گی!“ ئ ں آ ی ہ ھی موت ن
کب

دہ ہے، اسے  ن ک اللہ سدا ز ے ش ب



مہ اللہ کے سوا کسی اور ش ی سکون کا سرچ اطن پنے ب ، ا لیے امت کو حاصل کرنے کے  ق وال است دل کی اس لاز

ام اور پنے مق ور ا ار اللہ کے حض لت کا معی در و منز تی ق
ا ی ذ ن ا اپ اکامی، ی ی، ن ب

ا ی کامی ن یں۔ اپ ے د ن بن
 ہ  گز ن
ہر ز کو  ی چ

،﴾ مْ
كُ
ا قَ تْ للَّهِ أَ دَ ا ن مْ عِ

كُ مَ رَ
كْ نَّ أَ یٰ ہے: ﴿إِ

عال اری ت ادِ ب سا کہ ارش ی ں )ج ی ہرائ ھ ٹ
ہ  ے کو ن ش

انی  کسی ف
وے کے سوا  ق ت

وڑ ئی ت جسے کو
ں گے  ی ائ ن ج ست ب

ک لِ ش ب
ا اق ے ن
یس پ ا ھر آ پ

و  ا، ت ہ کر دکھای ے ی پ ن : 13(۔ اور اگر آ جرات
لح

سورۃ ا

ک
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ں ی ائ ن ج ی ب ست
ہ
ار  اوق یسی ب

پ ا ں۔ آ ی ہ نے والی ن ٹ و ھی ٹ
کب

ھام رکھا ہے وہ  ی کو ت س رسّ ے ج پ ن کہ آ ون ا، کی ں سکت ی

 ہ ن

ں ی ہ ست ن
ک ھی ش ب

ک

جسے 
اہ اور حامی وہ ہے  ن ت پ پش

پ کا  کہ آ ون ی، کی ت
ں کر سک ی ہ لوب ن ئی طاقت مغ ا کی کو ی ن ے د

گے جس

کراں ی حرِ ب
مہ وہ ب ش ی کا سرچ راب نی سی پ کی روحا کہ آ ون ہے گا، کی

ں ر ی ہ الی ن ا خ اسا ی ی ھی پ ب

ک

پ کا دل  ا سکتی۔ اور آ دی ج

تی۔ ں آ ی ہ ھی کمی ن ب

ک

ں  س می و لامحدود ہے اور ج ہے ج

ا وہ معصوم وں کہ کی ی ہ ت و سوچ وں، ت ی ہ الت ر ڈ
ظ واب پر ن پنے اس خ گئے ا ے  کھ

ی

ں د ں سترہ برس کی عمر می ی ب مَ ج

ھا، ا ت ی واب د و ج ں نے اسے ج ی کہ اس وقت مَ ون ہے کی
ا  وت
لیے ہ ہ گمان اس  ے ی جھ

م

ھی؟  ت

ہ  و ن ی ت
ود ہ ں خ ی ی دراصل مَ چ

ب

ھرے سال ش ب مائ ز اک اور آ ی دردن ئ
دہ ک ن ئ ے آ

دگی ک ن ی ز ن
 ے اپ جھ
م

لیے  ے کے   کھن


ی

س

جسے 
ھا  ق ت ھن سب ٹ

ک

وہ ایک ایسا 

ہ واب ی را ج ہیں؟‘، می ے  ات ھوڑ ج
وں چ ۔ اس کے اس سوال پر کہ ’لوگ ایک دوسرے کو کی ھے ت

 ے  ھاور کرن چ ن


دگی ن ی ز
نے والی اگل ھلا آ ھر ب و پ تی، ت و ہ کامل ہ ں ہے؛ اور اگر ی ی ہ ب اور کامل ن ے عی دگی ب ن نی ز

ا ہ ف کہ ی ون ھا: ”کی ت


ا؟“ ات ا ج ا کہ ( کو کی نت
)ج

top
qn
a.c

om



Reclaim Your Heart • پنے دل کو واپس حاصل کرو ا

)Author: Yasmin Mogahed( ہد ا ن مج اسمی ہ: ی ف ہ )Translator: Huzaifa(27مصن ف ی م: حذ
مترج

ہیں؟ تے  ٹ ا وہ واپس لو کن کی ہیں، لی ے  ات و ج چلے ت لوگ 
People Leave, But Do They Return?

ھ ہ کچ چ ان ن ل۔ چ
اں گس ادہ ج ی ں ز ی کہ

ھی  ب

ا اس سے  ن ی کھو د

یز کو  ی عز
ا ہے۔ اور کس وت

ھن ہ کٹ

ا  ا بڑ ان ھوڑ ج

کسی کا چ

واب ہیں؟‘ اس سوال کے ج ے  ات ھوڑ ج
وں چ ھا کہ ’لوگ ایک دوسرے کو کی ا ت ھای ہ سوال اٹ ے ی ں ن ی ل مَ ب ق

ے   ت ہف


م
اہ ا۔ ت کرای

اس  ن ے روش
نی ادراک س مکش اور روحا ش


ک

نی  درو ، ان ق ائ ن حق ی

 ر ہرے ت د گ ن ے چ
دگی ک ن ی ز ن

 ے اپ جھ
م

ے  ن

ھی ب

ک

ا وہ  و کی ہیں، ت ے  ات چلے ج ب لوگ  ا: کہ ج ی دار کر د ی ھی ب

ب

ا سوال  ی در ایک اور ن نے میرے ان

واب  اس ج

ا وہ و کی ائے، ت ن لی ج ھی
م سے چ

ہیں ہ ے  ت کرت محب

ہ  ان م والہ

س سے ہ ز ج ی ی چ
ئی ایس ب کو ہیں؟ ج تے  ٹ ھی لو

ب

واپس 

صد کے ر مق م ت ی
 عظ

ر اور  د ت لن ی ب

ہ کس ا ی وتی ہے—ی دی ہ ئی اب دا صان اور ج ق ہ ن ا ی تی ہے؟ کی ھی لوٹ کر واپس آ
کب


نی مارے دل کی روحا ہ ہ ا ی ام ہے، ی ج ود ان تِ خ ا ذ ا ب ان ن ج
ھ ے کا چ ا کسی ش عہ ہے؟ کی ی ر محض ایک ذ


حصول کا 

ی علاج ہے؟ ت وں کا وق ی مار بی

ں می
ہ
و  ت ج ی صف

ا کی وہ ی ن ہے۔ اس د
اں  ہ ن ز راز پ گی ن

یب اور حیرت ا ر ب و غ ی عج

ں ایک  دگی می ن اوی ز ی ن اس د

ہ ی ی عن تی ہے: ی ش خ
 ب

ھی  ب

سلی  ا سکون اور ت ے بڑ

ں سب س می
ہ
ی  ہٖ وہ ن عی ب

اتی ہے،  چ ن ہ پ
ف  کلی ادہ دکھ اور ت ی سب سے ز

ا ں سج ہ ہے کہ میرے گلدان می ا ہے؟ اس کا مطلب ی وم کی ہ تی! اس کا مف
ں رہ ی ہ م ن ائ ہ ق ش می

ز ہ ی ی چ
ھ ب

ئی  اں کو ہ کہ ی

ھ سے نی مج وا اب کی ج ب ہ ش ہ ہے کہ میری ی ے گا۔ اس کا مطلب ی ائ ھا ج ودار گلاب کل مرج ب وش لکش اور خ
وا وہ د ہ

وں، وہ ی ہ محسوس کر رہ

ں  ے می سین
پنے  ج ا ں آ ی م مَ

ج و غ ن

و ر ھی ہے کہ ج ب


ہ  لو ی ہ کن اس کا دوسرا پ لی

ہ موڑ لے گی۔  من

و ہیں—ت ں  ی ہ ے والے ن ہن ی ر اق ہ ب ش می
ے ہ   ہ  ہق
 ے گی۔ اگر میرے ق ائ و ج ا ہ ن ف ف ی

کل ہ ت ے گا۔ میری ی ائ دل ج ھی کل ب ب


ت ق ی ق
ں ہے۔ اور ح ی ہ دگی کامل ن ن ہ ز یں کہ ی

ہ ے   کہت
 م 
ہیں گے۔ ہ ں ر ی ہ اری ن ہ ج ش می

ھی ہ ب

سو  ن ے والے آ  بہن

 میرے 

ن بری ہے۔ مہ ت ہ ہ ی ی ہ ہ ہے، اور ن
ھی 

چ


مکمل طور پر ا


و  ہ ت ہ ن ہے۔ ی

ں  ی ہ ہ کامل ن ی ہے کہ ی ہ ھی ی ب


نَّ إِ ا ہے: ﴿فَ فرمای اد  ں ارش می
ہ
ں  یت می مت آ

ہری اور پرحک ایت گ ہ د کی ایک ن ی مج
نِ   قرآ
ے  ت ن اللہ رب العز

و عمری ن اور ن پ چ ب
راح: 5(  ش سانی ہے۔“ )سورۃ الان ی آ

ھ ہ کل کے سات مش
گی اور  ن اً ت ن ی ق ی

ا﴾ ”پس  رً سْ يُ
رِ  سْ عُ
عَ الْ مَ
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کل ھی کہ اس کا مطلب ہے: مش ت

تی  ہ گمان کر ں ی ی ھی۔ مَ ت


ی  ی رہ ھت

سمج

لط  وم کو غ ہ یت کے مف ں اس آ ی د مَ ای ں ش می

موعہ مج

چھے اور برے ادوار کا 

 دگی ا ن ھا کہ ز ت
ال  ی را خ ں، می وں می

ظ تی ہے۔ دوسرے لف نی آ سا عد آ گی کے ب ن اور ت

و سراسر ا ت دگی ی ن ا ز ی گوی
ھ ت

ی  ت وں سوچ ں ی ی ہیں۔ مَ ے  وت چھے دن طلوع ہ

 عد ا و ان کے ب ں ت ی ائ ر ج گز
ہے؛ برے دن 

گی ن فرماتی ہے کہ ت یت  ہ آ ی۔ ی
ہ رہ ں کہ ی ہ ہ ن یت ی ارک آ ہ مب کن ی ی

۔ ل ان کی داست
الکل دکھوں  ا ب ام ہے ی وں کا ن ی ش

و خ

ت گھیرے ب ی
گی اور مص ن ب ت وتی ہے ج ود ہ الکل اسی وقت موج ادگی ب نی اور کش

سا سانی ہے۔ آ ی آ ھ ہ کے سات

ی کلی ہ ہ ہے )اور ن
وتی  و کلی طور پر بری ہ ہ ت حال ن ت

ھی صور ب

ئی  ں کو ا می ی ن ہے کہ اس د

ہ  و۔ اس کا مطلب ی ے ہ وئ ہ

ہ کوئی ئی ن
اری کا کو گز

کر  ھی ش ب

در  ے ان
وں، اس ک لا ہ ت ھی مب

ب

ں  ش می مائ ز ھن آ ٹ

ک

ھن سے  کٹ


س  م ج

ھی(۔ ہ
چ


طور پر ا

وت ی ق طن
ا ر اور ب ے کا حوصلہ، صب  یلن

ھ
ج


سان کو اسے  یٰ ان

عال ن وقت پر، اللہ ت ے عی
کل ک ا ہے۔ مش وت

ا ہ ھپ رور چ لو ض ہ پ

ا ہے۔ ت ی فرما د
ھی عطا  ب



ھی ب

ے گا کہ وہ ادوار  کھل

 ہ راز  م پر ی
و ہ ں، ت ہ لی ز ائ ے ج

ہرائی س لمحوں اور ادوار کا گ

ن  ی ر ھن ت ٹ

ک

دگی کے  ن ی ز ن

 م اپ
اگر ہ

ا کھن
کس رخ پر مرکوز ر

ہ  وج ی ت ن م اپ
ہ ہے کہ ہ ۔ اصل سوال ی ھے ت

 ں سے مالامال  لوؤ ہ پ
یر کے  وں اور خ ی ھلائ عداد ب لات

ہ ں ہے کہ ی اطل گمان می ڑ اس ب ج
ہیں، اس کی  ے  ات س ج ھن

پ

ں  یب می فر س دامِ  م ج

ال ہے کہ ہ ی را خ ہیں؟ می ے  ہت ا چ

و ہ کمال ت ں ہے۔ ی ی ہ ی ن طرت ہ ا کی ف ی ن نی د
ا ہ اس ف کہ ی ر! حالان ا ش ا سراپ ر ی ی ا خ و سراپ ا ت ہے—ی

و سکتی  د کامل ہ ای ا ش ی ن د

ں ی چ ن
ہ پ


طۂ کمال کو  ق نے ن

پ یں ا ز ی اں چ ہ
ام ہے ج ی وہ مق رت ہ خ ہے۔ آ

اص  لیے خ رت کے  خ صرف اور صرف آ

م )اللہ ن
ہ ج


ں۔ اور  ی ہ ک ن ہ ت ب ئ ا ئی ش

ئی اور دکھ کا کو ں برا س می مسکن ہے، ج
ئی کا  ھلا ر اور مطلق ب ی ا خ نت سراپ گی۔ ج

نی سا ر اور آ ی ں کسی خ س می ہ ہے، ج ھکان ٹ
ر اور دکھ کا  ( سراسر ش کھے

 ں ر اہ می ن ے پ
اب س م سب کو اس کے عذ

یٰ ہ
عال ت

ں۔ ی ہ ان ن ش ام و ن کا ن

ن کر ر ب ات کی اسی ی ف ی حالات و کی ے عارض
دگی ک ن ی ز ن

 ھی اپ ب

ود  ں خ ی ہ سے، مَ ے کی وج  جھن


م

س

ہ  ئی کو ن
ا ادی سچ ی ن اس ب

محسوس کرتی

ھ  دت کے سات ری ش خ کی آ

ت کو اس  ی ف
ہر کی ں  ی ا برے(۔ مَ وں ی چھے ہ

 واہ وہ حالات ا ھی )خ ت

تی  ا رہ ج

ا، وت
را احساس ہ و می ں ج ے می مح

ل

اص  وگی۔ اس خ ں ہ ی ہ م ن ت

 خ

ھی  ب

ک

در ہے اور  تمی مق

را ح ی می ت ہ ی ف
ہ کی ا کہ ی ھی—گوی ت



ی و و ماض تی، ت و وش ہ ے خ مح
ل

ں اس  ی ا۔ اگر مَ ت ی کھ د

دل کر ر گ ب ے کا رن ش
ہر  ات اور اس کی  ن ئ وری کا ں پ ی

گاہ م وہ میری ن

نت اتر ں ج ی می
ا ہ ی ن ا کہ د تی—گوی

ے لگ ن ر آ
ظ ر اور کامل ن ی ا خ ے سراپ مح

ل

ے اس  جھ
م

ی  ات ہ ن ئ وری کا یک، پ د ز ن

حال، دور و 

ک
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وری ت میری پ ی ف
ی کی ف ئی من ا۔ کو ت ش آ ی

 ھی پ ب

ھ  ی حالات کے سات ف ن

ی معاملہ دکھوں اور م ہ الکل ی و۔ اور ب ئی ہ  آ

ا ی ن وری د ے پ جھ
م

ا اور  ات ھا ج

ی و حال، سب پر چ ، ماض ات ن ئ کل کا
لیے میری  ے کے  مح

ل

م اس  اتی۔ وہ غ گل ج ی کو ن ست

ہ


ہر ا ں اس کے دائرے سے ب ی لیے مَ ھا، اس  ا ت ھت ٹ
 ی ن ب ات ب ن ئ وری کا حہ میری پ

کہ وہ لم ون تی۔ چ
ینے لگ ئی د یک دکھا ار ت

ا۔ اگر ت
ہ رہ ی ن
ود ہ ز کا وج ی ی اور چ

لیے کس ے کے سوا میرے  مح
ل

ھی۔ اس ایک  ت


تی  ا و ج اصر ہ ے سے ق  کھن


ی

ھی د ب

ھ  کچ

را ھ سے ذ مج
پ کو اب  ی کہ آ ھت ٹ

 ی ب

ھ  سمج

ی  ہ ں ی ی و مَ ا، ت ی اروا سلوک کر د ا ن تی ی

اد ی ئی ز ھ کو پ نے میرے سات ج آ آ

محض ایک

ر کی  ی ج ن حوں کی ز

لم

ی  اہ ن و لامت ہ ت ی کہ ی ت

ھ ج
م
س

ہ  ں ی ی ائے اس کے کہ مَ ج ی—ب ں رہ ی ہ ت ن محب


ا  مدردی ی ھی ہ ب



ی ہیں ہ ب اور کامل  ے عی ا سرے سے ب ی ن ہ د ں اور ی ی ، مَ پ ہ کہ آ ا ی ی، ی ئ
گ گ ں رن گ می خ رن

ل ت

و کسی  ی ہے ج کڑ



ت ی ف
کہ وہ کی ون ی، کی

ھ ت

ی  ت ی ا د ر کو مٹ

ظ وتی، وہ سارے پس من ھ پر طاری ہ ت مج ی ف
و کی ں ج ے می مح

ل

اص  ں۔ اس خ ی ہ ن

ھی۔ ت

ی  ت ں لے لی ٹ می ی پ

ی ل ن ر کو اپ
ظ طۂ ن ق ورے ن پ

ں میرے  ارے می ا کے ب ی ن د

نی سا ادہ آ ی کر کا ز زِ ف اعث اس طر ے ب
اج ک ی مز

تی اور حس ا ب ذ پنے ج عض لوگ ا
ں سے ب م می

ال ہے کہ ہ ی را خ می

ا ات و ج
کار ہ ے کا ش ن ت ف

 کری کے  اش سان اس ن پر ان
ا  ن کی ب
س  ب ہے ج ی سب اطن ی وہ ب ہ د ی ای یں۔ ش

ہ ے  ات و ج کار ہ سے ش

وسی صے اور مای ھی غ
کب

 ) سان ا ان ا کہ عورت )ی فرمای

ان  ی ں ب ارکہ می ثِ مب ی ی حد ن پ
ے ا جسے رسول اللہ صلى الله عليه وسلم ن

ہے 

ں م می
د ہ ای ں!(۔ ش ی

ہ ی ن ھی ہ
ک ی


ئی د ھلا ئی ب ھی کو ب


ک

ھ سے  ج ے ت ں ن ی “ )مَ طُّ ا قَ يْرً  كَ خَ نْ

يْتُ مِ  أَ ا رَ ہے: ”مَ
ھتی  ٹ

ہ ا ں کہ می

ار سے اس ب تی اور حسی اعت ا ب ذ کہ ج ون یں کی
ہ ے  محسوس کرت


ا  ہیں ی ے   ھت ٹ


ی
 ب

ہ  لیے کہ ے ایسا اس  مح

ل

عض لوگ اس  سے ب

ی احساس ان کے ف لیے کہ اس پل کا من وتی؛ اس 
ی ہ ں دے رہ ی ہ ئی ن ئی دکھا ھلا ئی ب عی کو ں واق ی ہ ں ان ے می مح

ل

اص  خ

ے کے مح
ل

خ 
ل ت

سمٹ کر اس ایک 

ی اور حال سب  ا ہے۔ ماض وت
کا ہ ت بن چ ق ی ق

گل کر ان کی کل ح ی و حال کو ن ماض

ہیں۔ ے  ات و ج د ہ ی در ق ان

ے ھی ش ب

ئی  ں کو دگی می ن نی ز

ا اتی ہے کہ اس ف و ج
ف ہ کش من

وری طرح  ت پ ق ی ق
ہ ح سان کے دل پر ی ب ان کن ج لی



م ان
ک ہ ان ہے۔ اچ

ا  ات دل ج کسر ب ی
گاہ  ۂ ن ی او ہ اور ز ب جر

 ورا ت ں اس کا پ ارے می ا کے ب ی ن و د ہے، ت
ں  ی ہ مل ن

مک

کامل اور 

ں ی ہ ے لامحدود ن ھی ش ب

ئی  اں کو ہ ا ہے کہ ی ت ھ لی ج

سم

ہ  ب دل ی ہیں۔ ج ے  ات و ج اد ہ ز ے سے آ ن بن

 ر  لمحوں کے اسی

ی  ت وق

لمحوں کی

ی  ت م ان وق

ا ہے کہ ہ ت ی ا د ن ل ب ب
ا ں اس ق می

ہ
یٰ 
عال و اللہ ت ں ہے، ت ی ہ ھی ’کامل‘ ن ب


ز  ی ئی چ
اں کی کو ہ ہے، اور ی

مارا ہ ہ ی ی ہ ہ یں، ن
ہ ں  ی ہ ں ن ی ات ن ئ ئی الگ کا

ہ کو ں: کہ ی کھ سکی ی ں د ات می ں ان کی اصل اوق ی ہ ن
کل کر ا ہر ن ا د سے ب ی ق

top
qn
a.c

om



Reclaim Your Heart • پنے دل کو واپس حاصل کرو ا

)Author: Yasmin Mogahed( ہد ا ن مج اسمی ہ: ی ف ہ )Translator: Huzaifa(30مصن ف ی م: حذ
مترج

ہ ہیں… اور ی لمحہ 
ی  محض ایک عارض


ر کا  ی ج ن حوں کی طویل ز

لم

ی  اہ ن و لامت ہ ت لکہ ی یں، ب

ہ ت  ق ی ق
ی و حال اور مطلق ح ماض

ے گا! ائ ر ج گز
ھی  ب

لمحہ 

ک ب ت و ج ں، ت اؤ و ج
ور ہ م کھا کر چ خ ں ز ی ب مَ ا ج ائے، ی کھو ج

ھ  را کچ ب می وں، ج ار ہ کب ں اش ھی
ک ن ب میری آ ج

ے والا کل ن ں آ دگی می ن ک ز ب ت ہے۔ ج
ں  ی ہ حتمی ن

ری اور  خ ھی صدمہ آ ب

ئی  ی ہے، کو اق س ب ں سان ن می میرے ت

حالی کی ی و ب لاف ہے، اور ت
ن  لی کا امکان روش ی د ب ہے، ت

د کا دامن سلامت  ک امی ہے، تب ت
ی  اق لمحہ ب

ود ہے، اگلا  موج

ا۔ کھوی
ں  ی ہ لیے ن ہ کے  ش می

ا ہے، وہ ہ و کھو گی کھلی ہے۔ ج

راہ 

ں ی ہیں؟‘، مَ ی  ت ھی واپس لوٹ ب

ک

یں  ز ی ی چ

انے وال ا کھو ج لیے کہ ’کی لاش کرنے کے  واب ت ہ اس سوال کا ج چ ان ن چ

اپ ھے ب وڑ پنے ب ہ السلام ا وسف علی ا ی وں۔ کی
ی ہ الت گاہ ڈ الوں پر ن اں مث ش ن اور درخ ی

 ر ن ت ت کی حسی ی ن سا خِ ان
ی

ار ت

ا چ ن ہ پ
ں  ی ہ ں واپس ن ئی ماں کی گود می و ی ہ ت پ ڑ ی ت ن پ

ہ السلام ا یٰ علی
ا موس ؟ کی ھے ت

 ے  ئ ں لوٹ آ ی
ہ ں واپس ن وش می غ کی آ

ھ ہ السلام کا سات م علی ی
 ہ

عد ابرا انے کے ب ے ج ھوڑ

ا چ ہ ن ں ت صحرا می
ا السلام کو ویران  ہ رہ علی ہاج ا  ؟ کی ھے ت

 گئے  ے  دی

، دولت اور صحت
وئی  ئی ہ عد ان کی کھو ش کے ب مائ ز ہ السلام پر آ وب علی ا ای ئی؟ کی ہ آ سر ن ی

ارہ م صرت دوب اور اللہ کی ن

ور اور روح ت کوہ، طاق ایت پرش ہ م ایک ن
وں سے ہ ان نی داست

 قرآ ھا؟ ان  ا ت ا گی ی ا د ں لوٹ ی
 ہ ا کر کے واپس ن اولاد کو دگن

مت سے لے لے، وہ
ی حک ن جسے اللہ اپ

ا  ے ی ائ ان کر دی ج قرب لیے  ے اللہ کے  و ش ہیں: کہ ج ے  ق حاصل کرت سب
پرور 

ی اق ائے، ب و ج وظ ہ محف
اس  و اللہ کے پ تی ہے ج

ی رہ اق ے ب ی ش ، صرف وہ ت ق ی ق
وتی! درح ں ہ ی ہ اد ن ع اور برب ائ ھی ض ب


ک


 ۗ قٍ ا للَّهِ بَ دَ ا ن ا عِ مَ ۖ  وَ دُ فَ ن مْ يَ
كُ
 دَ ن ا عِ ہے: ﴿مَ

ادِ گرامی  یٰ کا ارش
عال ہ و ت حان ب

ے والا ہے۔ اللہ س ان و ج ا ہ ن و ف ھ ت کچ
سب 

ھ و کچ ے گا، اور ج ائ و ج ا ہ ن ہے وہ ف
اس  ارے پ مہ ھ ت کچ

و  ﴾ ”ج ونَ لُ مَ عْ
 يَ

وا  انُ ا كَ نِ مَ  سَ

 حْ أَ م بِ
هُ رَ جْ
 وا أَ بَرُ  نَ صَ ي

 ذِ  نَّ الَّ يَ زِ جْ
نَ لَ وَ

ن اعمال کے بدلے ان کا ی تر ہ ے والوں کو ان کے ب ر کرن م صب
ے والا ہے۔ اور ہ ہن ی ر اق ی ب

اس ہے وہ اللہ کے پ

ع ائ ھی ض ب

ک

ائے، وہ  ا ج ی نت رکھ د اس اما ے پ

ھ اللہ ک و کچ حل: 96( پس ج ن

ل

ں گے۔“ )سورۃ ا ی فرمائ رور عطا  ر ض اج

يْرٌ  وَ خَ هُ
ا  هِ مَ للَّهُ بِ كَ ا

لَ دَّ ا بَ لَّ لَّ إِ جَ
 زَّ وَ هِ عَ

لَّ ا لِ ئً يْ  عَ شَ دَ نْ تَ
كَ لَ نَّ ہے: »إِ

اک  ادِ پ و ارش ی اکرم صلى الله عليه وسلم کا ت ب لکہ ن ا۔ ب وت
ں ہ ی ہ ن

ں اس کے ی مہ ت
یٰ 
عال و گے، اللہ ت ھوڑ

ھی چ ب

ز کو  ی س چ

اطر ج ا کی خ وف اور رض ل کے خ وج م اللہ عز ت
” » هُ نْ كَ مِ

لَ

ی اللہ دہ ام سلمہ رض ن سی ی ا اللہ نے ام المومن د احمد( کی مسن
ے گا۔“ ) فرمائ ز عطا  ی تر چ

ہ ماً اس سے ب ں لاز بدلے می
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ات کی ن ئ ں کا ی
 ہ ں ان دائی کے صلے می ھر اس ج پ

ھا، اور  ا ت فرمای ں  ی ہ دا ن و سلمہ کو ج ہر اب و ارے ش ی ا سے ان کے پ ہ عن

فرما دی؟ ہ  اقت عطا ن کی رف
ود رسول اللہ صلى الله عليه وسلم  ی، خ ست

ہ
م  ی
ظ
ع

سب سے 

ا ھن
سمج

ہ  کن ی لی
۔  سکے فرما  تر عطا  ہ ے سے ب  پہل اکہ وہ  ہے ت

لیے  ی اس 
ا ہ ت ن ی
ھ ے کو چ یٰ کسی ش

عال ات اللہ ت عض اوق
ب

ن سے ہ پنے محدود ذ م ا
س کا ہ ا ج وت

ں ہ ی ہ ں ن کل اور صورت می ہ اسی ش ش می
ا ہ کرن
م ہے کہ اللہ کا عطا 

ایت اہ ہ ن

ں ہے۔ اللہ ز می ی کس چ
ئی  ھلا ں اصل ب مارے حق می ا ہے کہ ہ ت ن ا تر ج ہ ب

ر  ی ب م و خ ی
عل

ہیں۔ وہ  ے  وت ا کر رہے ہ اض ق ت

مُ
لَ عْ للَّهُ يَ ا ۗ  وَ مْ

كُ رٌّ لَّ وَ شَ هُ
 ا وَ ئً يْ  وا شَ بُّ  حِ

 تُ

ن  ىٰ أَ سَ
 عَ ۖ  وَ مْ

كُ يْرٌ لَّ  وَ خَ هُ
 ا وَ ئً يْ  وا شَ هُ رَ

كْ ن تَ ىٰ أَ سَ
 عَ ہے: ﴿وَ

اد  ت کا ارش رب العز

م ں کہ ت ی ہ ب ن عج
و، اور  تر ہ ہ لیے ب ارے  مہ د کرو اور وہ ت پسن

ا ز کو ن ی ی چ
م کس ں کہ ت ی ہ ب ن عج

﴾ ”اور  ونَ مُ
لَ عْ ا تَ مْ لَ تُ
 ن
 أَ وَ

)216 : قرۃ ۔“ )سورۃ الب تے ن ا ں ج ی ہ ن
م  ا ہے اور ت ت ن ا و۔ اور اللہ ج

لیے بری ہ ارے  مہ د کرو اور وہ ت پسن
ز کو  ی ی چ

کس

ا ہے؟ ات وں ج کی
ی  ا ہ ن ھی

ھر سرے سے اسے چ و پ ا ہے، ت ن ٹ ی لو
ں واپس ہ کل می ہ کسی ش ی ن

ز کو کس ی ی چ
کن اگر کس لی

ں اصل می
ہ
ت  ق ی ق

ی درح ے اور ’کھونے‘ کے اسی عمل کے دوران ہ ان ھن ج چ
ہ ہے کہ  حان اللہ! اصل راز ی سب



وتی ہے۔ ی ہ ا رہ دولت عطا کی ج

ھوڑ
ی کو چ ق ی مِ حق

ع من

م اس 

ا ہے کہ ہ وت
ہ ہ ہ ی ا ہے، مگر المی فرمات

ف عطا  حائ ں اور ت ی مت
ع ن

مار  ے ش ں ب می

ہ
یٰ 
عال اللہ ت

حصار م اس پر ان
و ہ ا ہے، ت ت واز ے ن

ں دولت س می
ہ
ب وہ  ہیں۔ ج ے  لگت

 ے  ہ کرن کی وں پر ت مت
ع ن

ئی  و کر اس کی دی ہ

ا ت ی تے د
 ش لص ر مخ


سان اور  ار کرنے والے ان ی ں پ می

ہ
ب وہ  ہیں۔ ج ے  لگت

 ے  ھروسا کرن سوں پر ب ی ے پ ائ ج کرنے کے ب

ا طاقت و صب ی من
اہ و  ں ج می

ہ
ب وہ  ہیں۔ ج ے  ات و کر رہ ج اج ہ محت

وں کے  سان ائے ان ان ج م اللہ کے ب
و ہ ہے، ت

ب اللہ ہیں۔ اور ج ے  ات و ج ل ہ اف و کر اللہ سے غ
لا ہ ت ں مب سحر می

وں کے  ز ی ری چ
ہ ا م ان ظ

و ہ ا ہے، ت ت ش خ
 ب

دار  ت اق

ھی ب

ک

ں  می
ہ
ہیں کہ  ے  ہیں اور گمان کرت ے  ات و ج لا ہ ت ں مب یب می فر

م 
و ہ ا ہے، ت ت ی مت د

ع ی کی ن درست ن صحت و ت
ں  می

ہ


ے گی۔ ئ ں آ ی ہ موت ن

س ہیں ج ے  لگت
 ے  ت کرن محب


ہ  ان ے اس طرح والہ

وں س مت
ع ن

ں ان  نی می ادا م ن

ا ہے، مگر ہ کرت
ں عطا  ی مت

ع ن

ں  می
ہ
اللہ 

ھا ٹ ت پر ب خ ت
پنے دل کے  ھا کر ا ف کو اٹ حائ اوی ت ی ن م ان د

ھی۔ ہ ت

ے  ہی ا نی چ طرح صرف اور صرف اللہ سے کر

اتی و ج ہ ہ ں حالت ی ے می
ی عرص ھ ہ ہیں۔ کچ تی  ا و ج ض ہ اب ن و من پر ق مارے دل کے ت

ک کہ وہ ہ اں ت ہ یں، ی
ہ یتے  د

لامی ی کی غ ہ ، ان ان ی کے دھی ہ لمحہ ان
ا  اگت ہر ج گی کا 

د ن ماری ز
۔ ہ ے سکت
ں کر  ی ہ ھی ن ب


صور  ے کا ت جین

ر  ی غ م ان کے ب
ہے کہ ہ

top
qn
a.c

om



Reclaim Your Heart • پنے دل کو واپس حاصل کرو ا

)Author: Yasmin Mogahed( ہد ا ن مج اسمی ہ: ی ف ہ )Translator: Huzaifa(32مصن ف ی م: حذ
مترج

ت محب

ی  ن ی معرفت اور اپ ن پ

جسے اللہ نے صرف ا
ل  ا ہے۔ وہ دل اور وہ عق ے لگت ن

ر گز
ں  ش می ی کی پرست ہ اور ان

وف کے سائے ں خ ھر دل می اتی ہے۔ اور پ ن کر رہ ج ر ب اگی ز کی ج ی ا چ ی ی ت
س نی ہ ا کسی اور ف

ھا، وہ  ا ت فرمای دا  ی لیے پ کے 

جسے
— مت

ع ا ہے۔ وہ ن ت ی کھ د
لوج کر کے ر سان کی روح کو مف ہ ان یش د ے کا ان ن

ا ھن ج چ
مت کے 

ع ہیں؛ ن ے  لگت
 ے  ہران ل

ف  کصر
ہولنا کا  دینے 

ے کھو  س ہ ا چنانچ
ہے،  تی  جا   ہو  دل پر قابض 

مارے —ہ ا تھ ہیے  ا
نا چ میں رہ وں  رے ہاتھ ہما

لیے ھی، اب روح کے  ت

ہ  حف ش ت خ

 ب

فرحت 

ھی  ب

ک

و  مت ج

ع ہ، وہ ن ت ہ رف ت ہے۔ رف
ا  ے لگت  ن

گل ود کو ن مارے وج وف ہ خ

د سے ی ھلا اس دلدوز ق ب
اتی ہے۔ اب  ن ج ل ب ی یک ج ار گ ت ن ئی ایک ت

و ئی ہ ا ن ی ب
ی ہ ن ماری اپ ار اور ہ ھی ت

ہ
یت کا  اذ

اب سے ں اس عذ می
ہ
ل  ی ایت کے طف حمت و عن

اں ر ای ے پ نی ب یٰ اپ
عال ں، اللہ ت لم می

یسے عا
 و؟ ا ممکن ہ


ے  یس
ات ک ج ن


ا ہے! ت ن لی ی
ھ م سے چ

مت کو ہ
ع ا ہے… اور وہ اس ن کرات

اد  ز آ

ے دل سے اللہ کی سچ
 ھ  وئے دل کے سات ے ہ وٹ م ٹ

ں ہ ے می   یج
 ت و اس کے ن اتی ہے، ت م سے لے لی ج

ے ہ ب وہ ش ج

اتے گڑ

گڑ
گے  م اللہ کے آ

ں ہ ی کے عالم می اج محت
د  ی د ی اور ش

کسمپرس
ے بسی،  ہیں۔ اس ب ے   ت لٹ

کھٹ کی طرف پ
و چ

لوص، م خ
یعے ہ ر صان کے ذ ق محرومی اور ن

ہیں۔ اس  ے  گت ن
 ں ما ی ا کر دعائ ہ سو ب ن وں کو آ ہیں اور رات ے  ا کرت ج ہیں، الت

چ ن
 ہ پ


ہ  ی ن
ھ کب

ں  م عام حالات می

ک ہ س ت
ہیں ج ے  ات چ ج ن

 ہ پ


ک  ام ت یٰ مق

حصار کے اس اعل ی اور اللہ پر کامل ان ز عاج

ے کٹ کر صرف
ا س ی ن وری طرح د مارا دل پ

دولت ہ اتی! اس صدمے کی ب ہ ج ی ن ن
 ھی چ

م سے 
مت ہ
ع اتے—اگر وہ ن پ

ا ہے۔ ات و ج
ہ ہ وج ور کی طرف مت خِ ان ے ر

اور صرف اللہ ک

س کی وہ ہیں ج یتے  م لا کر د ی
گ

و  ی ڈ ا وی ا ی کھلون

د  پسن
ے کو اس کا من  بچ

 ے  ھوٹ ار کسی چ لی ب ہ پ پ ب آ ، ج چیے را سو ذ

ں ی ہ ر ن ب ا کی خ ہ ی ا و ماف ی ن ے د
ا ہے کہ اس ات کھو ج

ا  ن ت ں ا ی
ے م ہ اس کھلون چ ا ہے؟ وہ ب وت

ا ہ و کی ھا، ت ہا ت د کر ر وں سے ض مدت

وم ہ ہ ا۔ وہ ن ت ی ں د ی
 ہ ئی ن ھا سج


ھ  ا۔ اسے اس کے سوا کچ ت

اہ ں چ ی ہ ی ن ا ہ کرن
ھ اور  ی وہ اس کے سوا کچ لد ہ تی۔ ج

رہ

ہ ش پر ن
ے اس  یس

ا ہے ج ات و ج
مسحور ہ

وں  صان پر ی ق ی ن پنے ہ ا ہے۔ وہ ا کھات

ا  کھان
ہ وقت پر  ہے اور ن

ا  ت
اہ ا چ کرن
ورک 

پ اسے ا آ وگا؟ کی ا ہ عمل کی
زِ  پ کا طر ، آ ین ت کرنے والے والد محب


ق اور  ی ف ش

تِ ایک   ی ث ی
ح ب

و۔ اب  طاری ہ

گے پ آ ں۔ آ ی ہ گز ن
ہر ؟  ے  ھ ٹ
بی

الکل کھو  دھ ب ن اور سدھ ب واز دگی کا ت ن ی ز ن

 یں گے کہ وہ اپ ے د ہن رق ر ں غ ے می ش ن
 اسی 

ہیں۔ ے  لیت
 ن  ھی

ا چ کھلون
ی طور پر اس سے وہ  ت ھ کر وق بڑ

ہیں۔ یتے  روں سے دور کر د
ظ ی طور پر اس کی ن ت پ اسے وق آ
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ا ہے، ات و ج
حال ہ ن ب واز ی ت ن

ہ وش و حواس اور ذ
ا ہے، اس کا ہ ت ھ لی ج

سم

ارہ  حات کو دوب ی

 رج ی ت ن ہ اپ چ ب ب ھر، ج پ


ا کھلون
پ وہ  ا ہے؟ آ وت

ا ہ ھر کی و پ اتی ہے، ت گہ پر آ ج ی درست ج ن پ
ز ا ی ر چ
ہ ں  دگی می ن ے دل و دماغ اور ز

ب اس ک اور ج

کن اس ہیں۔ لی یتے  ایت کر د ہ عن حف ت
د  ی تر اور مف ہ ئی ب ھی کو

ب

د اس سے  ای ا ش یں۔ ی

ہ یتے  پس دے د
ارہ وا اسے دوب

ی وہ اب اس عن ا ہے۔ ی ت
گہ پر رہ ی اصل اور درست ج ن پ

ا۔ وہ ا وت
ں ہ ی ہ ا اب اس کے دل پر سوار ن کھلون

ار، وہ  ب

ا ہے۔ وت
ں ہ ھ می ہات لکہ اس کے  ں، ب ی ہ ں ن کے دل می

ا وت
کا ہ و چ ما ہ ہ رون جز

م مع ی
ظ
ع

عمل کے دوران سب سے 

ورے  ے کے اس پ لین
 ن  ھی

ی طور پر چ ت مت کو وق
ع مگر ن

ھی کہ اللہ ت

ہ  و ی مت ت

ع ھی۔ اصل ن ت

ات  مولی سی ب

وی اور مع ان و ث ا ت ان مل ج
ارہ واپس  ا دوب ا ی ان ن ج

ھ مت کا چ
ع ہے۔ ن

گہ الا، اور اس کی ج وڑ ڈ روں کو ت
ظ پ کی ن ئی آ و می ہ

لوق پر ج مخ

ے کو اور  کی ت

 پ کے  ر اللہ پر آ ی لت کو، غ ف غ
پ کی  ے آ ن

عام ی ان ق ی ق
ی وہ ح ہ ا۔ ی ی فرما د ور عطا  وکل کا ن ات پر کامل ت ی ذ ن پ

ی اور صرف ا اج محت
پنے در کی  ، ا کر کی حلاوت

 پنے ذ ا

و وہ دراصل اس سے ا ہے، ت کرت
ارگاہ سے محروم  ی ب ن ب کسی کو اپ یٰ ج

عال ھا۔ اللہ ت ا ت ا گی ن ھی
لیے وہ چ س کے 

ھا ج ت

ا ہے! یے روکت
ل عام عطا کرنے کے  ا ان ھی بڑ

ب


تی و م دولت ہ ی
 عظ

ات کی سب سے  ن ئ ہے، وہ کا

ا  ات ا ج واز ے ن
س س ے‘ ج تر ش ہ ات وہ ’ب عض اوق

لیے ب اور اسی 

گر کو تِ ج  لخ
ہ سے ان کی معصوم  حمۃ اللہ علی

ار ر ن ی ن د ب
ے مالک  ! اللہ ن قرب اور اس کی معرفت

ی اللہ کا  عن ہے: ی

ا، مگر لا لی اس ب پنے پ ی کو ا ٹ ی ب
ھی  ن
 ن

۔ اللہ نے ان کی  سکے ات دلا  ج ن

لیے  ہ کے  ش می
اکہ وہ ان کی روح کو ہ ا ت ن لی ی

ھ چ

دا سے لت اور خ ف غ
وں،  اہ ں گن ی

 ہ فرما دی اور ان اہ عطا  ن ے پ
گ س م کی آ ن

ہ ج


ار کو  ن ی ن د ب

ں مالک  اس کے بدلے می

ل، مالک ی م کے طف خ دائی کے اس ز ی کی ج ٹ ی ب
ش دی۔  خ

ب


ہ کی دولت  ب و کر ت

کال  دگی سے ن ن اک ز یت ن کی اذ
دوری 

و ھر ج ری۔ اور پ گز
ں  قرب اور ولایت می

و ساری کی ساری اللہ کے  ئی ج و ب ہ صی دگی ن ن ارک ز ار کو وہ مب ن ی ن د ب


ں نت الفردوس می لیے ج
 ہ کے  ش می

ہ ہ ش می
ھی ہ ب

ٹی(، وہ  ی ہ ب ز اکی کی پ

ی ان  عن ھی )ی ت

ی  دا کی گئ ں ج ا می ی ن ے د

مت ان س
ع ن

ھ رہے گی! ار کے سات ن ی ن د ب
مالک 

ت ق ی ق
مت و ح

ں اس حک ‘ می ن ف ’مدارج السالکی ی صن اق ت ف ہرۂ آ  ی ش ن ے اپ ہ ن حمۃ اللہ علی
ہ ر ی وز لج

م ا ی ق

ن  امام اب

صلہ سراسر ی ہر ف یٰ کا 
عال ں اللہ ت ہیں: ”مومن کے حق می ے  فرمات ا ہے۔ وہ  فرمای مت کلام 

سا پرحک ے کی وئ ے ہ کر کرت کا ذ

ی ینے کی صورت ہ
 ے اور محروم کر د لین

 ے کو روک  وب ش محب

ہری طور پر وہ کسی  ا ہ ظ ا ہے، اگرچ وت

عطا اور احسان ہ

ک
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کل ی کی ش لا ہ ت اور ب ب ی
، مص ش مائ ز ں آ ے می  کھن


ی

واہ وہ د ا ہے، خ وت

مت ہ
ع صلہ ایک ن ی ہر ف و؛ اور اس کا  ہ ہ وں ن کی

ں  می

ماری ی وا ب ان لی سان کو ایک ج ہر وہ ان ا ظ ہ ب ا ہے، اگرچ وت
ا اور علاج ہ ف و ایک ش ت وہ ت ق ی ق

ں دکھائی دے؛ درح می

و!“ ہا ہ و ر محسوس ہ


واب طعی ج و اس کا ق تی ہے؟‘—ت ا وہ واپس لوٹ و کی ے ت ائ کھو ج
ز  ی ئی چ
ب کو واب کہ: ’ج ہ اس سوال کا ج چ ان ن چ

ھی ب

ھی کسی اس سے  ب


ک

ں، اور  دگی می ن دی ز کی اب

رت  خ ھی آ
کب

ں،  ا می ی ن ی د

ھی اس ب

ک

تی ہے۔  ہاں! وہ واپس لوٹ ہے: 

انے کے اس پس لوٹ
ے اور وا لین

 ن  ھی
و چ عام ت ن ان ی ر م ت ی

 عظ

کن سب سے  ں۔ لی تر صورت می ہ ن اور ب حسی

ادہ  ی ز

كَ لِ ذَٰ بِ هِ فَ تِ مَ حْ

بِرَ
 للَّهِ وَ لِ ا

ضْ فَ لْ بِ ادِ گرامی ہے: ﴿قُ یٰ کا ارش
عال ہ و ت حان ب

دہ ہے۔ اللہ س ی وش ے پ  چھ
ی

پ

سارے پردے کے 

اعث ہے، پس ے ب
ی ک حمت ہ

ل اور اس کی ر ض ہ اللہ کے ف ے کہ ی یجی

فرما د پ  ﴾ ”آ ونَ عُ مَ جْ

 يَ

ا  مَّ
يْرٌ مِّ  وَ خَ هُ
وا  حُ فْرَ

 يَ لْ فَ

س: ون ہیں۔“ )سورۃ ی ے  مع کرت
ں وہ ج ی ہ ن تر ہے ج ہ ں ب ی کہ

وں سے  ز ی مام چ ت
ہ ان  ؛ ی ے ہی ا ا چ ون

وش ہ اسی پر لوگوں کو خ

)58

top
qn
a.c

om



Reclaim Your Heart • پنے دل کو واپس حاصل کرو ا

)Author: Yasmin Mogahed( ہد ا ن مج اسمی ہ: ی ف ہ )Translator: Huzaifa(35مصن ف ی م: حذ
مترج

ا اور اصل گھر کی طرف واپسی لا کو پُر کرن ی خ درون ان
On Filling the Inner Hole and Coming Home

۔ ھے ت
 ں  پنے اصل گھر می م ا

ہ

ں طے کر کے ی ت مان و مکان کی مساف م ز
دا کر کے، ہ ے سے ج م ش

ام اور سرچ پنے اصل مق ہ رہے۔ ا م ن
ھر ہ اور پ

ایت ہ ں ایک ن عمل می
دائی کے  کن اس ج ں۔ لی ا می ی ن نیٰ د

کمتر اور اد
۔ ایک  گئے ے  ج دی ی

ھ ب


ں  ا می ی ن ی د

ایک دوسری ہ

کھوں ن ی مادی آ ن م اپ
۔ ہ ھے ت
 ہ رہے  برو ن

ار سے اب اللہ کے رو ب م مادی و حسی اعت
وا۔ ہ ما ہ حہ رون اک سان دردن

ا دن د سی مج
دِ ا پنے ج ۔ ا ھے ت

 ے  سکت
و  مکلام ہ واز سے اس سے ہ نی آ سما

ی ج ن ی اپ ہ ہ ، ن ھے ت
 ے  سکت
ں کر  ی ہ دار ن ی سے اس کا د

اتے ں کر پ ی ہ محسوس ن

ں  پنے دلوں می قرار ا ر سکون و  مہ گی

دی اور ہ م وہ اب
ہ السلام کے برعکس، اب ہ دم علی آ

۔ ھے ت


جر و
ہ
۔ اور اس  گئے ے  دا کر دی قرب سے ج پنے پروردگار کے  م ا

ئے۔ ہ ر آ ں ات لی می لمِ سف
م اس عا

ہ ہ چ ان ن چ

الق سے پنے خ ون رسا۔ اور ا ماری روح سے خ
ار ہ لی ب ہ ں پ خ می

ی

ار ی ت ن
 ۔ اپ گئے و 

ان ہ ولہ م لہ
فراق کے درد سے ہ

ں م می
ھ ہ س کے سات اسور ج ا۔ ایک ایسا ن ی م لگا د خ


ہرا ز ماری روح پر ایک گ

ے ہ حے ن ن
 ونے کے اس سا الگ ہ

ھی ب

لن  پ اور ج م کی تڑ خ


ی گئی، اس ز ھت ماری عمر بڑ

ے ہ یس
ے ج یس
ا ہے۔ اور ج ت م لی ن

 ج

ں  ا می ی ن سان اس د ہر ان ے 

س

ا ف اق اور ش ی ر م اس ت
ی، ہ ی گئ مت

ج


وں وقت کی دھول  وں ج کن ج ی

ا۔ ل ا گی وت
ر ہ ہرا ت ہرا سے گ ی؛ وہ گھاؤ گ گئ

لی  ی چ ھت بڑ

ی دل، عن ھی: ی ت

ی  عت کر دی گئ ی ں ود مہ می ی

تِ سل طر ماری ف
ی سے ہ ے ہ  پہل و  گئے ج چلے  ے  وت

د دور ہ ی ے دور اور مز
س

! اق ی ر ے کا ت ان و ج یب ہ قر ھ اللہ کے  ل کے سات روح اور عق

ادہ سے ی لیے ز ھرنے کے  ب
لا کو  الی خ ک اور خ ان ھی ب

در کے اس  نے ان
پ م ا
ھ، ہ رتے سال کے سات گز

ہر  وں  اور ی

و ج ست
ج


دھی  ی ان

ے کی اس ھرن لا کو ب نی خ درو ہے کہ اس ان
ہ  و ی سچ ت


کن  ۔ لی گئے ے  وت

طرب ہ ن اور مض ی ے چ ادہ ب ی ز

ھوکر ں گر کر ٹ ھوں می گڑ
ے الگ الگ  ص ن خ ش


ہر  ں سے  م می

یں کھا کر گرتے رہے۔ ہ ھوکر ار ٹ ار ب م ب
ں ہ ی می ہ

ی کے وش ے ہ لیے ب ف کو سن )numb( کرنے کے  کلی لا کی ت نی خ درو نے اس ان
پ ے ا ں سے اکثر ن م می

کھائی۔ اور ہ
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ا ں ج ات کے دلدل می ور ادوی ہ آ ش راب اور ن ، ش ات ی ش ن
ہ م ق سان کا ایک طب وع ان ی ن ن ہ ب چ ان ن ۔ چ یے

ک لاش  ارے ت سہ

ھ ں سے کچ م می
۔ ہ چنے ستے  ن کے دوسرے را سکی ت

لیے  انے کے  طراب کو دب ی اض اطن ے ب عض ن
ب کہ ب گرا، ج

عض ں سے ب م می
۔ اور ہ گئے ن  ر ب وس کے اسی

ر کی ہ م و ز ی
س

، اور  صب من

اہ و  ، ج ش وں کی پرست ت نی لذ سما
لوگ ج

ا۔ ی گم کر د
ی روح کو  ن ں اپ ار می وں اور کاروب مت ئر، ملاز ی ر پنے کی ے ا ن

وں ہ ن ہیں ج ی وہ  ے ہ ن کت
 ں سے  م می

۔ ہ گئے سل 
ھ پ

ں آ کر  یب می فر وں کے  سان ھ لوگ ان کچ

ں سے  م می
ھر، ہ اور پ

الا۔ اد کر ڈ ی کو برب ست
ہ
ی  ن ے اپ وئ گتے ہ ھا ے ب  چھ

ی

پ

وں کے  سان نی ان ا ے ف ن

ہ صرف اور صرف ب جر ت
ہر حسی  ، اور  ش مائ ز ہر آ ھوکر،  ٹ

ہر ایک  ہ  دگی کی ی ن ماری ز
و اگر ہ ا ہ ، کی چیے را سو کن ذ لی



ا کی طرف لوٹ
مارے اصل وطن  ں واپس ہ می

ہ
ہ کہ  ی ی عن و: ی ا ہ ا گی ای ن یر کا حصہ ب

 د ق ماری ت حت ہ ت
صد کے  ی مق ایک ہ

ے والی  ھلن
ک

ہرے پر   م، اور چ ست


ہر  وال،  ہر ز  ، حسن

لوۂ  ہر ج  ، ست
ک ہر ش ح،  ت

 ف

ہر  دگی کی  ن ماری ز

و اگر ہ ا ہ ائے؟ کی ا ج ی د

لت کے ف غ
ل  ان حائ مارے رب کے درمی مارے اور ہ و کہ وہ ہ ہ ہ ھ ن چ

صد اس کے سوا ک ٹ کا مق
ہر مسکراہ

اں سے ہ ل پردہ ج ان حائ ام کے درمی مارے اس مق اک کر دے؟ اس کے اور ہ ں سے ایک اور پردہ چ پردوں می

ی ہے؟ لاش کر رہ ہیں ت پ کر را پ تڑ ماری روح تڑ
لیے ہ نے کے  ٹ پس لو

اں وا ہ ھا، اور ج وا ت روع ہ مارا سفر ش ہ

و؟ ی ہ ہ دارِ الٰ ی صد صرف اور صرف د ے کا اصل مق ہر ش دگی کی  ن ات اور ز ن ئ گر کا
و ا ا ہ کی

ہری ے ایک گ  چھ
ی

پ

ہیں، اس کے  ے   یلت

ھ
ج


ے اور   کھت


ی

ھی د ب

ھ  و کچ م ج

ں ہ دگی می ن ے کہ ز ی
ہ ا ی چ ن ان لی ت ج ق ی ق

ہ ح ں ی می
ہ


ں لت می ف غ
ا  ہیں ی ے  صد کا ادراک حاصل کرت م اس مق

حصر ہے کہ ہ من

م پر 
ہ ہ دہ ہے۔ اور ی ی وش صد پ مت اور مق

حک

ہیں ے  وت ے حس ہ یسے ب
 و ا ھ لوگ ت ۔ کچ ے  یجی


ل

ی کو لے  تی ہ صور وب ال کے طور پر، حسن اور خ یں۔ مث

ہ ے  ہت ے ر پڑ

کوہ اب کے پرش ت ف تے۔ وہ غروبِ آ
ا ں پ ی ہ ان ن چ ہ ھی وہ اسے پ ب


و تب  لوہ گر ہ منے ج الکل سا حسن ان کے ب

کہ 

لٹ کر ایک ہیں، اور پ ے  ت
ا ر ج گز

ں سے  گل می ن ز ج گی ن
وں کے سحر ا ت ی درخ ج ن

ار ے ن ئ
ا ہ ں ن ہری دھوپ می  ا سن ر ی

ظ من

۔ لتے ا ں ڈ ی ہ ن
ھی  ب

گاہ  ن

دم ہیں۔ وہ ق یتے  ھی د
ب

ہیں اور اس کی داد  ھی  ب


ے   کھت

ی

و حسن کو د ہیں ج ے  وت یسے ہ

 ھ دوسرے لوگ ا ب کہ کچ ج

ے سکت
و  ھی ہ ب


لوب  ی سے مغ گیز ن

مال کی سحر ا ہیں۔ وہ اس ج ے  لیت
 در سمو  نے ان

پ ارے کو ا ظ ہیں اور اس ن ے  لیت
 روک 

ک
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و کسی د ہے ج ن ن کی ما
ص  خ ش

الکل اس  سان ب ا ہے۔ ایسا ان ات و ج

م ہ ت خ

ہیں آ کر  کن ان کا سارا سفر بس و لی

ہیں۔ 

ق کار کے لی خ
ت

کن اس کے مصور )Artist( اور  ا ہے، لی کرت

و دل کھول کر  ف ت عری ارے کی ت ن پ صورت ف وب خ

پنے اکہ مصور ا ھا ت ت
ا  ا گی ای ن یے ب

ل ود اس  و خ کار ت اہ ا۔ وہ ش ں لات ی
 ہ ں ن پنے دل می ک ا ال ت ی ی خ

ھ کب

نے کا  ن ا ں ج ارے می ب

ائے—اور و کر رہ ج ں گم ہ ی می گوں ہ یر کے رن صو ا اس ت ن کا رسی کن اگر ف ؛ لی سکے ا  چ ن
ہ ام پ غ ی یعے ایک پ ر ن کے ذ ف

ہا۔ اکام ر ں ن ی
ے م ورا کرن صد کو پ پنے اصل مق ارہ ا ن پ و وہ ف ائے، ت کھ پ ی ہ د ی ن

ھ کب

ام کو  غ ی مصور کے اس پ

لی رات
ہ دی، پ ی لی برف کی سف ہ ن پر گرنے والی پ می وں، ز لی ج

ت

کوہ  وئے سورج کی پرش ے ہ مکت

 ں د ات می ن ئ اس کا

ے ا اور ب ہ ن محض اس ت

صد  دروں کا مق سمن

ے  ں مارت ھی ٹ
ھا ینے والے ٹ حور کر د

مس

، اور روح کو  اکت ز ہلال کی ن ے 

ک

ع تر ہے۔ اس کا ہرا اور وسی ادہ گ ی ں ز ی کہ
صد اس سے  ق کا مق لی خ

ت

ں ہے۔ ان کی  ی ہ ا ن ان سج

ارے کو  اہ سی ب و گی آ

ا ہے: فرمای ان  ی کھول کر ب
ں  د می ی نِ مج  قرآ

ے  یٰ ن
عال و اللہ ت ی ہے ج صد وہ ی مق ق ی ق

ح

وں سمان ک آ ے ش ﴾ ”ب ابِ بَ لْ أَ ي الْ لِ
و أُ لِّ تٍ  ا يَ آ ارِ لَ هَ النَّ لِ وَ يْ

 فِ اللَّ ا لَ تِ اخْ ضِ وَ  رْ أَ الْ تِ وَ ا اوَ مَ سَّ
قِ ال
لْ ي خَ فِ
نَّ  ﴿إِ

ے کھن

صیرت ر ل و ب عق

ں،  ے می ان ے ج ن ے آ  چھ
ی

پ

ں، اور رات اور دن کے ایک دوسرے کے  ش می ئ

دا ی ن کی پ می اور ز

ہیں۔“ اں  ی ن ا ش ی ن بڑ
لیے  والوں کے 

ا لً اطِ ا بَ ذَ تَ هَٰ قْ
لَ ا خَ ا مَ نَ بَّ ضِ رَ  رْ أَ الْ تِ وَ ا اوَ مَ سَّ

قِ ال
لْ ي خَ فِ
ونَ  رُ

كَّ فَ تَ يَ مْ وَ
هِ وبِ نُ جُ ىٰ 
لَ عَ ا وَ ودً عُ قُ ا وَ امً يَ  للَّهَ قِ ونَ ا رُ

كُ ذْ نَ يَ ي
 ذِ  ﴿الَّ

ں( اللہ ہر حال می ے ) وئ ے ہ لیٹ
 ں کے بل  لوؤ ہ پ

پنے  ے اور ا  ھ ٹ
بی

ے،  ڑ

و کھ ﴾ ”وہ لوگ ج ارِ ابَ النَّ ذَ ا عَ نَ قِ كَ فَ انَ حَ بْ
 سُ

ہیں کہ( اے ے  ھت ٹ

کار ا ہیں، )اور پ ے  کر کرت ور و ف ہرائی سے غ ں گ ق می لی خ

ت

ن کی  می وں اور ز سمان ہیں اور آ ے  اد کرت کو ی

ب ے عی اک اور ب ات پ یری ذ ا! ت فرمای
ں  ی ہ دا ن ی دہ پ ائ ے ف ب

صد اور  ے مق ھ ب کچ
ہ سب  ے ی و ن مارے پروردگار! ت ہ

ئی ا ن اور رعن
ہ سارا حس : 190-191( ی ل عمران ا لے!“ )سورۃ آ چ اب سے ب خ کے عذ ں دوز می

ہ
و  ہے، پس ت

ھ سمج

ی  دہ گروہ ہ ی صوص اور چ مخ


جسے صرف ایک 

نی  ا ش ی ن
کن ایک ایس ھی—لی ت


ی  ق کی گئ لی خ

ت

انی کے طور پر  ش ایک ن

نی سا ہیں( اور ان ے  ں لات کر کو کام می ف ش اور ت ل و دان ہیں )عق ے  کر کرت ور و ف لمحہ غ
ہر  و  لِ دل ج

ہ ی وہ ا عن ا ہے: ی سکت

ہیں۔ ے  کھت

اد ر پنے پروردگار کو ی وں( ا

ے ہ لیٹ
 لو کے بل  ہ ا پ وں، ی ے ہ  ھ ٹ

بی

وں،  ے ہ ڑ

واہ وہ کھ ں )خ ہر حالت می دگی کی  ن ز

ہاں ں و می
ہ
وگا۔  ا ہ ھن

ک ی ک کر د ھان ج
ار  ھی اس کے پ ب


ق کو  ف وئے سورج کی ش ے ہ ھلت


ے وقت ڈ

ام ک ہ، ش چ ن
ا ن چ

اکہ وگا، ت
ا ہ ھن
ک ی ار د صورتی کے پ وب ہری خ ا ور کی ظ گ و ن دار رن ان ں اس ش ی

م ا۔ ہ ان و ج
ں ہ ی ہ ں گم ن ر کے سحر می

ظ ھی من ب
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فرما ے کار  چھ
ی

پ

کہ اس کے  ون ہے۔ کی

فرما  لوہ  ے ج  چھ
ی

پ

و اس پردے کے  ں ج کھ سکی ی لوہ د لی حسن کا ج ی اور از ق ی

 م اس حق
ہ

ہیں، ے   کھت

ی

ھی د ب

ھ  و کچ م ج

ع ہے۔ ہ ب مہ اور من ش تی حسن کا سرچ ا ن ئ مام کا ت
و  ‘ ہے، ج نِ مطلق

ت ’حس ق ی ق
ی درح مال ہ ج

و اور عکس ہے۔ نیٰ سا پرت
محض ایک اد


ل کا  نِ از

و اس حس وہ ت

ے ہی ا ا چ کرن
ور مطالعہ  غ وں کا ب ی ٹ و ی چ اڑ ہ وس پ لک ب ھکی ف وں، اور برف سے ڈ ت ز درخ اروں، سرسب ے ست  ت

چمک

ں  می
ہ


ادان ال اس ن ماری مث
و ہ ں کرتے، ت ی ہ م ایسا ن

کہ اگر ہ ون ں۔ کی سکی
ھ  ام کو پڑ غ ی ے پ ئ

و ے ہ چھپ

ے   چھ
ی

پ

م ان کے 

اکہ ہ ت

، مگر وہ ملے ام  غ ی ئی پ وا کو
ا ہ ٹ ں لپ ی

ل م وت ے کی ب  یش
 ئی ش ، مرصع اور طلا صورت وب ایت خ ہ ے ایک ن

سی ہے جس ی ص ج خ ش


ہ ی گوارا ن
حمت ہ

ھنے کی ز کر پڑ

ام کو کھول  غ ی د پ ن در ب ے کہ ان ئ
ا و ج ہ ہ ت ف ی فر

ا  ن ت پر ا
مک دمک  ہری چ ا ل کی ظ وت اس ب

کرے۔

ز ی کس چ
ر  خ کن آ ہیں—لی و  اں ت ی ن ا ش ہ سب ن ہے؟ ی

د  ن ام ب غ ی در کون سا پ ے ان
دت ک نی اور ش

ا اب کی اس ت
اروں  ر ست

مگ

، اس مت
ہیں، اس کی عظ ما  طب ن ارہ کرنے والے ق کی طرف اش

یٰ 
عال اری ت تِ ب ا اں ذ ی ن ا ش مام ن ہ ت اں؟ ی ی ن ا ش کی ن



درت کا اعلان وت اور ق ، ق بروت ہر و ج  ے ق
ہ اس ک ہیں۔ ی یتے  ہ د ت مال کا پ

ال ج ے مث ب
، اور اس کے  لالت کی ج

ور کرو اور اسے ئی کا مطالعہ کرو، اس پر غ ا لال اور رعن ، ج ن
ا ہے اس کے حس ا گی ق کی لی خ

ت

ھی  ب

ھ  و کچ ہیں۔ پس ج

ا۔ ھن ٹ
 ی ہ کر ب گم ن

ں  ہری حسن کے دام می ا ود کو اس ظ ا! خ ان ہ ج پر رک ن
ں  ی ہ بردار، ی کن خ ب کرو—لی ذ ں ج ی روح می ن اپ

و و سکتی ہے، ت ش ہ کش
ی پر ن م اور ات ی

ظ
ع

ی  ن اکمال، ات ی ب ن لوق ات مخ


نی  ا و کہ اگر ایک ف ھاؤ اور سوچ گاہ اٹ ے ن

گ اس سے آ

وگا! مال کا مالک ہ اں حسن و ج ای ے پ ا ب ن لال، اور کت پرج
ا  ن کمال، کت

ا ا ب ن ود کت ر خ قِ اکب ل
ا وہ خ

ہ کرو کہ: ب جر ت
تی و حسی  ا ت کا ذ ق ی ق

ں اس ح وں می ان اں خ ہ اطن کے ن پنے ب رکار ا خ اور آ

ا۔ ں کی ی ہ دا ن ی صد پ ے مق ھ ب کچ
ہ سب  ے ی و ن ! ت مارے رب ﴾ ”اے ہ كَ انَ حَ بْ

 ا سُ لً اطِ ا بَ ذَ تَ هَٰ قْ
لَ ا خَ ا مَ نَ بَّ ﴿رَ

ے کا ایک ہر ش ہر  ات کی  ن ئ صد… کا : 191( مق ل عمران ہے!“ )سورۃ آ
د تر  لن اک اور ب ے پ

ب س ہر عی ات  یری ذ ت

رہ ئی ایک ذ ں کو وں می ان اں خ ہ پ کے دل کے ن ا آ در، ی ں، میرے ان ی
وں م ن کی وسعت می ں، ز وں می سمان صد ہے۔ آ مق

م، کوئی ئی غ عہ، کو ئی واق دگی کا کو ن کی ز
پ  و۔ آ ا ہ ا گی دا کی ی مت کے پ

صد و حک ر کسی مق ی غ جسے ب
ں ہے  ی ہ ھی ایسا ن ب



ہ چ ان ن و۔ چ
الی ہ صد سے خ مت اور مق

و حک ں ہے ج ی ہ صان ایسا ن ق ئی و ن دا ئی ج … اور کو ت ئی لذ ئی دکھ، کو ی، کو وش خ

الکل ا ہے، ب ھن پڑ
ام‘ کو  غ ی د پ ن در ب ے ان

ل ک وت سمان کی ’ب لگوں آ ی ن
ھرے  اروں ب د اور ست ان ، چ ں سورج ی

م س طرح ہ ج
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ھی کرنی ب

نی  امات کی ورق گردا غ ی ی پ ہ

دہ الٰ ی وش در پ ے ان
ات و حوادث ک جرب ت

تی  ا دگی کے ذ ن ی ز ن
 ں اپ می

ہ
اسی طرح 

وگی۔ ہ

م سے
ہیں کہ کاش اللہ ہ ے  گت ن

 ی دعا ما ہ م سدا ی
ہیں۔ ہ ے  ہت ی ر لاش ے مت

وں ک ی ن ا ش ات اور ن جز
ہ مع ش می

سان ہ م ان
ہ

ہیں۔ ی  ھری پڑ
ک اروں طرف ب مارے چ اں ہ ی ن ا ش کی ن

ہ ہے کہ اس  سچ ی

کن  ات کرے۔ لی ے ب

م س
و، ہ مکلام‘ ہ ’ہ

ہ و ی ہا ہے۔ اصل سوال ت فرما ر درت سے ’کلام‘  ی ق ن پ
ہر لمحہ ا و  یٰ ت

عال ہیں۔ اللہ ت ی  ول رہ ں ب ے می ہر ش ہر  ات کی  ن ئ وہ کا

ں؟ ی ہ ا ن ہیں ی ھی رہے  ب

وں سے سن  م دل کے کان

ا ہ ہے کہ کی

فرمان ہے: ت کا  اللہ رب العز

مْ هُ
 وبُ لُ تْ قُ هَ ابَ شَ ۘ  تَ مْ

هِ لِ وْ لَ قَ ثْ
مِّ م  هِ لِ بْ
قَ

ن  نَ مِ ي ذِ  الَ الَّ كَ قَ لِ ذَٰ ۗ  كَ ةٌ يَ ا آ نَ ي تِ

 أْ وْ تَ للَّهُ أَ ا ا نَ مُ
لِّ كَ ا يُ لَ وْ ونَ لَ مُ

لَ عْ ا يَ نَ لَ ي ذِ  الَ الَّ قَ ﴿وَ

ہمار   یا   تا  کر
 یں ہ ن   یوں  ک  کلام خود ہم سے 

 ہیں کہ اللہ  ے ت   کہ
  لوگ بے علم َ﴾ ”اور  ُون ِن ُوق  ي ٍ ْم َو ِق  ل ِ ات َ آي َا ال َنّ َيّ   ب  ْ َد  ق ےۗ

ں۔ ان سب ھی ت
ی  ں کہ ی ات سی ب ی ی ج ہ ھی ان ب


ے  ے لوگوں ن  پہل تی؟ اسی طرح ان سے  ں آ ی ہ ن

وں  نی کی ا ش ئی ن
اس کو پ

ہیں۔“ ح کر دی  ض

اں کھول کر وا ی ن ا ش یے ن

ل ے والوں کے  کھن

ن ر ی ق ے ی م ن

ک ہ ے ش ۔ ب گئے و 
ے ہ یس
کے دل ایک ج

ک ھان ج
ار  ی کے پ اہ ہر کوت ی  ن

 ا اپ عمل—ی
ہر  پنے  ، ا عے ق ہر وا نے والے  ش آ ی

 ھ پ پنے سات م ا
: 118( اگر ہ قرۃ )سورۃ الب

ب ا۔ ج ا لی صد پ دگی کا اصل مق ن ے ز ن
م 
ے کہ ہ  یجی

ل

ھ  سمج

و  ں، ت ہدہ کر سکی ا ات کا مش کی ذ

ت اور اس  ی مش
کر اللہ کی 

بردار، و خ ائے، ت و ج وش ہ س پر دل خ وں اور ج ے ہ د کرت پسن
پ  جسے آ

و  ما ہ عہ رون ئی ایسا واق ں کو دگی می ن کی ز
پ  آ

مت
دہ حک ی وش در پ ے ان

وتی۔ اس ک ں ہ ی ہ ب کے ن ر سب ی غ ات ب ئی ب ے کہ کو ھی
ک

اد ر ا! ی ھن ٹ

 ی ہ کر ب داز ن ر ان
ظ صد کو ن اصل مق

مت کے
ع ا ہے۔ وہ اس ن ی در رکھ د ے ان

مت ک
ع و اللہ نے اس عطا کردہ ن جیے ج کھو

صد کو  ۔ اس مق ے  یجی

ک

لاش  کو ت

دگی ن کس ب
اطن سے  پ کے ب ہا ہے؟ وہ اس عطا کے بدلے آ لوہ دکھا ر ہ کا کون سا ج تِ عالی ا ی صف ن پ

پ کو ا یعے آ ر ذ

ہا ہے؟ ا کر ر اض ق کا ت

پ کے دل کو و آ ا ج وں ی ے ہ د کرت پسن
ا پ ن ے آ

ے جس ئ ش آ ی ات پ اگوار ب ی ن
ئی ایس ں کو دگی می ن ب ز ی طرح، ج

اس

یے گا۔ اس درد ئ ا و ج
ہ ہ گم ن
ں  یب می فر م و 

دا کردہ وہ ی ف کے پ کلی ے کہ اس درد اور ت ہی ار ر ی وش
و ہ می کر دے، ت خ ز

ا صد کو پ ش کے مق مائ ز ۔ اس آ ے  یجی

ک

لاش  ام کو ت غ ی ی پ ہ

د الٰ ن ں ب ی
ل م وت ت کی ب ب ی

۔ اس مص ے  کھی

ی

ک کر د ھان ج

ار  کے پ

۔ سکے ھلک دکھا 
د ایک ج ی کی مز

حمت 
لوۂ ر پ کو اس پروردگار کے ج اکہ وہ آ یے ت

 ئ ا ن عہ ب ی ر ۔ اور اس درد کو ذ ے  ی
یج

ل
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ع ہ موق طان کو ی ی و ش یں، ت گر پڑ
ں  ھے می گڑ

اہ کے  پ گن ا آ ے ی ئ
ا ش آ ج ئی لغز

ں کو وے می ق ن اور ت ی پ کے د اگر آ

عہ ی ر لیے ایک ایسا ذ پنے دل کے  ش کو ا کر دے۔ اس لغز
لا  ت ں مب یب می فر

وس کر کے  پ کو مای ے کہ وہ آ یجی

ہ د گز ن
ہر

ھر ں۔ اور پ ہدہ کر سکی ا نی مش
ی اور روحا لب ، ق ق عمی


ادہ  ی ں ز ی کہ

ے سے   پہل اں کا  ای ے پ حمتِ ب
پ اللہ کی ر ے کہ آ  یجی


ل

ا  ن ب

ش کی ش خ
 ب

ات اور  ج ن

الم سے  مام تر مظ گئے ت کیے  ان پر  ی ج ن وں اور اپ
اہ نے گن
پ ھام کر ا حمت کا دامن ت

اسی ر

۔ ے گی ن
 ک ما ھی ب

ں اللہ د گلی می ن ۔ اس ب یے
 ئ و ہ ہ وس ن و مای و، ت

ا ہ ت ر آ
ظ حل ن ن
 ی


الکل لا ہر ب ا ظ و ب و ج ا ہ ڑ

لہ آ کھ مسئ
ئی ایسا  ں کو دگی می ن گر ز

ا

ہدہ ا لوے کا مش ے ج
( ک ات ینے والی ذ

 لیے کھول د دوں کے  ن نے ب
پ وں کو ا د راست ن اح‘ )ب تَّ ی ’الفَ

مِ گرام
کے اس

ان کو ۔ اس طوف ے یجی

ے د ون ہ ہ رق ن ں غ ی

ود کو اس م و خ ئے، ت ان امڈ آ ئی طوف موں کا کو غ
پ کے سر پر  ۔ اور اگر آ ے  یجی


ک


و م ہے ج حی

ے ر دائ ی خ و صرف اور صرف وہ و، ت ہ ہ ارا ن ئی سہ

ک کو ب دور دور ت یے کہ ج ئ
 ا ن لہ ب ہدے کا وسی ا اس مش

ا ہے۔ کال لات ت ن
اظ حف ور سے ب ھن ب

وں کے  ان اک طوف ولن
دے کو ہ ن ز ب نے عاج

پ ا

ی ھی ذ
ب

ے گی اور اس کے سوا ایک  ائ ار دی ج گھاٹ ات

ا کے  ن ات ف ن ئ ب ساری کا ے کہ ج ی
کھ

اد ر ھی ی ب


ہ  اور ی

ے گا: فرمائ دا  ود ن یٰ خ
عال و اللہ ت ے گا، ت بچ

 ہ  ی ن ق
ا روح ب

اد ہے: عالیٰ کا ارش ہ و ت حان افر: 16( اللہ سب ی ہے؟( )سورۃ غ اہ ادش ج کس کی ب ؟“ )آ مَ وْ يَ  كُ الْ لْ مُ
نِ الْ  مَ - ”لِّ

ے کھل
 س دن وہ سب  ﴾ ”ج ارِ هَّ قَ

دِ الْ احِ وَ هِ الْ لَّ ۖ  لِ مَ وْ يَ
كُ الْ لْ مُ لْ
نِ ا  مَ
 ۚ  لِّ ءٌ يْ شَ
مْ  هُ
 نْ مِ

للَّهِ  ى ا لَ ىٰ عَ فَ

 خْ يَ

ا  ۖ  لَ ونَ زُ ارِ م بَ

مَ هُ وْ ﴿يَ

ی اہ ادش کی ب
ج کس  ے گا:( آ فرمائ ہ رہے گی۔ )اللہ  ی ن پ

ھ چ

ھی  ب

ات  ئی ب ے، اللہ پر ان کی کو

ں گ ی ئ کل آ ں ن دان می می

ی اہ ادش کی ب
ج کس  فر: 16( آ ا ار ہے!“ )سورۃ غ ہ الب و ق ا اور سب پر غ کت و ی کی ج

ی  ملے گا:( اللہ ہ واب  ہے؟ )ج

ج کس کا راج ۔ آ ے  یجی

ک

ش  ے کی کوش  کھن


ی

ھلک د ت کی ایک ج کمی

در اس مطلق حا ے ان
ی ک دگی ہ ن نی ز

ا ہے؟ اس ف

ا ہے؟ اور کون ش سکت خ
 ب

ا  ف پ کو ش و آ ا ہے؟ اور کون ہے ج کھت

ے کی طاقت ر ن
ا چ پ کو ب و آ ہے؟ اور کون ہے ج

ا ہے؟ اور کون ہے کر سکت
ق عطا  پ کو رز و آ ا ہے؟ اور کون ہے ج وڑ سکت ئے دل کو ج

و ے ہ وٹ پ کے ٹ و آ ہے ج

ی ہے؟ اہ ادش کی ب
ج کس  ، اس کے سوا اور کون ہے؟ آ یے ئ ا ت یں؟ ب

ہ ے  سکت
اہ لے  ن پ پ ں آ ی

حمت م
نِ ر م
س کے دا ج

وم؟ لمن الملک الی

ک
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الب ہے!(۔ اس کے سوا کسی اور کے ا ہے اور سب پر غ کت و ی یے ج
ل “ )صرف اللہ کے  ارِ هَّ قَ

دِ الْ احِ وَ هِ الْ لَّ ”لِ

ہیں۔ اس ے بس  گے سب ب س کے آ ا ہے ج کرن
ی  ستی سے سرکش

ہ
ر  الب و برت ا اس غ ا گوی ن کی طرف دوڑ

ار  درب

ی اطن ھی ب ب

ک

سان  عد ان س کے ب ا ہے، ج ن ی ر د ھی

ک ود کو ب پنے وج ا ا لان ھی پ
ھ  ہات ھوڑ کر کسی اور کی طرف 

دائے واحد کو چ خ

ماری ماری روح اور ہ مارے دل، ہ ں ہ ی می ست
ہ
نی  ا کسی اور ف

ھلا اللہ کے سوا  ا۔ ب و سکت
ں ہ ی ہ طور پر سیراب ن

و سکتی ہے؟ ب ہ صی ے ن یس
ئی ک کسو ، کمال اور ی ت عی

م ج

ل کو  عق

ور دوڑ کر کس کے حض
م اس کے سوا اور 

ھا، ہ وا ت از ہ غ مارا آ
اں سے ہ ہ ہ، اس واپسی کے سفر پر، ج چ ان ن چ

الکل ایک و ب و ت رز ا اور آ من ت
وں کی دلی  سان مام ان م ت

ہرحال، ہ  یں؟ ب م اس کے سوا اور کس کی طلب کر
ں؟ ہ ی ائ ج

ں: ھی ٹ
کار ا خر سے پ ھر ف ار پ ں، اور ایک ب ی ائ و ج مئن ہ

مط

ار اور  م سرش

ائے، ہ ڑ ج ج
اطن  مارا ب ہ کہ ہ ی ی عن ی ہے: ی ہ

ہیں! گئے  چ  ن
 ہ پ


پنے اصل گھر  م ا

کہ ہ
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ا الی کرن ن کو خ رت ب
Emptying the Vessel

ھی ایک ب

مارا دل  ا ہے۔ ہ ت پڑ

ا  کرن
الی  ے اسے خ  پہل پ کو  ں، آ ھر سکی ب

ن کو  ھی برت ب

پ کسی  ے کہ آ  پہل اس سے 

الی ماً خ ائے—لاز ھرا ج ب
ے سے  ے کہ اسے کسی ش  پہل ھی—اس سے 

ب

د، دل کو  ن ن کی ما

ن  ھی برت ب

ن ہے۔ اور کسی  برت

ک ب ت ے، ج
ھر ل ت و معرفت سے ب محب


پنے دل کو اللہ کی  ا کہ وہ ا کھ سکت

ں ر ی ہ د ن ہ امی ھی ی ب

ک

سان  ئی ان وگا۔ کو ا ہ کرن



و! ا ہ ا پڑ ے اٹ
ر اللہ س ی یٰ کے سوا غ

عال ہ و ت حان ب
ن اللہ س ہ برت کہ اس کے دل کا ی

ی ھوڑ دے۔ اس کے برعکس، سچ
ی چ ا ہ کرن

ت  محب

سان  ں ہے کہ ان ی ہ ہ مطلب ن گز ی

ہر ے کا  الی کرن دل کو خ

وتی ہے اف اسی وقت ہ ف الص اور ش ادہ خ ی ے ز
ا ہے—سب س فرمای ا  ش نے اس کا من

یٰ 
عال س طرح اللہ ت —ج ت محب



مۂ
ہ سارا عمل کل ے کا ی الی کرن ے خ  پہل و۔ دل کو سب سے 

ہ ہ پر ن
گی  بست

ما وا ٹی اور بت ن ھو

اد کسی ج ی ن ب اس کی ب ج

یے کہ ئ فرما ور  را غ ا ہے۔ ذ ا سکت ھا ج
ک ی ح طور پر د ض


در وا ے ان

صف حصے ک ے ن  پہل ( کے  مان تِ ای اد ہ ادت )ش ہ ش

ا ہے۔ اس وت
الی کرنے سے ہ ن کو خ ے اور برت  لی خ

 ت

ادی  ی ن ی، ایک ب ف م ن

ایت اہ ہ از ایک ن غ ادت کا آ ہ مۂ ش
مارے کل ہ

پنے دائے واحد پر ا م خ
ے کہ ہ  پہل ں، اور اس سے  دھی ان د ب کی امی

ے   چن
ن

ہ
 پ


ک  ام ت د مق لن ے ب

د ک وحی ی ت ق ی حق
م 
ے کہ ہ  پہل سے 

‘ کا مطلب ں!(۔ ’الہٰ ی
 ہ ود ن ئی معب له“ )کو ہیں: ”لا إ ے  ے اعلان کرت  پہل م سب سے 

ں، ہ قرار کر سکی مان کا ا ہ ای ت خ
پ

ہے کہ الہٰ
روری  حد ض ا از کھن

ن ر ی ش ن ن ہ ات ذ ہ ب کن ی ی
ائے۔ ل ادت کی ج ش اور عب ت

س کی پرس ے ج ا ش ی ی ست
ہ
ہے وہ 

ا ی ی ست
ہ
ت وہ  ق ی ق

و درح یں۔ الہٰ ت
ہ ے  وت یز ہ دہ ر سج

ا  ہیں ی ھتے  ماز پڑ م ن
گے ہ س کے آ تی ج و ں ہ ی ہ ے ن ی ش صرف وہ

مارے و ہ ہیں، اور ج ے  ا لات ج ں ب ہر حال می م 
س کا حکم ہ دگی گھومتی ہے، ج ن وری ز ماری پ

س کے گرد ہ ے ہے ج ش

وتی ہے۔ ت کی حامل ہ می
ہ
ادہ ا ی دم اور سب سے ز وں پر مق ز ی ر چ ت

مام  یک ت د ز ن

! ے سکت
ں کر  ی ہ ھی ن ب


صور  ے کا ت جین

م 
ر ہ ی غ س کے ب ہیں—اور ج ے  جیت

م 
لیے ہ س کے 

وتی ہے ج ے ہ ہ وہ ش ی

ا و ی ئی ہ سا و، عی مسلمان ہ
د(،  پسن

ک  کی ش و، لا ادری )ت ہ )ملحد( ہ ی ہر واہ وہ د فرد—خ ہر  ے والا  بسن
ن پر  می ے ز ہ روئ چ ان ن چ

وں کے سان ہا ہے۔ اکثر ان دگی کر ر ن کی ب
ز  ی ی چ
ہ کس ی ن
ص کس خ ش


ہر  ا ہے۔  وت

رور ہ ‘ ض ئی ’الہٰ
ہ کو ئی ن
ہر ایک کا کو ودی— ہ ی
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ہیں، ے  وت اری ہ ج عض لوگ دولت کے پ
وتی ہے۔ ب ے ہ انی ش ئی ف ہ کو ئی ن

ا کی کو ی ن ی د
ود اور الہٰ اس ب

ہ مع لیے ان کا ی

م ہ ل اور ف ی عق ی ہ ن عض اپ ہیں، اور ب جتے  و مود کو پ ن
ام و  ہرت اور ن  عض ش

ہیں، ب ے  ا کرت وج صب کی پ من
اہ و  عض ج ب

ہیں، یسے 
 مار لوگ ا ے ش ہیں۔ اور ب ے  لیت

 ا  ن دا ب ا خ ن وں کو اپ سان ھ لوگ دوسرے ان چ
ہیں۔ ک ے  وت لا ہ ت ں مب ش می ت

کی پرس

ود ا معب ن گوں کو اپ ن
ر ات اور ت ش

واہ نی خ سا ف ی ن ی ہ ن ودی، اپ ی خ ی ہ ن و اپ ا ہے، ج چ ن کھی

ہ  ش ق نے ان کا ن

د  ی نِ مج  قرآ
سا کہ  ی ج

ادِ گرامی ہے: یٰ کا ارش
عال ہ و ت حان ب

ہیں۔ اللہ س ے   ھت ٹ

ی
 ب

ا  ن ب

ن هِ مِ ي دِ هْ ن يَ مَ
ةً فَ اوَ شَ هِ غِ رِ صَ ىٰ بَ

لَ لَ عَ عَ جَ  هِ وَ بِ لْ قَ هِ وَ عِ مْ سَ
ىٰ 
لَ مَ عَ تَ
 خَ

مٍ وَ
لْ ىٰ عِ
لَ للَّهُ عَ هُ ا

لَّ ضَ أَ اهُ وَ وَ هُ هَ هَ
لَٰ ذَ إِ خَ نِ اتَّ  مَ

يْتَ   أَ فَرَ
 ﴿أَ

ا ا لی ن ود ب ب
ا مع ن ی کو اپ

ش ہ
واہ نی خ سا ف ی ن ن ے اپ س ن کھا ج ی ص کو د خ ش


پ نے اس  ھلا آ ﴾ ”ب ونَ رُ

كَّ ذَ ا تَ لَ فَ ۚ  أَ للَّهِ دِ ا عْ بَ

ا، اور اس کے کان اور اس کے دل ی ال د ں ڈ ی می
وئے اسے گمراہ تے ہ ن ا اطن کو( ج ہے؟ اور اللہ نے )اس کے ب

م ا ت ا ہے؟ کی ہدایت دے سکت ے کون 
عد اب اس ا۔ پس اللہ کے ب ی ال د ھوں پر پردہ ڈ

ک ن ہر لگا دی اور اس کی آ پر م

ں ی ز ی ی چ
اء دراصل وہ ی مام اش ہ ت دگی کی ی ن ش اور ب ت

: 23( پرس ۃ ی ث ا لج
ں کرتے؟“ )سورۃ ا ی ہ ن

حت حاصل  ی
ص ن

ھی  ب

ھر  پ

ں ی ہ ے ن محض ایسی ش

ائے، وہ  ز سے دل لگ ج ی س چ

م ج
اہ یں۔ ت

ہ ے  لیت
 م کر  ائ گی ق ت

بس

ی وا لب دھی ق م ان

ن سے ہ ہیں ج

ن ی ر ہرے ت ظ کے گ ں اس لف می
ہ
س کی  اتی ہے ج ن ج ے ب لکہ وہ ایسی ش وں؛ ب ے ہ ت کرت محب


م 
س سے ہ تی ج و ہ

و ائے، ت ھوٹ ج
ھ سے چ ہات اتی ہے کہ اگر وہ  ن ج ز ب ی ی چ

وتی ہے۔ وہ ایس رورت ہ یر ض گز
ا د اور ن ی د ں ش ی

وم م ہ مف

ھی ایسا ب

ئی  ا کو —ی ز ی ی چ

ھی ایس ب

ئی  اتی ہے۔ اگر اللہ کے سوا کو و ج ا ہ پ امت بر ی ی اور ق

اہ ب ل ت
مکم

در  ے ان
سان ک ان

ز می رک آ ٹی، ش
ھو م ایک ج

ے کہ ہ  یجی

ل

ھ  سمج

و  ہیں، ت ں  ی ہ ار ن ی یے ت

ل نے کے  ھوڑ
مت پر چ ی

 م کسی ق
جسے ہ
سان ہے— ان

وں نی کا حکم کی ا قرب گر کی  تِ ج  لخ
ے    ہیت
پنے چ ہ السلام کو ا م علی ی

 ہ

ا ابرا دن یں۔ سی

ہ ے  وئ ے ہ کڑ ں ج گی می ت
بس

اطل وا اور ب

ی لب اطل ق ں ایک ب ی ہ اکہ ان ۔ ت سکے ا  ا ج اد کی ز ہر کو آ لبِ اط ق
اکہ ان کے  ھا ت ت

ا  ا گی ی لیے د م اس 
ھا؟ وہ حک ا ت ا گی ی د

و ان کی ا، ت و گی کسو ہ اد اور ی ز الکل آ دھن سے ب ن ہری ب ا
ی ان کا دل اس ظ ہ ون ۔ اور ج سکے ا  ئی ج ئی دلا ہا گی سے ر ت

بس

وا

ا پس لوٹ
ح سلامت وا

صحی

ں  ی ہ ھی( ان ت


ت  محب

الص  لکہ خ ں ب ی ہ گی ن ت

بس

و اب وا ا، ج ٹ ی ی ان کا ب ن

ع اع )ی کی وہ مت
ت  محب


دی گئی!

در سے ں ان ی
م ئی اور محرومی ہ دا س کی ج ص ہے—ج خ ش


ھی ایسا  ب


ئی  ا کو ے—ی ھی ایسی ش ب


ئی  ں کو ات می ن ئ گر کا

ا

اطل ٹی اور ب ھو
ہیں۔ ج کار  گی کا ش ت

بس

اطل وا م ایک ب

ے کہ ہ  یجی

ل

ان  و ج ں ملا دے، ت اک می وڑ کر خ مل طور پر ت

مک
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ک طاری کی حد ت
ماری  ی ن اور ب اگل پ مارے دلوں پر ایک پ وف ہ ینے کا خ کھو د

ں  ی ہ ن ہیں ج تی  و یں ہ ز ی اں وہ چ گی ت
وابس

ہ وان ی م د
و ہ ی ہے، ت م سے دور کھسک رہ

و کہ وہ ہ محسوس ہ

ھی  ب

را سا  ں ذ می

ہ
وتی ہے کہ اگر  ز ہ ی ی چ

ہ ایس ا ہے۔ ی ت
رہ

ا ان ن ج
ھ ے کا چ کہ کسی ایسی ش ون یں کی

ہ ے  ت لیے دوڑ ں اس  عاقب می م اس کے ت
ہیں۔ ہ گتے  ھا ے ب  چھ

ی

پ

وار اس کے 

ماری اس علق ہ دت کا براہِ راست ت کی ش
اب  ی اور عذ اہ ب ہے، اور اس ت

ا  ت ی ا د مچ
ی  اہ ب ل ت

مکم

ں  ماری روح می ہ

داد سے، ی ئ ا ماری مادی ج
ہیں، ہ ی  و سکت سوں سے ہ ی اں پ گی بست

ی وا لب ہ ق ا ہے۔ ی وت
ے سے ہ گی کے درج بست


اطل وا ب

وکت اور ان و ش ے، ش
ے س ش ن
 وں سے، کسی  ت نی لذ سما

ی سے، ج الوج ی ڈ ی ئ ا آ ے ی ی
ر
ظ اص ن کسی خ

وں سے،  سان نی ان ا ف

مارے اثر سے کہ لوگ ہ ج اور ت ی

م

مارے ا ں ہ رے می مت سے، معاش ئر اور ملاز ی ر مارے کی

لز سے، ہ ب
سم

س  ٹ ی سٹ

ا

داز ے ان
ن ک ش ی اس اور ف مارے لب ہری حسن سے، ہ ا ا ظ تی ی صور وب نی خ سما ماری ج ہیں، ہ چتے  ا سو ں کی ارے می ب

ے کھن

ٹرول ر ا کن ن ہر وقت اپ پر 

ے، معاملات 
ات س طاب دوں اور خ تری عہ مارے دف

وں سے، ہ ی گر می ڈ ی
عل ت

ماری  سے، ہ

ما اطل اور بت ن م ان ب
ک ہ ب ت کن ج ی

دی سے! ل پسن
طق  م اور من

ہ ل، ف ی عق ن ماری اپ ھر ہ ا پ کے احساس سے، ی

م نے دل
۔ اور اگر ہ ے سکت

ں کر  ی ہ الی ن ھی خ ب

ک

ن کو  پنے دل کے برت م ا

، ہ لتے ا ں ڈ ی ہ ن
وڑ  ال کو ت وں کے ج گی ت

بس

وا

ں ں سما سکی ی ہ ات کو ن لی ج ت
وار و  ں اللہ کے ان وں می ی معن ق ی ق

ں ح ھی اس می ب

ھی  ب

ک

م 
و ہ ا، ت ہ کی ی ن

ال ن کو خ کے اس برت

گے۔

ن کو د، اور دل کے برت ہ دوج لسل ج
مس

ہ  ے کی ی اد کران ز وں سے آ گی ت

بس

رعی وا ر ش ی اطل اور غ مام ب پنے دل کو ت ا

ادِ ہ گ )ج ن صلہ کن ج ی م اور ف ی
 عظ

دگی کی سب سے  ن اوی ز ی ن ، اس د ش

مک کش

ہ  ے کی ی الی کرن اک اور خ ر اللہ سے پ ی غ

ہ ز ائ ے ج
صیرت س ہری ب پ گ گر آ

ہ ا چ ان ن ہے۔ اور چ
صل روح اور مغز 

الص کی ا دِ خ وحی ہدہ ت ا ی مج ہ اکبر( ہے۔ ی

اد کرنے ز ا سے دل کو الگ اور آ ی ن پر د
ادی طور  ی ن وں ارکان ب چ ن

ا ے گا کہ اسلام کے پ کھل
 ہ راز  پ پر ی و آ ں، ت لی

ہیں: یتے  ت د ی ب ر ہیں اور اسی کی ت متے 
 ی کے گرد گھو )detachment( ہ

جسے
قرار ہے  نی ا ا ب ے کا ز  لی خ

 ت

ادی اور  ز ی آ اطن تِ حق دراصل اسی ب اد ہ قرار(: ش

مان کا ا ادت )ای ہ مۂ ش
۱۔ کل

مام تر ماری ت ، ہ ت محب

ہ  ان ی اور والہ

ماری حتم دگی، ہ ن ماری ب
ہ کہ ہ ی ی عن ہیں: ی اں  م کوش

لیے ہ حاصل کرنے کے 

ات ہے۔ صرف اور صرف اللہ! کز صرف اور صرف اللہ کی ذ
ت کا واحد مر ی ش خ

وف و  ر خ مام ت دوں اور ت امی
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د کا وحی ت ت ق ی ق
ی درح ا ہ ن کرا لی

اد  ز ال سے آ گی کے ج ت
بس

نی وا ا ہر ف ا کی  ی ن ے سوا د

ات ک ات کی ذ ن ئ قِ کا ل
ا ود کو خ پنے وج ا

ہر ہے۔  اف اور کامل مظ ف ا، ش سب سے سچ

اکہ ہے ت
ا  ت پڑ
ا  ون
ا کر الگ ہ ڑ

ھ ا دامن چ ن ے اپ
ا س ی ن نی د

ا ں اس ف می
ہ
ہ  ب چ مرت

ن

ا ں پ یں(: دن می ماز ہ ن ت ج وق

ن پ

ماز ) ۲۔ ن

ات کی ی اوی مصروف ی م دن
ار ہ چ ب ن

ا ں پ ں۔ دن می کسو کر سکی ہ ی وج ی ت ن صد پر اپ تمی مق

دگی کے ح ن ی ز ن
 الق اور اپ پنے خ م ا

ہ

ماز کا حکم صرف ہیں۔ ن ے  ات ھک ج ج
ور  ود کو کاٹ کر اللہ کے حض ے خ

وں، اس س ے ہ جھ
ل

ھی ا ب

ں  ھٹ می

ج ھن
ج


س  ج

ے کا حکم ں ادا کرن ی وقت می
یں دن کے کسی ایک ہ ماز وں ن چ ن

ا ا پ ھا، ی ا ت ا سکت ا ج ی ی د
ھ ب

ار  ں ایک ب ے می  ت ہف

ا  دن ی

ا ہے۔ اگر ا گی ی لا د ھی پ
ات پر  لف اوق ت خ

م

ورے دن کے  وں کو پ ماز ا۔ ن ا گی ں کی ی ہ ن

کن ایسا  ھا، لی ا ت و سکت
ھی ہ ب


ادہ دل لگانے ی اوی معاملات سے حد سے ز ی ن ے د
و اس تمام کرے، ت دی کا اہ ن ب ا کی پ

وں  ماز ات پر ن پنے اوق
 سان ا ان

وکری ماری ن اہے وہ ہ ہیں )چ ے  لگت
 ے  ون رق ہ ں غ یب می فر ھی  ب


ا کے کسی  ی ن م د

ی ہ ہ ون ا۔ ج ں ملت ی
 ہ ی ن ع ہ ئی موق کا کو

و(، کا ہ و چ مارے دماغ پر سوار ہ و ہ ص ج خ ش

ا وہ  و، ی اری ہ ی کی ت

ات  حان ت
و، ام و ہ ئی ش ے والا کو ان کھا ج ی و، ٹی وی پر د ہ

ات ی ذ ق ی
 پنے دل کا رخ اس واحد اور حق ں اور ا ی ائ ڑ

ھ ا دامن چ ن ے اپ
وراً اس س م ف

ا ہے کہ ہ ات ا ج ی کر د
م  م پر لاز

ہ

دگی ہے۔ ن قِ ب  ئ
ش اور لا قِ پرست  ئ

و لا ں ج کی طرف موڑ لی

وں سے دل کو الگ ت نی لذ سما
ات اور ج علق اوی ت ی ن و سراسر د ہ ت ے(: روز ے روز

ان ک ام )ماہِ رمض ۳۔ صی

ق ے کی مش ہن کش ر
ودہ کلام سے دامن  ے ہ و و ب ، اور لغ بت قر

ی  ف ، صن ے پین
 ہ کھانے،  ام ہے۔ ی د کا ن ی جر ت

ے اور  کرن

ر د ت لن ز اور ب ہ، معز ز اکی کو پ
ودی  نی خ اطن کی روحا پنے ب م ا

وں کو لگام دے کر ہ اض ق نی ت وا نی اور حی سما
پنے ج ہے۔ ا

وں کے ت ی لذ ت وات اور وق ہ ، ش ات ی رور نی ض سما
ی ج ن م اپ

ہیں کہ ہ ے  وت ور ہ ب مج

م 
یعے ہ ر ے کے ذ ہیں۔ روز ے  ات ن ب

یں۔ اد کر ز ود کو آ وں سے خ دھن ن ب

ا اور اسے کران
اد  ز لچ سے آ


پنے دل کو مال و دولت کے موہ اور لا

 ہ ا لسف ۃ کا سارا ف کوٰ ار(: ز ث ی ای
ۃ )مال کوٰ ۴۔ ز

م اس
ں سے دوسروں کا حق ادا کر کے، ہ ئی می محنت کی کما


ی  ن ا ہے۔ اپ ان پر لٹ

اطر دوسروں  ا کی خ محض اللہ کی رض


گی کو بست

مار وا ی ھ ب ی اور اس کے سات ے دولت کی بت پرست

در س ے ان
پنے دل ک م ا

ہیں کہ ہ ے  ات کیے ج ور  ب مج

ات پر  ب

یں۔ اش کر د اش پ پ
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ے کا سب ار کرن ی ت د اخ ی جر ے اور ت لین
 وڑ  ات ت علق ر ت مام ت ے ت

ا س ی ن ت د ق ی
 حج درحق

 :) ارت ی ت اللہ کی ز ی حج )ب


۵۔ 

ا ہے۔ وہ ت ھوڑ آ
ے چ  چھ
ی

پ

پنے  ز کو ا ی ر چ

ہ ہر  دگی کی  ن ی ز ن
 ی اپ عمل ہے۔ ایک حاج

ن  ی ر ق ت عمی

ر اور  مہ گی امع، ہ سے ج

ملی اور گرم بستر کو،
مخ

پنے  س کو، ا ن

ل ی ب

ک  ن ی واہ اور ب خ ن

 ت

ی لاکھوں کی  ن ش گھر کو، اپ سائ پنے پرآ دان کو، ا ان ے خ   ت

پنے چہی ا

ھرے ڑ ب ھی
ا ب ی پر ی دان کی مٹ ے می کھل

 ا ہے؛ اور ان سب کے بدلے  ت ی ج د
ت

اکوں کو  وش ڈ پ ڈ بران

وں اور  وت ی ج مت ی
 ق

پنے  ا

ا وت
تمل ہ ش

م

وں پر  کڑ ے ٹ

وں ک ڑ د کپ ی سف
سلے  اس صرف دو سادہ، ان  ا ہے، اور اس کا سارا لب ارت گز

ں  ی ں رات ے می یم
 خ

امی و ٹ ہ ت ہاں ن ا۔ و ت
ں رہ ی ہ ان ن ش ام و ن ئی ن

ات کا کو از ی تی امت ا ق س اور طب ٹ
 ی سٹ

ا کے ا ی ن ں د دان می ے می

حج ک

ہے۔ 

و ی ئ ا ز ف ج
ک ی پ

و  حج کے ج


( ! ے یم
 خ ار  و اسٹ ی ئ

 ا ئی ف ی کو
ہ ہ ہے، اور ن

ا  وت
ڈ احرام ہ ڈ بران

ئی  گر )Tommy Hilfiger( کا کو ی لف
ہ


حج کے

ہیں۔  ے  وت ات کر رہے ہ وں کی ب ے دن

عد ک ا ب ے ی  پہل حج سے 

ہیں، وہ دراصل  یتے  ار د ہ ت لوں کے اش وٹ

ار ہ اسٹ

ن پر می گی ز ن ن
لے  ت سمان  ے آ کھل

 ں  ہ می دلف ہے، اور مز
ا  ت پڑ
ا  ں سون ی

موں م ی یٰ کے عام خ ن
پ کو م و آ ام کے دوران ت اصل ای

وتی ہے!(۔ نی ہ ار گز
رات 

ہ محض ی

م سے 

حت ہ ت
حمت کے 

مت اور ر
اں حک ای ے پ نی ب ے اپ یٰ ن

عال ے کہ اللہ ت  یجی

ک

ور  ت پر غ ق ی ق

را اس ح ذ

کر ون ہ کی ا کہ ی ی ھی دکھا د ب

ہ  پر وہ راست

ح طور  ض

ں وا می
ہ
ے  لکہ اس ن اد کر لو—ب ز پنے دل کو آ ا سے ا ی ن م د ت

ا کہ  فرمای ں  ی ہ ن

ے ا سے ب ی ن در د مارے ان
ک ہ ہ ت اس اور حلی ی لب

مارا اسلام ھ کر، ہ ے بڑ
گ نِ اسلام سے آ چ ارکا

ن

ا ممکن ہے۔ ان پ



یروی کرنے دھی پ کی ان
ڑ  ھی
م ب
ا ہے کہ ہ فرمای م 

ح حک ض

ں وا می
ہ
ے  م صلى الله عليه وسلم ن ی کری ب ا ہے۔ ن کرت

دا  ی د پ ی جر ی اور ت از ی ن

پ ب آ ھی۔ ج ب

ں  اک می وش ے اور پ لی

ہری ح ا پنے ظ یٰ کہ ا ت
یں، ح م کر ائ ص ق خ ش

 ت

از  ممت
ا ایک الگ اور  ن ے اپ ئ

ا ج کے ب

ہیں ا پ چ و آ ہیں، ت ے  ات ھی سج ق داڑ وی کے مطاب ب تِ ن ہرے پر سن  ا چ ہیں، ی ے  ھت
ک

ی ر وپ ہیں، سر پر ٹ ی  ھت اب اوڑ حج

ان ش نِ عالی فرما
۔ رسول اللہ صلى الله عليه وسلم کا  ے سکت

ں  ی ہ گھل مل ن

دھوں کی طرح  ں ان ی

وم م ج
ہ
ا کے  ی ن نی د

ا و اس ف ھی ت
ب


ھا، اور وا ت ں ہ ت کے عالم می ی ب ن
 از اج غ « ”اسلام کا آ اءِ بَ غُرَ

 لْ بَىٰ لِ
و طُ ا، فَ بً  ي رِ أَ غَ دَ ا بَ مَ

ودُ كَ عُ يَ سَ ا، وَ بً  ي رِ امُ غَ لَ سْ إِ أَ الْ دَ ہے: »بَ


وں کے ی ب ن اد ہے ان اج ارکب بری اور مب خ وش ھا؛ پس خ وا ت روع ہ ے ش یس
ے گا ج ائ ن ج ی ب ب ن ہ اسی طرح اج یب ی قر عن

ے سکت
و رہ  ں ت ا می ی ن م اس د

دولت ہ ی کی ب
ے ہ ہن ن کر ر د ب ن ن کی ما

ی‘  ب ن ں ایک ’اج ا می ی ن نی د
ا م( اس ف

مسل

ح  ی
ح
ص

( “! لیے

پنے م ا
ی ہ یعے ہ ر د کے ذ ی جر ت

ادی اور  ز ا سے دل کی اسی آ ی ن یر! اور د غ ے ب ئ
ں بسا پنے دل می ا کو ا ی ن ر اس د

ہیں، مگ

تی ہے اور اسے ش خ
 ب

ا  ذ ی غ ق ی ق

و اسے ح سکے ج و 
الی ہ لیے خ ے کے  ہیں کہ وہ اس ش ے  سکت

ا  ن ق ب ن کو اس لائ ت
دل کے بر

ہیں: ے  ار کرت ی یے ت
ل ا کے  ذ ی غ ق ی ق

م اسے اس کی ح
الی کر کے، ہ پنے دل کو خ و عطا کرتی ہے۔ ا تِ ن ا حی
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ا صرف اور صرف اللہ ہے! ذ اور وہ غ
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ں ت می محب


عطا کی 
For the Love of the Gift

ماری و ہ ہیں ج ے  ار کرت ی وں سے پ مت
ع ن

مام  م ان ت

ہیں۔ ہ تی  و د ہ پسن
ے حد  ں ب ی ے اور عطائ  حف ت


م سب کو 

ہ

پنے ین سے، اور ا پنے والد ات سے، ا یکِ حی ر پنے ش
 ی اولاد سے، ا ن م اپ

ہیں۔ ہ ی  ت ش خ
 ب

ق  وں کو حسن اور رون دگی ن ز

صورت وب پنے خ
 ں ا می

ہ
ہیں۔  ے  کھت


یز ر صحت کو عز

ی  ن نی اور اپ وا ی ج ن م اپ
ہیں۔ ہ ے  ت کرت محب


ہ  ان ے والہ

وں س دوست

ا ہ ی حف ئی ت ب کو ا ہے ج وت
ا ہ کن کی ا ہے۔ لی ارا لگت ی ہت پ ب

مال  ا حسن و ج ن اں، مال و دولت اور اپ ی دار گاڑ ان گھر، ش


ئی معمولی سی ب دل کی کو ا ہے ج وت
ا ہ ائے؟ کی کل ج گے ن ں آ ی ائے اس سے کہ ج ے کے ب ہن ہ ر حف ت

محض ایک 

عطا 

حصار دھے ان یے ان
ل سان کے  ش ان واز ئی احسان و ن رورت کا روپ دھار لے، اور کو یر ض گز

ا کی ن
سان  ش ان

واہ خ

ہ رہے؟ ئی عطا صرف عطا ن
ب کو ا ہے ج ت ن ا ب ئے؟ تب کی

ا دل ج ں ب کھی می

سا ی اور ب

ت کی
تی مل ا ی ذ ن ماری اپ

ہ وہ ہ کی، ن
ں  ی ہ دا ن ی ود پ ے خ م ن

و ہ ے ہے ج ہ وہ ش حف ا ہے؟ ت تی کی و
ا عطا دراصل ہ ہ ی حف ت

ا ھی لی ب

ھی وقت واپس 

ب

جسے کسی 

ا ہے—اور  ات ا ج ایت کی ے عن
و کسی دوسرے کی طرف س و وہ ہے ج ہ ت حف ھی۔ ت ت



لیے ے کے  ہن دہ ر ن مارے ز
ہ ہ حف ئی ت وتے۔ اسی طرح کو

ں ہ ی ہ دی مالک ن لی و اب ے کے از  حف ت

م کسی 

ا ہے۔ ہ ا سکت ج

ہیں ے  ت کرت محب

ہیں اور ان سے  ے  ہت ا ا چ ان ف کو پ حائ ت

م 
ا ہے۔ ہ ات لا ج ہے اور چ

ا  ت ہ آ ا۔ ی وت
ں ہ ی ہ ھی ن ب


رط  یر ش گز

ا ن

م
و ہ ہ ت یں۔ ن

ہ ں  ی ہ اج ن محت
م ان کے 

ں ہے۔ ہ ی ہ روط ن ود سے مش سل ان کے وج
سل ت

سوں کا  ماری سان —مگر ہ

ا کرتے ای م مر ج
انے سے ہ ھن ج چ

ی ان کے  ہ ہ یں، اور ن
ہ ی رہے  ں ج ا می ی ن یے د

ل ف حاصل کرنے کے  حائ صرف ت

ہیں۔ ے   ھ ٹ
بی

ے  م ان سے دل لگائ

ود ہ اوج وراک، مگر اس کے ب ماری خ ی ہ ہ ہ یں اور ن
ہ وا  لیے ہ مارے 

و ہ ہ ت یں۔ وہ ن
ہ

تِ ا ھی اس ذ
ب

م 
ا؟ اور ہ کھت

ں ر ی ہ ا ن من ت
ے کی  ان عامات پ ھیروں ان و ڈ ہے ج

ا؟ کون  وت
ں ہ ی ہ ار ن ی کسے پ

 ے سے   حف ت

ھلا  ب

وں سے مت
ع ن

وں اور  حمت

ی ر ن ں اپ می
ہ
ہیں کہ وہ  ے  گت ن

 ی ما ہ ( سے ی فرمانے والے رب اوت  سخ
ادہ  ی م )سب سے ز ی

کر

ا ن ن ں ب ی
 ہ کز ن
حصار کا مر وکل اور ان پنے ت ھی ا

ب

ھی  ب

ک

ے کو   حف ت

ود، کسی  اوج کن اس سب کے ب لی

ہ کرے۔  محروم ن
ھی  ب

ک


اتی ہے۔ و ج م ہ ت خ

دگی  ن ماری ز

ر ہ ی غ ی ان کے ب ہ ہ ، اور ن ے ی
ہ ا چ

گ ک
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ا ں، ی ھ می ہات و  ا ت ہیں: ی تی  و ں ہ ی گہ ی ج لیے صرف دو ہ لنے کے  ھا ب ن
منے اور س ھا ے کو ت ھی ش

ب

ے کہ کسی  کھی


اد ر ہ ی ش می

ہ

گہ ا۔ اس کی اصل ج ات ں ج ی
 ہ ا ن ھای ٹ در ب ے ان

ھی دل ک ب

ک

ے کو   حف ت

ہیں؟  ے  کھت


اں ر ا عطا کو کہ ے ی  حف ت


م کسی 

ں! ہ ھر دل می پ

ا ہے—وہ وت
ھ کو ہ ہات ے کا درد صرف  ان ھن ج

و اس کے چ ا ہے، ت ات ا ج ے لی
ھ سے ل ہات ہ  حف ب وہ ت ہ ج چ ان ن ہے۔ چ

ھ  ہات

ا ت ن ا ی ج ب
و خ ہیں، وہ ب ارے  گز

د دن  ن ں چ گی می
د ن اوی ز ی ن ی اس د

ھ ب

ے  ص ن خ ش


س  ا! اور ج کرت

ں  ی ہ می ن خ درد دل کو ز

ے سان سے وہ ش ب ان ا ہے ج ھت ٹ
و اس وقت ا ا۔ دل کا درد ت وت

ں ہ ی ہ سا ن ی ھی دل کے درد ج ب

ک

ھ کا درد  ہات ہے کہ 

اج بن محت
س کا وہ  و، اور ج کا ہ و چ ہ ہ ش ے ن

س کا اس و، ج وں کی طرح دل لگا رکھا ہ ت ے ب س سے اس ن ے ج ائ ھن ج
چ

فرسا درد ی روح  وتی۔ اور وہ ں ہ ی ہ ف ن کلی معمولی ت
ئی  ا۔ وہ کو وت

ں ہ ی ہ سا ن ی و۔ وہ درد کسی دوسرے عام درد ج کا ہ چ

ی ایک ایسا عن ا ہے—ی کھوی
گی کو  بست


لط وا ی کسی غ ن ھی اپ ب


ھی ا ب

ے ا م ن

ا ہے کہ ہ وت
ات کی علامت ہ دراصل اس ب

ھا! ا ت ی ھا د ٹ ت پر ب خ ت
پنے دل کے  طی سے ا

ل ے غ ائ ج ے کے ب کھن

ں ر ھ می ہات ے  م ن

جسے ہ
ہ  حف ت

! لف ت مخ

ے حد  ا ہے۔ ب وت

ت کا ہ وعی لف ن ت خ
م

الکل  کن وہ ب لی

اً ایک درد ہے— ن ی ق ی
ھی  ب

ے والا درد  ون ں ہ ھ می ہات

ھ ہات ہ  حف ئی ت ب کو ھا۔ ج ں ت ی ہ ن
ماری روح کا دارومدار  س پر ہ ا ہے ج ان کھو ج

ز کا  ی ی چ
ھ کے درد کا مطلب کسی ایس ہات

محسوس

ج و ملال  ن


طری ر سان ایک ف تِ ان  ی ث ی

ح ب

م 
و ہ ائے—ت ہ ج ی ن

ا ہ ی ھی د ب

ک

ا سرے سے  ائے—ی ا ج ن لی ھی

سے چ

ک محدود ھ ت ہات وٹ صرف  کن وہ چ ی
ہیں۔ ل ے   بہت

 ھی  ب

سو  ن کھوں سے آ ن ماری آ ہیں۔ ہ ے  وت م اداس ہ

ہیں۔ ہ ے  کرت

ہ ہے کہ ہ ی ا ہے۔ اس کی وج ت
ا رہ کت ھڑ
ھ د اب کے سات ب و ت وری آ ی پ ن

 ح سلامت اور اپ
صحی

مارا دل  تی ہے؛ ہ

رہ

اص ہے۔ لیے خ ی کے 
و صرف اور صرف اللہ ہ دل ت

! لیے دائے واحد کے  اور صرف اسی خ

ا وف ی ادہ خ ی در سب سے ز مارے ان
و ہ ں ج ہ لی ز ائ ے ج

نت داری س ا ی وں کا د ز ی مام چ ت
دگی کی ان  ن ی ز ن

 م اپ
اگر ہ

ا رکھا گہ پر سج لط ج وں کو غ مت
ع ن

ے کن کن  م ن

ہیں کہ ہ ے  سکت
ی کر  دہ ان ش کی ن

ات  سانی اس ب اآ م ب
و ہ ہیں، ت ی  ت ی م د ن

 ج

درد کو 

ا، ہ ملن کری کا ن
و م، ن ے اولادی کا غ ا، ب ار سکن گز

ہ  گی ن
د ن ھ ز ے سات

سان ک د کے ان پسن
ی  ن ا، اپ ان و پ

ہ ہ ادی ن گر ش
ہے۔ ا

صب من
ے  چ ن
 ں کسی او رے می ا معاش ا، ی ا سکن ہ پ گری ن

 اص ڈ ئی خ ا، کو ھل سکن
 ہ ڈ ں ن ی

ے م حلی
ہری  ا ا ظ ن ی ش ی

 اص ف کسی خ


لنے کی د ود کو ب وراً خ ں ف می
ہ
و  ہا ہے، ت ی مار ر ے ج جیت

ں  می
ہ
کا ہے اور  گل چ نی سکون کو ن درو مارے ان

ا ہ ان چ پ ن
 ہ پ


ہ  ک ن ت
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ے کو  حف ت

ں اس  می

ہ
وظ کر رکھا ہے؛  اں محف مت کو کہ

ع م نے اس ن
وگا کہ ہ ا ہ دلن ات کو ب ں اس ب ی

م رورت ہے۔ ہ ض

گہ ہے! ز ج ائ اں اس کی اصل اور ج ہ وگا ج
ا ہ ں لان ی

ھ م ہات پنے  پس ا
ھا کر وا ت سے اٹ خ ت

پنے دل کے  ا

وں مت
ع ن

ن  ں ہے۔ اور ج ت می سان کی سرش و ان ا ت کرن

ت  محب

ہیں۔  ے  سکت

ت کر  محب

وں سے  ز ی ہ چ ز اکی مام پ ت

م ان 
ہ

ت اس وقت ب ی
ماری اصل مص کن ہ طرت ہے۔ لی نی ف سا نِ ان  ی

ھی ع ب

ا  کھن
ش ر
واہ ہیں ان کی خ ے  ار کرت ی م پ

سے ہ

یتے ں رکھ د ھ می ہات پنے  ھا کر ا ود اللہ کو اٹ ہیں، اور خ ے  لیت
 ھا  ٹ ں ب پنے دل می ے کو ا  حف ت


م اللہ کے 

ب ہ وتی ہے ج روع ہ ش

ے سکت
دہ رہ  ن و ز ر ت ی غ ے ب

م اللہ ک
ہیں کہ ہ ے   ھت ٹ


ی
 ب

ن کر  ی ق ہ ی ں ی نی می ادا م ن

ات ہے کہ ہ ی کی ب ف
ی ر
ظ
م  ست

ے دکھ اور  ن کت

 ہیں! 

ے کی جین
گے  ہیں اور آ ے  ات و ج اش ہ اش پ م پ

و ہ ائے، ت ھوٹ ج
م سے چ

ہ ہ حف نی ت ا ئی ف وا کو
ا ہ ی کن اگر اس کا د لی

ہیں—

ہیں! ے   ھت ٹ

ی
 ب

ہار  مت 

ہ


ھا کر رکھ ے احکامات کو ایک طرف اٹ
ے دردی سے اللہ ک نی اور ب سا ی آ م بڑ

ا ہے کہ ہ کلت ہ ن ہ ی ج ی
 ت ے کا ن لمی


اس ا

م اس
ہ ہے کہ ہ و ی سچ ت


ا۔  وت
ں ہ ی ہ ار ن ی ے کو ت ن

ہ دہ ر ن ی ز
ھ ب

ر ایک پل  ی غ ے کے ب  حف ت


نی  ا مارا دل اس ف

ہیں، مگر ہ یتے  د

ھوڑ
ا چ ا ی ن ی کر د

ا  ض ماز کو ق لیے ن مارے 
ہ ہ چ ان ن یں۔ چ

ہ یتے  ال د ت ڈ پش
سِ  پنے پروردگار کو پ ود ا اطر خ ے کی خ  حف ت


اوی  ی ن د

ک، کن گ، میری مووی، میری پ ن ٹ می
تری  بردار، میری دف ا ہے کہ خ ت مارا دل کہ

ا ہے، مگر ہ ات و ج
سان ہ ہت آ و ب ا ت ن ی د

ے قرض لیے سودی  مارے 
! ہ ے ہی ا ا چ ن ھٹ

ہ چ ے ن
ھ س چ مج ی


م

ال کا  اسکٹ ب ا ب ٹی ی ار گ، میری کلاس، میری پ ن پ ا میری ش

رح اور ع کی ش اف ہے کہ میرے من
ہ  رط ی ا ہے، بس ش ات ن ج ب

سان  و آ ا ت کرن
ار  اء کا کاروب ی راب اور حرام اش ا ش ا ی ن لی

و! ہ ہ ے دور ن
ھ س گلہ مج ن ما ب محل ن


کوہ  ی اور پرش ی گاڑ ئ ن

تی  ما مچ
چ


! بس میری وہ  ے چھن


ہ  ے ن
ھ س ئر مج ی ر ا کی چ میرا اون

مارا ا ہے، مگر ہ ات و ج
سان ہ و آ ا ت ان پر ج

یٹ  ا اور ڈ کرن
وار  ات است علق محرم اور حرام ت

ا ھ ن ے سات
لیے کسی ک مارے 

ہ

ار اب کو ات حج
لیے  مارے 

و! ہ ہ ہ دا ن ے ج
ھ س وں وہ مج ا ہ کرت

 ‘ ت محب

اد ’ ہ ام ن ں ن ی

 س سے مَ ا ہے کہ بس ج کارت دل پ

لیے ، میرے  حسن
لوۂ  را ج صورتی، می وب بس میری خ

ا ہے— ات و ج
سان ہ ہت آ و ب ا ت ان و ج

ل ہ اف ا پردے سے غ ا ی کن ن ی
ھ پ


ا اور لیے حی مارے 
! ہ ے چھن

ہ  ے ن
ھ س ر مج اث ل ت ب

 ی ن ا ش ی را ف منے می ، اور لوگوں کے سا تے ش ادی کے ر ے ش
نے وال آ

ہیں ے   کہت
 م 
کن ہ ا ہے، لی ی قرار د حسن 

جسے اللہ نے اصل 
ا ہے  ات و ج

سان ہ و آ ا ت ن ی ار د اس کو ات ہ لب ز اکی ے اس پ
رم ک ش

ہ ں ی ن می
ہ رے نے میرے ذ نی معاش ا کہ اس ف ون ئے—کی

ا ا ج ہ کی محروم ن
نز سے  ی ج

ست 
گ اور چ ن ے میری اس ت جھ

م

کہ 

صورتی ہے! وب ی اصل خ ہ ا ہے کہ ی ی س د ھون ٹ
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محض

ے اللہ کو  م ن

کہ ہ ب ھا ہے، ج ٹ ی ا ب در ج ے ان
مارے دل ک ہ ہ حف اوی ت ی ن کہ وہ د ون کی

ا ہے  وت
لیے ہ ہ سب اس  ی

ا ہے۔ ات ا ج ی ے رکھ د  یچ
 ن سانی سے  ھی وقت آ

ب

و کسی  و، اسے ت ں ہ ھ می ہات ے  و ش ھما رکھا ہے۔ اور ج ت


ں  ھ می ہات پنے  ا

ا و ی ن یے وہ د
ل انے کے  ا—اور اسے پ ں سکت ی

 ہ ی ن ی ہ سان ج ر ان ی غ ائے، اس کے ب ں رچ بس ج ے دل می و ش ب کہ ج ج

پ پنے آ ک کر ا ھان ج
ں  ان می ب ی پنے گر ں ا می

ہ
یر،  د ا ب لد ی کن ج لی

ا ہے۔  ات ل ج ت
ے پر  ان کرن قرب ز  ی ی چ ت

م ی ق

ہر  رت کی  خ آ

ود ا خ ے کی ی  حف ت

ے  وئ ے ہ ہیں: اللہ کے دی ا کر رہے  وج ت کس کی پ ق ی ق

م درح
وگا کہ ہ ی ہ ا ہ ھن

وچ صلہ کن سوال پ ی ہ ف سے ی

مہ ش مال کا سرچ ر حسن و ج مام ت و ت ات کی ج ا اس ذ تی کی ی صور وب نی خ ا ( کی؟ اس ف نے والے رب
ی )عطا کر ق ی مِ حق

ع من


ات کی؟ ن ئ قِ کا ا ا رز کی ی
ق  الق ہے؟ رز اور خ

ر کی؟ قِ اکب ل
ا ات کے خ ن ئ ا کا کی، ی

لوق  مخ

نی  ا ایک ف

گلے پنے  ود ا ی طوق خ ن
ہ وں کے آ گی بست


اوی وا ی ن م د

ہ ہے کہ ہ ہ ی اب کا المی خ ت ن
دھے ا لط اور ان مارے اس غ

ہ

ن کو ج ی
س
ک

نی آ ی روحا ق ی ی اصل اور حق ن م اپ

ہا ہے! ہ گھٹ ر
وں  مارا دم کی ہیں کہ ہ ے  ھر روت پ

ہیں، اور  ے  لیت
 ال  ں ڈ می

ی ن م اپ
ی! ہ ں آ رہ ی ہ وں ن س کی ں سان می

ہ
ہیں کہ  ے  وت ھر حیران ہ پ

ہیں، اور  یتے  ھوں سے ترک کر د ت
ہا پنے  ود ا خ

وں پ کر کی پ تڑ ے تڑ
ھوک س م ب

ہیں کہ ہ ے  کوہ کرت ھر ش پ
ہیں، اور  یتے  ا د ے لٹ

ھوں س ہات پنے  ا کو ا ذ روح کی واحد غ

ا ن ہ کت ئے، ی
ہا ہیں کہ  ے  کار کرت خ و پ ی

 چ


ھر  ہیں اور پ ے  پت ن

 ں گھو ے می سین
پنے  ی ا

ود ہ م خ
ھی ہ ب

جر  ن رکار، خ خ ہیں! آ مر رہے 

پنے ھوں ا ت
ہا ی  پنے ہ ود ا ا، خ ھی کی

ب

ھ  و کچ ے ج م ن

ی ہے کہ ہ ہ و ی ت ت ق ی ق
کن ح اہ درد! لی ن ے پ ب

ا  ن ہے! کت
اک  دردن

ا ہے۔ ھ کی سات

ادِ گرامی ہے: یٰ کا ارش
عال ہ و ت حان ب

اللہ س

تی ہے وہ چ ن
 ہ پ


ت  ب ی
ھی مص ب


و  ں ج ی مہ ت

يرٍ﴾ ”اور  ثِ
ن كَ و عَ فُ عْ يَ مْ وَ

كُ ي دِ يْ بَتْ أَ  سَ
 ا كَ مَ بِ
 ةٍ فَ  بَ  ي صِ

ن مُّ مِّ م 
كُ ابَ صَ ا أَ مَ ﴿وَ

ا ہے۔“ )سورۃ ت ی فرما د
ر  گز
وں سے در ی اہ ی کوت

ہت س و ب ہے، اور وہ ت
ب  ھوں کی کمائی کے سب ت

ہا ی  پنے ہ ارے ا مہ ت

ام ت ت یت کا اخ ے کہ اس آ  ی
کھ

ی

را د کن ذ لی

ا۔  ھ کی ی سات پنے ہ ا، ا ھ کی کچ
و  ے ج م ن

ی ہے کہ ہ ہ سچ ی

ہاں!   )30 : وریٰ لش

ا

و اں ج ہ ا ہے!(۔ ی ت ی فرما د
وں کو معاف  اہ ے گن

ہت س رٍ“ )اور وہ ب ي ثِ
ن كَ و عَ فُ عْ يَ ہے: ”وَ

ا  وت
کلمات پر ہ

ارے  ی کن پ

محض

وم  ہ وذ ہے۔ اس کا مف ‘ سے ماخ وّ فُ لعَ

لہ ’ا لی تِ ج  یٰ کی صف
عال و اللہ ت و‘ ہے، ج عف وا ہے وہ ’ی عمال ہ ست

ظ ا لف

م نے
ہ ہ چ ان ن ہے! چ

ا  ن ی ا د ے مٹ
ڑ س ج
ک کو  ان ت ش ے ن

ں ک طاؤ اہ اور خ لکہ گن ں، ب ی
 ہ ی ن ا ہ کرن

ر  گز
ا در ا ی ن ی کر د

معاف 

ک
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م کو اس خ مارے اس ز
یٰ ہ
عال و، اللہ ت ا ہ گھونپ لی

ہ  وں ن کی
ں  ے می سین

ی  پنے ہ جر ا ن
 ں وہ خ نی می ادا ار ن ی ب

ی ہ ن اہے کت چ

وڑ ے دلوں کو ج وئ
ے ہ وٹ ار‘ )ٹ بَّ  جَ ل

ھا! ’ا ہ ت ی ن
وا ہ ھی ہ ب


ک

ا کہ وہ وار  ادر ہے—گوی ے پر ق اب کرن ا ی ف دمل اور ش طرح من

مل کر سکتی ہے۔
مک

ھر سے  ( اس دل کو پ ات ینے والی ذ

 د

وع کرو! ں رج ارگاہ می ے دل سے اسی کی ب سچ
 م  کہ ت رطی ش ب

ن کے بدلے ایک ج ی
کس

سوں کی آ د سان ن و چ وگا ج

ادان ہ وف اور ن وق ی ب
ا  ا بڑ ن ص کت خ

ش

، وہ  چیے را سو کن ذ لی



عد ہار دے دو، اس کے ب گلے کا  ہ  ے ی جھ
م

ہے کہ: ”بس  ک و  د ہے ج ن ن کی ما

ص  خ ش

و اس  ہ ت ہار کا سودا کر لے؟ ی صورت  وب خ

ہ ے وقت ی ت
کال دو، بس مر گھونٹ دو، میرا دم ن

را گلا  ن لو! می ھی
ہ چ وں ن کی

ی  ن ہ ج ی
س
ک

ھ سے میری آ مج

اہے  م چ ت

“! ے ہی ا ا چ ون
ا ہ ں سج گلے می ہار میرے  ا  مات چ

م چ


ا الت گھونٹ ڈ
مارا دم  و ہ ا ہے ج ات ن ج ب

دا  ھن پ
ی وہ  ہار ہ گلے کا  ت وہ  ق ی ق

ہ ہے کہ درح و ی م ت ت
س

ا  ے بڑ
اور سب س

پنے دل ھ کر ا ے بڑ
ے اللہ س م ن

ں ہ ی ہ ن سان ج اء اور ان ی ہیں—وہ اش اں  گی بست
اطل وا ی وہ ب ی ہ ن ماری اپ ہ ہ ہے! ی

ہیں! ی  ت ی ہلاک کر د ں  می
ہ
گھونٹ کر 

ماری روح کا گلا  رکار ہ خ و آ کھی ہے—ج

گہ دے ر ں ج می

ے ائ ج ا، ب ھ لی ج
سم

ن  ج ی
س
ک

دگی کی آ ن ی ز ن

 ی اپ م نے اس عطا کو ہ
ب ہ ئی ج و روع ہ ی اس دن ش اہ ب صل ت

ماری ا ہ

دھی ی ان ن
اط ی اس ب ن ہ اپ چ ان ن ہ! چ حف ت

ی  محض ایک عارض

ی  عن : ی ے  کھت


ی

ں د ت می ی ث ی

م اسے اس کی اصل ح
اس کے کہ ہ

( کو علق ن )اللہ کے ت ج ی
کس

ی آ ق ی ی حق ن ے اپ م ن

، اور ہ گئے ن  اج ب محت
گر اور  تِ ن ے دس

ے ک  حف ت

م اس 

ہ سے، ہ ن کی وج پ

م
و ہ ا، ت ہ گی ی ن

ا ہ ی ا سرے سے د ا، ی ا گی م سے واپس لے لی
ہ ہ حف ب وہ ت وا کہ ج

ہ ہ ام ی ج ا۔ اس کا ان ی ال د ت ڈ پش
سِ  پ

ولا، پ سے ب پنے آ ود ا ے خ م ن
و ہ ھا ج ھوٹ ت

د ج ی ہ وہ سف کن ی لی
۔  ے سکت
ں رہ  ی ہ دہ ن ن د ز ی م مز

ا کہ اب ہ ے گمان کر لی ن

س صان ایسا ہے ج ق ی ن ں صرف ایک ہ ات می ن ئ ہے۔ کا
ں  ی ہ سچ ن


ہ  ئے! ی مان لے آ ی اس پر ای ود ہ ک کہ خ اں ت ہ ی

ے کی صرف اور صرف سکن
ھ  ہ بڑ ے ن

گ ں آ دگی می ن ا۔ ز ں سکت ی
 ہ ھل ن ب
 سن

ھی  ب

ک

سان  س سے ان ں اور ج ی ہ ئی مداوا ن کا کو

ی ف ی ر
ظ
م  ست

و! اور  ا ہ ی کھو د

ی  ں سے اللہ کو ہ دگی می ن ی ز ن
 ے اپ م ن

ہ کہ اگر ہ ی ی عن و سکتی ہے: ی ہ ہ ی وج ق ی ق
ی ح ایک ہ

ود اوج ہیں اور اس کے ب چکے  کھو 
پنے پروردگار کو  وں سے ا دگی ن ی ز ن

 و اپ ہیں ج یسے 
 ی لوگ ا ے ہ ن کت

 ں سے  م می
ے کہ ہ  کھی

ی

د

ں می
ہ
ے  ے ن کی ت

 حصار اور  ے ان ھوٹ مارے ج وں پر ہ مت
ع ن

نی  ا ئی ف و

ہیں! اللہ کی دی ہ دہ  ن یں کہ وہ ز
ہ ے   ھ ٹ
بی

کیے  ہ گمان  ی

لا کر رکھا ہے۔ ت ں مب یب می فر
اک  ولن

در ہ کس ق
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ف حائ ے ت وئ ے ہ امن ہے۔ اس کے دی دگی کی ض ن ا اور ز ق ی ب ق
 ی ماری حق ی ہ ات ہ صرف اور صرف اللہ کی ذ

فرمان ہے: ت کا  ہے۔ اللہ رب العز
رورت  یر ض گز

ا ماری واحد ن
ارا اور ہ مارا واحد سہ ی ہ ں۔ اللہ ہ ی ہ ن

پنے ا اللہ ا ﴾ ”کی ادٍ نْ هَ هُ مِ
ا لَ مَ
للَّهُ فَ لِ ا

لِ ضْ ن يُ مَ ۚ  وَ هِ نِ  و ن دُ
نَ مِ ي ذِ  الَّ كَ بِ ونَ فُ وِّ  خَ يُ

 ۖ  وَ هُ دَ بْ  فٍ عَ ا كَ للَّهُ بِ سَ ا يْ
 لَ ﴿أَ

جسے اللہ گمراہ کر دے
ہیں! اور  ے  رات پ کو اللہ کے سوا دوسروں سے ڈ ں ہے؟ اور وہ آ ی ہ ن

ی  لیے کاف دے کے  ن ب

ات ی رور ز ض ائ ھ ج کچ
ں  دگی می ن کی ز

م سب 
مر: 36( ہ لز

ں ہے۔“ )سورۃ ا ی ہ ن
ے والا  ئی راہ دکھان لیے کو و اس کے  ت

ی ی عارض ن م اپ
ب ہ وتی ہے ج روع ہ یت اس وقت ش نی اذ ماری اصل روحا

۔ ہ ات ش
واہ ھ خ ہیں اور کچ تی  و ہ

) یٰ
عال اری ت تِ ب ا ی ذ ن

ع رورت )ی ی ض ق ی
 ی واحد حق ن ہیں، اور اپ یتے  ہ دے د ‘ کا درج رورت می ’ض ی لاز ن پ

ات کو ا ش
واہ خ

م ن
ج


مارا اصل دکھ اس وقت 

ا ہے۔ ہ ل سکت
مارا کام چ ھی ہ ب


ر  ی غ س کے ب ہیں ج ے   ھت ٹ


ی
 ب

ھ  سمج

ے  وی ش ان ی ث

کو ایک ایس

ں ات می ن ئ وری کا یں۔ پ
ہ ے   ھت ٹ

ی
 ب

لط ملط کر  ان خ ل‘ کے درمی صل ’منز

ی ا ن ‘ اور اپ ے ستے کے ’وسیل م را
ب ہ ا ہے ج ت لی

ے کا ایک  چن
ن

ہ
 پ


ک  ل ت ض اس منز

مح

ز  ی ر چ
ہ ہر  ل‘ ہے۔ اس کے سوا  ی ’منز

ی اصل اور حتم ات ہ صرف اللہ کی ذ

گاہ ماری ن
س پل ہ ہیں ج ے  ات ے ج ک دی ھون

ں ج ی می ھٹ ب

یت کی  کرب و اذ

ے  مح
ل

م اسی 

لہ‘ ہے۔ ہ عہ اور وسی ی ر ’ذ

اتی ہے۔ و ج در گم ہ ے ان
ل ک اب اور وسائ ستے کے اسب ٹ کر را

ل سے ہ صل منز
ی ا ن اپ

ں اللہ کے می
ہ
ا ہے کہ وہ  وت

ی ہ ہ ھی ی ب

صد  ے کا اصل مق  حف ت


مت اور 

ع ہر ن ئی  و ہ ہے کہ اللہ کی دی ہ و ی ت ت ق ی ق
لکہ ح ب

ا رسول اللہ ال کے طور پر، کی ہے۔ مث
لہ  عہ اور وسی ی ر و دراصل ایک ذ ھی ت

ب

ہ  حف ود وہ ت ئے۔ خ یب تر لے آ قر

وں ہے؟ ر ایسا کی خ ل ہے؟ آ می
ک ت

ن کی  ی صف د سان کے ن ادی ان کاح اور ش ا کہ ن فرمای

ں  ی ہ اد ن ہ ارش ے ی ن
صلى الله عليه وسلم 

لو ہ ئی دوسرا پ ی کو د ہ ای گی کا ش
د ن اوی ز ی ن و اس د ئے، ت

ا ا ج ھای ب حت ن ت
صد کے  ے درست مق

تے کو اس ک ش اگر اس ر

پ و۔ آ ا ہ کر سکت
ر مرتب  ی اث لاب ق ہرا اور ان ر، گ مہ گی در ہ ر پر اس ق می

ع لاق اور کردار کی ت سان کے اخ و ان و ج ایسا ہ

م ی
ظ
ع

سی  ی ینے ج ح د

ی ج

ر ات پر دوسروں کو ت ی ذ ن پ

س، اور ا ف ارِ ن ث ، ای اوت سخ
ی،  ز ، عاج حمت

کر، ر ں صبر، ش وں می اب کت

ارا ہ ات ں ن ی
دان م ھن می ٹ

ک

یسے 
 دگی کے کسی ا ن ی ز

پ کو عمل ک آ ب ت کن ج ی
ہیں؛ ل ے  سکت

ھ  و پڑ ل ت ائ ض ے ف
ات ک صف

ھ ڑ چ
ں  ی ہ ھی پروان ن ب


ک

ہ اوصاف  در ی ے ان

پ ک ک آ و، تب ت
حان ہ ا امت کڑ

مام اوصاف کا  اں ان ت ہ ے ج ائ ج

۔ ے سکت
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وں گے—مگر صرف بت ہ ا لہ ث ین وسی
 تر ہ ے کا ایک ب ر لان یب ت قر پ کو اللہ کے  ف آ حائ ہ ت ز اکی ے پ

ادی جیس ش

ف حائ مام ت ں! اللہ کے ت ی ائ ن ج ہ ب ل‘ ن صل ’منز
ود ا ہیں، اور خ لہ‘ ر محض ایک ’وسی


ک وہ  ب ت ک ج اس وقت ت

در ے ان
ائے، دل ک ھال کر رکھا ج ب ں سن ھ می ہات ں  ی ہ ک ان ب ت یں ج

ہ ے  ہت بنے ر عہ  ی ر قرب کا ذ ک اس کے  اس وقت ت

اتی ہے اور ن ج پ کی حاکم ب ی آ اتی ہے، وہ ھ ج ٹ ی ت پر ب خ ت
ھی دل کے  ب


ے  و ش ے کہ ج کھی


اد ر ہ ی ش می

ائے۔ ہ ا ج ہ بسای ن

لنے ھا ب ن
ے اور س ان سان اسے پ اتی ہے اور ان ن ج کز ب

گ و دو کا مر کی ت
سان  ے ان ی ش نی کرتی ہے۔ وہ پ پر حکمرا آ

ام ہ اس مق چ ان ن ہے۔ چ
اتی  ن ج ارا ب ادی سہ ی ن اطن کا ب سان کے ب ی ان ا ہے۔ وہ ات و ج

ار ہ ی پر ت
ے  ان ے لٹ ش

ہر  لیے  کے 

ماً ایسی و۔ اسے لاز
ہ ہ ی ن ت
 وٹ ھی ٹ ب

ک

و  و، اور ج ہ ہ ی ن ت

ھک ت

ھی  ب

ک

و  و، ج دی ہ و اب ے ج ہی ا ا چ ون

ات کو ہ و صرف اسی ذ پر ت

ے کھن

ت ر یسی صف

ں ا ات می ن ئ وری کا ئے۔ اور پ
 ہ آ وال ن ی ز

ھ کب

جسے 
ے اور  ائ ہ ج کر ن

ھوڑ 
ھی چ ب

ک

و  ے ج ہی ا ا چ ون

ی ہ ست
ہ


قِ اکبر! ل
ا مارا خ ات ہے: اور وہ ہے ہ ی ذ

والی صرف اور صرف ایک ہ
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لاش ھت پر سکون کی ت چ

Peace on a Rooftop

لیے ہیں۔ میرے  ے  وت
یز ہ ر ے لب

ہرائی س دت اور گ و ش یں ج
ہ ے  ت یسے آ

 حات ا
عض لم ں ب دگی می ن کی ز

م سب 
ہ

لا ی ھی۔ میرے اوپر صرف ن ت

ی  ڑ
ھت پر کھ

دِ حرام کی چ مسج
ں  ی ب مَ ا ج ی لمحہ اس وقت آ

اں  ای ے پ ی ایک ب ایسا ہ

ا، ی ن نی د
ا ، اس ف درت یٰ کی ق

عال و اللہ ت ھا ج ارہ ت ظ حور کن اور روح پرور ن
مس

ۃ اللہ کا وہ  کعب

ے   یچ
 ن ھا، اور میرے  سمان ت آ

ے وں کا ایک ب سان و میرے اردگرد ان وں ت ھا۔ ی لوہ گر ت ن کر ج نی ب ا ش اں ن ش کی ایک درخ
رت  خ دی آ نے والی اب

 اور آ

ں مل سکتی ی ہ ں اور ن ی ن پر کہ می ے ز ال روئ کی مث
س  مع ج مج


ل  ے مث ھا—ایک ایسا ب وم ت ج

ہ
وا  ا ہ ں مارت ی

ھ ھاٹ اہ اور ٹ ن پ

پنے اللہ وں۔ صرف اور صرف ا
ی ہ ڑ
ا کھ ہ ن لی اور ت کی

الکل ا ہاں ب ں و ی ا مَ ھی گوی ت

ہ  ت ی ی ف

لیے کی کن میرے  لی
—

ھ! کے سات

ات ہ ب کوک و ش ں اور ش ی ن
ھ لج

، ا ، دل کا کرب مار صدمات ے ش ب

ھ  پنے سات ھت پر ا
دِ حرام کی اس چ مسج

ں  ی مَ

ی ن ھی۔ اپ ت

ی  چ ن
ہ پ


ہاں  ھ و اسوروں کے سات ے ن

وانی، اور روح ک ات ری ن وں، بش ی ور کمز
اہ  ن ے پ ب
ں  ی ھی۔ مَ ت


ئی   لے کر آ

دہ کے ن ئ ، اور آ وف ہ و خ یش د کل کا ان
نے والے  ھ آ پنے سات ں ا ی ی، مَ ڑ

ک دو راہے پر کھ از ے ایک ن
دگی ک ن ز

ا دن ے سی جھ
م

و  ھی، ت ت

ی  ڑ
ھت پر کھ

ں اس چ ی ب مَ ہ ج چ ان ن ی۔ چ
ھ ت

ے  وئ ھامے ہ یں ت د ئی امی و تی ہ  ات کی لرز امکان

ہری اور ا ۔ ان کی ظ ھے ت
 گئے  کیے  ے  ڑ

ارے لا کھ ے کن
حرِ احمر ک

ب وہ ب ا ج اد آ گی عہ ی ہ السلام کا وہ واق یٰ علی
موس

فرعون کا ے سے   چھ
ی

پ

ب کہ  ھا، ج محصور کر رکھا ت


ں  ی ہ ے ان س ن ں ج ھی ت

ی  کھ رہ ی وار د ی نی کی ایک د ا و بس پ ں ت ھی
ک ن مادی آ

صرت ہیں صرف اور صرف اللہ کی ن گا نی ن ی اور روحا طن
ا کن ان کی ب لی

ھا؛  ہا ت لا آ ر ا چ ت ے امڈ
ی س یز ر ت

ک وار لش خ ون خ

دم ی اس راہ پر ق
ے ہ  پہل ا وہ  ھا گوی ہا ت ن دکھائی دے ر ی اور روش ن ی ق

 ا ی ن ت ہ ا ات کا راست ج ن
ں  ی ہ ں، اور ان ھی ت

ی  کھ رہ ی د

ھے کہ ت
 خ رہے  ی

 چ


— ھے ت
 کسر محروم  وکل کی دولت سے ی ن اور ت ی ق و ی ے لوگ—ج

وم ک ب ان کی ق وں! ج چکے ہ رکھ 

ئی۔ ہ آ ش ن ی لغز
ھ ب

را سی  ں ذ ات می ب ے ث ئ

ا ہ السلام کے پ یٰ علی
ھی موس ب


ں  ے می مح
ل

وب  ش ، اس پرآ گئے ے  کڑ و پ م ت

ہ

top
qn
a.c

om



Reclaim Your Heart • پنے دل کو واپس حاصل کرو ا

)Author: Yasmin Mogahed( ہد ا ن مج اسمی ہ: ی ف ہ )Translator: Huzaifa(56مصن ف ی م: حذ
مترج

کجب م
ے ہولنا ک  

ل
ب

ق ت مس
 

ھے جو مج  

یں دے رہی تھ نائی 
 ں س ہ آوازی  ر سے آتی و دو

 

ھے تو مج  

ی، ھ
کھڑی ت اں  ہ ں و ی َ

يَ عِ
 نَّ مَ ھی: ”إِ ت


ی  ج رہ ن

ی ایک صدا گو ہ ں صرف ی ے می ان اں خ ہ ں—مگر میرے دل کے ن ھی ت

ی  را رہ وں سے ڈ یش د ان

ے گا!“ )سورۃ فرمائ ئی  ما ن
رور میری رہ ھ ہے، وہ ض اً میرا رب میرے سات ن ی ق ی

ں!  ی ہ گز ن
ہر ” “ نِ  ي

 دِ هْ يَ  ي سَ بِّ
 رَ

ا کن ھان
ار ج وں کے پ ب ی فر تی  طلسما

ار اور درد کے ان  ش ت ، ان کلات ئی مش
و لی ہ ھی پ


پنے اردگرد  م ا

اہ عراء: 62( ت لش
ا

یں۔ ت د از ے کی اج ن
ے پر مرکوز )focus( کر ط ق ن

 ی  پنے دل کو ایک ہ م ا
ب ہ ا ہے ج وت

ممکن ہ

صرف اسی وقت 

ں ہے کہ اللہ ایک ہے۔ اس کا ی ہ ام ن ے کا ن ن
لی قرار کر  ہ ا ان سے ی ب محض ز


د  وحی کن ت د‘ پر ہے، لی وحی اد ’ت ی ن اسلام کی ب

ت ی ش خ
وف و  ، خ صد کی وحدت ے مق

دگی ک ن صل ز
د درا وحی ق اور روح پرور ہے۔ ت عمی


ادہ  ی ں ز ی کہ

وم اس سے  ہ مف

ہ وج گاہ اور ت کر، ن ہ ف ام ہے۔ ی کی وحدت کا ن
ت  محب

ہ  ان لص اور والہ

ا لیے خ ، اور اللہ کے  دگی کی وحدت ن ، ب کی وحدت


ے ہر ش ہر  دگی کی  ن عد ز ے ب
س ک ام ہے، ج نے کا ن

ی ما د کز پر ج
طۂ مر ق ی ن

گاہ کو صرف ایک ہ وری ن ی پ ن ہ اپ کسوئی ہے۔ ی ی
کی 

اتی ہے۔ سج ج

گہ پر آ کر  ی درست ج ن پ

ود ا خ ودب خ

ب ے عی سا ب ت کا کی ق ی ق
ارکہ اس ح ثِ مب ی یز حد ر ے لب

مت س
اری اور حک ی ایت پ ہ رسول اللہ صلى الله عليه وسلم کی ایک ن

هُ تْ تَ
أَ ، وَ هُ
لَ مْ
هُ شَ
عَ لَ مَ جَ
 ، وَ هِ بِ لْ ي قَ فِ

اهُ  نَ للَّهُ غِ لَ ا عَ
 جَ هُ  مَّ
ةُ هَ رَ خِ
 تِ الآ نَ ا نْ كَ ا: »مَ فرمای

اد  ے ارش ن
پ صلى الله عليه وسلم  تی ہے۔ آ چ ن

 ھی
ک

ہ  ش ق ن

» هُ
رَ لَ دِّ  ا قُ ا مَ لَّ ا إِ يَ  نْ نَ الدُّ

هِ مِ تِ  أْ مْ يَ
لَ ، وَ هُ
لَ مْ
هِ شَ يْ
لَ قَ عَ فَرَّ

، وَ هِ يْ  نَ يْ  عَ
نَ  يْ هُ بَ قْرَ

 للَّهُ فَ لَ ا عَ
 جَ هُ  مَّ
ا هَ يَ  نْ تِ الدُّ نَ

 ا نْ كَ مَ ، وَ ةٌ مَ
اغِ يَ رَ هِ
 ا وَ يَ  نْ الدُّ

ا ن ی اور غ از ی ے ن ب
ں  یٰ اس کے دل می

عال ائے، اللہ ت ن ج رت ب خ محور آ
کر کا  گ و دو اور ف ر ت ت

مام  ص کی ت خ ش

س  ”ج

وار ل و خ لی ا ذ ی ن ہے، اور د
ا  ت ی فرما د

کر درست 
ٹ  ی
ے معاملات کو سم ئ

و کھرے ہ مام ب ا ہے، اور اس کے ت ت ی کھ د
ر

یٰ اس کی
عال ائے، اللہ ت ن ج ا ب ی ن کز صرف د

کر و سوچ کا مر ر ف مام ت س کی ت تی ہے۔ اور ج ں آ دموں می و کر اس کے ق
ہ

ر اور ش ت مام معاملات کو من ے ت
ا ہے، اور اس ک کرت

ا  ڑ
منے لا کھ ھوں کے سا

ک ن وں آ بت کو اس کی دون ر ی اور غ اج محت


ھا۔“ ا ت ا گی ی ں لکھ د در می ا اس کے مق ن ت ہے ج
ا  ی ملت

ا ہ ن ت ے صرف ا
ھی اس ب


ں سے  ا می ی ن ہے، اور د

ا  ت ی کر د
دہ  پراگن



پ اس و آ وں، ت ے ہ کھ
ی

ے )Magic Eye picture( د عم

یری م صو ی ت ھری ڈ ت
ھی  ب

ک

ے  پ ن ی( اگر آ )سنن الترمذ

ب لکیروں اور ی رت ے ت ی اور ب ے معن لف ب ت مخ

یر  صو ں وہ ت ر می

ظ لی ن ہ ہیں۔ پ ے  سکت
ھ  سمج

ل  ی مث ت

واب  ئی کی ایک لاج ا سچ

یر کو صو پ اس ت کن اگر آ صد۔ لی ئی مق ی کو ہ ہ ہے اور ن
ا  وت
ط ہ ئی رب ہ کو ں ن ی

س م تی ہے، ج ی ئی د موعہ دکھا مج

کال کا  اش

ھر ں، اور پ ما لی ے پر ج ط ق ن
 ی  ہ کو صرف ایک ہ وج کھوں کی ت ن وں آ ی دون ن ں اور اپ ی یب لائ قر ہرے کے   پنے چ الکل ا ب

احت کے تی اور وض صور وب وری خ یر پ صو ی ت ف خ
م

ک وہ  ان و اچ ں، ت ی ائ ے ج ت

ا ٹ
ہرے سے دور ہ  ہ چ ست

ہ ہ آ ست
ہ یر کو آ صو ت
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ہیں، وہ ے  ات ٹ
کز سے ہ

طۂ مر ق گاہ اس ایک واحد ن ی ن ن
 پ اپ ی آ ہ ون کن ج تی ہے۔ لی ھر آ ب

منے ا پ کے سا ھ آ سات

ے دہ اور ب ار ز ش ت ط، ان ے رب ب
ی  ارہ وہ منے دوب پ کے سا ا ہے اور آ ات و ج

ائب ہ ں غ ھر می ب
ر پل 

ظ صورت من وب خ

ا ہے! ات ی رہ ج ق
ا در ب سمن
گم لکیروں کا  ن

ہ


ادہ ی ی ز
نے ہ ت مارے معاملات ا

ہیں، ہ ے  ات ن ا کو ب ی ن نی د
ا کز اس ف

ہ کا مر وج ی ت ن م اپ
ادہ ہ ی ا ز ن ت ی طرح، ج

الکل اس ب

گتے ھا ہ وار ب وان ی ے د  چھ
ی

پ

ا کے  ی ن ادہ اس د ی ا ز ن ت م ج

ہیں۔ ہ ے  ات چلے ج ے  وت
کار ہ ھراؤ کا ش

ک طراب اور ب ار، اض ش ت ان

ار کے ب ے ان
ادہ دولت ک ی ا ز ن ت م ج

ے کہ ہ  کھی

ی

ی د ف ی ر

ظ
م  ست

ھاگتی ہے۔ اور  م سے دور ب

ی سے ہ یز ی ت
ی ہ ن ا ات ی ن ہ د یں، ی

ہ

دگی کا ن کی ز
پ  ی آ سہ ہ ی ہیں! اگر پ ے  محسوس کرت


قر  ، محرومی اور ف بت ر ادہ غ ی ی ز

ی ہ ن در سے ات یں، ان
ہ ے  ت ے دوڑ  چھ

ی

پ


ہر ں  پ کے دل می ائے، آ ہ آ ج وں ن کی
ی مال  ا ہ ن واہ کت اس خ ے پ

پ ک ں گے کہ آ ھی
ک ی پ د و آ ائے، ت ن ج صد ب واحد مق

ہ ی وج ہ اداری ہے! ی بت اور ن ر صل غ
و ا وف ت ی خ ہ ی کا ی ڑ

ہر گھ وف سوار رہے گا۔ اور  ینے کا خ کھو د
ی اسے  ڑ

گھ

کھوں کے ن ہ ان کی آ ش می
قر ہ بت اور ف ر ا کہ غ فرمای

ں  ارے می ت لوگوں کے ب خ
دب یسے ب
 ے ا ی اکرم صلى الله عليه وسلم ن ب ہے کہ ن

وں اع کی ی مال و مت
ا ہ ن اس کت ے پ

اہے ان ک ا۔ چ ت ی ں د ی
 ہ ئی ن ھا سج


ھ  ں اس کے سوا کچ ی ہ ا ہے۔ ان ت

کا رہ نے لٹ
م سا

صان ق ہر وقت ن ہے اور 
اتی  ی ج ھت لچ بڑ


وس اور لا ا؛ بس ہ وت

ں ہ ی ہ ہ ن ت ک پ اعت کا دور دور ت ن ں ق ی
و، ان کے دل م ہ ہ ن

ود ا خ ی ن یں، د
ہ ے  لیت
 ات پر مرکوز کر  ہ کا رخ اللہ کی ذ وج ی ت ن پ

و لوگ ا کن اس کے برعکس، ج ا ہے۔ لی ت
وف لاحق رہ کا خ

ور سے ی سکون کے ن لب ی اور ق از ی ے ن ب
 ، اعت ن ے دلوں کو ق

تی ہے، اور اللہ ان ک سمٹ آ
ں  دموں می ان کے ق

محسوس

سان  ی ان ن ات کا سب سے غ ن ئ ود کو کا ی وہ خ

ھ ب

و، تب  ھی ہ ب


ہر کم مال  ا ظ اس ب ا ہے۔ اگر ان کے پ ت ی ھر د

ب

ہیں۔ ے  ہت ار ر ی یے ت
ل انے کے  ے لٹ

ے دل س کھل
 ھی دوسروں پر  ب


ں سے  ل مال می لی پنے اسی ق ہیں، اور وہ ا ے  کرت

و، نی درد ہ سما و، ج گی ہ ن واہ وہ مالی ت ں—خ ی ائ وا پ گھرا ہ
ں  دگی کے مصائب می ن ود کو ز مان لوگ خ ی

اا یسے ب
 ب ا اور ج

ا ن ہے کہ وہ اپ
ا  وت
ا ہ کرن
ا  ن ت بس ا

ں  ی ہ و ان ھ—ت وج لم کا ب
ج و ا ن

ا ر و، ی ا ہ ن ٹ و و، دل کا ٹ

ہ ہ وف کا سای و، خ اب ہ ئی کا عذ ا ہ ن ت

ئی راہ ہ کو ئی ن
ے کی کو  کلن

 وں سے ن ش مائ ز لیے آ ہ ان کے  ش می
ں۔ اور وہ پروردگار ہ ارگاہ کی طرف موڑ لی رخ اللہ کی ب

و ایک ہ ت ں ہے۔ ی ی ہ ہ ن ی ر
ظ ا کھوکھلا ن ہ ی لسف ے والا ف وش کرن محض دل کو خ


ئی  ہ کو ے کہ ی  یجی


ل

ان  ا ہے۔ ج ت ی کال د رور ن ض

ا ہے: ی فرما د وک  ں دو ٹ د می ی نِ مج  قرآ
ے  س ن ا وعدہ، ج وا وہ سچ ا ہ ات کا کی ن ئ ود مالکِ کا ہے۔ خ

نی وعدہ  ا رب
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و ﴾ ”اور ج هُ بُ  سْ حَ
وَ  هُ للَّهِ فَ ى ا

لَ لْ عَ كَّ وَ تَ ن يَ مَ ۚ  وَ بُ سِ تَ
 حْ يَ

ا  يْثُ لَ  نْ حَ هُ مِ قْ زُ رْ يَ

 ا ۝ وَ جً  رَ
خْ هُ مَ
ل لَّ عَ جْ  يَ



للَّهَ  قِ ا

تَّ ن يَ مَ ﴿وَ

ا ہے۔ اور ت ی ا د ن کی راہ ب
ے   کلن
 کل سے( ن ہر مش لیے ) ا ہے(، اللہ اس کے  کرت

ار  ی ت ویٰ اخ ق ہے )ت
ا  رت ے ڈ

ئی اللہ س کو

وکل اور ص اللہ پر ت خ ش

و  ا۔ اور ج وت

ں ہ ی ہ ھی ن ب

اں سے اس کا گمان  ہ ا ہے ج فرمات

ق عطا  ستے سے رز یسے را
 اسے ا

ی لیے کافی ہے۔ اللہ ہ ی ان کے 
: 2-3( اللہ ہ لیے کافی ہے!“ )سورۃ الطلاق و اللہ اس کے  ا ہے، ت کرت

ھروسا  ب

ں ب می صی ہیں، ان کے ن ے  لیت
 ا  ن ح ب
ی ج

ر تمی ت
ن اور ح دگی کی اولی ن ی ز ن

 و لوگ اللہ کو اپ ارا ہے۔ ج ا سہ ے بڑ
سب س

ش ی ھی پ ب

ھ  و کچ ھ ج ں ان کے سات دگی می ن نی ز

ا کہ اس ف ون ہے؛ کی
اتی  ی لکھ دی ج صرف اور صرف سکون و سلامت

ہیں۔ ے  لیت
 ول کر  ب کھوں پر ق ن ھ کر سر آ سمج


ا  ت اور اس کی رض ی مش

ا ہے اور وہ اسے اللہ کی  وت
ر ہ ی ئے، وہ سراسر خ آ

و اس ت ہے ج ی ف
اکمال کی ی وہ ب ہ ائے! ی ن ج ر ب ی ئی اور خ ھلا عہ سراسر ب ہر واق ہر  دگی کا  ن کی ز

پ  ے کہ آ  یجی

ک

و  صور ت را ت ذ

هُ
لَّ هُ كُ رَ مْ
نَّ أَ ، إِ نِ

مِ ؤْ مُ لْ
رِ ا مْ أَ ا لِ بً  جَ  عَ

ا: » فرمای اد  ے ارش ن
حمت صلى الله عليه وسلم 

ی ر ب ور ن سا کہ حض ی تی ہے، ج ن در ب کامل مومن کا مق

» هُ
ا لَ يْرً  انَ خَ

كَ بَرَ فَ  اءُ صَ رَّ هُ ضَ تْ بَ ا صَ
نْ أَ إِ ، وَ هُ

ا لَ يْرً  انَ خَ
كَ رَ فَ
كَ اءُ شَ رَّ هُ سَ تْ بَ ا صَ

نْ أَ ، إِ نِ
مِ ؤْ مُ
لْ ا لِ لَّ دٍ إِ حَ أَ اكَ لِ سَ ذَ يْ

 لَ ، وَ يْرٌ  خَ

لت ی ض
 ہ ف ا ہے، اور ی وت

ر ہ ی ی خ ر ہ ی ہر معاملہ سراسر خ ہر  واب ہے! اس کا  ب اور لاج ی عج

ا  ن ی کت
ھ ب

”مومن کا معاملہ 

ہ ا ہے، پس ی کرت
کر ادا  و وہ ش و ت ب ہ صی ی اور راحت ن وش ئی خ ے کو

ں۔ اگر اس ی ہ مومن کے سوا کسی اور کو حاصل ن

ھی اس کے حق ب

ہ  ا ہے، اور ی کرت

ر  و وہ صب ے ت    چ ن
پہ

ج  ن

ف اور ر کلی ئی ت ا ہے؛ اور اگر اسے کو ات ن ج ب

ر  ی لیے خ اس کے 

ار ہ نت کی ایک ب ں ج ی می
ا ہ ی ن در د ے ان

ے ک سین
ے مومن کے  سچ

 یسے 
 ہ ا چ ان ن م( اور چ

مسل

ح  ی
ح
ص

ا ہے!“ ) ات ن ج ب

ر  ی ں خ می

نی ا پنے اس لاف ے ا ہ ن حمۃ اللہ علی
ہ ر می ی ن ت خ الاسلام امام اب ی

 ش

کرہ  ذ س کا ت

نت ہے ج اوی ج ی ن ی وہ د ہ
 تی ہے۔ ی ر آ ات

ں ی ہ ل ن ں داخ نت می اوی ج ی ن ص اس د خ
ش

و  نت ہے؛ ج ھی ایک ج

ب

ں  ا می ی ن ک اس د ے ش ب

ھا: ” ا ت فرمای ں  ول می ق

سکے گا!“ و 
ں ہ ی ہ ل ن ھی داخ ب


ک

ں  نت می دی ج رت کی اب خ وا، وہ آ

ہ

اج محت
ے کا  مح
ل

ی  ت ر امن و سکون کسی وق مہ گی ے والا وہ کامل اور ہ ون ب ہ صی در ن ے ان

نت ک اوی ج ی ن اور اس د

تی ہے!
م رہ ائ ک ق د ت و اب ہے ج

ام  ت کا ن ی ف
 نی کی وال روحا یسی لاز

و ایک ا ا۔ وہ ت وت
ں ہ ی ہ ن
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در ا کا سمن ی دن
The Ocean of Dunya

ھی، ت

ی  کھ رہ ی ہروں کو د امت ل و ق ی در کی د سمن

ا کے  ی ورن ف ی
ل ھی کی ٹ
 ی ب

ہاں  ں و ی ب مَ در پر گئی۔ ج سمن

حلِ 
ں سا ی کل مَ

ک دلکش اور کی حد ت
ینے  رہ کر د ی ھوں کو خ

ک ن در آ سمن
ہ  وا۔ ی اف ہ کش ئی کا ان

ا یب سچ ر ب و غ ی عج

ھ پر ایک  مج

و  ت

یں ہر ز ل گی ن
ی سحر ا ھی ہے! وہ ب


وا  ان لی ز اور ج ی کت خ

ہلا ہ  در ی ن اسی ق ن ہے، عی حسی
ہ  ا ی ن ت ن ج

ک صورت ہے۔ لی وب خ

لمحوں

ں  می
ہ
یں  ہر ی ل و وہ ں ت ی ائ ر ج در ات ے ان

م ان ک
ہیں، اگر ہ یتے  و کر داد د

ے ہ ڑ
م ساحل پر کھ

ئی کو ہ ا کی رعن
ن  ج

ی یر مادہ ہے، وہ گز
ا ادی اور ن ی ن ے ب

لیے سب س ے کے  کھن

قرار ر دگی کو بر ن و ز نی، ج

ا ہیں۔ پ ی  د سلا سکت ن ی کی ن
ں موت  می

کل ی
ہ
و  ی ے پر د سین

پنے  و ا در ج سمن
ی  ہ ا ہے۔ اور ی کھت

ت ر وری صلاحی ھی پ
ب

ینے کی  و د ب گھونٹ کر ڈ

سان کا گلا  نی ان ا پ

ا ہے۔ ت ی کر د
ھی  ب

اب  رق اش کر کے غ اش پ وں کو پ از ہ ی ج ہ ی پر ان کش

را سی سر ا ہے، ذ کھت
ے ر یرائ وں کو ت از ہ حری ج ب



در پر سمن
ا اس  مارے دل گوی د ہے۔ اور ہ ن ن کی ما

در  سمن
اں  ای ے پ الکل اس ب ا( ب ی ن گی )د

د ن اوی ز ی ن ہ د ماری ی
ہ

ے کے واسطے اس  چن
ن

ہ
 پ


ک  ل ت ی منز

ی حتم ن لیے اور اپ ورا کرنے کے  ات کو پ ی رور ی ض ن پ
م ا
ہیں! ہ اں  ی ت ئی کش و

تی ہ ر ی ت

ھ ادہ کچ ی عہ‘ ہے، اس سے ز ی ر در صرف اور صرف ایک ’ذ سمن
ہ  کن ی لی

ہیں۔  ے  سکت
عمال کر  عہ است ی ر طورِ ذ در کو ب سمن



ہ ایک لہ ہے۔ ی ے کا وسی ں طے کرن ی ت ے اور مساف ہ سفر کرن عہ ہے۔ ی ی ر ے کا ذ ا حاصل کرن ذ در کی غ سمن
ہ  ں۔ ی ی ہ ن

ا رن گز
محض 

ں  می
ہ
ں سے  س می ر ہے ج گز

ہ ہ ایک ایسی را کن ی لی
ہ ہے۔  ے حصول کا راست

صد ک م مق ی
ظ
ع

ر اور  د ت لن ب

لہ محض ایک وسی

ی  در ہ سمن

ے کہ اگر   یجی

ک

صور  را ت ھی حماقت ہے۔ ذ

ب

ا  ن ے کا سوچ  ن

ھ ٹ

ی
 ب

ال کر  یرے ڈ ہ ڈ ش می

اں ہ ہ ہے، ی

وگا؟ ام ہ ج ا ان و کی ائے، ت ن ج ل ب صل منز
ماری ا ے ہ ائ ج ے کے ب ہن ر

ں گے! ی ائ و ج رق ہ ں غ وں می ی ہرائ ھاہ گ م اس کی ات
ر ہ خ الآ ب

ں و می اب تی ہے اور ملاح کے ق
تی رہ ر ی ہروں کے دوش پر ت ی ل ت کش

ا ہے،  ت
ہر رہ ا تی کے ب کش

نی  ا در کا پ سمن
ک  ب ت ج

رتی ہے گز
ا  ؟ کی لگے ے  در سرایت کرن ے ان

وں س ی کی دراڑ ت ش
نی ک ا ن پ مکی ن


ی وہ  ہ ون ا ہے ج وت

ا ہ کن کی تی ہے۔ لی
رہ
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ا ی ن ب د ہے ج
ا  ت ن ا ب ئے؟ کی

ا و ج ل ہ در داخ ے ان
ائے دل ک ج ے کے ب ہن لہ ر ہر ایک وسی ا مارے دل کے ب

ا ہ ی ن ہ د ب ی ج

ائے؟ و ج مارے دل پر سوار ہ ے ہ ائ ج ے کے ب ہن عہ ر ی ر ہری ذ ا محض ایک ظ


اتی ہے! وب ج ی ڈ ت کش
ب  ا ہے ج وت

ی وہ لمحہ ہ بس وہ

ی وہ ہ ا ہے۔ اور ی ات کر رہ ج
ن  لام ب ا کا غ ی ن ہے اور د

ا  ات ن ج ب
مال  سان کا دل یرغ ب ان وتی ہے ج ی ہ ڑ

ی وہ گھ وہ

ے لگتی نی کرن م پر حکمرا
ا ہ ی—اب الٹ

ھ ت

ں  گی یرِ ن مارے ز

ع اور ہ اب مارے ت
ک ہ کل ت

و  ا—ج ی ن ب د ہے ج
ا  وت
وقت ہ

ھر ملاح کے ی پ ت کش
و وہ  ا ہے، ت ات الب آ ج پر غ

ا ہے اور اس  ات ھر ج
در ب ے ان
تی ک کش

نی کسی  ا در کا پ سمن
ب  ہے! ج

یں۔ خ د ٹ
 پ

ہیں اسے  ا یں چ ہر اں ل ہ وتی ہے، ج حم و کرم پر ہ

در کے ر سمن
ھر  ی پ ت کش

ے بس  تی۔ وہ ب
ں رہ ی ہ ں ن و می اب ق

ا کو ی ن ں اس د می
ہ
 ، لیے ے کے  ہن ے ر یرت ہروں کے اوپر ت ے اور ل بچن


ونے سے  اب ہ رق ں غ حر می ب

نی  ا اس طوف

قِ
لْ ي خَ فِ
نَّ  ا ہے کہ: ﴿إِ فرمای ہ  ب ن ں مت می

ہ
ے  یٰ ن

عال ہ و ت حان ب
کہ اللہ س ون وگا؛ کی

ا ہ ھن
ک ی گاہ سے د ۂ ن ی او ی ز

الکل اس ب

لیے ل والوں کے  عق
ں  ش می دائ ی ن کی پ می وں اور ز سمان ک آ ے ش ﴾ )ب ابِ بَ لْ أَ ي الْ لِ

و أُ لِّ تٍ  ا يَ آ ضِ لَ  رْ أَ الْ تِ وَ ا اوَ مَ سَّ
ال

دے ائ ی ف
مارے ہ ت ہ ق ی ق

ا درح ی ن ہ د یں، اور ی
ہ ے  بست
در  ے ان
ا ک ی ن م اس د

: 190(۔ ہ ل عمران ہیں، سورۃ آ اں  ی ن ا ش ن

ں ہے کہ ی ہ گز ن
ہر ہ مطلب  ہد )detachment( کا ی  ی اور ز ت ب غ

ے ر ا سے ب ی ن ہے۔ د
دا کی گئی  ی لیے پ عمال کے  ست

اور ا

لکہ اس کے برعکس، رسول اللہ صلى الله عليه وسلم نے ں۔ ب ی ائ ھ ج ٹ ی ل کٹ کر ب
الک دگی سے ب ن اوی معاملات اور ز ی ن م د

ہ

وگا: ا ہ ن
ں رہ ا می ی ن ں د می

ہ
ا ہے کہ  ہ سکھای ں ی می

ہ


جِ وا کی از
م صلى الله عليه وسلم  ی کری ب فراد ن ن ا ی ہیں کہ: ت ے  فرمات ے روایت ہے، وہ 

ہ س ی اللہ عن ض
ن مالک ر س ب ا ان دن سی

افت ی ں در ارے می ے ب
ے ک یق ادات کے طر ل عب ف ن

م صلى الله عليه وسلم کی  ی کری ب اکہ وہ ن ے ت ئ
 ں آ ہرات کے گھروں می مط

ے  کہن
 ں  پس می ھا اور آ ج

م
س

وں نے اسے کم  ہ ا ان و گوی ا، ت ا گی ای ت مول ب

ادت کا مع پ صلى الله عليه وسلم کی عب ں آ ی ہ ب ان یں۔ ج کر

ے ش دی خ
ب


ی  ے ہ  پہل اہ  مام گن ت

ے   چھل
پ

گلے  ن کے ا ا ہے، ج و سکت

لہ ہ اب ا مق مارا رسول اللہ صلى الله عليه وسلم سے کی ھلا ہ : ’ب لگے

ھوں گا۔‘ دوسرے ماز پڑ ہ ن ش می
اگ کر ہ ں ساری ساری رات ج ی ا: ’مَ ے کہ ن

ں سے ایک  ہ ان می چ ان ن یں!‘ چ
ہ گئے 

وں ں عورت ی ا: ’مَ ے کہ سرے ن ی ں کروں گا۔‘ اور ت ی ہ ہ ن اغ ی ن
ھ کب

ے رکھوں گا اور  سل روز

مسل

ہ  ش می
ں ہ ی ا: ’مَ ے کہ ن

پ و آ ے ت ف لائ ری ش ب رسول اللہ صلى الله عليه وسلم ت ں کروں گا۔‘ ج ی ہ کاح ن ھی ن
کب

وں گا اور  ارہ کش رہ ہ کن ش می

سے ہ

، رُ طِ
 فْ أُ ومُ وَ صُ ي أَ نِّ

 كِ ، لَ هُ
مْ لَ
كُ
ا قَ تْ أَ هِ وَ لَّ مْ لِ

كُ
ا شَ خْ أَ ي لَ نِّ

  للَّهِ إِ ا ا وَ مَ ا؟ أَ ذَ
كَ ا وَ ذَ مْ كَ تُ
 لْ قُ

نَ  ي ذِ  مُ الَّ تُ

 نْ
 ا: »أَ فرمای صلى الله عليه وسلم نے ان سے 
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ي ي صلى الله عليه وسلم

ے ایسی ایسی وں ن ہ ن و ج ی وہ لوگ ہ م ہ ا ت « ”کی ي نِّ
 سَ مِ يْ

لَ ي فَ تِ
 نَّ نْ سُ بَ عَ غِ نْ رَ مَ

، فَ اءَ سَ جُ النِّ  وَّ زَ تَ
 أَ ، وَ دُ قُ رْ أَ ي وَ لِّ

 صَ أُ وَ

ادہ اس کا ی م سب سے ز ت
ے والا اور  رن ادہ اللہ سے ڈ ی م سب سے ز ت

ں  ی م، مَ
س ق

ہیں؟ سن لو! اللہ کی  ی  ں کہ ی ات ب

ماز وں، رات کو ن
ھی ہ ب

ا  ت ھوڑ
وں اور چ ھی ہ ب


ا  کھت
ے ر لی روز ف ن

ں  ی ود مَ اوج کن اس کے ب لی
وں؛  ے والا ہ کھن


ویٰ ر ق ت

ے میری سنت سے ن
س  وں۔ پس ج ا ہ کرت

ھی  ب

کاح  وں سے ن ں عورت ی وں، اور مَ

ھی ہ ب

ا  وں اور سوت

ا ہ ھت پڑ
ھی  ب


مسلم( رسول اللہ صلى الله عليه وسلم نے

ح  ی
ح
ص

اری و  خ ح ب ی

ح
ص

ہ:  ق علی ف ں!“ )مت ی ہ علق ن ئی ت ھ سے کو مج

نی کی، اس کا  روگردا

ی اس سے از ی ے ن ب
ہد اور   پ صلى الله عليه وسلم کا ز ھا۔ آ ا ت فرمای ں  ی ہ ا کو ترک ن ی ن یے د

ل ے کے  کھن

اد ر ز پنے دل کو آ ا سے ا ی ن د

گی صرف اور بست

ی وا لب حتمی ق

پ صلى الله عليه وسلم کی  ھی۔ آ ت

ی  از ی ے ن ب

لب کی  ہد اور ق  ھی۔ وہ دل کا ز ت

ق  عمی

ادہ  ی ں ز ی کہ



پ صلى الله عليه وسلم اللہ کے کہ آ ون ی؛ کی
ھ ت

ھ  گھر کے سات

دی  ود اب اس موج ات اور اس کے پ یٰ کی ذ
عال ہ و ت حان ب

صرف اللہ س

: ھے ت
 تے  ن ا ہرائی سے ج ت کو سب سے گ ق ی ق

اس کلام کی ح

دگی ن اوی ز ی ن ہ د ﴾ ”اور ی ونَ مُ
لَ عْ وا يَ انُ وْ كَ ۚ  لَ انُ وَ يَ  حَ

لْ


يَ ا هِ
 ةَ لَ رَ خِ
 آ ارَ الْ نَّ الدَّ إِ ۚ  وَ بٌ عِ

لَ وٌ وَ هْ ا لَ لَّ ا إِ يَ  نْ اةُ الدُّ يَ  حَ
هِ الْ ذِ  ا هَٰ مَ ﴿وَ

دگی ہے، کاش وہ ن ی ز
ی اصل اور سچ رت کا گھر ہ خ ں آ ت می ق ی ق

ں! اور ح ی ہ ھی ن ب

ھ  ے کے سوا کچ ماش ل اور ت کھی


و  ت

م
ں ہے کہ ہ ی ہ ھی ن ب


ہ مطلب  ے کا ی ون ا سے دل کے الگ ہ ی ن : 64( د وت ب

ک وتے!“ )سورۃ العن
تے ہ ن ا لوگ ج

ہ ی صحاب ے ہ ن کت
 ں سے  ۂ کرام می ب صحا

در  ل الق ی
ل ہ ہے کہ ج و ی سچ ت


۔  ے سکت
ن  ں ب ی ہ ی ن اع کے مالک ہ اوی مال و مت ی ن د

ا کو اس کے ی ن م د
ہ ہے کہ ہ ت ی ق ی ق

ی کی اصل ح ت ب ے رغ ہد اور ب  لکہ ز ۔ ب ھے ت
 د اور صاحبِ ثروت  اہ دولت من ن ے پ ب



عہ اور ی ر ی ذ محض ایک عارض

ی  عن یں: ی اؤ کر برت

ھ  ت سے اس کے سات ی ث ی
ں اور اسی ح ھی

ک ی ں د اصل روپ می

ن ی ر المومن سا کہ امی ی و! ج در بسی ہ ے ان
پ کے دل ک ہ کہ آ ہے—ن

ں ر ھوں می ہات پ کے  ا آ ی ن ہے کہ د
ہ  ہد ی  لہ! ز وسی

ا، ئً يْ  كَ شَ لِ مْ تَ
ا  نْ لَ سَ أَ يْ

 دُ لَ هْ لزُّ
ھا: ”ا ا ت فرمای ت سے  لاغ ئی اور ب ا ی دان

س ے کی ہ ن ی اللہ عن ض
ی طالب ر ن اب ا علی ب دن سی

ا ی ن ہے کہ د
ہ  ہد ی  ی ز ق ی

 لکہ حق و؛ ب ہ ہ ز ن ی ئی چ
ا کی کو ی ن اس د ارے پ مہ ت

ں ہے کہ  ی ہ ہ ن ہد ی  “ ”ز ءٌ يْ
كَ شَ كَ لِ مْ يَ
ا  نْ لَ دَ أَ هْ لزُّ

نَّ ا كِ
لَ
 وَ

ائے!“ ن ج ہ ب اری مالک ن مہ ت
ز  ی ی چ
ھ ب

ئی  کی کو

ہٖ اسی طرح ن عی ب
اتی ہے،  وب ج ی ڈ ت کش

و  ے ت ئ گھس آ

در  ے ان
تی ک کش

نی اگر  ا در کا پ سمن
ے  یس
الکل اسی طرح ج ب

ھی ب

ک

در  سمن
ے گی۔  ائ و ج رق ہ ی غ ت کش

نی  ماری روحا گہ دے دی، ہ ں ج پنے دل می ت کو ا محب

ا کی  ی ن ے د ن

م 
ے ہ مح
ل

س  ج

تی کے کش
جسے 
ھا  عہ ت ی ر ہ اور ذ محض ایک ایسا راست


و  و؛ وہ ت ل ہ در داخ ے ان

تی ک کش
ھا کہ وہ  ا ت ں گی ی ہ ی ن ا ہ ای ن یے ب

ل اس 

گ ک
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ن ن ب مارے دل کا مکی ہ ہ ھی کہ ی ت

ی  ں کی گئ ی ہ دا ن ی لیے پ ھی اس 

کب

ھی  ب

ا  ی ن ہ د ی طرح ی

الکل اس ۔ ب ے ہی ا ا چ ن
ی رہ ہر ہ ا ب

ن م پر حاکم ب
ر کر ہ ں ات اطن می مارے ب ہ ہ ہ کہ ی ہ ی ، ن ے ی

ہ ا ا چ ن
ہر رہ ا جسے ب

لہ ہے  محض ایک مادی وسی

و  ہ ت ائے۔ ی ج

یر عب ظ سے ت اع‘ کے لف تَ ا کو ’مَ ی ن نی د
ا ار اس ف ار ب ں ب د می ی مج

نِ   قرآ
ے  یٰ ن
عال ہ و ت حان ب

مت ہے کہ اللہ س
ی حک ہ ائے۔ ی ج

محض ایک

ہ  “۔ ی ے والا سامان ن ی کام آ ت دے اور وق ائ اوی ف ی ن ی د ض

وم ہے: ”عار ہ اع‘ کا مف ظِ ’مت
 ا ہے۔ لف فرمای

ں! ی ہ صود ن لِ مق ہے—منز
ہ  ہ راست ہے۔ ی

ار  محض ایک اوز

ہ  ز ہے۔ ی ی کی چ

نے  ت ی سامان ہے، ایک بر عارض

غ لی ح و ب ی
ص ف


ایت  ہ پنے ایک ن

 ے ا م صلى الله عليه وسلم ن ی کری ب ور ن س کا حض صور ہے ج مت ت
نی اور پرحک ا ی وہ لاف ہ اور ی

ا: فرمای ے  پ صلى الله عليه وسلم ن ب آ ا، ج چ ن ی
کھ

ہ  ش ق ں ن اد می ارش

ا واسطہ ا سے کی ی ن ھلا میرا اس د ب
ا« ” هَ

كَ رَ تَ
 احَ وَ مَّ رَ

ةٍ ثُ جَرَ
 تَ شَ حْ

لَّ تَ ظَ
 تَ بٍ اسْ اكِ رَ

ا كَ لَّ ا إِ يَ  نْ ي الدُّ فِ
ا  نَ ا أَ ا؟ مَ يَ  نْ لدُّ لِ ي وَ لِ

ا  »مَ

ں سفر کے دوران کسی ت دھوپ می سخ
و  د ہے ج ن ن کی ما

و بس اس سوار  ں ت ا می ی ن ال اس د ؟ میری مث لق
ع ا ت اور کی

عد اس رام کرنے کے ب را سا آ ھر ذ پ
ا ہے، اور  ے کو رکت ن

ا سست
لیے  یر کے  ی د ھوڑ ت

لے  ت ے  ت کے سائ درخ

لیے ایک ے کے  مح
ل

را ایک  ی( ذ د احمد، سنن الترمذ مسن

ا ہے!“ ) ات و ج
ہ ہ پر روان

پنے سفر  ھوڑ کر ا
ہیں چ ت کو و درخ

گہ و کہ کسی ج ی علم ہ وب خ ب
پ کو  ا آ وں ی ں ہ پ سفر می ب آ ا ہے ج وت

ا ہ ۔ کی ے  یجی

ک

ور  کر پر غ زِ ف ات اور طر سی ف ن

فر کی  مسا

لیے ارنے کے  گز
ے صرف ایک رات 

ں س ہر می  ی ش ب ن ج
پ کسی ا ب آ وں کا ہے؟ ج ی ڑ

د گھ ن محض چ

ام  ی پ کا ق پر آ

پ و آ ہ ہے، ت ھکان ٹ
ی  ہ عارض و کہ ی پ کو معلوم ہ ہیں؟ اگر آ ے  ا دل لگات ن ے کت

گہ س پ اس ج ھلا آ و ب وں، ت ر رہے ہ گز


پ ا آ کن کی ں گے۔ لی ے رات کاٹ لی
ی س وش ھی خ ب


ں  ے سے سرائے( کے معمولی کمرے می سست

ل 6 )ایک  موٹ

پ کے ادارے کا مالک ے آ  یجی

ک

فرض  ں۔  ی ہ ھی ن ب


ک

د  ای ے؟ ش

یں گ د کر پسن
ا  کرن
ار  ی ت ش اخ ہائ لیے ر ہ کے  ش می

ہاں ہ و

ں ی ہ ہ ن پ کو ی ے آ ے اس ن  یجی

ک

فرض  ا ہے۔  ت ج ی

ھ ب

کٹ پر  ی

محدود مدت کے پروج
ں ایک  ہر می  کسی دوسرے ش

پ کو  آ

پنے اصل پس ا
ھی پل وا ب


، کسی  ھی دن ب


پ کو کسی  ن ہے کہ آ ی ق پ کو ی کن آ وگا، لی م ہ ت

 خ

کٹ کب  ی

ا کہ وہ پروج ای ت ب

وں اور ن می ہاں ز پ و ا آ وگا؟ کی
سا ہ ہ کی ی پ کا رو ں آ ہر می  ی ش چیے کہ اس عارض را سو ا ہے۔ اب ذ ا سکت ا ج لای گھر ب



وں ی ش گاڑ ی
ع چر اور پرت ی فرن ی  مت ی

 ق

ی  ج ون مع پ

ی ساری ج ن ں گے اور اپ ی ائ ں لگ ج ے می دن ی ر ار خ ب ع ان ی
دادوں کے وس ی ئ ا ج

ا کھان
وں کا  ن ی مہ

ھر کر  ھر ب ی ب پ گاڑ ا آ ھی کی
ب

ے  وئ ے ہ گ کرت ن پ ا ں ش ٹ می کی

یٰ کہ مار ت
ں۔ ح ی ہ گز ن

ہر یں گے؟  ا د پر لٹ
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ادہ سامان ی رورت سے ز د دو دن کی ض ای پ ش ں! آ ی
ہ طعی ن یں گے؟ ق د ی ر ن خ ے والا راش ان و ج راب ہ اور خ

ا ہے! لا سکت پس ب
پ کو وا ے آ مح

ل

ھی  ب

اس کسی  پ کا ب کہ آ ون ے—کی

ں گ ی ائ کچ چ
ہ


ھی  ب

ے  وئ ے ہ دت ی ر خ

محض

ام  ی ہ ق ا ہے کہ ی ات و ج

دار ہ ی عور ب ہ ش در ی ے ان
سان ک ب ان وتی ہے۔ ج فر کی سوچ ہ دار مغز مسا ی ی ایک ب

ہ ی

ی اطن ی وہ ب ہ تی ہے۔ ی م لی ن
 ج

ود  خ ودب ادی خ ز ی آ لب ق

ی اور  از ی ے ن ب
طری  ا سے ایک ف ی ن و د ہے، ت

دار  ی ئ ا اپ ی اور ن ض
عار

فرمائی ئی  ما ن ں رہ یث می ے اس حد
مت س

اں حک ای ے پ نی ب ے اپ س کی طرف رسول اللہ صلى الله عليه وسلم ن ت ہے ج ق ی ق
ح

اک ہے۔ ولن
ا ہ ن ام کت ج ن

ے کا ا ان و ج ار ہ ت گرف
ں  ت می محب


دگی کی  ن نی ز

ا ھے کہ اس ف ت
 تے  ن ا وب ج پ صلى الله عليه وسلم خ ہے۔ آ

ہ ن ت ی ف
ہ ھا، وہ ی ہ ت یش د ادہ ان ی ے ز

ے کا سب س ن ت ف
 س  ں ج ی امت کے حق می ن پ

پ صلى الله عليه وسلم کو ا ہ ہے کہ آ و ی ت ت ق ی ق
لکہ ح ب

ھا۔ ت

ا مَ
ا كَ يَ  نْ مُ الدُّ

كُ يْ
لَ عَ

طَ  سَ بْ  نْ تُ مْ أَ

كُ يْ
لَ عَ

ىٰ  شَ
 خْ نْ أَ كِ

لَ
 ، وَ مْ
كُ يْ
لَ عَ

ىٰ  شَ
 خْ قْرَ أَ
 فَ ا الْ للَّهِ مَ ا وَ

ا: »فَ فرمای اد  ے ارش ن
رسول اللہ صلى الله عليه وسلم 

ارے ارے ب مہ ے ت جھ
م

سم!  ق

« ”پس اللہ کی  مْ هُ

 تْ
كَ لَ هْ
 ا أَ مَ
مْ كَ
كُ كَ لِ هْ تُ فَ

ا،  وهَ سُ افَ نَ ا تَ مَ

ا كَ وهَ سُ افَ نَ تَ ، فَ مْ
كُ لَ بْ  قَ

انَ  نْ كَ ى مَ لَ تْ عَ طَ سِ بُ



فراخ اور ا اس طرح  ی ن پر د
م  ات کا ہے کہ ت ہ اس ب یش د و ان ے ت جھ

م

لکہ  ں ہے، ب ی ہ وف ن ئی خ ی کا کو گدست ن قر اور ت ں ف می

لیے ایک دوسرے انے کے  ا پ ی ن م د ت
ھر  ھی، پ ت


ی  ادہ کی گئ پر کش

ے لوگوں   پہل م سے  ت
س طرح  ے گی ج ائ ادہ کر دی ج کش

ھی اسی ب

ں  ی مہ ت
ا  ی ن ہ د ھر ی پ

ھی، اور  ت

ے کی  س طرح اگلوں ن ی کرو گے ج از بلے ب ا وس اور مق

سے اسی طرح ہ

ح ی
ح
ص

اری و  خ ح ب ی

ح
ص

ہ:  ق علی ف ھا!“ )مت الا ت اد کر ڈ س طرح اس نے ان کو برب

اد کر کے رکھ دے گی ج طرح برب

وری طرح ت کو پ ق ی ق
دگی کی اصل ح ن نی ز

ا ا و مولا، سرورِ دو عالم صلى الله عليه وسلم نے اس ف ق ارے آ ی مارے پ
مسلم( ہ


ے پاکپہچ
ت س  دل کو اس کی غلاظ اپنے

 

ھی ئے ب و  ہ رہتے ندر 

ے ا ک   کہ اس دنیا  
 ے تھ   ے نت جا ھا تھا۔ وہ خوب  رک   ن ا



س ھے ج ے بڑ
گ ان کھول کر آ ادب ں ب حر می نی ب ا ھی اسی طوف

ب

پ صلى الله عليه وسلم  ا ہے۔ آ وت

وم ہ ہ ا مف ے کا کی کھن

از ر ی ے ن ب
اور 

ئی ہے، اور اسے اں سے آ ھی کہ وہ کہ ت

ی  ت ن ا وب ج ی خ ت کش

پ صلى الله عليه وسلم کی  کن آ ا ہے۔ لی کرن
م سب کو سفر 

ں ہ می

ے کے ہن ے پر رواں ر سین
در کے  سمن

و  ھی ج ت

ی  ت کش
دس  ار اور مق اوق یسی ب

ا ہے۔ وہ ایک ا ان کی طرف ج
کس ساحل 

در دھوپ سمن
و  ھی کہ ج ت


اں  ن کی طرح عی زِ روش ت رو ق ی ق

ہ ح پ صلى الله عليه وسلم پر ی ی! آ ک رہ ش الکل خ در سے ب ود ان اوج ب

نی ا ن پ مکی ن

و اس کے  ا ہے ج ات ن ج ب

ان  برست یے ق
ل وں کے  ی ت ادان کش در ان ن سمن

ی  ا ہے، وہ ت ی ئی د
وا دکھا ا ہ مکت

ں چ می

ہیں! ی  ھت ٹ
 ی ب

ت دے  از ے کی اج ن

و ل ہ در داخ ے ان
ے ک سین
پنے  کو ا
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پنے دل کو واپس حاصل کرو ا
Take Back Your Heart

در کی سمن
ی سے  ی مرض ن و اپ و ج سان ایسا ہ ئی ان ی کو د ہ ای ا۔ اور ش وت

ں ہ ی ہ د ن پسن
ھی  ب

ا کسی کو  گرن

ھوکر کھا کر  ٹ

ات عض اوق
وئے، ب ے ہ گ و دو کرت ں ت حر می

نی ب ا دگی کے طوف ن اوی ز ی ن ن اس د
ک د کرے۔ لی پسن

ا  ن ب و ں ڈ ی
ہروں م ل

در مارے ان
عی ہ نی واق ا در کا پ سمن

ھار  ھی کب ب

ک

ا ہے۔  ات و ج

ھن ہ کٹ

ا  ہ ت ے ان ا ب کھن

ہر ر ا پنے دل سے ب ا کو ا ی ن نی د
ا اس ف

اتی ہے۔ ر ج ں ات وں می ان اں خ ہ مارے دل کے ن
س کر ہ س رِ عی رِ ا واق ی ن ہ د ہے۔ ی

ا  ات و ج
ل ہ داخ

مارے دل و وہ ہ اتی ہے ت و ج ل ہ در داخ ا ان ی ن ب د ہے، ج
ا  الت وڑ ڈ ے ت ت

 خ ت

تی کے  کش

و  د ج ن ن کی ما
نی  ا الکل اس پ اور ب

خ
ل ت

ہ  ھر ی پ
ار  ے ایک ب جھ

م

ں  ی می تی ہے۔ حال ہ ی ور کر د ا چ کن ی کو چ ت

 تی ہے۔ وہ روح کی کش ی اش کر کے رکھ د اش پ کو پ

رتی ہے گز
امت  ی ا ق ہے، اور اس وقت کی

تی  ی ئی د سی دکھا ی کی ت کش
ئی  و ٹی ہ و ہ اور ٹ ست

ک ے کو ملا کہ ایک ش  کھن

ی

ر د
ظ من

اد لیے ی ت اس  ق ی ق
ہ ح ے ی جھ
م

ا ہے۔  ھت ٹ

 ی ت دے ب از ے کی اج ن
و ل ہ ں داخ پنے دل می د کو ا ہر گن ے 

ا ک ی ن سان د ب ان ج

ادہ ی ں حد سے ز ت می محب

دگی کی  ن نی ز

ا و اس ف کھا ج ی سان کو د گتے ان ا ے ج جیت
ے ایک  یس

ی ج پنے ہ ے ا ں ن ی کہ مَ ون ئی کی
 آ

ھا۔ ہا ت ش کر ر ے کی کوش ھرن لا کو ب نی خ درو نے ان
پ اروں سے ا لوق کے سہ مخ


ے  ائ ج ھا اور اللہ کے ب کا ت و چ ار ہ ت گرف



ی کو ت کش
ھی میری  ب


ک

ے  س طرح اس ن الا ج وڑ ڈ ی کو اسی طرح ت ت ش

در نے اس کی ک سمن
نی  ا ا کے طوف ی ن ہ اس د چ ن

ا ن چ

ی، ی رہ وب ے ڈ  یچ
 ن انی کے  ک پ یر ت

 ی د ن کن وہ ات ا گری۔ لی ں ج نی می ا ہرے پ ھلک کر گ چ
ہر  ا تی سے ب کش

ھا، اور وہ  الا ت وڑ ڈ ت

ا ھامن ت
ارے کو  لیے کس سہ ے کے  بچن


ان سکی کہ  ی وہ ج ہ ہ ہ ملا اور ن ہ ن ے کا راست ن

 ر کر واپس آ ی اور اسے اوپر ت

۔ ے ہی ا چ

و گئی! رق ہ ہ وہ غ چ ان ن چ

ی ت ب و و ڈ در کی طرح ج سمن
الکل اس  و ب ائے، ت ن ج پ کے دل کی مالک ب یں کہ وہ آ ار دے د ی ت ہ اخ ا کو ی ی ن پ د گر آ

ا

وں ی ہرائ یک گ ار کی ت
در  سمن
بتے  و بتے ڈ و پ ڈ گل لے گی۔ آ ود کو ن ورے وج پ کے پ ا آ ی ن ہے، د

ا  ات و ج
ض ہ اب ی پر ق ت کش



ا وگا گوی محسوس ہ

وں  پ کو ی ں گے۔ اور آ ی ھوئ

ا چ ہ کو ج ہ ن ت ی ر یک ت ار کی ت
در  سمن
پ  ں گے۔ آ ی ائ چلے ج ے  ں اترت می
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دگی کی ن نی ز
ا ال اور اس ف وں کے ج

اہ نے گن
پ ہیں۔ ا چکے  ام پر گر  ن مق ی ر ل ت لی


ن اور ذ ی ر نیٰ ت

دگی کے اد ن ی ز ن
 پ اپ آ

در کی سمن
یں گے۔  محسوس کر


ہ  یز ہ ر یز وا اور ر

ں گھرا ہ دھیروں می ود کو ان پ خ ئے، آ
و ے ہ کڑ ھوں ج ت

ہا ت کے  محب


اتی! چ پ ن
 ہ پ


ں  ی ہ ھی ن ب


نیٰ سی کرن 

ی کی ایک اد ن ہاں روش ت ہے: کہ و ین صف ر اک ت ن وف و خ ی ت ہ
 ہ کی ی ہ ت

ہری ے کہ رات کی گ ھی
ک

اد ر ہ ی ش می

ں ہے۔ ہ ی ہ یست ن

امِ ز ج پ کا ان ئی آ ہرا اک گ ن وف یک اور خ ار ہ ت ، ی ے ی

کھ

اد ر م ی
اہ ت

ں دل ے می سین
پ کے  ک آ ب ت ہے! اور ج

ا  ت م لی ن
 ج

الا  و کا اج حِ ن

صب

تی ہے اور  ٹ ھو و پ ی سے پ ٹ ہ ی پ

ی کے  اہ ن سی ی ر ت

رورت ے کی ض ن
ا گھٹ کر مر ج

ں  ہ می ہ دھیری ت پ کو اس ان ہے۔ آ
ں  ی ہ ہ دل کی موت ن ک ی ہے، تب ت

ہا  ک ر ھڑ
د

ا ہے۔ وت
اؤ ہ ی پڑ محض ایک عارض


لکہ سفر کا  ں ب ی ہ ام ن ت ت ا سفر کا اخ ان ک ج ہ ت ہ کی ت

در  سمن
ات  عض اوق

ں ہے۔ ب ی ہ ن

ا کرن
صلہ  ی پ کو ایک ف ہیں اور آ ے   ھلت

ک

ستے  منے دو را پ کے سا چ کر آ ن

 ہ پ


اں  ہ لت ہے ج عرِ مذ ال اور ق ات ی وہ پ

ہ اور ی

ا یں؛ ی وب مر لیے ڈ ہ کے  ش می
ک کہ ہ اں ت ہ یں ی

ہ ے ر کر پڑ
ھوڑ 
ں چ اؤ ھ پ ہات ں  و اسی دلدل می ہیں ت ا پ چ ہے۔ آ

ا  ت پڑ


راکی کی ی ں—اس ت ی ئ ھر آ ب
ب پر ا حِ آ

ط
س

ارہ  ر کر دوب ی ں اور ت ن لی تی چ اب مو ای ے ن

ہ س ہ در کی ت سمن
ھ کر  ے بڑ

گ پ آ ھر آ پ


ادہ مالامال ی ں ز ی کہ
ے سے   پہل دولت  ہرات کی ب وا وں اور ج ی ت مول مو ن

و کر، اور ان ا ور ہ ت ادہ طاق ی ے سے ز  پہل دولت  ب

ن کر! ی ب ن اور غ

وں ی د لن کی ب
ت  کر عز

ھا  لت سے اٹ عرِ مذ ں اس ق ی
مہ یٰ ت
عال و اللہ ت وع کرو، ت ے دل سے اسی کی طرف رج سچ

 م  اگر ت

ا ہے! وہ دل سکت ے ب
ور س حمت کے ن

دِ ر ی ورش پنے خ کی کو ا ی ار ٹن اور ت
در کی اس گھ سمن

ا ہے، اور وہ  ا سکت چ ن
 ہ پر پ

ادر لنے پر ق د ں ب نی طاقت می م روحا ی
 عظ

اری سب سے  مہ وری کو ت کمز

ی  ے بڑ
ہ سب س ق اری اس ساب مہ پروردگار ت

ی اطن ے کہ ب  یجی

ل

ان  وب ج ا ہے۔ خ ا سکت ن عہ ب ی ر ات کا ذ ج ن

فرت و  ، اور مغ لب رِ ق ی طہ ت
مو،  ی ن اطن اری ب مہ ہے، اور اسے ت

ھوکر اور ی اس ٹ ن لیے اپ ا ہے! اس  وت
ی سے ہ ن پر گرنے ہ می ار ز ات ایک ب از بسا اوق غ و کا آ تِ ن ا لاب اور حی ق ان

اکساری پروان کساری اور خ ی، ان ز اں عاج ہ ہے ج
گہ  ی وہ ج ن ہ می اک اور ز ہ خ ۔ ی ے  یجی


ھ
 ب


لعنت مت 

ھی  ب

ک

ے پر  گرن

ھر ۔ اور پ ے  یجی

ک

ب  ذ ں ج سوں می ی سان ن ۔ اسے اپ ے  کھی


ی

س

ق  ۔ اس سے سب یے ئ گلے لگا ی کو  ز ہے۔ اس عاج

ھتی  ڑ چ


ات کی اکسار، اور اس کی ذ ادہ خ ی ں ز ی کہ
ے سے   پہل وط،  ب مض

ادہ  ی ں ز ی کہ
ے سے   پہل ں  ار می پنے رب کے درب لٹ کر ا پ

ے نی ب ونے، اپ ھ ہ کچ
ونے اور اس کے سب  چ ہ ی

 ہ


پنے  ! ا یے ئ پس آ

ھ وا عور کے سات ن ش ی ر ق ت عمی

ی کے  اج محت



ی اس اصل ن ے اپ پ ن ے کہ اگر آ  یجی

ل

ان  ۔ ج یے ٹ ہدہ کر کے لو ا ھوں مش

ک ن کھلی آ

ئی کا  ا ی ر مت و کب

گی اور اس کی عظ ی ئ ما
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وردہ اور یب خ فر ا  ے بڑ
کہ سب س ون ہے۔ کی

ا لی  صیرت پ ی ب ہت بڑ ے ب ن
پ  و آ ا ہے، ت ہدہ کر لی ا ت کا مش ق ی

 حق

ا! اور سب ھت
ک ی ں د ی ہ پنے رب کو ن ا ہے—مگر ا ھت

ک ی ات کو د ی ذ ن پ
ودی اور ا ی خ ن و صرف اپ و وہ ہے ج سان ت دھا ان ان

کسمپرسی کا
ی اور  اج محت

اں  ای ے پ نی ب ور اپ پنے پروردگار کے حض ھی ا
کب

ے  س ن ت وہ ہے ج خ

دب ادہ محروم و ب ی سے ز

مام ہ ت ا ہے کہ ی ات ھول ج ب
ا ہے، وہ  ت ی ں ج ی

ڈ م من
گھ

اب کے  ہری اسب ا ی ظ پنے ہ ص ا خ ش


و  و۔ ج ا ہ ہ کی ی ن

ہدہ ہ ا مش

ہیں! ق کردہ  لی خ
ت

م کی  ی ربِ کری

ود اس رہ خ رہ ذ ات کا ذ ن ئ ی روح، اور کا ن
 ، اس کی اپ اب اسب

ب وہ کہ ج ون کر دے، کی
ا  ڑ
ارہ کھ کال کر دوب پ کو اس دلدل سے ن یے کہ وہ آ ئ ا گڑ


گڑ
ں  ار می پنے رب کے درب ا

پ کا ں آ ارے می س کے ب فرما دے گا! وہ دل ج ر  عمی ت
و  سرِ ن ی کو از ت

 ئی کش و ٹی ہ و پ کی ٹ و وہ آ ھالے گا، ت ب پ کو سن آ

وڑ کر ھر سے ج پ
ا، وہ پروردگار اسے  و سکت

ں ہ ی ہ ک ن ھی ھی ٹ ب

ک

کا ہے اور  و چ اہ ہ ب یے ت

ل ہ کے  ش می
ہ ہ ھا کہ اب ی ال ت ی خ

ہ صرف جز
ہ مع ے کہ ی  یجی


ل

ان  وب ج ے گا۔ خ ائ و ج ارہ کامل ہ ھا، وہ دوب کا ت و چ ہ ہ یز ہ ر یز ھ ر کچ

و  فرما دے گا۔ ج درست  ن ت

! ے  یجی

ک

وع  ں رج ارگاہ می ات کر سکتی ہے۔ پس اسی کی ب ی ایک ذ

اور صرف وہ

پنے رب ے پر ا ش اور گرن ی اس لغز ن
 و اپ فرما دے، ت ات عطا  ج ن

کال کر  ور سے ن ھن ب
پ کو اس  ب وہ آ اور ج

حمت سے
ھی اس کی ر ب


ک

بردار،  —مگر خ یے ئ ا ہ سو ب ن دامت کے آ پر ن

اہ  نے گن
پ ، ا ے  یجی


ک

ار  ف غ ے دل سے است سچ

 ور  کے حض

ا دن ب سی ہے: ”ج
ا  فرمای فروز کلام  صیرت ا ا ب ن ے کت ن

ہ  حمۃ اللہ علی
ہ ر ی وز لج

م ا ی ق

ن  سا کہ امام اب ی یے گا! ج ئ و

ہ ہ وس ن مای

ان سکا کہ ہ ج ہ ن ادان ی ر وہ ن
چنے لگا؛ مگ ا ے ن

ی ک وش س مارے خ لی و اب گئے ت ارے  پر ات
ن  می نت سے ز ہ السلام ج دم علی آ

ح پر
ط
س

ارہ  ی دوب ن کر ہ تی چ مول مو ہ سے ان ہ و وہ ت ا ہے، ت وطہ لگات ں غ ی

وں م ی ہرائ ھاہ گ در کی ات سمن
ور  وطہ خ ئی غ ب کو ج

ا ہے!“ کرت
ھرا  اب

ز گی ن
از اور حیرت ا عج

اہ ا ن ے پ ب
ں ایک  ے می ن لٹ آ ے پ

ے دل س سچ
 کھٹ کی طرف 

و یٰ کی چ
عال ہ و ت حان ب

ہ اور اللہ س ب و ت

)polish( ل ق ارنے والی صی گ ات ن صل دلوں کا ز
ہ درا ب و ا ہے کہ ت ا گی ای ت ں ب ی

ارکہ م ثِ مب ی ں احاد می
ہ
اں ہے۔  ہ ن ر پ اث ت

س لکہ ج تی، ب ں کر ی ہ ی ن محض صاف ہ

ن کو  وتی ہے کہ وہ برت ہ ہ ی ی وب ز خ گی ن

ے حیرت ا
ل کی سب س ق صی

ہے۔ اور 

ے مکن
 ادہ د ی ں ز ی کہ

ھی  ب

عد اس سے  ل کے ب ق ھی، صی ت


مکدار  ی چ ن ت ے ج  پہل ونے سے 

دا ہ ئے، وہ گن
ا ا ج الش کی ے کو پ ش

ش ش خ
 ب

وں کی  اہ نے گن

پ ں، اس سے ا ی ئ ے لوٹ آ
ے دل س سچ

 پنے رب کی طرف  پ ا لگتی ہے! اگر آ
ے   مکن
چ

اور 

دا ی ت پ ہ صلاحی در ی ے ان
پ ک و آ ں، ت ارہ اسی کی طرف درست کر لی لہ دوب ب پنے دل کا ق

 دگی اور ا ن ی ز ن
 ں، اور اپ گی مان
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وتی د اس وقت ہ ای ی کہ وہ ش ن
 ت ے ج ائ و ج ور ہ ادہ مالامال اور من ی ں ز ی کہ

ھی  ب

پ کی روح اس سے  اتی ہے کہ آ و ج ہ

ہ کے ب و ھر ت پ
ا اور  گرن

ھوکر کھا کر  ں ٹ دگی می ن ات ز عض اوق
وتے! ب ہ ہ ی ن

ں گرے ہ ھے می گڑ
اہ کے  ی گن

ھ کب

پ  ب آ ج

ھی ب

ک

د اسے  ای و ش ہے ج

ا  ت ی کر د
ی عطا  ز س عاج ف

 ے ن ، اور ب مت
ائی، حک سان کو وہ دان ا ان ون

ا ہ ڑ
ھل کر کھ ب

 سن

یعے  ر ذ

ہیں: ے  فرمات یر  حر ہ ت حمۃ اللہ علی
م ر ی ق

ن  ھی۔ امام اب ت


ی  و سکت ہ ہ ب ن ی

ص ستے سے ن کسی اور را


اہ ی گن
ا ہے اور اس ھت ٹ

 ی اہ کر ب ئی گن
دہ کو ن ک ایک ب ے ش ب

اد ہے: ’ رگ کا ارش بز
ں سے ایک  ن می لحی

فِ صا ”سل

ال سے وہ کی کے وب ی ا ہے اور اسی ن کرت
کی  ی ئی ن ص کو خ ش


ب کہ دوسرا  ا ہے؛ ج ات و ج

ل ہ ں داخ نت می ل وہ ج ی ف
کے ط

اہ ے گن
ص س خ ش


س  ا: ’ج فرمای ے  وں ن ہ و ان ممکن ہے؟ ت


کر  ون ہ کی ا: ی ا گی ا ہے!‘ ان سے عرض کی ات ن ج ب

دھن  ن م کا ای ن
 ہ ج


ا ہے، ت
دہ رہ فز
و مسلسل اس پر خ


ہ وہ  چ ان ن ہے؛ چ

ا  ت
لا رہ ت ں مب صور می ے ت

اہ ک ی گن
ی اس ڑ

ہر گھ ا ہے، وہ  ات و ج
د ہ سرز

ا ہے۔ وہ ت
ا رہ وت
نی ہ ا نی پ ا رمساری سے پ ور ش نے ربِ برتر کے حض

پ ا ہے اور ا ت پ ڑ ت
ا ہے،  ات ہ سو ب ن

 دامت کے آ ن

ا ہے۔ پس اس ت
ا رہ ڑ
ں کھ ارگاہ می ے اللہ کی ب ھکائ ا سر ج ن ے اپ

کساری س ی و ان ز ھ اور عاج ت
ہ دل کے سا ست

ک ش

ا وت
بت ہ ا برکت ث

ا ع اور ب اف ادہ ن ی ں ز ی
 ھی کہ ب

ادات سے  لی عب ف ن

انے والی  اہ کثرت سے کی ج ہ گن ں ی ی
دے کے حق م ن ب

لاح دی ف دے کی اب ن و ب کر دی ج
دا  ی ت پ ی

ی اور للہ ن مسکی

ی،  ز ی عاج

در وہ سچ ے ان
اہ نے اس ک کہ اس گن ون کی

ہے، 

کن اس اتی ہے۔ لی ن ج ب ب لے کا سب خ ں دا نت می
دامت اس کے ج ی ن

ہ ک کہ ی اں ت ہ ہے—ی
ہ  ن ی ی کا ز ب

ا اور کامی

رور ر اور غ کب دی، ت پسن
ود  لکہ وہ خ ا، ب ھت

سمج

ں  ی ہ پنے رب کا احسان ن کی کو ا ی ن

ص اس  خ ش

ے والا  کی کرن ی کے برعکس، ن

ہ چ ان ن ہے! چ
کی کی  ی لاں ن ا ہے اور ف ی ام د ج امہ ان لاں کارن لاں ف ے ف ن

ں  ی ا ہے کہ: مَ ھرت
ا پ رات ت
ا ہے اور ا ات و ج

لا ہ ت ں مب می

ہلاکت اور دی  دی اس کی اب پسن
ود  ی خ ہ ک کہ ی اں ت ہ ہے—ی

ا  ت ی ھا د بڑ
د  ی کو مز
ر  ئی اور کب ا ود ست در خ ے ان

رور اس ک ہ غ ی

اتی ہے!‘“ ن ج اعث ب ادی کا ب برب

حمت سے
ھی اس کی ر ب


ں  م کسی حال می

ا ہے کہ ہ فرمای م 
دی حک اکی ں ت ی

م ں ہ د می ی نِ مج  قرآ
ے  یٰ ن
عال ہ و ت حان ب

اللہ س

للَّهَ نَّ ا ۚ  إِ للَّهِ ةِ ا  مَ حْ
 ن رَّ وا مِ طُ نَ

قْ ا تَ مْ لَ
هِ سِ فُ ن
 ىٰ أَ
لَ وا عَ فُ رَ سْ

نَ أَ ي ذِ  يَ الَّ ادِ بَ  ا عِ لْ يَ
یٰ ہے: ﴿قُ

عال اری ت ادِ ب وں۔ ارش
ہ ہ وس ن مای

وں پر ان ی ج ن ے اپ وں ن ہ ن دو ج ن : اے میرے وہ ب ے ی
یج

فرما د پ  ﴾ ”آ مُ ي

 حِ

لرَّ
ورُ ا فُ غَ

وَ الْ هُ هُ نَّ ۚ  إِ ا عً ي
مِ جَ وبَ  نُ رُ الذُّ فِ

 غْ يَ

ا ت ی فرما د
وں کو معاف  اہ مام گن ت

ک اللہ  ے ش ا۔ ب ون
ہ ہ د ن اامی گز ن

ہر حمت سے 
ا ہے! اللہ کی ر لم کی

ظ
تی اور  اد ی ز

مر: 53( لز
ے والا ہے!“ )سورۃ ا فرمان حم 

ایت ر ہ ے والا، ن  ن ش
 بخ

ی  ا ہ اً وہ بڑ ن ی ق ی

ہے۔ 
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کی و چ ر ہ ر کی اسی ب ا کے ج ودی اور ان ی خ ن
 و اپ کار ہے ج داری کی پ ی ام ایک ب ے ن

مام روحوں ک ہ ان ت ہ، ی چ ان ن اور چ

ام ایک دعوتِ ے ن
فروں ک مام مسا ہ ان ت ہیں۔ ی د  ی ں ق دان می ن یک ز ار ے ت

ات ک ش
واہ س اور خ ف پنے ن و ا ہیں، ج

ی و اس کی وحش ، اور ج گئے و 
رق ہ ں غ وں می ی ہرائ ھاہ گ و اس کی ات ، ج گئے ر  ں ات در می سمن

ے رحم  ا کے ب ی ن و د ہے ج
عام 

کل کر د سے ن ی گ ق ن کی اس ت
در  سمن
ھرو،  وا کی طرف اب کھلی ہ


ھو! اوپر  ہیں۔ اٹ چکے  س  ن

ھ پ

ں  ے می ہروں کے نرغ ل

لٹ و کی طرف پ تِ ن ا ھو اور حی ٹ
ھو! ا ادی کی طرف اٹ ز ی آ ن ا کی طرف پرواز کرو! اپ ی ن ی د ق

 ی اوپر کی اصل اور حق

ادہ ی ں ز ی کہ
ے سے   پہل ا ہے، اور وہ  ی سکت

ھی ج ب

ارا دل اب  مہ ھوڑ دو۔ ت

ے چ  چھ
ی

پ

پنے  ی روح کی موت کو ا ن پ

! ا ؤ آ

تی؟ ی ا د ن ں ب ی
 ہ ن ن ن اور حسی ادہ روش ی ھی ز

ب

ے سے   پہل ل دل کو  ق ی

ہ کی ص ب و ا ت ا ہے۔ کی ن سکت ب
ہ  ز اکی اف اور پ ف ور، ش ت

 طاق

اک کر دو الو! اس پردے کو چ ھاڑ ڈ ات کو پ اب حج
ا ہے، ان  ھوں سے سی ہات پنے  ے ا م ن ت

ن پردوں کو  وں کے ج اہ گن

— ان ور کے درمی ارے اور ن مہ ، ت ان ادی کے درمی ز ارے اور آ مہ ، ت ان دگی کے درمی ن ی ز ق
 ی ارے اور حق مہ و ت ج

ی اصل کی ن ! اپ اؤ و ج
د ہ لن اب کو الٹ دو اور ب ق ہے! اس ن

کا  و چ ل ہ ان حائ ارے رب کے درمی مہ ارے اور ت مہ ت

ان لو وب ج ! خ اؤ پس آ ج
پنے اصل گھر وا ھا۔ ا وا ت

روع ہ ارا سفر ش مہ اں سے ت ہ لو ج لٹ چ ہیں پ ۔ و ؤ طرف لوٹ آ

ا ہے۔ ت
و سدا کھلا رہ ہ ایسا ہے ج ھی ایک درواز

ب

ں، تب  ی ائ و ج د ہ ن پر ب

ہ  ارے من مہ ت
ے  مام درواز ا کے ت ی ن ب د کہ ج

در کی سمن
ے رحم  و، اور وہ ب ں دوڑ ارگاہ می م پروردگار کی ب ی

ح

لاش کرو۔ اس ر ہے! اس در کو ت

ا  ت
ہ کھلا رہ ش می

ہ

ا چ ن ہ پ
ت 
اظ حف ں ب ے می اب کے سائ ت ف ار آ ا ب ی ے ض

حمت ک
ی ر ن ں اپ ی مہ ت

کال کر  ان سے ن ہروں کے درمی اک ل ن وف خ

دے گا!

ہ یں! اور ی ہ د ت ن از کی اج
ے  ن وڑ پنے دل کو ت ود اسے ا پ خ ک کہ آ ب ت تی—ج

ں سک ی ہ وڑ ن ھی ت
کب

پ کو  ا آ ی ن نی د

ا ہ ف ی

یں— ھما د ت

ہ  اں ن ی ب ا کی چ

پنے دل  ں ا ھ می ہات ود اس کے  پ خ ک کہ آ ب ت ی ج ت
ن سک ں ب ی ہ پ کی مالک ن ھی آ ب


ک

ا  ی ن د

لمحوں کے

د  ن ں چ نی می

ادا ے ن ن
پ  ہ اگر آ چ ان ن یں! چ ہ رکھ د ں ن ی

دموں م ھا کر اس کے ق ا دل اٹ ن پ اپ ک کہ آ ب ت ج

ھ سے ہات وں کو اس کے  ی ب ا ھیے اور ان چ ے بڑ
گ و اب آ ں—ت ھی ت

ھی دی  ب

ا کے حوالے کر  ی ن اں اس د ی ب ا یے وہ چ

ل

رورت ے کی ض ن
گھٹ کر مر

ں  ہ می ہ یک ت ار پ کو اس ت ہے۔ آ
ں  ی ہ ام ن ت ت گی کا اخ

د ن کی ز
پ  ہ آ ! ی ے  یجی


ل

ن  ھی
واپس چ

لی مالک کے ی اور از ق ی
 یے اور اسے اس کے حق ئ اد کرا ز ے سے آ  ج ن

پ ا کے  ی ن اصب د نے دل کو اس غ
پ ں ہے۔ ا ی ہ ن

: ے یجی

رد کر د سپ
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ی مالک صرف اور صرف اللہ ہے! ق ی حق
اور وہ 
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SECTI O N 2  • حصہ دوم 

ت محب


LOVE
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ات ج د سے ن ی ن ق ی دتر ب
Escaping the Worst Prison

ھا، ر ت ی عب وں کی ت واب ے خ کھ
ی

ن د ا؛ وہ اَ و گی ں احساس ہ ھر می سے پل ب و اُ ئی، ت و ات احمد سے ہ ب سارہ کی ملاق ج

چ ی
 ب


ان کے  اک طوف ولن

ے برف کے کسی ہ یس
ھا ج ا ایسا ت ے ملن

س س ھا۔ اُ ہا ت ا ہ چ ش می
ے ہ س ن سا اُ ی ی ج الکل ویسا ہ ب

ہ ہ، ی ت ہ رف ت ن رف
ک ھا۔ لی ا ت ی گھلا کر رکھ د ماتی سردی کو پ ے ج وں ن ش کرن پ رت س کی پُ و، ج ا ہ و گی ک سورج طلوع ہ ان اچ

کی ہے، ت چ ی ا ب ھ کی ے سات
س ک تی کہ اُ ا ھ پ ج

سم

ے کہ وہ   پہل لی گئی۔ اس سے  ی چ دلت ں ب ا می وج ش پ ئ

ا ی اور ست
گ ت وارف

ھی۔ وہ ت

ی  و کر رہ گئ ر ہ ی ج ن ں ز وب کی طلب می محب


پنے  ر اور ا ات کی اسی ش

واہ ی خ ی ہ ن ھی۔ وہ اپ ت

کی  ن چ دی ب ی سارہ ق

کا گی بن چ اراض کی ن
س  وف اُ ا خ ے بڑ

س کا سب س ں اُ دگی می ن ا۔ ز ت ی ہ د ئی ن
ھ دکھا سے احمد کے سوا کچ ی، اُ ھت

ک ی

اں د ہ ج

س سے ھا۔ اُ ا ت چ ہ ب ی ن ق
ا وم ب ہ ئی مف ی کا کو وش ر خ ی غ س کے ب ھی، اور اُ ت


تی  ا محسوس کر پ


ود کو  ھا۔ وہ بس اسی کے وج ت

ہرہ  س کے دل کے پردے پر صرف اسی کا چ و۔ اُ ہا ہ ا ر ا ج دا کی سم سے ج
ج


چ کر  ن
 کھی

ا روح کو  ھا گوی ا ت ا ایسا لگت ون

دور ہ

ں س کی رگوں می ھا۔ وہ اُ ا ت وت
محسوس ہ


یب  قر ی  ادہ وہ ی ھی ز

ب

پ سے  پنے آ سے ا ں اُ ات می ن ئ ھا، اور کا ت

ش  ق ن

اقت کے س کی رف کہ اُ ون ی، کی
ھ ت

یت  ت اذ لِ برداش ب

ا اق ا ایک ن ن ی ا ج ن ے ب
س ک ھا۔ اُ کا ت د بن چ ن ن کی ما

و  ے لہ ت دوڑ

ھا۔ ہ ت ی ن
ود ہ ئی وج ہر مسرت کا کو ا ے ب

دائرے س

ار ہے۔ ت گرف
ں  ت می محب


ھا کہ وہ  سارہ کا گمان ت

ھا؛ ا ت لا گی ھوڑ کر چ
سے چ اپ اُ س کا ب ں اُ ی می و عمری ہ ۔ ن ھے ت

 ے  کھ
ی

ے دن د کڑ

ے  ں بڑ دگی می ن ی ز ن
 ے اپ سارہ ن

ئی کرتی ما ز ہ آ ج ن پ
وا لت سے  ان لی راب کی ج ات و ش ی ش ھر من پ

ھی، اور  ت

کلی  ھاگ ن ں وہ گھر سے ب سولہ برس کی عمر می

ف کو کالی کھوں اور ت

مام دُ ارے۔ مگر ان ت گز

ھی دن  ب

ں  وں می ی ڑ

ھ یک کوٹ ار کی ت
ل  ی ے ج س ن ک کہ اُ اں ت ہ ی۔ ی

رہ

وئے ے ہ ھوں تراش ت
ہا ی  پنے ہ سے ا و اُ ں ج ھی ت

ہ  ی ن
ھ ب

گ  اسن ے پ

یت ک س اذ و وہ اُ ئے، ت
ا کھا ج ی ھی د ب


ا کر کے  کج ی

ی ہ وہ ھی۔ اور ی ت

کی  و چ ر ہ ں اسی ال می ات کے ج ش

واہ ی خ ی ہ ن ں۔ سارہ اپ ھی ت
ی  ا پڑ لن ی

ھ ں ج ے می ان د خ ی ئے ق ن اس 

س کا دل دی وہ ہے ج ی ی ق ق ی حق
ھا: ” ا ت فرمای ے  ہ رحمہ اللہ ن می ی ن ت خ الاسلام اب ی

 ش

ں  ارے می س کے ب اسیری ہے ج
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و۔“ ا ہ ا لی ن لام ب ا غ ن ے اپ ن
س  ف تِ ن ا ش

واہ س کی خ جسے اُ
ر وہ ہے  ائے، اور اصل اسی و ج د ہ ی و کر ق اللہ سے دور ہ

، ص 69( ب م، الوابل الصی ی
 لق

ن ا )اب

مام ی کے ت دگی کے ماض ن کی ز
س  ، اُ یت ی اذ ب

ل ی اور ق ن
ہ ہ ذ ے والی سارہ کی ی لین

 م  ن
ج


ینے سے  ہ د ود کا درج معب

احمد کو 

ن کو الی پ در کے خ ے ان
س ک ا، مگر اُ ی و کر د م ت

ھس ب

لا کر  سے ج ے اُ گ ن ھی۔ اس آ ت


گسل  ان ادہ ج ی ں ز ی کہ

دکھوں سے 

اگلوں کی طرح ایک سراب کے د، سارہ پ ن ن کی ما
سان  پتے ان ڑ ے ت

اس س ی یت پر پ ی ر ت پ
 ھر سکی۔ صحرا کی ت ہ ب ی ن

ھ کب


س ے کو اُ انی ش کسی ف
و  ھا، ج ام ت ج اک ان یت ن فرسا وہ اذ

ادہ روح  ی ھی ز
ب

کن اس سے  ھی۔ لی ت


ی  ھاگ رہ ے ب  چھ

ی

پ


صوص ہے۔ مخ

لیے  یٰ کے 

عال اری ت و صرف اور صرف ب ا ہے ج وت
ما ہ ھانے سے رون ٹ د پر ب مسن



ئی کو ا دی سچ ادی اور اب ی ن ایت ب ہ ود کی ایک ن مارے وج
ہ ہ لیے ہے کہ ی ہری اس  در گ ان اس ق ہ داست کی ی

سارہ 

ا و کت ہے: ی
طرت  ہے۔ اور وہ ف

وئی  طرت پر ہ صوص ف مخ

ق ایک  لی خ

ت

ماری  ، ہ سان تِ ان  ی ث ی

ح ب

کار کرتی ہے۔  ش آ

، کوئی ت ب ی
ئی ایسی مص ں کو ات می ن ئ ہ، کا چ ن

ا ن ا۔ چ کرن
سم 
ج
م

ئی کو  ا ں اس سچ دگی می ن ی ز

ی عمل ن ان اور اپ چ ہ دا کی پ ہ خ گان ی

ں کسی کو پنے دل می ا ا دگی ی ن ی ز ن
 سکے کہ وہ اپ ا  پ ڑ کر ت

ھ  ے بڑ
سان کو اس س و ان ں ج ی ہ ے ن ئی ایسی ش ، اور کو صان ق ایسا ن

ا ت ی کھ د
ھوڑ کر ر پ

وڑ  سانی روح کو اس طرح ت و—ان
ح پر ہ
ط
س

ھی  ب

واہ وہ کسی  رک—خ ا کرے۔ ش ڑ

دا کے برابر لا کھ خ

ہیں کہ وہ کسی ے  ور کرت ب مج

ی روح کو  ن پ اپ ب آ ا۔ ج کر سکت

ں  ی ہ ھی ن ب

حہ  ا سان ے بڑ

ے س ئی بڑ ا کا کو ی ن سا د ی ہے ج


سا صرف اللہ کے ی ے ج ائ و ج گوں ہ وں سرن گے ی ا اس کے آ ے ی م برت ی
 عظ ت

ت کرے، ویسی  محب


لوق سے ویسی  مخ



دا ی اً پ طرت یے وہ ف
ل س کے  ہیں ج ے  وت کڑ رہے ہ ں ج ے می   ج ن

ک یسے ش
 پ روح کو ایک ا ت آ ق ی ق

و درح اوار ہے، ت یے سز
ل

س کا وہ ص سے اُ خ ش

ب کسی  ے کہ ج  یجی


ل

کھ  ی ہ د و بس ی و ت ا ہ ھن

ک ی اکی کو د ولن
ت کی ہ ق ی ق

ھی۔ اس ح ت

ی  ں کی گئ ی ہ ی ن ہ

ا ہے۔ وت
ر ہ ا حش س کا کی و اُ ا ہے، ت ات ن ج

ھ ود چ معب

پنے ے ا ون ن ات س سالہ خ ی
ال ع کی کہ ایک چ ائ ر ش ب ے ایک دلدوز خ ن

ا‘  ی ڈ ف ان مز آ ئ
ا امہ ’ٹ ن ئی 2010 کو روز

ولا 22 ج

ہر ایک ا ظ ی ب ودکش ہ خ ، ی ق س کے مطاب ولی ی کر لی۔ پ ودکش گ لگا لی اور خ ک کر آ ڑ
ھ ل چ ی ی کا ت ود پر مٹ ں خ گھر می



ھی۔“ ت

مت سے محروم 

ع ود اولاد کی ن اوج انے کے ب ر ج گز
ادی کے 19 سال  کہ وہ ش ون کی

ھا  دم ت ئی ق ا ہ ت ”ان

وان نے وج س سالہ ن ی ئ ا ورٹ دی کہ ایک ب پ ے ر ن
س  ولی ئی کو، پ ولا ل 16 ج ب د دن ق ن محض چ


عے سے  ق اس وا

ھی۔“ ت

ی کر لی  ودکش ں خ م می انے کے غ ھوڑ ج

ہ کے چ ب و محب

ی  ن ”اپ
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ن د اُ ای و ش ے ت ت
و گہ ہ ود اس ج یں گے، اور اگر خ ار کر ہ

مدردی کا اظ ھ ہ وں کے درد کے سات ب صی دن اکثر لوگ ان ب

مارے ی ہ ا ہ ان مل ج
سان کا  صوص ان مخ


ا کسی  ا ی ون

ں اولاد کا ہ دگی می ن گر ز
کن ا اتے۔ لی و ج اش ہ اش پ ھی پ ب


کے دل 

انی، ئی ف کی ہے۔ اگر کو و چ
ع ہ ی واق راب اک خ ولن

ئی ہ ں کو ی می اد ہ ی ن ے کہ ب  یجی

ل

ھ  سمج

و  ائے، ت ن ج صد ب ے کا کل مق جین



وٹ کر مارا ٹ
و ہ ائے، ت ن ج واز ب ود کا واحد ج مارے وج

کز اور ہ
دگی کا محور و مر ن ماری ز

ے ہ یر ش ذ وال پ ی اور ز عارض

ماً ار سے لاز ب طرت کے اعت ی ف ن پ
ہیں، ا ے  لیت

 ا  ن کز ب
پنے دل کا مر م ا

ں ہ ی ہ ن ارے ج ص سہ اق ہے۔ وہ ن
نی  ی ق ی

ا  ان ھر ج
ک ب

در ی ان
ھ ب

م 
وں گے، ہ ل ہ ائ ی وہ ز

ے ہ یس
ں گے۔ اور ج ی ائ ا مٹ ج ے ی

یں گ وس کر ں مای می
ہ
وں گے،  یر ہ ذ وال پ ز

ک سی از ن ایک ن ا سارا وز ن ے اپ ئ
و ھتے ہ ڑ چ

دی پر  لن کی ب
اڑ  ہ کسی پ

پ  ، اگر آ چیے را سو ں گے۔ ذ ی ائ وٹ ج ے ٹ
س

ی ئی ہ ا ن یے ب
ل ھانے کے  ھ اٹ وج ا ب ن ت و ا ی، ج ن

 ہ ہیں کہ وہ ٹ ے  ات ت ن ب ی
 وان ات کے ق عی ی طب

وگا؟  ا ہ و کی یں ت ال د ی پر ڈ ن
ہ ٹ

ئی ہ کو نی ہے۔ ی ی ق
ا ی گرن
ں  ال می ات پ کا پ ھر آ

ا ہے کہ پ ات ت ون ب ان ل کا ق ق
 ے گی۔ اور ث ائ وٹ ج کر ٹ

خ  ٹ
 چ


ھی،  ت

ی  ں گئ ی ہ ن

ھی ایک ب

ات کی  ن ئ نی کا

ت روحا ق ی ق
ی ح ہ ائی ہے۔ اور ی ل سچ ا کی ایک اٹ ی ن لکہ مادی د ں، ب ی

ہ ہ ن ی ر
ظ الی ن ی محض خ



ادِ گرامی ہے: یٰ کا ارش
عال ا ہے۔ اللہ ت فرمای گاہ  ں آ می

ہ
ے  د ن ی نِ مج  قرآ

س سے  ائی ہے، ج یل سچ د ب ت لا

و، وہ سب ے ہ کارت م پ ت
ں  ی ہ ن ھوڑ کر ج

و! اللہ کو چ را کان لگا کر سن اتی ہے، ذ ان کی ج ی ال ب ”اے لوگو! ایک مث

و وہ اسے اس سے ے ت ائ ن لے ج ھی
ز چ ی ئی چ
ھی ان سے کو

ک
م

، اور اگر  ے سکت

ں کر  ی ہ دا ن ی ھی پ
ک
م

ھی ایک  ب


مل کر 

ہیں!“ ے بس  ے ب ن کت
 ھی  ب

ا ہے وہ  ات گا ج ے مان

ن س ہیں اور ج ور  کمز
ے  ن کت
 ھی  ب

ے والے  گن ن

 ۔ ما ے سکت
ں  ی ہ ھی ن ب


ا  ڑ
ھ چ

)73 : ج
ح
ل

، سورۃ ا ن )القرآ

ے بس اور ور، ب کمز
پ کسی  ھی آ ب


ک

ب  ینے والا ہے۔ ج ھوڑ د

ج ھن
ج


ق اور  عمی


در  کس ق

ام  غ ی ارکہ کا پ تِ مب ی اس آ

ہیں )اور ے  ے دستِ سوال دراز کرت
گ س کے آ ا اُ ہیں ی ے  ا کرت من ت

س کی  ہیں، اُ گتے  ھا ے ب  چھ
ی

پ

ے کے  ز ش عاج

ے ور اور ب کمز
ھی  ب

ود  پ خ و آ ور ہے(، ت کمز

ے بس اور  ود ب تِ خ ا ذ ے ب ش
ہر  ات کی  ن ئ ے سوا کا

ہ ہے کہ اللہ ک ت ی ق ی ق
ح

ھی ب

ک

پ کے دل کو  ھی وہ آ ب


ائے، تب  ھی ج ب


ے مل  ہ ش ب پ کو وہ مطلو الفرض آ ہیں۔ اور اگر ب ے  ات و ج بس ہ

اعت ن ، ق ی سکون ق
 ی پ حق ے گا۔ آ ا پڑ کلن ں ن ی

لاش م ز کی ت ی ی اور چ
لد کس ہت ج پ کو ب ے گی۔ آ ئ

ا ں کر پ ی ہ سیراب ن

لز کے
 ئے ماڈ ن ادلے اور نت  ب ے ت

اء ک ی م اش
ہ ہے کہ ہ ی وج ہ ں گے۔ ی ی ائ ں پ ی ہ ھی ن ب


ھو  ھی چ ب


ک

ت کو  ی ن اور طما

ک
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کِ ی ر پ کی ش ک کہ آ اں ت ہ ر، ی ٹ
و ی کمپ

پ کا  ی، آ پ کی گاڑ ، آ ون پ کا ف ہیں؛ آ ی رہے  ں ج رے می لا معاش ت ں مب ون می ن ج

ا ہے۔ ا سکت دلا ج ے ب
ل س تر ماڈ ہ ہر ب ا

ظ ئے اور ب ن ز کو ایک  ی ر چ
ہ پ کا مرد— ا آ ات ی حی

ھ وج ا سارا ب ن پ اپ پر آ
س  ارا ج ب وہ سہ ود ہے۔ ج ہ موج ادی کا ایک راست ز ے آ

لامی کے طوق س کن اس غ لی


ں ی ہ وٹ ن ھی ٹ
کب

پ  ۔ آ ے سکت

ں  ی ہ ھی گر ن ب

ک

پ  ھر آ پ

و  و، ت وال ہ ست اور لاز
ک لِ ش ب
ا اق اک، ن ے پ

ش س ہیں لرز لتے  ا ڈ

ا ہے: فرمات
ان  ی وں ب ئی کو ی ا دی سچ ں اس اب د می ی نِ مج  قرآ

یٰ 
عال ۔ اللہ ت ے سکت



ودوں اطل معب ئی ب و کو کی ہے۔ پس ج و چ ح ہ ض

الکل الگ وا ی سے ب ہدایت گمراہ ں،  ی ہ ن

ی  بردست ئی ز ں کو ن می ی ”د

ں۔ اور اللہ ی ہ نے والا ن ٹ و ھی ٹ
کب

و  ا ج ھام لی ارا ت وط سہ ب ے ایسا مض س ن مان لائے، اُ کار کرے اور اللہ پر ای کا ان

)256 : قرۃ ، سورۃ الب ن نے والا ہے۔“ )القرآ ن ا ھ ج کچ
ے والا، سب  ن سن

ھ  سب کچ

طن سے ہیں؛ اور اس طاقت کے ب ے  ت
ا ن ج ولاد ب ھی ف ب


ود  پ خ و آ و، ت ل ہ لز


ر متز ی ارا غ وا سہ

ھاما ہ پ کا ت ب آ ج

ھا: ”میرے ا ت فرمای ے  ہ رحمہ اللہ ن می ی ن ت ں اب ارے می س کے ب ادی ہے ج ز ی آ
ہ وہ تی ہے۔ ی م لی ن

 ج

ادی  ز ی آ ق ی

 حق

ں، وہ اؤ ھی ج
ب

اں  ہ ں ج در ہے۔ می ے ان

ے ک سین
و میرے  ان ت ست

را گل نت اور می
ہیں؟ میری ج ے  سکت

گاڑ  ا ب را کی من می ش
د

لوت ہے، از کی خ ی ے راز و ن
پنے رب س ئی ا ا ہ ن د ت ی لیے ق وتے۔ میرے 

ں ہ ی ہ دا ن ھی ج ب

ک

ھ سے  ہیں، مج ھ  میرے سات

م، ی ق

ل

ن ا احت ہے!“ )اب نی سی ا ایک روحا ن ی کال د ے ن

پنے وطن س ے ا جھ
م

ادت ہے، اور  ہ ا ش ان و ج

ل ہ ت را ق می

، ص 69( ب الوابل الصی

ہ نے می ی ن ت اک ہے، اب وری سے پ کمز
وال اور  ، ز ب ہر عی و  ا کر، ج ن کز ب

دگی کا مر ن ی ب ن
 ات کو اپ اک ذ صرف اسی پ

ہر س کا دل  ی کی ج یر کش صو یسے مومن کی ت
 ے ایک ا وں ن ہ ا۔ ان ح کی ض


ہ وا ئی کا راست

ہا انے سے ر د خ ی اوی ق ی ن اس د

ں سے یکسر پاکقید و ر

ی کی زنجی بندگ

ی  شے ک ہر  موجود  ندر 
ور اس کے ا ا   دنیا

س فانی  ہ دل ہے جو ا ہے۔ یہ و   ے آزاد س  

ا ہے کہ سب ت ن ا ہے؛ وہ ج
ا  ن چ آ

ن
 د پر آ وحی ہ صرف ت ی المی ق ی حق

ات کا واحد  ن ئ ہے کہ کا
ا  ت ن ا و ج ہے ج

ہ وہ دل  ہے۔ ی

ہ ائے۔ ی دگی کی ج ن کی ب
ستی کے سوا کسی اور 

ہ
ق  ادت کے لائ ہے کہ عب

ہ  ت صرف ی ب ی
ی مص لاف لِ ت ب

ا اق ی اور ن بڑ
سے 

ائے۔ ا ج ی ھا د ٹ گہ کسی اور کو ب دا کی ج ت پر خ خ ت
ہ ہے کہ دل کے  ہ صرف ی ان د خ ی صل ق

ا ہے کہ ا ت ن ا و ج ہے ج
وہ دل 

ا و ی و، اولاد ہ ات ہ یکِ حی ر و، ش
دہ ہ و، عہ و، دولت ہ

س ہ ف س کا ن وں، اُ ات ہ ش
واہ تی خ ا سان کی ذ ے ان اہے وہ ش چ

ا ن ے گا اور اپ
س ل ھان پ کو پ ود آ ا معب ھوٹ

و وہ ج ا، ت ی قرار دے د پ نے اسے کل  —اگر آ ت محب

اد  ہ ام ن کی ن

ھر  دگی ب ن ز
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ں ی ف سے کہ کلی موعی ت مج

لام کی  مام مصائب و آ ا کے ت ی ن ، د یت ش اور اذ پ

 لامی کی ت ا لے گا۔ اور اس غ ن لام ب غ

وگی۔ ا ہ پ یر ق اور د عمی

وا،  ان لی ادہ ج ی ز

ھلی کے چ

م

ب وہ  یر ہے۔ ج گز

ا در ن کس ق
ا  ارن ں ات ی

لب و روح م پنے ق عے کو ا ق ہ السلام کے وا س علی ن
و رت ی حض

و کسو ہ ھی: ی ت

ی  اق ی راہ ب ات کی صرف ایک ہ ج ن

اس  ن کے پ و اُ ، ت ھے ت
 گئے  و 

محصور ہ

ں  وں می کی ی ار ٹن اور ت

ٹ کی گھ ی پ


دگی کا اعتراف ی و درمان ز نی عاج
سا ی ان ن ا، اور اپ کرن

قرار  ی کا ا از ی ے ن ب
د و  وحی ا، اللہ کی ت ن لٹ آ پ

کر اللہ کی طرف 

ئی یرے سوا کو وئے ہے: ”ت
ے ہ ں سموئ ے می یرائ ز پ گی ن

ر ا ہ اور اث ان ے والہ ن
 کت ئی کو  ا دی سچ ن کی دعا اس اب ا۔ اُ کرن



اء: 87( ی ب ، سورۃ الان ن ھا!“ )القرآ صوروار ت ی ق
ں ہ ک می ے ش اک ہے، ب و پ ں، ت ی ہ ن

ود  معب

پ ے تڑ 
س پھن

ں  ٹ می ی پ

ھلی کے  چ

م

ودوں کی  د معب پسن

ات اور من  ش
واہ ی خ ی ہ ن مار لوگ اپ ے ش ں سے ب م می

ہ

م
اداش ہے کہ ہ رم کی پ ہ اسیری اس ج ہیں۔ اور ی ے   ھ ٹ

بی

ن  لام ب م غ

س کے ہ س ہے ج ف ی ن ا ہ ن مارا اپ
ہ ہ ہیں۔ ی رہے 

پنے ود ا م خ
ھا۔ ایسا کر کے ہ دا کا حق ت و صرف اور صرف خ ا ج ی ھا د ٹ کسی اور کو ب

ام پر  ں اس مق پنے دل می ے ا ن

ی م سے صرف وہ
و ہ ل ت ی ئی ج ا کی کو ی ن کہ د ون کی

ہیں؛  ے  ار کرت ی ہ ت ن ا د خ ی اک ق یت ن
 ادہ اذ ی ن اور سب سے ز ی ر دت لیے ب

و تی ہے ج ن لی ھی
ھ چ م سے وہ کچ

د ہ ی نی ق ہ روحا کن ی لی
ص ہے،  اق اً ن طرت نی اور ف

ا ی، ف و عارض سکتی ہے ج
ن  ھی

ھ چ کچ

دگی۔ ن قِ ب
عل مارا ت ھ ہ س کے سات یٰ اور اُ

عال اری ت تِ ب ا ود ذ ی خ ن
ع ین ہے: ی ر دی اور کامل ت لی، اب از
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وں؟ ی ہ محسوس کر رہ


ں  و می ت ہے ج محب


ی  ہ وہ ا ی کی
Is this Love that I’m Feeling?

ھی ب

ک

و  ص ج خ ش


ہر وہ  ہ  ھا۔ اور اگرچ ا ت ی کہ ہ و ی ے ت لاطون ن کم اف

کم از 
ماری ہے۔“  ی ی ب ن

ہ ن ذ گی سن
ت ایک  محب


”

اں ہ ت ی ق ی ق
کن درح ا ہے، لی ھ سکت

ک ی ھلک د ئی کی ج ا ں سچ ول می و اس ق ہا ہ ار ر ت گرف
ں  ‘ کے دام می ت محب


اد ’ ہ ام ن ن

نی سا ف وس اور ن ماری دراصل ’ہ ی ہ ب ں ہے۔ ی ی ہ ماری ن ی ی ب ن
ہ ئی ذ ت کو محب


وئی ہے۔  لطی ہ اش غ ادی اور ف ی ن ایک ب

‘ ہے۔ ش
واہ خ

وٹ ل ٹ
الک در سے ب م ان

ں، ہ ی ائ ھر کر رہ ج
ک اں ب دگی ن ماری ز

ہ ہے کہ ہ وم ی ہ ے‘ کا مف ون لا ہ ت ں مب ت می محب

اگر ’

ں اور اس ی ائ و ج ور ہ لانے سے معذ دگی چ ن تِ ز مولا
ہیں، مع ے ر جلت

ں  ی اور کرب می ن ی ے چ ل ب ق ت
مس

ں،  ی ائ ھوٹ ج پ



ی ت ہے ہ محب

ہ سرے سے  ی ہے کہ ی ہ الب امکان ی ھر غ پ

و  ں، ت ی ائ ل ج ے پر ت ان کرن قرب ھ  کچ
اطر سب  ون کی خ ن ج

ات کے عادی ی ش سان کو من ت ان محب

ہ  ز اکی ی اور پ

ھی سکھاتی رہے، مگر سچ ب

ھ  ں کچ می

ہ
افت  ق ہ ث ماری مروج

ں۔ ہ ی ہ ن

ا کرتی۔ ای ن ں ب ی
 ہ سا ن ی ی ج ئ ش ن

کسی 

ینے لا کر راکھ کر د ود کو ج ہیں، وہ خ ھے  ڑ چ
م پروان 

ے ہ وئ ے ہ  کھت

ی

ں د ی ہ ن الکل برعکس ج لموں کے ب ف

ن  ہ، اُ چ ان ن چ

سان کی ں ان د می ی نِ مج  قرآ
و  ظ ج ‘ ہے—وہ لف ویٰ

ہ ’ہ ھ اور ہے۔ ی کچ
ام  ہے۔ اس کا ن

ں  ی ہ ت ن محب

ون دراصل  ن والا ج

و یٰ ان لوگوں کو ج
عال وا ہے۔ اللہ ت عمال ہ ست

لیے ا وات کے  ہ گوں اور ش رن نی ت سا ف ے لگام ن ب
 ، ات ش

واہ لی خ سف

ات پ کی ب گر وہ آ
ھر ا ا ہے: ”پ ت ی قرار د

ادہ گمراہ  ی ہیں، سب سے ز ے  چلت
ے   چھ
ی

پ

ات کے  ش

واہ ی خ ن دھوں کی طرح اپ ان

ھ کر کون ے بڑ
ص س خ ش


س  ہیں۔ اور اُ یروی کر رہے  ( کی پ ویٰ

ات )ہ ش
واہ ی خ ن محض اپ


ے کہ وہ   یجی


ل

ان  و ج ں ت ی ہ مان ن

ے؟“ ل پڑ ے چ  چھ
ی

پ

ات کے  ش

واہ ی خ ی ہ ن ر اپ ی غ ہدایت کے ب ئی  و
ئی ہ  و اللہ کی طرف سے آ ا ہے ج و سکت

گمراہ ہ

صص: 50( ، سورۃ الق ن )القرآ

ات کو ش
واہ ا دراصل ان خ ھکان

گے سر ج ( کے آ ویٰ
ش )ہ
واہ نی خ سا ف ی ن ن ں اپ بلے می ا ہدایت کے مق اللہ کی 

ائے، و ج ور ہ ت ادہ طاق ی ت سے ز محب

ں اللہ کی  مارے دل می ت ہ

اہ اس اور چ ی ے کی پ ب کسی ش ام ہے۔ ج نے کا ن
ج و پ

ک
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و ہیں ج ھی  ب

یسے 
 ھ ا ں سے کچ ا ہے: ”اور لوگوں می فرمات

یٰ 
عال ا۔ اللہ ت ا لی ن ا رب ب ن ت کو اپ

اہ ی اسی چ ن ے اپ م ن
ا ہ و گوی ت

ت اللہ سے محب

سی  ی ہیں ج ے  ت کرت محب


ن سے ویسی  ہیں، اور اُ ے  ہرات ھ ٹ

یک  ر س کا ش اللہ کے سوا دوسروں کو اُ

ہیں۔“ ہ(  ان د )اور والہ ی د ادہ ش ی ے ز
ں سب س ت می محب


ہیں، وہ اللہ کی  ے  مان لائ و لوگ ای کن ج لی

۔  ے ہی ا نی چ و
ہ

)165 : قرۃ ، سورۃ الب ن )القرآ

ت و ی عز ن
 ، اپ دان ان نے خ

پ م ا
مادہ کر دے کہ ہ ات پر آ ں اس ب می

ہ
 ‘ ت محب


اد ’ ہ ام ن ماری ن

لیے ہ کسی کے 
اگر 

س پنے اُ ک کہ ا اں ت ہ ، اور ی ین پنے د
 ، ا پنے دل کا سکون ، ا وش

ل و ہ ی عق ن سم، اپ
ج


پنے  ودداری، ا ی خ ن ار، اپ وق

ں ی ہ ں ن ‘ می ت محب

م ’
ے کہ ہ  یجی

ل

ان  و ج ا، ت ش خ

ود ب ں عدم سے وج می
ہ
ے  س ن ں ج ی ائ و ج ار ہ ی پر ت

ے  ان کرن قرب ھی  ب

رب کو 

ہیں۔ چکے  ن  لام ب ن غ ی ر دت محض ب

م 
ہیں۔ ہ

ی ن ے اپ س ن کھا ج ی ص کو د خ ش

س  ے اُ پ ن ا آ اد ہے: ”کی یٰ کا ارش

عال ں اللہ ت ارے می ص کے ب خ ش

ی  یسے ہ
 ا

ھوڑ
ں چ ی می سے گمراہ ے اُ وئ تے ہ ن ا اطن کو( ج س کے ب ا؟ اور اللہ نے )اُ ا لی ن ود ب ب

ا مع ن ( کو اپ ویٰ
ش )ہ
واہ نی خ سا ف ن

)23 : ۃ ی ث ا لج
، سورۃ ا ن ا۔“ )القرآ ی ال د ھوں پر پردہ ڈ

ک ن س کی آ ہر لگا دی، اور اُ وں اور دل پر م س کے کان ا، اور اُ ی د

و د ہ ن ہر ب ے سب م
ائی، سماعت اور دل—سب ک ن ی کی ب

سان  ۔ ان ے  یجی

ک

و  صور ت ی کا ت ن گی سن


اب کی  را اس عذ ذ

ن ی ر دت م اور روح کی ب
س ج

ل،  ہ عق ہ ہے۔ ی ان د خ ی ہ ایک ق ہے۔ ی

ں  ی ہ ت ن ئی لذ ( کو ویٰ
ش )ہ
واہ ہ خ س کی ی ف ن

ں!  ی ائ ج

ں کاروں می اہ ے ش
ں ادب ک می

ہ
اں  ھلکی

ت کی ج ق ی ق
خ ح
ل ت

ہ اور ایک بت پرستی ہے۔ اس  ش ہ ایک ن ہے۔ ی

لامی  غ

ں پِپ )Pip( کا کردار ‘ )Great Expectations( می نز ش ی
 کٹ ی پ
کس ی


یٹ ا گر

اول ’ ے ن
کنز ک س ڈ

ارل ہیں۔ چ ی  ا ملت ج ا ب ج

ا ہے: ت ے وہ کہ ئ
و ے ہ ان کرت ی ون کو ب ن مار ج ی پنے ب لیے ا لا )Estella( کے  ی ال ہے۔ ایسٹ ح مث

ض

ت کی وا ی ف

اسی کی

ہر وعدے کے  ، لاف ل کے خ س سے عق ں اُ ھا کہ می ا ت ت ن ا ہ ج ہ ی ش می
لکہ ہ ار، ب ار ب ھ، ب ج کے سات ن


ئی دلی ر ا ہ ت ں ان ”می

لاف وس کن رکاوٹ کے خ ہ مای ممکن
ہر  لاف اور  ی کے خ وش ، خ لاف د کے خ ہر امی  ، لاف ، دلی سکون کے خ لاف خ

وں۔“ ہا ہ ت کر ر محب


ں احت کرتی ہے: ”می وں وض ت کی ی ی ف
م )Miss Havisham( اس کی وش ی اول کا کردار مس ہ ے ن

ی ک کنز ہ ڈ

مکمل

ا ہے،  کروان

ل  لی ذ ی ت ن
 را اپ وں و چ لا چ دت ہے، ب ی دھی عق ہ ان ہے... ی

وتی  ا ہ ت کی محب

وں کہ اصل  تی ہ ا ت ں ب ی

 مہ ت

ا دل و ن ہے، اور اپ
ا  کرن
ار  ب ن و اعت ی ق ا کر ی لاف ج ا کے خ ی ن پ اور ساری د نے آ

پ ا ہے، ا کرن
م  م خ ی

سل ت


گی و سر  ت وارف
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ا ے کی ں ن ے می یس
ی ج یسے ہ

 الکل و ا ہے—ب کرت
ل  پ کو گھائ پ پر وار کر کے آ و آ ا ہے ج ن ی کر د

س کے حوالے  ان اُ ج

ھا!“ ت

گز
ہر ت  محب


ی  ق ی کھتی ہے، مگر وہ حق


و ر ود ت ہ وج ب لاش ی کی ہے، وہ ب یر کش صو ت کی ت ی ف

س کی اں ج ہ ے ی م ن وش ی مس ہ

ا ہے، فرمای یٰ نے اس کا ارادہ 
عال سا کہ اللہ ت ی ، ج ت محب


ی  ق ی ( ہے۔ حق ون ن دھا ج س کا ان ف

 ‘ )ن ویٰ
ں ہے۔ وہ ’ہ ی ہ ن

اد ں ارش ین می مب
ابِ  ی کت ن

 یٰ اپ
عال ام ہے۔ اللہ ت حمت کا ن

می ر
ہ
ا ت اور ب و دلی الف ہے۔ وہ ت

ں  ی ہ ہ ن ش ا ن ماری ی ی
ئی ب کو

کیے دا  ی ے پ وڑ س سے ج ن
 ی ج اری ہ مہ لیے ت ارے  مہ ے ت س ن ہ ہے کہ اُ ں سے ی وں می ی ن ا ش کی ن

س  ا ہے: ”اور اُ فرمات


ں ک اس می ے ش دا کر دی۔ ب ی حمت پ
ت اور ر محب


ان  ارے درمی مہ اس سکون حاصل کرو، اور ت ن کے پ م اُ ت

اکہ  ت

، سورۃ الروم: 21( ن ہیں۔“ )القرآ اں  ی ن ا ش ی ن بڑ
لیے  ے والوں کے  کر کرن ور و ف غ

ی ں۔ سچ ی ہ ی کرب ن ن
ہ ا ذ اب ی نی عذ درو ئی ان

تی ہے—کو ت لے کر آ ی ن ں سکون اور طما لو می پنے ج
 ت ا محب


ی  ق ی حق

ہ ہے کہ اللہ ی وج ہ کھتی ہے۔ ی

ں ر تی کے عالم می ش ح اور آ

ل
ص

ھ  پنے رب کے سات س اور ا ف

 پنے ن پ کو ا ت آ محب


ویٰ
د ہے۔ ہ ( اس کی ض ویٰ

ش )ہ
واہ نی خ سا ف ا سکو۔“ اس کے برعکس، ن ن سے سکون پ م اُ ت

اکہ  ا: ”ت فرمای
ے  ن

ہیں گے، پتے ر ڑ لیے ت
 ہر دم اس کے  پ  ے کی طرح، آ ش ن

 تی ہے۔ اور کسی  ھوڑ
ا کر چ ن دحال ب ن اور ب ی

 ے چ پ کو ب آ

ں ہ سکی ا ن ے پ
یں گے، مگر اس ے دوڑ  چھ

ی

پ

اں کر کے اس کے  ی ود کا ز ی وج

پنے ہ پ ا ں گے۔ آ ی ائ و پ
ں ہ ی ہ ر ن ھی سی ب


ک

مگر 

ں ھولی می پ کی ج ہ آ یں، ی ھاور کر د چ ن

ں  دموں می ھ اس کے ق کچ

، من اور دھن سب  ن ا ت ن پ اپ ہے آ
ا گے۔ اور چ

ال سکتی۔ ں ڈ ی ہ ن
ھی  ب

ی کا ایک پل  وش ی خ سچ



یب کے پردوں فر کن دھوکے اور  صود ہے، لی سان کا مطلوب و مق ہر ان ت  ی ن ی مسرت اور طما ق ی
 کہ حق ون پس چ



ا ہے۔ اس کا ایک ایسا ات و ج
وار ہ ا اکثر دش کرن

فرق  ان  ( کے درمی ویٰ
ش )ہ
واہ نی خ سا ف ت اور ن محب


ی  ر کر سچ ی کو چ

س ا اُ ں: کی ھی
وچ ہ سوال پ پ سے ی پنے آ پ ا ہ ہے کہ آ ا، اور وہ ی کھات

ں  ی ہ طا ن ھی خ ب

ک

و  ہ ہے ج مان ی

 ی پ ن ی ق ی
مودہ اور  ز آ

س سے دور ا اُ ی ہے ی یب لا رہ قر ے اللہ کے  جھ
م

وں،  ا ہ کرت

 ‘ ت محب

اد ’ ہ ام ن ں ن ی

س سے م بت ج قر
ص سے  خ ش



ن لی؟ ھی
ں چ ی ہ و ن گہ ت ں اللہ کی ج سان نے میرے دل می ا اس ان ں، کی وں می

ظ ی ہے؟ دوسرے لف ل رہ دھکی

ت محب

و اللہ کی  لکہ اسے ت ۔ ب ے ہی ا ا چ ون

ں ہ ی ہ ف ن ا حری صادم ی ھی مت ب

ک

ت سے  محب


ت کو اللہ کی  محب


ہ  ز اکی ی اور پ

سچ

ممکن ہے

در  ے ان
ی حدود ک ہ صور صرف اور صرف ان ت کا ت محب


ی  ہ ہے کہ سچ ی وج ہ ۔ ی ے ہی ا ی چ ن ش

خ ب

لا  د ج ی کو مز



ک
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س ں، ج ی ہ ھ ن کچ
( کے سوا  ویٰ

ش )ہ
واہ نی خ سا ف ہ ن ہر، ی ا ا ہے۔ ان حدود سے ب ہرای ھ ٹ

ز  ائ ے حلال اور ج ن
ں اللہ  ی ہ ن ج

ھر ا پ ہیں، ی ے  سکت
و  دے ہ ن ے ب

و اللہ ک ا ت م ی
ہیں۔ ہ یتے  کار کر د ھر اس کا ان پ

ا  ہیں ی یتے  ال د ار ڈ ھی ت
 م ہ
و ہ ا ت گے ی کے آ

ں۔ ی ہ ممکن ن

ا  ون
دہ ہ ن وں کا ب ک وقت دون ی لام۔ ب ے غ

س ک ف تِ ن ا ش
واہ ی خ ن اپ

ہ کہ ی ون یں؛ کی
ہ ے  سکت
می سرور حاصل کر  ی اور دائ ق ی م حق

ی ہ اد کر کے ہ ہ لاف ج وں کے خ ت ما لذ ٹی اور سراب ن ھو
ج

نی ہ ہے کہ اپ ی وج ہ ں۔ ی ی و سکت ں ہ ی ہ مع ن
ک وقت ج ی ہیں، ب د  ے ایک دوسرے کی ض

ار س ب طرت کے اعت ی ف ن پ
وں ا دون

و ا ہے: ”اور ج فرمات
یٰ 
عال رط ہے۔ اللہ ت ادی ش ی ن لی اور ب ہ پ

نت کے حصول کی 
ہدہ ج ا لاف مج ات کے خ ش

واہ نی خ سا ف ن

و ات سے روکے رکھا، ت ش
واہ س کو )حرام( خ ف پنے ن ہا اور ا ا ر رت ے ڈ

ونے س ے ہ ڑ
ور کھ پنے رب کے حض ص ا خ ش



)41-40 : عات از ، سورۃ الن ن گی۔“ )القرآ
و ا ہ ھکان ٹ

س کا  ی اُ نت ہ ک ج ے ش ب
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ں ہے ں می اؤ ض ت ف محب


Love is in the Air

ی بسی ہے! ں رچ ں می اؤ ض ت ف محب


ہ ہیں۔ اگرچ ی  ت
اہ ا چ وان ی سوچ

ہ پ سے ی ں آ ے می   ہین
فروری کے م اں  ی ن کمپ

ی کرنے والی  از ار ب ہ ت کم اش
کم از 
ا  ...ی

ا ہے ت ار آ ں صرف ایک ب ی
ے سال م ن ڈ ائ ٹ لن ی

ات ہے، مگر و گوار ب وش ا ایک خ کرن
ار  ار ب ار ب ہ

ت کا اظ محب

وں سے  ن اپ

ے لگن
 ہ  ھپ ے کا ٹ ون ے حس ہ گ دل اور ب پر سن

پ  ہ آ یں، ورن
 ار کر ہ ہر صورت اظ پ  ہے کہ آ

ا  ت ی کر د
ور  ب مج

پ کو  اور آ

اتی ہے۔ ں آ ج ی می فروری ہ د  ا عی و گوی لیے ت وں کے مالکان کے  ٹ کی دکان ی
اکل ھولوں اور چ ا ہے۔ پ وت

طرہ ہ کا خ

ال سے ی وں کے خ ی ست
ہ
ن  سان اُ ھی، ان ب


ں  ان می ات کے طوف ب ذ وعی ج مصن

گے ان  ن ں ر گ می تی رن
ار ج م، ت

اہ ت

ھ می طور پر کچ و لاز ہیں، ت چتے  م ایسا سو
ب ہ ا ہے۔ اور ج کرت

ت  محب

ی  ن سے وہ سچ ے ج ائ ا پ چ ا دامن ب ن ی اپ

د ہ ای ش

ہیں۔ ے  وت ے ہ ڑ
منے آ کھ مارے سا

صلہ کن سوالات ہ ی ف
ادی اور  ی ن ب

وض ور و خ ہرے غ ات پر گ ئی ب و
ی ہ لی کی کہ ی ی ایک سہ ن ے اپ ں ن ب می ئی ج  اد اس وقت آ ے ان سوالات کی ی جھ

م


م
ب ہ ں: ”ج اظ می س کے الف ا ہے۔ اُ وت

محسوس ہ

سا  ا کی ون

ھ ہ وب کے سات محب

پنے  ھی کہ ا ت


ی  ان کر رہ ی ا۔ وہ ب کی

ور ے پر غ جمل
س کے اس  ں اُ وں می وں ج و۔“ ج ی ہ و گئ ائب ہ ا غ ی ن ے ساری د

ا ہے جیس وں لگت و ی یں، ت
ہ ے  وت ھ ہ سات

ا۔ ی لا کر د ت ں مب ہری سوچ می ے ایک گ جھ
م

ے  ا، اور اس ن لا گی ا چ وت

ہرا ہ ر میرے دل پر گ س کا اث ی، اُ تی گئ کر

گی بست

ی وا لب ت اور ق محب


لیے  م دوسروں کے 

کھی گئی ہے کہ ہ

ات ر ہ ب ں ی ر می می خ

مارے  ، ہ سان تِ ان  ی ث ی
ح ب


محسوس کر

لیے ایسا عالم  سان کے  نی ان ا م ایک ف

کن اگر ہ طرت کا حصہ ہے۔ لی نی ف سا ماری ان
ہ ہ یں۔ ی محسوس کر



رف حاصل ات کا ش ی اور ملاق ش ی
 الق کے روبرو پ پنے رب اور خ م ا

ہ ہ ب چ مرت
ن

ا ں پ چیے کہ دن می را سو و ذ ہیں، ت ے  سکت



وا ہے کہ ار ایسا ہ ی ب ن ھ کت مارے سات و کر ہ ے ہ ڑ
ں کھ ارِ عالی می س کے درب چنے لگی کہ اُ ں سو ہیں۔ می ے  کرت

گ
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ماری اللہ ہیں کہ ہ انب  ج ں حق ب ے می ہ دعویٰ کرن ی ی
ع م واق
ا ہ و؟ کی ی ہ و گئ ائب ہ ا غ ی ن ہ ساری د ے ی

منے س مارے سا
ہ

ھ کر ہے؟ ے بڑ
ے س ھی دوسری ش ب


سان اور کسی  ھی ان ب


ت کسی  محب


سے 

ا ہے، مگر کرت
ش  مائ ز ماری آ

یعے ہ ر ی کے ذ
وں ہ گی ن یٰ صرف مصائب اور ت

عال ا ہے کہ اللہ ت وت
ہ گمان ہ مارا ی اکثر ہ

دہ ی د پسن
ماری  وں اور ہ مت

ع ن

ی  ن ں اپ می

ہ
ا ہے۔ وہ  مات ز ی آ

ھ ب

یعے  ر ی کے ذ فراخ وں اور  ش سائ و آ ں ہے۔ اللہ ت ی ہ ن

سچ 

ہ  ی

ں سے اکثر لوگ بری طرح م می
ں ہ وں می ش مائ ز ی آ ہ ہ ہے کہ ان ت ی ق ی ق

وی ح کڑ
ا ہے، اور  کھت

یعے پر ر وں کے ذ ز ی چ

ہ طور ست ن
ادا م ن
و ہ ا ہے، ت فرمات

ں عطا  ی مت
ع ن

ہ  ں ی می
ہ
ب اللہ  کہ ج ون یں کی

ہ ے  وت اکام ہ یے ن
ل م اس 

ہیں۔ ہ ے  ات و ج اکام ہ ن

ہیں۔ ے   ھت ٹ

ی
 ب

ا  ن ے بت ب ٹ

ھو پنے دل کے ج ں ا ی ہ ن
پر ا

ہیں۔ ے  لگت
 ے  ہ کرن کی ے پر ت یس

س پ ے اُ ائ ج م اللہ کے ب
و ہ ا ہے، ت ت واز ے ن

مت س
ع ں مال و دولت کی ن می

ہ
ب اللہ  ج

ات ہے و وہ ذ ق ت لکہ اصل راز ہے، ب
ا  و سکت

ہ ہ ھا اور ن ت
ھی  ب

ک

ہ  سہ ن ی ہ پ ع ی ب

 ق کا من مارے رز
ہیں کہ ہ ے  ات ھول ج ب

ہ  م ی
ہ

و ار ہ ی ی ت
ھ ب

ے پر   یچن

ب

راب  لیے ش انے کے  چ صان سے ب ق ار کو ن پنے کاروب م ا

ک ہ ان کی۔ اچ
ہ دولت عطا  ے ی ن

س  ج

در حماقت اور کس ق
م 
وں ہ ہیں۔ اور ی ے  لگت

 ے  لین
 قرض  اطر سود پر  ے احساس کی خ ھوٹ

ظ کے ج حف ا مالی ت ہیں، ی ے  ات ج

ہیں۔ ے  وت و رہے ہ کب ہ فرمانی کے مرت ا کی ن
 ‘ ق ود ’راز اطر، خ ے کی خ ان چ ق کو ب محض رز


ی سے،  ف ی ر

ظ
م  ست


ھول ہ ب م ی
و ہ ہیں، ت ے  م دل لگات

س سے ہ ا ہے ج ت ی ہ د حف ت
ت کا  محب


ص کی  خ ش


یسے 
 ں کسی ا می

ہ
ب اللہ  اور ج

ہیں ے  لگت
 ے  ت کرن محب


سان سے ویسی  م اس ان

ات ہے؛ اور ہ مہ اللہ کی ذ ش
مت کا اصل سرچ

ع ہیں کہ اس ن ے  ات ج

ں، ی یں، سوچ کر ر ف مام ت ماری ت ا ہے—ہ ات ن ج ب
ات کا محور  ن ئ ماری کا

ص ہ خ ش

۔ وہ  ے ہی ا نی چ و

سی صرف اللہ سے ہ ی ج

و و، ت ہ ہ ات ن یکِ حی ر مارا ش
ہیں۔ اگر وہ ہ ے  لگت

 منے  گھو
ات کے گرد  بس اسی کی ذ

یں  د وف اور امی ے، خ صوب من

ں می
ہ
ہیں۔ اور اگر وہ  ے  ات ل ج ھی ت ب


ے پر  ون لا ہ ت ں مب ات حرام می م بسا اوق

لیے ہ ے کے  ہن ھ ر محض اس کے سات


مت کے
ع ش کا رخ ن ی پرست ن ے اپ م ن

ہ اب ہ چ ان ن ہے۔ چ
اتی  و ج ہ ہ یز ہ ر یز ا ر ی ن وری د ماری پ

و ہ ائے، ت لا ج ھوڑ کر چ
چ

ا ہے۔ ی مت کی طرف کر د
ع نی ن ا ود اس ف اصل عطا کرنے والے سے موڑ کر خ

و اللہ کے ہیں ج ھی  ب

یسے 
 ھ ا ں سے کچ اد ہے: ”اور لوگوں می یٰ کا ارش

عال ں اللہ ت ارے می ی لوگوں کے ب یسے ہ
 ا

و ۔ مگر ج ے ہی ا نی چ سی اللہ سے کر ی
 ہیں ج ے  ت کرت محب


ن سے ویسی  ہیں۔ وہ اُ ے  ات ن مسر ب

ہ
س کے  سوا دوسروں کو اُ

)165 : قرۃ ، سورۃ الب ن ہیں۔“ )القرآ د  ی د ہ اور ش ت خ
ادہ پ ی ں سب سے ز ت می محب


ہیں، وہ اللہ کی  ے  مان لائ لوگ ای
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یٰ نے
عال ر، اللہ ت

ظ شِ ن ی لان کے پ طری می ے کے اسی ف  ھن ٹ

ی
 ب

صیرت کھو  ے ب

سان ک عد ان انے کے ب ں مل ج ی مت
ع ن


، ے بیٹ
 ارے  مہ ، ت اپ ارے ب مہ ے کہ اگر ت یجی


ہ د پ کہ مبر!( آ غ ی

 ا ہے: ”)اے پ فرمای بردار  وں خ ں ی می
ہ
ں  م می ی

ک
ح

نِ   قرآ


ں ی مہ ت
ے کا  ن د پڑ ے مان

س ک ارت ج ج ت
ا ہے، وہ  ے کمای م ن ت

و  ہ، وہ مال ج ب ارا کن مہ اں، ت وی ی اری ب مہ ئی، ت ھا ارے ب مہ ت

ے اد کرن ہ ں ج س کی راہ می س کے رسول اور اُ ں اللہ، اُ ی مہ ت
ہیں— د  پسن

ں  ی مہ ت
و  ات ج ہے، اور وہ مکان

ا  ت
کا لگا رہ ھڑ

د

ں ی ہ ہدایت ن فرمان لوگوں کو 
ا فرما دے۔ اور اللہ ن

صلہ صادر  ی ا ف ن ک کہ اللہ اپ اں ت ہ کرو ی
ار  ظ ت و ان ہیں، ت یز  ادہ عز ی ے ز

س

)24 : ۃ ب و ت
، سورۃ ال ن ا۔“ )القرآ کرت

ا  ی د

سہٖ ف ی ن ا ف کرن
ت  محب

ن سے  ا ہے، اُ ی کر آ وں کا ذ ز ی مام چ ت

ن  ں ج یت می الا آ کورہ ب ہے کہ مذ
ور طلب  ایت غ ہ ہ ن کت ہ ن ی

و اللہ ں ت ی مت
ع ن

عض  ں سے ب ، ان می ت ق ی ق

ہیں۔ درح ں  ی مت
ع ن

ئی  و ی ہ ش خ

ب


ود اللہ کی  تِ خ ا ذ لکہ وہ ب ہے، ب

ز  ائ حلال اور ج

ارے مہ ے ت س ن ں سے ہے کہ اُ وں می ی ن ا ش کی ن
س  ا ہے: ”اور اُ فرمات

ہیں۔ ایک طرف اللہ  اں  ی ن ا ش کی ن
درت  کی ق

ت اور ان الف ارے درمی مہ کرو اور ت
ن سے سکون حاصل  م اُ اکہ ت یے ت

ک دا  ی ے پ وڑ س سے ج ن
 ی ج اری ہ مہ لیے ت

، سورۃ الروم: ن ہیں۔“ )القرآ اں  ی ن ا ش یے ن
ل ے والوں کے  کر کرن ور و ف ں غ ک اس می ے ش دا کر دی۔ ب ی حمت پ

ر

)21

اری مہ وں اور ت وی ی اری ب مہ ک ت ے ش مان والو! ب ا ہے: ”اے ای فرمات
ھی  ب

ہ  ی ب ن ہ ت یٰ ی

عال کن دوسری طرف اللہ ت لی


)14 : ابن غ ، سورۃ الت ن و۔“ )القرآ
ار رہ ی وش ن سے ہ ا اُ ذ یں، لہٰ

ہ من  ارے دش مہ عض ت ں سے ب اولاد می

ماری اولاد کا ات اور ہ یکِ حی ر ماری ش
ت کی حامل ہے۔ ہ می

ہ
ر معمولی ا ی ہ غ ی ب ن ی ت ں دی گئ ارکہ می تِ مب ی اس آ

ادہ ی م سب سے ز
ن سے ہ ہیں ج امل  ں ش وں می ت

عم ن

مام  کہ وہ ان ت ون ہے کی

ا  ا گی لیے کی اص طور پر اس  اں خ ہ کر ی ذ

دگی ن کی ز
پ  ہیں آ ہیں، و ے  ت کرت محب


ادہ  ی پ سب سے ز ز سے آ ی س چ

، ج ے کھی

اد ر ہیں۔ اور ی ے  ت کرت محب


وٹ کر  ٹ

ت محب

م 
ہ ہے کہ ہ ے کا مطلب ی ان ح پ ت

 ف

ش پر  مائ ز ا اگر اس آ ذ ہے۔ لہٰ

وتی  ی ہ ھپ
چ


ش  مائ ز ی آ کڑ

کی سب سے 

ماری و ہ ں ج کھ سکی ی ت کو د محب

می  ر اور دائ م ت ی

 عظ

س  د سے پرے اُ ون کاچ کی چ

ھولوں  ز اور گلاب کے پ ھرے کارڈ ب


ادہ ی ودہ دور سے ز لیے موج ت کا ادراک کرنے کے  ق ی ق
ھلا اس ح ۔ اور ب ے ہی ا ا چ ون

ی ہ ھر ایسا ہ و پ ر ہے، ت
ظ ت من

ا ہے؟ و سکت
وں وقت اور کون سا ہ موز

ی بسی ہے۔ و رچ ں ج ں می اؤ ض ت ف محب

رکار،  خ کہ آ ون کی
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ہ ہے ت ی محب


ی  ق ی حق

This is Love

ھی ب

ک

و  ہیں ت یتے  ھی د

کب

ہیں۔  یتے  ار د گز

ں  لاش می دگی ت ن ر ز ت
مام  ی ت ن و اپ ہیں ج ے  وت یسے ہ

 ھ لوگ ا ں کچ ا می ی ن اور د

ا وت
ا ہ ن ن ہ ما ن کا ی یں۔ اُ

ہ ے  ہت ے ر ار کرت
ظ ت بس ان
تر  ش ی کن اکثر و ب لی

ہیں،  گتے  ھا ں ب عاقب می کسی کے ت
ھی  ب

ک

ہیں۔  ے  لیت



صود۔ لِ مق ع ایک منز
ام پر واق ت ت ے اخ

ہراہ ک ا یل ش
ا ہے: کسی طو ات ا ج چ ن

 ہ اں پ ہ ام ہے ج ئی ایسا مق ت کو محب

ہے کہ 

و ہیں ج ے  وت ہ وہ دل ہ ائے۔ ی ل آ ج و اور وہ منز
م ہ ت خ

ب وہ سفر  ہیں ج ے  ہت اب ر ے ت ب

لیے  ے کے  مح
ل

اور وہ اس 

انی م کہ ھی پری ب

و کسی  ک رومان پرور لوگ، ج لِ علاج حد ت ب

ا اق یں؛ وہ ن
ہ ے  ھت ٹ

ل ا مچ

ش سے  ب ن

دوسروں کے دلوں کی ج

ھر کا ایک ایسا لاش دراصل عمر ب ہ ت لیے ی
 ن کے  ہیں۔ اُ ے   ھت ٹ


ی
 ب

ہار  ا دل  ن وراً اپ پر ف

ار  ہ ہ اظ لصان مخ
دت کے  ی ی عق سچ

ا  ی

ں۔ ی ہ ارہ ن ئی کن
س کا کو اتی ہے ج ن ج ون ب ن ج

ہیں۔ ھی  ب

عامات  ف اور ان حائ ت

ھ  ہیں اس کے کچ ہیں، و ات  صان ق ھ ن کچ
اں  ہ ‘ کے ج لاش اک ’ت لم ن

مگر اس ا

پنے دامن ہ ا کن ی لی
ا ہے،  وت

اک ہ ئی درد ن
ا ہ ت ہ سفر ان ے‘ کا ی ان و ج

لا ہ ت ں مب ت می محب

ت کی  محب


ہ اور ’ ہ راست دوں کا ی امی

ود ت اور خ صلی
وں کی ا سان ، ان ت ق ی ق

ا کی ح ی ن نی د
ا ، اس ف طرت ت کی ف محب


ا ہے۔  وت

لیے ہ ھی 
ب

اق  مول اسب ں ان می

ہ کہ، ھ کر ی ے بڑ
ہیں۔ اور سب س ے  ت بن

 ل  گِ می ے سن
ستے ک ار را اق اس پرخ علق اسب ت

دوں سے م ھی پنے دل کے ب ا

ا ہے۔ کرت
اق عطا  الق کی معرفت کے اسب ے اصل خ

ت ک محب

ہ  ہ راست ی

ں ی ہ ت کی ان محب

نی  سا س ان ہیں کہ ج ے  ات چ ج ن

 ہ پ


ک  ر اکثر اس معرفت ت خ الآ یں، وہ ب

ہ ے  چلت
ستے پر  و لوگ اس را ج

و سکتی ہے؛ وہ ایک رور ہ ہ ض ت کی کوئی صورت ایک عطی محب

نی  سا ں۔ ان ی ہ ی ن ھی ہ ت


ل  صل منز

ھی، وہ ا ت

لاش  ت

دھے پ اون ا، آ ا لی ن ا ب ہ ت ل اور ان صل منز
ی ا ن ی اپ پ نے اسے ہ ے آ مح

ل

س  ن سکتی ہے، مگر ج و ب لہ ت عہ اور وسی ی ر ذ

پ ی رہے گی۔ آ گھومت
کز کے گرد 

لط مر سمت اور غ
لط  دگی ایک غ ن کی ساری ز

پ  ھر آ پ
یں گے۔ اور  گر پڑ

ہ  من

ب پن ے عی اوی کمال اور ب ی ن پ د ے۔ آ
ں گ ی ائ و ج ار ہ ی پر ت

ے  ان کرن قرب صد کو  پنے اصل مق اطر ا ے کی خ محض وسیل
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ں کوئی ات می ن ئ س کا اس کا
یں گے، ج دگی داؤ پر لگا د ن ی ز ن

 لیے اپ ے کے   چن
ن

ہ
 پ


ک  ل‘ ت اد ’منز ہ ام ن ی ن

کی ایک ایس

ں۔ ی ہ ی ن ود ہ سرے سے وج

ا ہے۔ ات لا ج ی چ
ا ہ ت ی دوڑ

ھ ب

ھر  ا، مگر پ ات چ پ ن

 ہ پ


ں  ی ہ ک ن نی ت

ا ھی پ ب

ک

ا ہے، وہ  ت ے دوڑ  چھ

ی

پ

ص سراب کے  خ ش


و  اور ج

ون ں گے، خ ی ائ ہ سو ب ن ں گے، آ ی ائ یں لٹ
 د ن ی کی ن
وں  ی رات ن ہیں گے، اپ گتے ر ھا سل ب

مسل

ھی  ب

پ  الکل اسی طرح آ ب

تِ  ودداری اور عز ی خ ن
 ات اپ عض اوق

ک کہ ب اں ت ہ ین حصوں کو—ی ر ت
ی  مت ی
 ق

ود کے  پنے وج ں گے اور ا ی لائ گر ج ج

پ س کے آ ں گے ج ی ائ ہ کر پ صل ن
ھی حا ب


ک

ز  ی ں وہ چ ی

دگی م ن پ اس ز ے۔ آ
ہیں گ ے ر ان کرت قرب ھی— ب


س کو  ف ن

ے داغ اور کامل س ب ں۔ ج ی ہ ی ن ل ہے ہ اوی منز ی ن ئی د
ہیں وہ کو ڈ رہے  ھون پ ڈ کمال آ

و  کہ ج ون یں، کی
ہ ی  لاش مت

و صرف اور ں سکتی۔ وہ ت ی ہ ی ن ں مل ہ ات می ن ئ یں، وہ اس مادی کا
ہ ک رہے  ھٹ ب

پ  ں آ لاش می تی کی ت صور وب خ

اتی ہے۔ ئی ج ا ں پ ی می ہ تِ الٰ ا صرف ذ

ھ ں ایک سراب کے سوا کچ وئے صحرا می ے ہ پت ت
 دگی کے  ن ہے، ز

پ کو طلب  س کی آ ت کا وہ عکس ج محب

نی  سا ان

پ سراب کن آ ں گے۔ لی ی ائ ے رہ ج ی کرت عاقب ہ پ ساری عمر ت و آ ی ہے، ت پ کا مطلوب وہ ا اگر آ ذ ں۔ لہٰ ی
 ہ ن

ں ی ہ پ کسی عکس کے مالک ن ۔ آ ے سکت
ں  ی ہ ھو ن ھی چ ب


ک

پ اسے  ں، آ ی ائ چ ج ن

 ہ پ


ہ  وں ن کی
یب  قر ی  ے ہ ن کت

 اہے  کے چ

۔ ے سکت
ں لا  ی ہ ں ن گرفت می

ی  ن ولے کو اپ ی الی ہ ی ے ایک خ وئ ے ہ ن کے تراش ہ ی ذ
پنے ہ پ ا ۔ آ ے سکت

ن  ب

لیے پ ایسا اس  ہیں۔ آ یتے  ا د گی لٹ
د ن وری ز ی پ ن

 لیے اپ ے کے   چن
ن

ہ
 پ


ک  ام‘ ت ی ’مق

ال ی پ اس خ ود، آ اوج اس کے ب

انے، ملن کی وب کے مل ج محب

اتی ہے۔ وہ  و ج م ہ ت خ


ہیں آ کر  ان و ں داست ی

وں م ی ن ا وں کی کہ ی کہ پر ون یں کی
ہ ے  کرت

پ کے ارد وتی ہے۔ اور آ ج ہ ت
 من

ے پر  ان و ج ا ہ کج وتی ہے۔ وہ دو روحوں کے ی مام ہ دھن پر ت ن ے ب

ادی ک ی اور ش ڑ
گھ

پ کو اں آ ہ س موڑ پر ج ا ہے: اُ ات و ج
م ہ ت خ

ہیں  پ کا سفر بس و ا ہے کہ آ کروات

اور  ی ب ہ پ کو ی ص آ خ ش

ہر  ود  گرد موج

پ کو ائے۔ وہ آ و ج کاح ہ پ کا ن اں آ ہ ام پر ج س مق ی اُ عن
ائے—ی دہ ادھورا حصہ مل ج گمش

ا  ن س اور اپ ف
 م ن
ا ہ ن اپ

ہر ہے ا ں گے۔ ظ ی ائ ن پ سان ب مل ان
مک

پ  وگا اور آ ن دور ہ پ کا ادھورا پ ی آ ، اور صرف تب ہ ہیں کہ تب ے  ات ت ب

ں۔ ی ہ ی ن ممکن ہ

ں  ے می ات کی کسی ش ن ئ ے سوا کا

دا ک ل خ ی
کم ت

ات کی  کہ ذ ون ہے؛ کی

یب  فر ہ ایک کھلا  کہ ی

ت سے ی لوص ن ار اور خ ہ ت ہر اش م، 
ل ہر ف  ، ت ہر گی نی،  ا ہر کہ ہے—

ا  ا گی ھای ق پڑ سب
ی  ہ ی سے ی ن ہ پ چ و ب پ کو ت مگر آ

مکمل ہے۔ اور اگر

ا ود ادھورا اور ن پ کا وج ر آ ی غ ے ب

تے ک ش ی کی طرف سے—کہ اس ر ٹ ن ہر آ حت کرنے والی  ی
ص ن
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و کی ہے، ت و چ ن کی طلاق ہ ا ج و سکی، ی ں ہ ی ہ ادی ن کی ش
ن  ا ہے ج وت

ں ہ ن ’محروموں‘ می مار اُ پ کا ش ہ آ واست خ ن
دا خ

ا ہے۔ ت گردان
مکمل 

ا ص اور ن اق ی طور ن

ہ کس ی ن
پ کو کس رہ آ معاش

ا وت
از ہ غ نت کا آ

ا ج ہیں سے گوی اتی ہے، اور و و ج م ہ ت
 خ

نی  ا پ پر کہ ڈ ے من

ادی ک ہے کہ ش
ا  ات ا ج ھای

ی سک ہ پ کو ی آ

ے گا۔ ائ ڑ ج ج
ہ  ش ی وا ش

ا ہ وٹ ہر ٹ ی کا  ض
ے گا، اور ما ائ و ج ود کامل ہ پ کا وج ے گی، آ ائ ات مل ج ج ن

پ کو  ہیں آ ہے۔ و

ہاں وتی ہے۔ و روع ہ ہاں سے ش و و نی ت ا لکہ کہ وتی! ب ں ہ ی ہ م ن ت
 خ

ہاں  نی و ا ہ کہ کہ ت ہے، اور وہ ی ب ی

ی مص بس ایک ہ

ے عمیر۔ ب ت
ار کی  ث نی اور ای

ا قرب  ، امت ق میر، صبر، است
ع ر، کردار کی ت عمی دگی کی ت ن ہے: ز

ا  وت
از ہ غ ر کا آ می

ع سے اصل ت

عمیر۔ ت کی ت محب

ی  ق ی عمیر۔ اور حق ی کی ت رض غ

عمیر۔ ستے کی ت ے والے را  ن لٹ
پنے رب کی طرف پ اور ا

ے کہ  یجی

ل

ھ  سمج

و  ائے، ت ن ج محور ب

کز و 
دگی کا کل مر ن کی ز

پ  ادی کی ہے آ ے ش ن
پ  س سے آ سان ج کن اگر وہ ان لی

حان ا امت ے بڑ
دگی کا سب س ن کی ز

پ  ات آ یکِ حی ر پ کا ش ہے۔ اب آ
وئی  روع ہ ھی ش ب


ش ا مائ ز پ کی اصل آ آ

و صرف اللہ کا حق ے ج  کت ن
ھی
پ


ار  ں ات ی

 ہ ت سے ن خ ت
س  پنے دل کے اُ سان کو ا س ان پ اُ ک آ ب ت ے گا۔ ج ئ

ا ن ج ب

لنے کا س بت کو ن ے اُ
راحی اور دل س ف دہ ج کلی ہ ہے کہ اس ت ی ی ف ی ر

ظ
م  ست

ا رہے گا۔  کھت

مسلسل د

م  خ ہ ز ہے، ی

ں کھ لی ق سی دی سب ہ اب پ ی کہ آ ن اآ پ کو دکھ دے گا، ت و آ نے گا ج
ب لہ کار  ی وہ آ ات ہ یکِ حی ر پ کا ش ں آ عمل می

کے 

ی کے دا ہ ا ہے اور وہ صرف اور صرف خ ای ن ے ب ن
دا  ں صرف خ ی ہ ن

ہیں ج ے  وت یسے ہ
 ے ا ھ گوش ں کچ نی دل می سا کہ ان

ہیں۔ لیے 

گر ی و د عد ج ں کے طویل سفر کے ب طاؤ مار خ ے ش ب
وں اور  ی ب ا وں، کامی اکامی دوں، ن ائ ، ف ات صان ق پر ن

ستے  اس را

وں ھ لوگ وہ ہ ہیں۔ کچ تی  و سام ہ کم دو اق
کم از 
ت کی  محب


ہ ہے کہ  ں سے ایک ی ہیں، ان می ے  سکت

کھ  پ سی اق آ اسب

یتے پ کو د ھ وہ آ کچ
و  ا ہے: ج وت

ھ حاصل ہ پ کو ان سے کچ کہ آ ون یں کی
ہ ے  ت کرت محب


لیے  پ اس  ن سے آ گے ج

اید یت ش الب اکثر کی غ
ت  محب

ں  ا می ی ن یں۔ د

ہ ے  دار کرت ی در ب ے ان
پ ک گوار احساس وہ آ وش س طرح کا خ ا ج ہیں، ی

ا ہے۔ ات ا ج ای حکام پ ت
ب اور عدم اس ذ ب ذ ا ت ن ت ں ا ی

ت م محب

سم کی  ق

ہ ہے کہ اس  ی وج ہ وتی ہے—اور ی ت کی ہ وعی اسی ن

س پر ا ہے اُ ات ا ج ی پ کو د ھ آ کچ
و  تی ہے۔ اور ج

ی رہ دلت ل اور ب ق ت
مس

ر  ی ت غ ے کی صلاحی ن

سان کے عطا کر کسی ان

پ ک گآ ا  بھ
 

ے

ر احساس کے پیچھ و ا جذبے 

کسی 

ض  ر آپ مح گ لہٰذا ا

۔  ہے
وتا  ہ یر  ذ پ ر تغیر  و ا   تغیر

م

عمل بھی  د اپنا ر   ا

گ
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ت کا محب

ا۔ اگر  ت

ں رہ ی ہ کساں ن ہ ی ش می
ھی احساس ہ ب


ئی  ں گے۔ کو ی ائ ی رہ ج گتے ہ ھا ھر ب ب

پ عمر  و آ ہیں، ت رہے 

پ ا آ ن ت د، ج ن ن کی ما
ز  ی ر چ
ہ ا کی  ی ن ہے۔ اور اس د

اتی  و ج یر ہ ذ وال پ ل اور ز ق ت
مس

ر  ی ھی غ ب


و وہ  و، ت دارومدار اس پر ہ

ھاگے گی۔ پ سے دور ب ی آ ا ہ ن ت ے، وہ ا
ں گ ھاگی ے ب  چھ

ی

پ

اس کے 

ہیں—اس ے  ت کرت محب

پ  ن سے آ ہیں ج ے  ف لات ری ش ھی ت ب


یسے لوگ 

 ں ا دگی می ن کی ز
پ  ھار، آ ھی کب ب


ک

کن  لی

ہیں وہ ے   کھت

ی

ر د ی و حسن و خ در ج ے ان

ن ک پ اُ ہیں۔ آ ا  ود کی لیے کہ وہ خ لکہ اس  ہیں—ب یتے  ا د پ کو کی ں کہ وہ آ ی ہ ن
لیے 

ت خ
کل ہیں۔ اب ی ے  ت کرت محب


ن سے  پ اُ لیے آ ا ہے، اس  وت

و ہ ات کے حسن کا ایک پرت ن ئ قِ کا ل
ا ت خ ق ی ق

درح

ے غرض اور ہ ب ہیں۔ ی ے  سکت
ا دے  پ کی ا ہے کہ آ ات ن ج ب

ہ  لکہ ی ہا ہے، ب ا مل ر پ کو کی ا کہ آ ت
ں رہ ی ہ ہ معاملہ اس کا ن ی

و، اور وہ اللہ ت پر ہ محب

اد اللہ کی  ی ن ین ہے۔ اور اگر اس کی ب ر اب ت ای ت ن ب

مح

سم کی  ق

ہ دوسری  ت ہے۔ ی محب


ہ  ز اکی پ

تی ہے۔ ی ال د اہ مسرت اور روحانی سرور ڈ ن ے پ ب
ں  ھولی می سان کی ج ہ ان و ی و، ت ی ہ ڑ

ہ کھ کر ن
ن  ف ب ت کی حری محب


کی 

ام ہے— ے کا ن ن
ہ کر بست

عات وا وق ی اور ت اج محت
 ، اج ی ا دراصل احت کرن

ت  محب

ے سے  یق کسی اور طر

اس کے علاوہ 

۔ یتے ں د ی ہ ن
ھ  وسی اور کرب کے سوا کچ دحالی، مای سان کو ب و ان ہیں ج اء  ز ی وہ اج

ہ اور ی

ے کا ہر ش م ہے کہ  ا لاز ن ان لی ہ ج یں، ی
 وا د ں گن لاش می یں ت ی عمر ن پ

ے ا وں ن ہ ن لیے ج مام لوگوں کے  ن ت ہ اُ چ ان ن چ

و اسے اللہ کے ت کی طلب ہے، ت محب

پ کو  ی پر ملتی ہے۔ اگر آ ے ہ م ش

ع اور چ ب س کے من گی اُ ز اکی ھار اور پ
ک اصل ن

لاتی۔ ں پ ی ہ ھ ن کچ
ہر کے سوا   اسے کو ز ی پنے پ و، ا

ہ ہ پر ن
ت  محب

اد اللہ کی  ی ن س کی ب دی ج ہر وہ ن ۔  ے  ی

یج

ک

لاش  ے ت

واسطے س

در لمحہ ی ان
در ہ ا دے۔ وہ ان چ ن

 ہ ہ پ پر ن
ز  لی
ہ ے موت کی د

س ہر اُ  کہ وہ ز ن اآ ے گا، ت ئ
ا لا ج ی چ ا ہ ت ی ے پ

دی س اسا اس ن ی اور وہ پ

لاش کر لے۔ ے کو ت م ش
ہ چ ز اکی اف اور پ ف صل، ش

ات کے ا بِ حی ے اور آ ئ
ا ک ج ک کہ وہ رُ اں ت ہ ہے گا، ی

ا ر حہ مرت
ہ لم ب

و ں گے، ت ے لگی  کھن

ی

ان کر د یٰ کے حسن کا ایک عکس ج

عال اری ت تِ ب ا محض ذ

ے کو  صورت ش وب ہر خ پ  ب آ ج

س کسی سے پ ج ھر آ پ
ا۔  کرن
ت  محب

اطر  ا کی خ ی اللہ کی رض عن ی

ں گے:  ی ائ کھ ج ہ سی ق ا سلی ح اور سچ
صحی

ت کا  محب


پ  آ

وگی۔ ایسی ب ہ ی کے سب یعے اور اللہ ہ ر ، اللہ کے ذ لیے یں گے، وہ اللہ کے  ت کر محب

ھی  ب

ز سے  ی س چ

اور ج

ا ل احساس ی لز

ئی متز
ں گے وہ اب کو ھامی پ ت ارے کو آ س سہ ہ ج چ ان ن ہے۔ چ

ی  ہ تِ الٰ ا ود ذ اد خ ی ن ت کی ب محب


ں گے، ھامی پ ت جسے آ
وگا۔  ں ہ ی ہ ی سرور ن ت ئی وق ں گے وہ کو لی پ چ ے آ  چھ

ی

پ

س کے  ں رہے گا۔ اور ج ی ہ ہ ن ب ذ ی ج عارض

یر ات کی واحد غ ن ئ گی: کا
و یٰ ہ
عال اری ت تِ ب ا ے، وہ ذ

یں گ ت کر محب

پ  س سے آ یں گے، اور ج و کر ج ت

س ج

پ  س کی آ ج

ک
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ھ و کچ پ ج ے گا۔ آ ڑ ج
سی کے واسطے سے  ہ اُ ت ے کا رش ش

ہر  عد،  ! اس کے ب ت ق ی ق
می ح یل اور دائ د ب ت ل، لا لز


متز

وگا؛ لیے ہ ی کے 
یں گے، وہ سب اللہ ہ ار کر ی ت ی اخ ارہ کش ا کن ے ی

یں گ ت کر محب

س سے  ں گے، ج ا لی یں گے ی د

ں۔ ی ہ لیے ن ا کے  کی ان
پ  وگا؛ آ لیے ہ ا کے  س کی رض ں۔ وہ صرف اُ ی ہ ن

اطر  س کی خ ف ن
پ کے  آ

ت محب

س سے  ا ہے، اور اُ کرت

ت  محب

س سے اللہ  یں گے ج ت کر محب


پ اسی سے  ہ ہے کہ آ اس کا مطلب ی

یں گے—اس لوق کو عطا کر مخ

و  یں گے، ت ت کر محب


پ  ب آ ا۔ اور ج کرت

ں  ی ہ ت ن محب

س سے وہ  یں گے ج ں کر ی ہ ن

ں گے، ی اوت برت سخ
یں گے اور  ھاور کر چ ن


ت  محب

پ  ملے گا۔ آ ھ  کچ

ن سے  پ کو اُ ں آ ں کہ بدلے می ی ہ غرض سے ن

ت کرنے محب

مام  ائے، وہ ت و ج ی ہ لیے اللہ کاف س کے 

وگا۔ اور ج ی ہ پ کا رب کاف لیے صرف آ پ کے  کن آ لی


وگی، اللہ ق سے ہ ی وف ت اللہ کی ت محب

پ کی  ا ہے۔ آ وت

ی ہ ادہ سخ ی ی اور سب سے ز ن ادہ غ ی ں سب سے ز والوں می

لامی سے لوق کی غ مخ

ھی  ب

اں وہ کسی  ہ س کی وہ معراج ہے ج ف ہ ن وگی۔ ی ب ہ ی کے سب وگی، اور اللہ ہ لیے ہ کے 

ی ہے۔ وش ی خ ی سچ ہ ادی ہے۔ ی ز ی آ ق ی
 ی حق ہ ا ہے۔ اور ی ات و ج

اد ہ ز آ

ہ ہے! ت ی محب

ی  ق ی حق
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ت سے دل لگاؤ ق ی حق

Fall in Love with the Real Thing

تر ش ی ں سے ب م می
ا ہے؟ ہ و سکت

سان ہ عی آ ہ واق ا ی ا کی ا۔ ی وت
ں ہ ی ہ سان ن ھی آ ب


ک

ا  ن ی کر د
صت  ے رخ

ز کو دل س ی ی چ
کس

و۔ ئی ہ ی کو د ہ ای ھن کام ش ٹ
ک

ادہ  ی انے سے ز و ج

بردار ہ وب سے دست محب

پنے  وں گے کہ ا

ق ہ ف ات پر مت لوگ اس ب

ہیں ے   ھت ٹ

ی
 ب

وں سے دل لگا  ز ی م ان چ

ھی ہ ب

ک

ا ہے۔  ت پڑ

ا  کرن
ی  ہ الکل ی ں ب می

ہ
ات  عض اوق

ود، ب اوج اور اس کے ب

س م اُ
ھی ہ ب

ک

ل ہے۔ اور  ات ہرِ ق  ں ز ی

مارے حق م و ہ ہیں ج ے  ہت ا ھ چ کچ
م وہ سب 

ھی ہ ب

ک

۔  ے سکت
ں  ی ہ ا ن م پ

ں ہ ی ہ ن ج

گسل کام ہے۔ ان ی ج ا ہ ا بڑ ان ڑ
ھ وں سے دامن چ ز ی ا۔ ان چ فرمات

ں  ی ہ د ن پسن
جسے اللہ 

ہیں  ے  لگت
 ے  ت کرن محب


ے سے  ش

ا ن لڑ
ں  دگی می ن ی ز ن

 سان کو اپ و ان ں سے ایک ہے ج گوں می ن ن ج ی ر ی ت کڑ
ا ان  ن ی ھوڑ د

سے چ و، اُ ہ ہ ت ف ی فر
ے پر دل  س ش ج

ہیں۔ تی   پڑ

ا ہ رہے؟ کی ل ن
اں گس ا ج ن ت ل ا

ہ عم ممکن ہے کہ ی

ا ایسا  ے؟ کی ی پڑ ن ن

 ہ ب گ ن ن ی ج بڑ
ی  ن ہ ات و اگر ی ھا ہ ی اچ ا ہ کن کی لی



الکل ہے۔ ہاں! ب ی  ا ہے؟ ج و سکت
ھی ہ ب

ہ  سان راست ئی آ

ے کا کو ون اد ہ ز دھن سے آ ن ی اور ب
گ بست

ی وا لب کسی ق

۔ ے  یجی

ل

لاش کر  ے کو ت ش

تر  ہ ر اور ب کسی برت


سے کوئی اس ک کہ اُ ب ت ا ج ا سکت ڑ
ھ ں چ ی ہ ھا ن چ ی

 پ


ک  ے اس وقت ت

اد س سان کسی کی ی ول ہے کہ ان وں کا ق ان سی

ت لا کو برداش ن اور خ الی پ ے خ
م دل ک

، ہ سان تِ ان  ی ث ی
ح ب

ائے۔  ہ مل ج ے ن ش

ا اس سے برتر  سان ی تر ان ہ سے ب

در لا کی کسک اور درد اس ق ! اس خ وراً ھی ف
ب

ا ہے؛ اور وہ  وت

ی ہ ا ہ ون
گہ کو پر ہ الی ج ہر خ ۔  ے کھت


ں ر ی ہ اب ن کی ت

ے  کرن

لا کا ایک ں خ ے می ا ہے۔ دل کے کسی کون ت ے دم لی
ور کر ک ب مج


ے پر  ھرن گہ کو ب س ج سان کو اُ ا ہے کہ وہ ان وت

د ہ ی د ش

ے سے  ل غ مش
لیے ایک  لانے کے  ہ م دل کو ب

ہ ہے کہ ہ ی وج ہ ا ہے۔ ی ت ن اعث ب یت کا ب ت اذ برداش
لِ  ب
ا اق ی ن
ھ ب

لمحہ 

ہیں۔ ے  ھرت پ
گتے  ھا ہ وار ب وان ی کی طرف د

علق  علق سے دوسرے ت ، اور ایک ت ے  ل غ مش
دوسرے 
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ی لمب

ی  ے پر بڑ ن

 وڑ یروں کو ت ج ن

حصار کی ز ن

اطل ا اروں اور ب ے سہ ھوٹ
م ج
ں، ہ د می ہ دوج ے کی ج اد کران ز دل کو آ

ی لب ا ق ھوٹ
ے سے ج انی ش کسی ف

ب  ؟‘ ج ے یس
ر ک خ ا ہے کہ ’آ وت

ا ہ ڑ
ہ سوال آ کھ ہ ی ش می

ھر ہ کن پ ہیں۔ لی ے  گو کرت ت گف
ی  وڑ چ

ا ہے۔ ت ی ئی د
کل دکھا ک مش کن حد ت

مم

ا ہ کام ن ہر ی ا

ظ ں؟ ب کلی ے ن یس
ال سے ک و اس کے ج ائے، ت و ج دا ہ ی لگاؤ پ

ں ی ہ ی ن ابل ہ نے کے ق ھوڑ
ں چ ی ہ م ان

ا ہے کہ ہ یں، اور ایسا لگت
ہ ے  ات ن ج ی ب ئ ش ن

وں کے عادی اور  ز ی م چ
ہ

علق کو مارے ت ھ ہ وں اور اللہ کے سات دگی ن ماری ز
ہ وہ ہ وں۔ اگرچ ی ہ ہرے گھاؤ دے رہ ں گ می

ہ
ہ وہ  رہے۔ اگرچ

ں ی ہ م بس ان
وں۔ ہ ہ ہ وں ن کی

ی  صان دہ ہ ق لی اور ن ی ہر  ہ ز ں حد درج مارے حق می
ہ وہ ہ وں۔ اگرچ ی ہ اد کر رہ برب

ں داز می لط ان ادہ اور ایک غ ی ے ز
م ان سے حد س

ہیں۔ ہ ے   ھت ٹ

ی
 ب

حصار کر  ادہ ان ی م ان پر حد سے ز

اتے۔ ہ ں پ ی ہ ھوڑ ن
چ

ہ ہیں کہ ی ے   جھت

م

س

م 
ں ہ ارے می س کے ب ہیں ج تی  لا کو پر کر یسے خ

 در کے کسی ا مارے ان
ہیں۔ وہ ہ ے  ت کرت محب



ے کی ن ھوڑ
ں چ ی ہ م ان

ب ہ ہ، ج چ ان ن ۔ اور چ ے ت
ں سک ی ہ ی ن ی ہ م ج

ر ہ ی غ س کے ب رورت ہے... ج یر ض گز
ا ماری ن

ہ

ھن کٹ

ہت  ہ ب ہ راست کہ ی ون کی

ہیں  یتے  ھوڑ د
د کو ادھورا چ ہ دوج ہار کر اس ج مت 

ہ
و اکثر  ہیں، ت ھی 

ب

ے  د کرت ہ دوج ج

ا ہے۔ وت
محسوس ہ



وں واری کی د دش ی د ی ش ن
 ں ات ے می ان کرن قرب د پر  پسن

وں کو اللہ کی  ز ی دہ چ ی د پسن
ی  ن ں اپ می

ہ
ا ہے؟  وت

وں ہ ر ایسا کی خ آ

وں کو ز ی وب چ ب
مح

ی  ن ں، اپ ال می ی اتے؟ میرے خ کال پ ں ن ی ہ ن

وں  وں کو دل سے کی ز ی ر چ خ
 م آ
تی ہے؟ ہ ش آ ی پ

ھانے کے ٹ ت پر ب خ ت
ں دل کے اس  می

ہ
کہ  ون ہے کی

تی  ا پڑ لن ی
ھ لیے ج ت اس  ق مش

د  ی د ی ش ن
 ں ات می

ہ
ں  ے می ن ھوڑ

چ

ں۔ ت کر سکی محب

وٹ کر  ادہ ٹ ی ں ز ی

ھی کہ ب

م اس سے 

س سے ہ ں ج ی ہ ی ن ات ملی ہ یسی ذ
ئی ا لیے کو

ا کن کی ا ہے۔ لی ات وب ج ن ڈ ت
مہ  ں ہ ت می محب


و وہ اس کی  ا ہے، ت ات و ج

ہ ہ ت ف ی فر
ی پر  ا گاڑ کھلون

ہ  چ ئی معصوم ب ب کو ج

ے  چھ
ی

پ

ے کے   یش

 ے اور ش ا پڑ رن گز
منے سے  س دکان کے سا ہر روز اُ سے  و اگر اُ

ا ہ ؟ کی سکے ہ مل  ے ن
س ی اُ و اگر وہ گاڑ

ہ

محسوس کرے

ف  کلی ھے گا اور ت کڑ

س کا دل  ے اُ وئ ے ہ رت گز
ار  ہر ب ا؟  ں سکت ی

 ہ د ن ی ر جسے وہ خ
ے  ا پڑ ھن

ک ی ا د کھلون
وہ 

و اگر وہ ا ہ ، کی چیے را سو کن ذ لی
ہ لے۔  را ن ے چ

س ں وہ اُ ی ے کہ کہ ا پڑ ن لڑ
ھی  ب

سے اس وسوسے سے  د اُ ای گا۔ اور ش

و اگر ا ہ ائے؟ کی ر آ ج
ظ ی‘ ن ی گاڑ ق ی

 ی ایک ’حق ڑ
ک پر کھ ے سڑ

س ے اور اُ ائ گاہ دوڑ را پرے ن کی سے ذ ڑ
ہ دکان کی کھ چ ب

ے کی ک کے کھلون لاسٹ س پ ی وہ اُ
ھ ب

ا تب  کھ لے؟ کی ی فراری )Ferrari( د ئی ایک اصلی  و ی ہ مکت

چ


منے  وہ سا

س ا وہ اُ ے گی؟ ی ا پڑ ن لڑ
گ  ن ے ج

رانے کے وسوسے س ا چ کھلون
سے  ھی اُ ب


ا تب  ا رہے گا؟ کی ت پ ڑ ت

ں  حسرت می
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س کی ے اُ فرق ن ی  اہ ن ے اس لامت
مت ک

اں عظ ہ ے گا—ج ائ ر ج گز
ی سے  از ی ے ن ب

ی  وں ہ کھلونے کے پاس سے ی


و؟ ا ہ ی ا کر د ن ں ف ھر می ب
مکش کو پل  ش


ک

نی  درو ر ان ت

مام  ت

دگی کے ن اوی ز ی ن م اس د
ہیں۔ ہ ے  ہت ا صب چ من

اہ و  م ج
ہیں۔ ہ ے  ہت ا م دولت چ

ہیں۔ ہ ے  ہت ا ت چ محب

م 
ہ

ب ہ ج چ ان ن یں۔ چ
ہ ے  ات و ج ار ہ ں سرش ے می ش

 ن دھے  ے ان
وں ک ت محب


ھی ان  ب


م 
ے کی طرح، ہ بچ

 س  ہیں۔ اور اُ ی  لاش مت

ا کھلون
و  وتی ہے ج سی ہ ی ے ج بچ

 س  ے اُ ڑ
منے کھ ماری حالت دکان کے سا

و ہ ں، ت ی ت ں آ ی ہ سر ن یں می ز ی ہ چ ں ی ی
م ہ

کاب کرنے سے اطر حرام کا ارت وب کی خ محب

پنے  م ا

ا ہے۔ ہ وت
ہا ہ لڑ ر
گ  ن در ج نے ان

پ لیے ا ے کے  بچن

رانے سے  چ

عال اور وعہ اف ممن
 ، ین ن د اری لی ز کاروب ائ اج ، ن ات علق م حرام ت

ہیں۔ ہ ے  ہت لا ر ت ں مب ش می
مک کش

نی  درو یے ان

ل ے کے  بچن


لیے انے کے  لاصی پ ت سے گلوخ محب

ا کی  ی ن نی د

ا م اس ف
ہیں۔ ہ پتے  ڑ لیے ت

 نے کے  ھوڑ
اس کو چ رع لب فِ ش لا خ

ھلا ج ن
ھ ج


لیے  لیے اس  نے کے  ھوڑ

ے کو چ و اس کھلون ہیں ج دے  ن ے ب ئ
و ے ہ ات ڑ

کھ لڑ
م وہ 
ہیں۔ ہ اں  ب ی دست و گر

ں۔ ی ہ ی ن ھ ہے ہ کچ
منے اس کھلونے کے سوا  وں کے سا

گاہ ماری ن
کہ ہ ون یں... کی

ہ رہے 

م اس سے
د ہے۔ ہ ن ن کی ما

ی  ا گاڑ کھلون
در ہے، وہ سب اس  ے ان

ھی اس ک ب

ھ  و کچ دگی اور ج ن اوی ز ی ن ہ ساری د ی

ے کو م اصل ش
ں ملی۔ ہ ی ہ ت ن ق ی ق

ر ح م ت ی
 عظ

ک اس سے کوئی  ی ت

ھ ب

ں ا می
ہ
کہ  ون ے کی ت

ا ا پ ڑ
ھ ں چ ی ہ لیے ن دامن اس 

ل! دی ماڈ ، وہ اب ت ق ی ق
ا رہے؛ وہ اصلی ح ں پ ی ہ ی ن کھ ہ ی د

ت ق ی ق
ں، اور ح ی ہ ھ ن کچ

ے کے سوا  ماش ل کود اور ت کھی

و  دگی ت ن اوی ز ی ن ہ د ہے: ”اور ی

اد  یٰ کا ارش
عال ہ و ت حان ب

اللہ س

)64 : وت کب ن
، سورۃ الع ن وتے!“ )القرآ

تے ہ ن ا ہ لوگ ج دگی ہے، کاش ی ن ی ز
ی اصل اور سچ رت کا گھر ہ خ ں آ می

ا فرمای عمال  ست
‘ ا اة يَ   ’حَ

ظ ی لف دگی کا عام عرب ن ے ز ن
یٰ 
عال ے اللہ ت وئ ے ہ ان کرت ی ت ب ق ی ق

دگی کی ح ن اوی ز ی ن اس د

ظ ن لف ی ر ز اور کامل ت می ہ آ الغ ، مب غ
لی ایت ب ہ لیے ن

 دگی کے  ن ہاں ز و و ا، ت فرمای
کر  دگی کا ذ ن ی ز

ب اگل کن ج ہے۔ لی

ہ سخ ی اصلی ن ات ہے۔ وہ صلِ حی
ی ا دگی‘ ہے۔ وہ ن ی ز ق

 ی ی دراصل ’حق دگی ہ ن ی ز
ا۔ اگل عمال کی ‘ است ان وَ يَ  حَ

لْ


’ا

م اس
وتے!“ اگر ہ تے ہ ن ا ہ لوگ ج ا: ”کاش ی فرمای اظ پر  ام ان الف ت ت یت کا اخ نے اس آ

یٰ 
عال ھر اللہ ت پ

ہے۔ اور 

ں ھر می ق کے سحر سے پل ب د عش ی د ے ش
ل ک لی ماڈ ق ن

ے اور  کھل
 ، کھو نیٰ

م اس اد
و ہ اتے، ت کھ پ ی ھلک د ج

دگی کی  ن ی ز ق
 ی حق

اتے۔ و ج اد ہ ز آ
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رت خ کہ آ و، حالان
یتے ہ ح د

ی ج

ر دگی کو ت ن اوی ز ی ن م د ت

لکہ  ا ہے: ”ب فرمات
اد  یٰ ارش

عال ں اللہ ت ارکہ می تِ مب ی ایک اور آ

)17-16 : یٰ
، سورۃ الاعل ن دار ہے۔“ )القرآ ی ئ ا ادہ پ ی تر اور ز ہ ادہ ب ی ں ز ی

 کہ

ار ب دار اور دوام کے اعت ، مق ت کمی
(، اور  يْرٌ  ہے )خَ

ھی برتر  ب

ار سے  ب ار کے اعت ت اور معی ی ف

دگی کی ن ی ز ق
 ی وہ حق

و، اس کے ہ ہ وں ن کی
دار  ان ی ش

ی ہ ن ہر کت ا ظ اہے ب ے چ وب ش محب

ماری  ں ہ ا می ی ن (۔ اس د ىٰ قَ

 بْ أَ ہے )وَ
ا  ہ ت ھی لاان

ب

سے 

ی ھی )عارض ب

ار سے  ب اں( اور مدت کے اعت ی ور کمز

ب اور  ھی )عی ب

ار سے  ب ار کے اعت ماً رہے گا؛ معی ص لاز ق ن

در  ان

ا(۔ ون
نی ہ ا اور ف

تِ ی ث ی
ح ب

۔  ے سکت
ں کر  ی ہ ت ن محب


ا ان سے  ے ی سکت

ں  ی ہ یں رکھ ن ز ی اوی چ ی ن م د
ں ہے کہ ہ ی ہ گز ن

ہر ہ مطلب  اس کا ی

ا کھلون
ال  کی مث

کن اس  ھی۔ لی ب

ں  رت می خ ں اور آ گی ن

ئی ما ھلا ھی ب ب

ں  ا می ی ن م اس د

ا ہے کہ ہ ا گی ں سکھای می
ہ
 ، مومن

ہیں، مگر ے  سکت
لا  ہ ھی ب ب


ہیں اور اس سے دل  ے  سکت

ھی  ب

ی رکھ  ا گاڑ کھلون

م 
ہ ہ سی ہے۔ اگرچ ی ی ج ی اور اصلی گاڑ گاڑ

ا‘ کا مادہ ی ن  ’د
ظ ل ہے )لف کمتر ماڈ

نیٰ اور 
ہیں کہ ایک اد ے   جھت


م

س

ی  وب خ ب
م 
ہیں۔ ہ تے  ن ا چ ہ پ

وب  فرق کو خ وں کے  م دون
ہ

عنی ل ہے )ی ی ماڈ ق ی ق
ہیں( اور دوسری طرف وہ اصلی، کامل اور ح کمتر کے 

پست اور 
ی  ی ہ س کے معن ہ‘ ہے ج یَّ  نِ ’دَ

(۔ رت خ آ

ا ہے کہ حلال وت
ہ ہ دہ ی ائ ے ف

ا ہے؟ اس س ت چ ن
 ہ پ

دہ  ائ ا ف ں کی ی

دگی م ن ی ز
ں اس عمل می

ہ
عور اور ادراک سے  مگر اس ش

م اصل اور
ادہ ہ ی ا ز ن ت ہے۔ ج

اتی  و ج سان ہ لیے آ مارے 
د‘ ہ ہ دوج ے کی ’ج ہن از ر ے اور حرام سے ب یروی کرن کی پ

و ل ہ ی سہ ا ہ ن ت ا ا ن ی ھوڑ د
ے کو چ انی‘ ش لی اور ف ق ن

رورت اس ’ وقتِ ض ے، ب
ں گ کھی

منے ر وں کے سا
گاہ ے کو ن ی ش ق ی

 حق

لکہ ا ہے۔ ب ن ی اگ د ی یے ت
ل ہر وقت کے  ا  ے کو کلی طور پر ی ش

اوی  ی ں اس دن می
ہ
ں کہ  ی ہ ہ ن ے گا۔ اس کا مطلب ی ائ ج

ے ی ش ق ی حق
ں کسی  می

ہ
ں  ی اں کہ ہ ھی اور ج ب


ک

ب  ا ہے کہ ج ات ن ج ب

علق ایسا  مارا ت ھ ہ ا( کے سات ی ن ل )د کمتر ماڈ
اس سے 

ں می
ہ
ا۔ اگر  رت گز

ں  ی ہ ھی گراں ن ب

را  لیے ذ مارے 

ہ سودا ہ و ی ائے، ت ا ج ی م د
ے کا حک ن ھوڑ

ے کو چ انی ش اطر اس ف کی خ

ے رن گز
س پر گراں  ف ں ن می

ہ
ا ہے۔ اگر  ات و ج

سان ہ ا آ و رکن و، ت
کنے کا حکم ہ ے سے ر ز ش ائ اج د ن پسن

ی کسی من  ن اپ

ن د ب ن ن کی ما
ے  بچ
 ھدار  ج

م
س

س  م اُ

ا ہے۔ ہ ات و ج
سان ہ ا آ ن

دم رہ بت ق ا و ث ئے، ت
ا ا ج ے کو کہ ان م ج والے کسی حکم پر ج

ے کا ن چن
ں سے کسی ایک کو  ی می ے اور اصلی گاڑ کھلون

ھی  ب

ک

کن اگر  ا ہے، لی کرت

د  پسن
و  ا ت کھن
اس ر ا پ کھلون

و  ہیں ج ے  ات ج

م صلى الله عليه وسلم کے ی کری ب ال کے طور پر، ن ہے۔ مث
ا  کرت
اب  خ ت ن

ی کا ا کسی تردد کے اصلی گاڑ
ر  ی غ و وہ ب ائے، ت ع آ ج موق

top
qn
a.c

om



Reclaim Your Heart • پنے دل کو واپس حاصل کرو ا

)Author: Yasmin Mogahed( ہد ا ن مج اسمی ہ: ی ف ہ )Translator: Huzaifa(93مصن ف ی م: حذ
مترج

ا دھا ی ا آ ن ر اپ ی غ ے ب ئ
کا ھپ لک ج ے پ وں ن ہ و ان ئی، ت  ی آ ڑ

ب گھ کن ج ھی، لی ت

فر دولت 

اس وا ہ کرام کے پ عدد صحاب مت

ا۔ ی ان کر د قرب ی  وش سی خ ن
ہ ں  سارا مال اللہ کی راہ می

ے دستِ سوال
گ لیے کس کے آ ق کے  ی ث

و ا ت م مدد ی
ا ہے کہ ہ ت ی کھ د

دل کر ر کسر ب ھی ی ب

ات کو  کر اس ب زِ ف ہ طر ی

ہیں—مگر صرف اسی ے  ات گڑ

گڑ
گے  لام کے آ م غ

و ہ و، ت رورت ہ د ض ی د کی ش
ے  ں کسی ش می

ہ
ہیں۔ اگر  ے  دراز کرت

ے ملن
 اہ سے  ش ن ہ ش

س  ود اُ م خ
کن اگر ہ وں۔ لی ف ہ اواق ے ن

درت س س کی ق ا اُ وں ی
ے ہ  کھت

ی

ہ د اہ کو ن ادش م ب

ب ہ وقت ج

ھ س کے سات یں گے، اُ ھی کر ب

لام کو سلام  س غ م اُ

و ہ ائے، ت لام مل ج ئی غ س کا کو ں اُ ستے می وں اور را
ا رہے ہ ج

ر کرنے اث لام کو مت س غ م اُ
کن ہ یں گے۔ لی ھی کر ب


ت  محب

س سے  ک کہ اُ اں ت ہ ے، ی

ں گ ی ھی برت ب

ت و احسان  ق ف ش



ا س کی رض ود ہے ج اہ موج ادش منے وہ ب
 مارے سا ب کہ ہ یں گے، ج ں کر ی ہ ع ن ائ ھی ض ب


ک

ا وقت  ن ں اپ ی

گ و دو م کی ت


م
ب کہ ہ یں گے، ج ں کر ی ہ ع ن ائ ھی ض ب


ک

اں  ی ئ ا وان ی ت ن

 ے پر اپ لان ھی ھولی پ ی ج ن گے اپ لام کے آ م غ
ں درکار ہے! ہ می

ہ


کھے
 ھی ر ب


ارات سونپ  ی ت ئی اخ لام کو کو س غ ے اُ ن

اہ  ادش ہے ب
ا اہ ہے۔ چ ادش و وہ ب کل ت

ارِ  ت مخ
ہیں کہ اصل  تے  ن ا ج

اہِ ش ن ہ ش
س  ار صرف اور صرف اُ ی ت تمی اور مطلق اخ

ے کا ح لین
 ن  ھی

ے اور چ  ن ش
بخ

ہیں کہ  تے  ن ا ی ج وب خ

م ب
ھی ہ ب

وں، تب  ہ

ات کے پاس ہے—اور صرف اسی کے پاس! ن ئ کا

لال کو س کے ج ا لے اور اُ اہ کی معرفت پ ادش سان ب ب ان ہے ج
وتی  ب ہ صی صیرت صرف اسی وقت ن ہ ب ی

تی ہے۔ ی دل کر رکھ د کسر ب علق کو ی اؤ اور ت برت
مارے  ھ ہ لاموں کے سات صیرت غ ہ ب کھ لے۔ اور ی ی د

ہ رحمہ اللہ می ی ن ت خ الاسلام اب ی
 ش

ا ہے۔  ت ی دل د داز کو ب ے ان

ت کرنے ک محب

مارے  ا ہ ن کر لی

ہدہ  ا ت کا مش ق ی
 حق

س و اُ ے ج ائ و ج ر ہ ت کا اسی محب

ص کی  خ ش


یسے 
 ارا دل کسی ا مہ ھا: ”اگر ت ا ت فرمای ے  وئ ے ہ ح کرت ض


ے کو وا کت ن

 نے اس 

ار اللہ ب دل ایک ب کہ ج ون ہے۔ کی
وگردانی  ے رُ

ب اللہ س ا سب ت کا ایک بڑ ی ف
و اس دلدوز کی لیے حرام ہے، ت کے 

ھی، اس ٹ
 می

ادہ  ی یک اس سے ز د ز ے ن

س ک ھر اُ و پ ا ہے، ت ت ھ لی
ک ی چ ن اش لاص کی چ لیے اخ س کے  ادت اور اُ کی عب

وب کو صرف اسی محب

پنے  سان ا ئی ان تی۔ کو

ں رہ ی ہ ی ن اق ے ب ی کوئی ش مت ی
 ق

ادہ  ی ادہ پرلطف اور اس سے ز ی سے ز

ھر وہ کسی ا پ و، ی ا ہ کرت
ت  محب

ادہ  ی ھی ز

ب

س سے وہ اس سے  ے ج ائ ئی ایسا مل ج سے کو ب اُ ا ہے ج ت ھوڑ

صورت چ

ا کسی ے پر، ی ان ت کے پ محب

ی  ہ اور سچ ز اکی کو صرف پ

ت  محب

اک  اپ اسد اور ن ی ف

ائے۔ دل کس ر ج فت سے ڈ ی آ بڑ

ا ہے۔“ کرت
ی سے ترک  وف ہ صان کے خ ق ے ن بڑ

صلى الله عليه وسلم
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ں ارکہ می ثِ مب ی ے ایک حد ن
ر رسول اللہ صلى الله عليه وسلم  ب س کی خ ی ہے ج ہ وہ ا المی ے بڑ

مارا سب س تِ امت ہ  ی ث ی
ح ب


ہیں۔ چکے  و 
لا ہ ت ں مب ق می عش

ا کے  ی ن نی د
ا م اس ف

(۔ ہ ت
ت اور موت سے کراہ محب


ا کی  ی ن ‘ )د ن

ہ ی ’وَ ن
ع ھی: ی ت

دی 

ا ون
ا اس سے الگ ہ ا ی ان ڑ

ھ ھا چ چ ی
 پ


ت سے  محب


س  و اُ ہیں، ت ے  وت ار ہ ت گرف

ں  ق می پ کسی کے عش ھی آ ب

ب  اور ج

ائے۔ و ج ہ ہ ت ن ب
مح

ستی سے 

ہ
ر  م ت ی
 عظ

ر اور  پ کو کسی اس سے برت ک کہ آ ب ت ہے—ج

ا  ات و ج
ممکن ہ

ا اً ن ب ی قر ت

م دل کے
ک کہ ہ ب ت ہے، ج

ممکن 

ا ک ن ا اس وقت ت کالن کر ن

ت کو کھرچ  محب

اہ کن  ب کی اس ت

ا  ی ن ے د
مارے دلوں س ہ

ت محب

یٰ 
ر و اعل سان کو ایک برت ب ان ں۔ اور ج ا لی ہ پ ت ن ب

مح

ر  م ت ی
 عظ

لیے اس سے کوئی  ھرنے کے  ب

لا کو  اس خ

، ت محب

ں اللہ کی  ھی

ک ن اطن کی آ سان کے ب ب ان ا ہے۔ ج ات و ج
سان ہ ا آ ن اد کہ رب ی ت کو خ ب

مح

نیٰ 
و اد ائے، ت و ج ب ہ صی ن

ت محب

ہ  و ی ہیں، ت ی  ت ہدہ کر لی ا حسن کا مش

می گھر کے  ود دائ اس موج س کے پ ت اور اُ محب

س کے رسول صلى الله عليه وسلم کی  اُ

نی ت ھلک ج ت کی ج محب

تی ہے۔ اس  ی ا د سے دب اتی ہے اور اُ الب آ ج ت پر غ

اہ ہر دوسری چ ود  در موج ے ان
دل ک

ہ السلام م علی ی
ہ


رت ابرا وں حض ہے۔ اور ی

اتی  لی ج ی چ ت ن ی حکمران ب ی ہ ن ق پر ات تی ہے، وہ دل کے اف ی ئی د ادہ دکھا ی ز

، ماز ک میری ن ے ش : ب ے یجی

فرما د پ  ا ہے: ”آ ات و ج

ل ہ ی سہ ا ہ ن ت ا ا کھان
سچ کر د

ں  اطن می پنے ب کے اس اعلان کو ا

، سورۃ ن وں کا رب ہے!“ )القرآ ان ہ مام ج و ت لیے ہے ج ی کے 
ا، سب اللہ ہ را مرن ا اور می ن ی را ج نی، می

ا قرب میری 

عام: 162( الان

ر اور م ت ی
 عظ

! کسی  یے ئ اں ہے۔ دل لگا ہ ن ں پ ی می

ت ہ محب

ے کا راز  صت کرن وں کو رخ ز ی نی چ

ا پس دل سے ف


۔ ے  کھی

ی

محل کو د

ان  ش نی اور عالی

ا س لاف ! اُ یے ئ ت سے دل لگا ق ی ق
دی ح ۔ اصل اور اب یے ئ ات سے دل لگا ر ذ برت

یں گے۔ د کر ن ا ب لن ی
وں سے کھ کھلون

ں مٹی کے  دے می گھرون
ے  کچ
 وں کے اس  ی گڑ

م 
ھی ہ ب
 ت

topصرف 
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ی دہ کڑ ہ: گمش ت ی رش دواج اب از ایک کامی
A Successful Marriage: The Missing Link

ر
ظ شِ ن ی ودگی کو پ ح کی موج

ط
س

ادی  ی ن کم ب

کم از 
می احترام کی 

ہ
ا ان ب وی کے درمی ی اں ب یر می حر ہ ت : ی وٹ ی ن حت

ا ”وض

ا تی ی اد ی م، ز
ل سم کے ظ ق


ھی  ب

ے کہ کسی  ہی ا ا چ ان ا ج ں لی ی

 ہ ہ مطلب ن گز ی
ہر صور کا  ھی گئی ہے۔ احترام کے ت

ک
ل

رکھ کر 

لِ
ہ پنے ا ا ا پ پر ی پنے آ ائے۔ ا ھا ج ج

م
س

ز  ائ ا ج ے ی ئ

ا ا ج ت کی تی( کو برداش ا سی ف ن
ا  و ی تی ہ ا ب ذ و، ج

نی ہ سما واہ وہ ج دد )خ ش ت

لم
ظ
ا ہے کہ وہ  فرمای ح  ض


یٰ نے وا

عال ہ و ت حان ب
ا۔ اللہ س لات ں کہ ی

 ہ ر‘ ن ا ’صب ن
ے رہ  سہت
ی سے  اموش تی کو خ اد ی م و ز

ل ہ پر ظ ن ا خ

۔“ ے ہی ا ا چ ون
ں ہ ی ہ ی ن لم پر راض

ظ
گز 
ہر ھی  ب

ں  می
ہ
ا؛ اور  فرمات

ں  ی ہ د ن پسن
کو 

م اکہ ت ے ت ئ
ا ن ے ب وڑ ے ج

س س ن ی ج اری ہ مہ لیے ت ارے  مہ ے ت س ن ہ ہے کہ اُ ں سے ی وں می ی ن ا ش کی ن
س  ”اور اُ

ور و ں غ ک اس می ے ش دا کر دی۔ ب ی حمت پ
ت اور ر محب


ان  ارے درمی مہ اس سکون حاصل کرو، اور ت ن کے پ اُ

، سورۃ الروم: 21( ن ہیں۔“ )القرآ اں  ی ن ا ش ی ن بڑ
لیے  ے والوں کے  کر کرن ف

ے ن کت
 ں سے  م می

کن ہ ھی ہے۔ لی ار پڑ ار ب یت ب ہ آ اموں پر ی ز اور دعوت ن گنت کارڈ
ادی کے ان  ے ش ن

م سب 
ہ

ں سے وں می ت ی رش دواج مارے از
ا ہے؟ ہ سم کی

ج
م

ں  دگی می ن ی ز

ی عمل ن ئی کو اپ ا نی سچ  قرآ وں نے اس  ہ ن ہیں ج لوگ 

اں ی کہ راب ر خ خ ہیں؟ آ ے  وئ بنے ہ ہ  مون ن
حمت کا عملی 

ت اور ر کردہ اس الف
ان  ی عی اللہ کی ب و واق ہیں ج یسے 

 ے ا ن کت


ی و رہ یر ہ ذ ام پ ج اک موڑ پر ان ے دردن
اں طلاق ک ی اد ے ش

ی کثرت س ن ت
ں ا رے می مارے معاش ی ہے کہ ہ و رہ ع ہ واق

ہیں؟

مرسن اکٹر ای ف ڈ مصن
ت اور احترام( کے  محب


 :Love & Respect( ‘ کٹ ی پ

یس

ڈ ر ن اب ’لو ای اق کت ف ہرہ آ  ش

ع ہیں کہ وسی ے  ان کرت ی ں ب اب می ی کت ن
 س اپ چ

ی


گر ایت سادہ ہے۔ ای ہ واب ن یک اس سوال کا ج د ز ے ن

س ک چ
ی


گر ای

رورت اتی ض ب ذ ن ج ادی اور اولی ی ن ے ب
وئی ہے کہ مرد کی سب س بت ہ ا ات ث ہ ب ے ی

ات س ق ی حق ت

تی  ا سی ف سی اور ن ن سائ

اگل پن حال کو ایک ’پ خ صورت
ل ت

‘ ہے۔ وہ اس  ت محب


رورت ’ ادی ض ی ن ے ب

کہ عورت کی سب س ب ہے، ج
’احترام‘ 

ا ہے ت م لی ن
 ج

و اس وقت  سل ج

سل ت

ے کا وہ  ھگڑ

ج

خ کلامی اور 

ل ت

ی  عن ہیں—ی یتے  ام د کر‘ )Crazy Cycle( کا ن کے چ
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وں ہ دون ہیں کہ کس طرح ی ے  ات ت ا۔ وہ ب کرت
ں  ی ہ ہرہ ن ا ت کا مظ محب


ہر  و تی اور ش ں کر ی ہ ار ن ہ

وی احترام کا اظ ی ب ب ج

محسوس

ہ  وی ی ی ب ب گر، ج ی ظِ د ا االف ہیں۔ ب ے  ت بن

 ب  ہیں اور ایک دوسرے کا سب یتے  وا د
ے ایک دوسرے کو ہ روی

ے احترامی کا عمل کے طور پر ب
و وہ عموماً رد نی ہے، ت تی پر مب ے مرو ی اور ب ے رخ ہ ب ی ہر کا رو و س کے ش کرتی ہے کہ اُ

ا ہے۔ ات و ج
ت سے عاری ہ محب


ہر اور  ادہ سرد م ی ھی ز

ب

ہر اور  و ں ش ے می   یج

 ت س کے ن ہرہ کرتی ہے، ج ا مظ

روط ر مش ی لیے غ ہر کے  و پنے ش وی ا ی ہ ہے کہ ب کر‘ کا واحد حل ی اگل پن کے چ دلال ہے کہ اس ’پ س کا است
چ ی

گر ای

ہ ش کرے۔ اس کا مطلب ی ی وت پ ب ت کا ث محب

روط  ر مش ی لیے غ وی کے  ی ی ب ن ہر اپ و ہرہ کرے، اور ش ا

احترام کا مظ

کہ ون گی؛ کی
ت کرے  کی عز

س  ھی وہ اُ ب
 ت

ار کرے  ہ ت کا اظ محب


ہر  و ے ش  پہل ے کہ  ہی ا نی چ ں لگا ی ہ ن

د  ہ ض وی کو ی ی ہے کہ ب

کھنی

ں ر ی ہ رط ن ہ ش ھی ی ب


ہر کو  و وگی۔ اور اسی طرح ش دا ہ ی ی پ ی ہ ے رخ د ب ی ں مز ی

ے م ہر کے روی و ایسا کرنے سے ش

وی کی ی ں ب ے می   یج
 ت کہ اس کے ن ون کرے گا؛ کی

ھاور  چ ن

ار  ی س پر پ ھی وہ اُ ب

 ت

ے  ئ ش آ ی وی احترام سے پ ی ے ب  پہل ے کہ  ہی ا چ

یر ہے۔ گز
ا ا ن ون
روط ہ ر مش ی وں کا غ ب ذ وں ج ے گی۔ ان دون ئ منے آ ی سا

ے احترامی ہ د ب ی ے مز
انب س ج

م اور ی
ک
ح

نِ   قرآ
م 
ئی کہ اگر ہ و ف ہ کش من

ت  ق ی ق
ہ ح ھ پر ی مج

و  ا، ت ور کی ہرائی سے غ ے پر گ ری
ظ ں نے اس ن ب می ج

ت محب

صورات ) ے ان دو ت

تے کے حوالے س ش ی ر دواج و از یں، ت موں کا مطالعہ کر ش
 وی صلى الله عليه وسلم کے سرچ ب تِ ن م

حک

ا۔ ں گی ی ہ ی ن ا ہ ی ور د ز پر ز ی ی اور چ
ادہ کس ی اور احترام( سے ز

یر ئی اور خ ھلا ھ ب وں کے سات فرمائی: ”عورت ت  نے وصی
وئے رسول اللہ صلى الله عليه وسلم  ے ہ اطب کرت مردوں کو مخ

ا ہے؛ وت
ئی سرا ہ الا س کا ب ھا حصہ اُ ڑ ی ے ٹ

پسلی کا سب س
ہیں، اور  ی  دا کی گئ ی پسلی سے پ

کہ وہ  ون کرو، کی
اؤ  برت
ی کا  واہ خ

ھوڑ دو
س کے حال پر چ سے اُ الو گے، اور اگر اُ وڑ ڈ سے ت و اُ ش کرو گے ت ش

ے کی کو دھا کرن الکل سی سے ب م اُ ت
اگر 

ح ی
ح
ص

ول کرو۔“ ) ب ت ق ی کی وصی

واہ ر خ ی نِ سلوک اور خ
ھ حس وں کے سات ا عورت ذ گی، لہٰ

ی رہے  ھی ہ ڑ ی و وہ ٹ ت
گے 

مسلم(

ح  ی
ح
ص

اری و  خ ب

س کے ن وہ ہے ج ی ر ں سب سے کامل ت وں می ار سے مومن ب مان کے اعت فرمائی: ”ای د  اکی د ت ی ے مز ن
پ صلى الله عليه وسلم  آ

ں سب سے وی کے حق می ی ی ب ن و اپ سان وہ ہے ج ن ان ی تر ہ ں سب سے ب م می ت
وں؛ اور  چھے ہ

 لاق سب سے ا اخ

ی( رمذ امع ت و۔“ )ج
تر ہ ہ ب

ک صلى الله عليه وسلم
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وی( ی ی ب ن مان عورت )اپ اای کسی ب
مان مرد  ئی صاحبِ ای

ادِ گرامی ہے: ”کو ی ارش
ھ ب

ہ  اور رسول اللہ صلى الله عليه وسلم کا ی

ائے د آ ج پسن
رور  و دوسری عادت ض وگی، ت

د ہ پسن
ا ئی ایک عادت ن

س کی کو سے اُ ؛ اگر اُ کھے
 ہ ر فرت ن ن

ض اور  غ سے ب

مسلم(

ح  ی
ح
ص

گی۔“ )

دگی بسر ن ے ز
ے س یق ہ طر ست ئ

ا چھے اور ش
 ھ ا وں( کے سات وی ی ن )ب ان ہے: ”...اور اُ ش نِ عالی فرما

یٰ کا 
عال اری ت اور ب

ارے مہ در ت ے ان
س ک د کرو اور اللہ اُ پسن

ا ز کو ن ی ی چ
م کس ں کہ ت ی ہ ب ن عج

و  وں ت ھی ہ ب

د  پسن
ا ں ن ی
 مہ ھر اگر وہ ت کرو۔ پ

ساء: 19( ، سورۃ الن ن ئی رکھ دے۔“ )القرآ ھلا ب
ہت سی  لیے ب



ھ واج کے سات ی از ن د کی گئی ہے کہ وہ اپ اکی ھ ت ے سات
تی ک سخ

ں مردوں کو  وں می ی ت دہ مو ن ش خ

مت کے ان در
حک

ت کے محب

ہر و  ا ہے کہ وہ اس م ا گی ی ور د ن پر ز ں، اُ د برآ ی ں۔ مز ی

 ن کر ب ی نِ سلوک کا پ
ت اور حس محب


 ، ت ق ف ش

ا  سراپ

ں۔ ر سے کام لی گز
ی اور در وش م پ ش

 چ

وں سے  امی وں اور خ ش کی لغز

وں  وی ی ی ب ن ں اپ ار می ہ
اظ

ا ں کہ ی ہ وں ن ہ کی ار ی ار ب وں کو ب ر عورت خ ا ہے۔ آ ات دل ج خ ب و رُ ہے ت
ا  ات ا ج اطب کی مخ

وی کو  ی ب ب ، ج انب دوسری ج

ت کا محب

روط  ر مش ی ہ ہے کہ غ ہ ی د اس کی وج ای یں؟ ش

ہ ان ر ہرب یں اور م ھاور کر چ ن

ت  محب

ہروں پر  و پنے ش ا کہ وہ ا گی

اں وی ی ن کی ب ہیں کہ اُ ے  کوہ کرت ہ ش کم مرد ی
ہت  ہے۔ ب

ا  ا گی ی عت کر د ی ے ود
ی س ے ہ  پہل ں  طرت می و عورت کی ف ہ ت ب ذ ج

ں ی ہ ن کا احترام ن اں اُ وی ی ن کی ب ہیں کہ اُ ے  ا روت ات کا رون مار مرد اس ب ش
ے  کن ب ں۔ لی ی ں کرت ی ہ ار ن ی ن سے پ اُ

وں کے حوالے سے سب سے وی ی ں ب ن و سنت می قرآ
س پر  ہ ہے ج ب ذ ی وہ ج ہ ں۔ اور ی ی ں کرت ی ہ در ن ن کی ق ں، اُ ی کرت

ا ہے۔ ا گی ی ور د ادہ ز ی ز

ں سے ایک کسی وں می ین صورت ر م ت
ار کی اہ ہ ا ہے۔ احترام کے اظ و سکت

وں سے ہ ق ی ی طر ار کئ ہ
احترام کا اظ

وں“، ا ہ کرت
ورے کا احترام  پ کے مش ں آ ا ہے کہ ”می ت ئی کہ

ب کو ا ہے۔ ج کرن
در  صلوں کی ق ی ف

ات اور  ش
واہ کی خ

ے نما کا احترام کرن
د اور رہ ائ ی ق

حت پر عمل کروں گا۔“ کس ی
ص ن

پ کی  ں آ ا ہے کہ ”می وت

ہ ہ وم ی ہ و اس کا اصل مف ت

ات ش
واہ ی اور خ ن کی مرض ے کا مطلب اُ ن کا احترام کرن ی ا ہے۔ والد کرن

م کی اطاعت 
س کے حک کا مطلب اُ

ا ہے۔ ن ی ت د لوں کو عز
ص ی ات اور ف ش

واہ س کی خ ے کا مطلب اُ ہر کا احترام کرن و ا ہے۔ اور ش لن ہ چ لاف ن ے خ
ک

ان پنے )رمض یں وقت پر ادا کرے، ا ماز وں ن چ ن
ا ی پ ن ب کوئی عورت اپ ا: ”ج فرمای

اد  ے ارش ن
رسول اللہ صلى الله عليه وسلم 
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س و اُ ہر کی اطاعت کرے، ت و پنے ش
 ت کرے اور ا

اظ مت کی حف
ت و عص ی عف ن پ

، ا کھے
 ے ر ے کے روز   ہین

کے( م

ی( رمذ امع ت !‘“ )ج اؤ و ج
ل ہ اہے داخ ی چ ارا ج مہ ے سے ت س درواز

نت کے ج
ے گا: ’ج ائ ا ج سے کہ

وں کی گئی ہے؟ اس ن کی ی لق نے کی ت ن ات ما ن کی ب ے احترام اور اُ
ہروں ک و پنے ش ں ا می

ہ
ر  خ ، آ ن ی وات تِ خ  ی ث ی

ح ب


ا ہے: ”مرد فرمات
یٰ 
عال ا ہے۔ اللہ ت ا گی پ ھ سون وج ھاری ب ب

ی اور  اف مہ داری کا ایک اض ہ ہے کہ مردوں کو ذ ہ ی کی وج

لت دی ہے، ی ض
 ں سے ایک کو دوسرے پر ف ن می ے اُ ا پر کہ اللہ ن ن یں، اس ب

ہ ام(  وّ  )ق
ظ ان اور محاف ب گہ وں پر ن عورت

ساء: 34( ، سورۃ الن ن ہیں...“ )القرآ ے  رچ کرت ں سے خ پنے مال می ا پر کہ مرد ا ن اور اس ب

ا ڑ
ں لا کھ ن می یش وز بس پ

ے  ور اور ب کمز
، ایک  ن ی وات تِ خ  ی ث ی

ح ب

ں،  می
ہ
روط احترام  ر مش ی ہ غ لیے ی ہر کے  و ا ش کن کی لی



ا ھای م ڈ
ل م پر ظ

ے اور ہ ائ ا ج حصال کی ست
مارا ا یں گی کہ ہ ال د ں ڈ ی ہ ن

ں  طرے می ود کو اس خ م خ
ا ہ ں کر دے گا؟ کی ی ہ ن

ن ی ر د ت ی د ر کی ج وی صلى الله عليه وسلم اور دورِ حاض ب د، اسوۂ ن ی مج
نِ   قرآ

الکل برعکس ہے۔  ت اس کے ب ق ی ق
ائے؟ ح ج

ادہ احترام کرتی ہے، ی ا ز ن ت ہر کا ج و نے ش
پ ہے۔ ایک عورت ا

ا  بت کی ا ل الٹ ث
الک ھی اس کے ب ب


ے  ات ن ق ی حق ت



ا ن ت وی ج ی
ہ ہے کہ ب ت ی ق ی ق

ا ہے۔ اور ح ات ن ج ب
داکاری اور مروت  ، ف ت محب


ا  ادہ سراپ ی ی ز

ا ہ ن ت یے ا
ل س کے  ہر اُ و ش

ا ات لا ج ا چ وت
ی دامن ہ ہ ت سے ت محب


خ اور 
ل ت

ر،  ت گی سخ

ادہ  ی ی ز
ا ہ ن ت ہر ا و ہے، ش

ہرہ کرتی  ا ے احترامی کا مظ ادہ ب ی ز

ہے۔

ت اور نرمی محب

وں  ھ کی وی کے سات ی ے مروت ب ب

ا  ز ی می ت
د ا ہے کہ وہ ایک ب ھا سکت ٹ

ہ سوال ا ئی مرد ی اسی طرح کو

ی طاب رض ن الخ رت عمر ب م حض
قِ اعظ ارو ا ف دن کو سی

سان  لیے ان انے کے  واب پ اؤ کرے؟ اس سوال کا ج برت
کا 

س وقت و اُ ہ )ج ی اللہ عن ض
رت عمر ر ص حض خ

ش

ہ ایک  ب ہے۔ ایک مرت

ی کافی  ا ہ ھن
ک ی ارکہ کو د ہ کے اسوۂ مب اللہ عن

وا۔ ر ہ کایت لے کر حاض ئی کی ش و د خ ن کی ت
وی  ی ی ب ن اس اپ ( کے پ ھے ت

 ن  ی ر المومن ہ اور امی ف لی لمِ اسلام کے خ
مام عا ت

ہیں ی  ول رہ ں ب واز می ی آ چ ن
ن پر او محترمہ اُ

ہ  ہلی ن کی ا ی ر المومن ود امی ا کہ خ نے سن
س  و اُ ا ت چ ن ہ پ

ے پر  ب وہ درواز ج

کھ کر ی سے د ے اُ ہ ن ی اللہ عن ض
رت عمر ر کن حض ی

نے لگا، ل ٹ ں لو اؤ لٹے پ
 کھ کر ا ی ہ د ص ی خ ش


ہیں۔ وہ  ی  صہ کر رہ اور غ

پنے گھر کے اسی اس ا پ کے پ و آ ں ت ! می ن ی من
ر المو ا کہ امی ے عرض کی ص ن خ ش


س  ا۔ اُ لای واز دی اور واپس ب آ

ا: فرمای ے  ہ ن ی اللہ عن ض
رت عمر ر ہے۔ اس پر حض

ش  ی پ ں در پنے گھر می پ کے ا و آ ھا ج ا ت ی ے آ ا رون ے کا رون ڑ
ھگ ج


ے جھ
م

کھتی ہے، 


را گھر صاف ر ے دھوتی ہے، می ہے، میرے کپڑ

ت کرتی  اج کو برداش وی میرے مز ی
 ”میری ب

ک
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ھ کرتی ہ سب کچ لیے ی ب وہ میرے  وں کی پرورش کرتی ہے۔ ج چ
م کرتی ہے، اور میرے ب

فراہ رام و سکون  آ

ہ کروں؟“ ر ن  اور صب
س کا لحاظ ھی اُ ب


ات پر  ی سی ب ن ت

ں ا ا می و کی د کر لے ت لن واز ب پر آ
ھ  ں مج صے می ھی وہ غ

کب

و اگر  ہے، ت

صورت وب ایت خ ہ ھی—ایک ن
ب

لیے  وں کے  لکہ عورت ہ صرف مردوں ب —ن یے

ل م سب کے 
عہ ہ فروز واق مان ا ہ ای ی

ی دواج ھی از
ب

و کسی  ق ہے، ج مول سب ال اور ان ے مث ب

ی کا ایک  وش م پ ش
 چ

ر اور  گز
عہ صبر، در ہ واق لِ راہ ہے۔ ی

ع مش

ے والوں کے کھن

ھامے ر ر کا دامن ت را صب ں، ذ د برآ ی ہے۔ مز

م  د لاز ن ن کی ما
لیے روح  انے کے  ن اب ب تے کو کامی

 ش ر

ے والوں ر کرن ک صب ے ش ا ہے: ”ب فرمات
اد  یٰ ارش

عال ؛ اللہ ت یے ئ فرما ور  ھی غ
ب

م پر  ی
ظ
ع

رِ  ے اج
ے وال ملن

 ں  رت می خ لیے آ


مر: 10( لز
، سورۃ ا ن ے گا۔“ )القرآ ائ ا ج ی ورا د ورا پ کسی حساب کے پ

ر  ی غ ر ب ن کا اج ی کو اُ ہ
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SEC TION 3  • حصہ سوم 

کلات ں اور مش ی ش مائ ز آ
HARDSHIPS
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اہ گاہ ن ں واحد پ ان می طوف
The Only Shelter in the Storm

ھ د کے سات ون ی ب
ل ہ ارش کی پ ا۔ ب وت

ں ہ ی ہ سان ن ھی آ ب

ک

ا  ن
جمے رہ
 دموں پر  پنے ق و ا ا ہے ت ت ی ک د ب دست ان ج طوف

ھی ب

ک

و  در ج سمن

ی  اتی ہے، وہ ک ج اں ت ہ گاہ ج یں اور ن
ہ ے  لیت
 گل  ادل سورج کو ن اہ ب ے لگتی ہے۔ سی  مکن

چ

لی  ج ب

ی  ہ

و ا، ت ت ی ں د ی
 ہ ئی ن ھا سج


ہ  ب راست ہے۔ ج

ا  وت
کا ہ پ کا محاصرہ کر چ وں کا روپ دھار کر آ نی موج ا ھا، اب طوف پُرسکون ت

ہیں۔ ے  لگت
 ے  ں مارن اؤ ھ پ ہات لیے 

 پ مدد کے  آ

ی کا ت کش
پ  ا۔ آ ں ملت ی

 ہ واب ن ئی ج ہیں۔ کو ے  روعات کرت ے ش
کارنے س ( کو پ وں )کوسٹ گارڈ

ظ پ ساحلی محاف آ

ہیں، تی  لاش کر ی( کو ت ت ش
اؤ کی ک چ ب

وٹ ) ف ب ہیں لائ گا پ کی ن ے سود! آ ب
ہیں۔ سب  ے  ش کرت ے کی کوش ن رخ موڑ

وئی ہے۔ ی ہ ھٹ پ

ھی  ب

ا ہے کہ وہ  وت

و معلوم ہ ہیں، ت ے  ھات ھ بڑ ہات کٹ کی طرف  ی
ف ج پ لائ ائب ہے۔ آ مگر وہ غ

ہیں۔ ے  ھات سمان کی طرف اٹ ہرہ آ  ا چ ن و اپ یں، ت
ہ ے  ات ہار ج ھک  ما کر ت ز ل آ مام مادی وسائ پ ت ب آ ر، ج خ الآ ب

ہیں۔ ے  ا کرت ج دا سے الت اور خ

ت کا ق ی ق
پ اس ح ، آ ن اص آ وتی ہے۔ اس خ اں ہ ہ ن ت پ ی ف

ر کی ی
ظ ے ن فرد اور ب الکل من ں ایک ب ے می مح

ل

مگر اس 

ی ق ی ی حق عن ا ہے: ی ا سکت ا ج ان ی ج
تی طور پر ہ ا ی ر

ظ ں صرف ن ے عام حالات می
ہیں جس ے  ہ کرت ب جر ت

ہدہ اور  ا ی مش
عمل

سے ے اُ پ ن وگا، مگر تب آ کارا ہ دا کو پ ے خ پ ن د آ ای ی ش
ھ ب

ے  وئ ے ہ ہت ، ساحل پر ر ے  کھی


ی

۔ د ت ی د۔ وحدان وحی ت

ھا، ا ت ھروسا کی ھی ب ب

دا پر  ے خ پ ن د آ ای ی۔ ش

ھ ت

واز دی  ھی آ

ب

اروں کو  گر سہ ی ے د ن کت

 ے  ان ج ھ ن ھ سات کارنے کے سات پ

ی اق ں، ب ے می مح
ل

ہ  ن گا ن اس ایک ی

ک ۔ لی ھے ت
 یک  ر ھی ش ب


ارے  سکرے اور سہ گر آ ی وں د ن ں درج ھروسے می کن اس ب لی

لیے ہ کرنے کے  کی ہا، ت ں ر ی ہ ن
ی  اق ئی ب لیے کو کارنے کے  کی ہے۔ اب پ و چ

م ہ ت خ

ز  ی ر چ
ہ کا ہے۔  و چ ہ مسدود ہ ہر راست

ی ہے! ہ ھی ی ب

ہ  کت صل ن
ات کے۔ اور ا س کی ذ ے اُ ئ

ا۔ سوا چ ں ب ی ہ ارا ن ئی سہ کو

ک
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پ س پر آ ہ ج ہر وہ درواز لوق کا  مخ

و  وتی ہے، ت رورت ہ ین ض ر د ت ی د پ کو ش ب آ ا کہ ج ور کی ی غ

ھ کب

ے  پ ن ا آ کی

پ ا ہے۔ آ ات ا ج ی کر د
د  ن ے ب
ور س و وہ ز ہیں ت ے  ات ھٹ

ک کھٹ

ہ  پ ایک درواز ا ہے؟ آ وں ملت کی

ی  د ہ ن یں، ب
ہ یتے  ک د دست

گتے ھا ک ب ے ت ے دوسرے درواز
ے س پ ایک درواز ا ہے۔ آ ل ملت ف

 ھی مق ب

ہیں، وہ  ے  دوسرے کا رخ کرت

ھی ب

ک

ن پر  ھی ج ب


ے  و اور، وہ درواز وتی۔ اور ت

ں ہ ی ہ کھٹ وا ن
و ئی چ ہیں، مگر کو ے   ت خ

ٹ

پ

ہیں، سر  یتے  ک د پر دست

ہر در  ہیں، 

ا ہے؟ وت
وں ہ وں؟ ایسا کی ر کی خ ہیں۔ آ ے  ات و ج د ہ ن ک ب ان ھا، اچ ت

ہ  کی مل ت
مک

پ کو  آ

ہر لمحہ م 
ف ہے۔ ہ وب واق مارا پروردگار خ ن سے ہ ہیں ج ں  ی صلت

طری خ د ایسی ف ن ں چ وں می سان م ان
دراصل، ہ

از اور لد ب م ج
ھ، ہ ھ سات کن اس کے سات ہیں۔ لی واں  ات ور اور ن کمز

م 
ہیں۔ ہ ے  ہت ں ر اج کی حالت می ی ی اور احت اج محت



ا ہے، اور ات ا ج ی کر د
ور  ب مج

لاش پر  ں مدد کی ت می

ہ
و  ہیں، ت ے  گھرت

ں  ت می ب ی
م کسی مص

ب ہ ہیں۔ ج ھی  ب

ے صبرے  ب

ں لاش می اہ کی ت ن م پ
ھلا ہ و ب و ت گوار ہ وش و اور موسم خ کھلی ہ


ہر طرف دھوپ  ام ہے۔ اگر  ظ ی ن ن ی کو ی ت ہ ات کا ی ن ئ کا

ا ہے۔ پس اللہ وت
ا ہ ڑ
ان سر پر آ کھ ب طوف ا ہے؟ صرف تب ج کرت

اہ گاہ کا رخ کب  ن سان پ ے؟ ان
ں گ کلی وں ن کی

و کر ن ہ ی ے چ م ب
اکہ ہ ہے، ت

ا  کرت
دا  ی اج پ ی یعے احت ر ہے؛ وہ حالات کے ردوبدل کے ذ

ا  ت ج ی
ھ ب

ان  یٰ طوف

عال ہ و ت حان ب
س

ں۔ ی ائ و ج ور ہ ب مج

ے پر  ن ڈ ھون اہ گاہ ڈ ن پ

یب قر و  ہیں ج ے  وں کا رخ کرت ز ی م ان چ
ا پر، ہ ن کی ب

ے صبری  نی ب و اپ ہیں، ت ے   کلت
 ں ن لاش می م مدد کی ت

ب ہ کن ج لی

ھو ہیں، اور چ ے  سکت
ہیں، سن  ے  سکت

کھ  ی م د
جسے ہ
ہیں  ے  ت ڈ ھون اہ ڈ ن ں پ ی

م اس م
ہیں۔ ہ ی  ت ی ئی د سان دکھا ہر آ ا ظ ر اور ب ت

پنے یٰ کہ ا ت
ہیں، ح ے  گت ن

 لوق سے مدد ما مخ

م 
ہیں۔ ہ ے  ہت ں ر لاش می س( کی ت ٹ

ارٹ ک وں )ش ست
صر را ت مخ


م 
ہیں۔ ہ ے  سکت



ا وت
یک معلوم ہ د ز ادہ ن ی ے ز

و سب س ہیں ج ے   پکت
م اس کی طرف ل

ہیں۔ ہ ے  لگت
 ے  ھروسا کرن ے پر ب وت س کے بل ب ف ن



ا' ی ن  'د
ظ ود لف و۔ خ ن معلوم ہ ی ر یب ت قر ہر  ا ظ و ب ی وہ ج عن ں ہے؟ ی ی ہ ی ن ہ ت ی ق ی ق

دگی( درح ن ا )مادی ز ی ن ا د ہے۔ اور کی


تی ہے، مگر ر آ
ظ ن ن ی ر یب ت قر ں  گاہ می ہری ن ا و ظ ا وہ ہے ج ی ن یں۔ د

ہ یب تر' کے  قر ' اور ' نیٰ
ی 'اد ی ہ وی معن کے لغ

ر ہے۔
ظ یبِ ن فر

محض ایک 

ہ  ں ی ت می ق ی ق

ح

یب ہے۔ قر ادہ  ی ھی ز
ب

و اس سے  ی ایسی ہے ج ست

ہ
کہ ایک  ون کی

ئے تو اکثر لوگا ا جا چھ کیا ہے؟ اگر یہ سوال پو ب  ری دہ ق ا سے زی کے سب    کہ آپ   یے سوچ   یے کے ل حے 
م

یک ل

ا ہے: فرمات
یٰ 
عال ہ و ت حان ب

، اللہ س کن س ہے۔ لی ف یب اس کا دل اور اس کا ن قر سان کے سب سے  ں گے کہ ان ی کہ
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دا ی سان کو پ ے ان ی ن م ہ
ہ ہ ب لاش دِ ”اور ب ي رِ وَ لِ الْ بْ

 نْ حَ هِ مِ يْ  لَ بُ إِ رَ
قْ  نُ أَ حْ
نَ ۖ  وَ هُ سُ
فْ هِ نَ سُ بِ وِ سْ وَ ا تُ مُ مَ

لَ عْ نَ انَ وَ سَ ن إِ ا الْ نَ قْ
لَ دْ خَ قَ لَ وَ

ھی ب

ہ رگ سے  م اس کی ش

ا ہے، اور ہ الت ں ڈ ی
س اس کے دل م ف و وسوسے اس کا ن ہیں ج تے  ن ا م ج

ا ہے اور ہ کی

]16 : ہیں۔“ ]سورۃ ق یب  قر ادہ اس کے  ی ز

ر ب اخ گ سے ب ن ی ج طن
ا مکش اور ب ش


ک

ماری  ا ہے کہ وہ ہ فرمات

ح  ض

ہ وا ے ی  پہل یٰ 

عال ہ و ت حان ب
ں، اللہ س ارکہ می تِ مب ی اس آ

وب ہا ہے! وہ خ کھ ر ی د اور کرب کو د ہ دوج ماری ج و ہ سلی ملتی ہے کہ کوئی ہے ج ت
ی  ن ی دل کو کت ان کر ہ ہ ج ہے۔ ی

یب ہے۔ وہ قر ادہ  ی ھی ز
ب

کن وہ اس سے  ا ہے۔ لی کرت

ل  ز کی طرف مائ ی کس چ
ں  می
ہ
س  ف مارا ن ا ہے کہ ہ ت ن ا ج

ادہ ی ھی ز
ب

ہ رگ سے  ماری ش

یک ہے۔ وہ ہ د ز ادہ ن ی ھی ز
ب

وں سے  اض ق مام ت س اور اس کے ت ف ن

پنے  مارے ا
ہ

ات ہے؟ اص ب ا خ یسی کی
ں ا ود کے اس حصے می مارے وج

ی؟ ہ وں دی گئ ال کی کی مث
ی  ہ رگ ہ ر ش خ ہے۔ آ

یب  قر

وری طور پر سان ف و ان ے ت ائ ہ کٹ ج گر ی
اتی ہے۔ ا چ ن ہ پ

ون  ک خ و دل ت ہے ج
ین رگ  ر م ت

ادی اور اہ ی ن ہ رگ وہ ب ش

یب ہے۔ اللہ قر ادہ  ی ھی ز
ب

یٰ اس سے 

عال اں ہے۔ مگر اللہ ت ماری رگِ ج ں ہ وں می ی معن
ظ ہ لف ا ہے۔ ی ت ی وڑ د دم ت

یک ہے۔ د ز ادہ ن ی ھی ز
ب

س سے  ف پنے ن مارے ا

ا سے، اور ہ ی ان ن
 ماری اپ دگی سے، ہ ن ی ز ن

 ماری اپ یٰ ہ
عال ہ و ت حان ب

س

یب تر ہے۔ قر ادہ  ی ھی ز
ب

ستے سے  ن را ی ر م ت

ے والے اس اہ  چن
ن

ہ
 پ


ک  مارے دل ت

اور وہ ہ

ا مَ لِ
مْ 
كُ
ا عَ ا دَ ذَ ولِ إِ سُ

 رَّ
ل لِ هِ وَ لَّ وا لِ بُ  ي جِ

 تَ سْ

وا ا نُ مَ نَ آ ي ذِ  ا الَّ هَ يُّ  ا أَ ہے: يَ

ا  فرمات
اد  یٰ ارش

عال ہ و ت حان ب
ں اللہ س یت می ایک اور آ

کار مان والو! اللہ اور اس کے رسول کی پ ونَ ”اے ای رُ شَ حْ
 هِ تُ يْ  لَ هُ إِ نَّ

أَ هِ وَ بِ لْ قَ ءِ وَ مَرْ
 نَ الْ يْ ولُ بَ حُ يَ

للَّهَ  نَّ ا وا أَ مُ
لَ اعْ ۖ  وَ مْ

كُ ي يِ حْ يُ




سان اور اس ان لو کہ اللہ ان تی ہے، اور ج ش خ
 ب

دگی  ن ں ز ی

 مہ و ت ں ج ی لائ ز کی طرف ب ی ں اس چ ی
 مہ ب وہ ت و ج ک کہ ی پر لب

ال: ف ن اؤ گے۔“ ]سورۃ الأ کیے ج
 ے  ھ ٹ
م سب اک ت

ور  ہ کہ اسی کے حض ا ہے اور ی ات و ج
ل ہ ان حائ کے دل کے درمی

]24

اس ایک دل ہے۔ مارے پ ا ہے کہ ہ ت ن ا ہے۔ اللہ ج
س  ف در ایک ن مارے ان

ا ہے کہ ہ ت ن ا یٰ ج
عال ہ و ت حان ب

اللہ س

ود، اللہ اوج ہیں۔ اس سب کے ب ی  کھت

حرک ر ں مت می

ہ
ہیں اور  تی  ئی کر نما

ماری رہ یں ہ ز ی ی چ
ہ ا ہے کہ ی ت ن ا اللہ ج

س کے سوا کسی اور کی م اُ
ب ہ ا، ج ذ ہے۔ لہٰ

یب  قر مارے  ادہ ہ ی ھی ز
ب

وں سے  ز ی مام چ ت

ا ہے کہ وہ ان  ات ت ں ب ی
م ہ

م اس
لکہ ہ ہیں، ب ے  وت ڈ رہے ہ ھون ارا ڈ ز کا سہ ی س چ

ے ب ور اور ب کمز
ہ صرف کسی  م ن

و ہ ہیں، ت ے  ھات ھ بڑ ہات طرف 
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ک وں کی طرف لپ ز ی ود چ ج
اصلوں پر مو ادہ اور ف ت ہے، دور اف

یب  قر ادہ  ی و سب سے ز داز کر کے ج ران
ظ ی کو ن ست

ہ


حان اللہ! ہیں۔ سب ے  وت رہے ہ

ان کی لیے وہ طوف ف ہے، اس  ی واق وب خ
یٰ ب
عال ارک و ت ب ے اللہ ت

س س طرت ہے، ج ور ف کمز
ماری  ہ ہ کہ ی ون پس چ



ی طرف موڑ ن پ
مارا رخ ا ا ہے اور ہ فرمات

ت 
اظ ماری حف د رکھ کر ہ ن وں کو ب طل درواز

ا گر ب ی مام د اہ کے ت ن ں پ ی
حالت م

ں م اس می
ہری کھائی ہے، اور اگر ہ ے ایک گ  چھ

ی

پ

ے کے  یب دہ درواز فر ے اور  ھوٹ

ہر ج ا ہے کہ  ت ن ا ہے۔ وہ ج
ا  ت ی د

ی ل ہ ف وں کو مق اطل درواز اص ہے کہ وہ ان ب تِ خ حم
س کی ر ہ اُ ا ی ذ ے۔ لہٰ

یں گ گر پڑ
ہ کے بل  و من ئے ت

گ و  ل ہ داخ

ا ہے۔ کھت
ر

ھر یں۔ اور پ یں اور مدد طلب کر ا کر ج م الت
اکہ ہ ا ت ج ی
ھ ب

ان  س نے طوف ھی کہ اُ ت


ی  حمت ہ

اں ر ای ے پ س کی ب ہ اُ ی

ر ی منے ایک ایسا کث مارے سا
ے ہ س ن ہیں، اُ ے  کھت


امی ر د خ ی د کی ش

ے  ب کرن خ ت
 من

واب  لط ج م غ

ے کہ ہ وئ تے ہ ن ا ہ ج ی

ھا: اور وہ ود ت ن موج پش ی آ لیے صرف ایک ہ ب کرنے کے  خ ت
 من

ں  س می ا ج ی ہ( رکھ د ی پرچ حان )معروض ی امت اب خ ت ن

الا

ی اب خ ت ن
ر الا ی اروں اور کث ے سہ ھوٹ ج

گر  ی مام د ن گئی۔ ت نی ب سا ود ایک آ تِ خ ا ذ گی ب ن ت
! پس وہ  واب ن ج ی ر ھا درست ت ت



ا! ی ا د ن سان ب ا آ ن حان کو کت ت
ھن ام کٹ


س نے اس  ا کر، اُ وں کو مٹ ست

لط را غ

الکل ھی ب ب

ت  ق ی ق
ا۔ اور اصل ح وت

ں ہ ی ہ سان ن ھی آ ب

ک

ا  ن
ے رہ ڑ

ے پر کھ وت پنے بل ب و ا ا ہے ت رات
ک ب ٹ ان ج طوف

س ن حالت ہے ج ی ر ی وہ کامل ت ہ ی
ا ہے: اور  ت ی کر د

ور  ب مج

ے پر   یکن
 ے ٹ  ن ھٹ
گ

مارے  ج کر وہ ہ ی

ھ ب


دھی  ن ز آ ی د و ت ن ہے۔ ت

ی  ہ ی

اتی ہے! گی ج و کر دعا مان یز ہ دہ ر سج
ں  می
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ی مدد کی طلب ہ ا: الٰ کھن ی ا گھر د ن ں اپ نت می ج
Seeing Your Home in Jennah: On Seeking Divine Help

ون سے ات یسی خ
از ایک ا غ ں ہے۔ اس کا آ ی ہ ن

نی  ا ا کہ صہ ی ئی ق محض کو

و  وں ج ف ہ انی سے واق ں ایک ایسی کہ می

م ی
ظ
ع

ھی۔ وہ ایک ایسی  ت


ت  محب

ے سے  ھ کر کسی اور ش ے بڑ

مک دمک س ر چ مام ت دگی کی ت ن نی ز
ا جسے اس ف

ا ہے  وت
ہ

ی ان حالات
ہ ہ ا اور ن ی ے د ن

 بن ں  ی ہ ان ن چ ہ ی پ ن ھی اپ ب

ک

ھن حالات کو  ٹ

ک

اک اور  نے دردن

پ ے ا وں ن ہ ن ں ج ھی ت
عورت 

ھا کہ وہ اس پر ن ت ز مان موج ی
ق ا عمی

ہ اور  ت خ

ں ایسا پ ے می سین
ا؛ ان کے  ی ے د ون پنے حوصلے کو محدود ہ منے ا کے سا

مام ا کے ت ی ن نے اس د
وں  ہ ں، مگر ان ھی ت

ں۔ وہ ایک ملکہ  ھی ت
ار  ی ی ت ش

و خ ھی ب ب

لیے  ھاور کرنے کے  چ ن


ان  ی ج ن اپ

را یں چ ر
ظ محل سے ن


ان  ش پنے عالی

 ں ا ا می ی ن نے اس د
وں  ہ ھا۔ ان ا ت کھ لی ی تی کو د ا ب ے ث ب

اج کی  ت و ت خ ت
محلات اور 



ہ لیے ی ہ، کے  وج فرعون کی ز  ، ہؑ سی ن آ
ک یں۔ لی ما د ہیں ج گا محل پر ن


دی  پنے اب ں ا دگی می ن ی ز

ں اور اس کے بدلے اگل لی

ا کھوں سے کی ن ہری آ ا ی ظ ن ہدہ اپ ا نے اس کا مش
ہؑ  سی لکہ آ ب

ھی؛  ت

ہ  صیرت ن تی ب

لا ی خ ا ت ھلک ی ج
لی  ی مث ت

ئی  محض دل کی کو



ھا۔ ت

ي لِ
نِ   بْ
بِّ ا  تْ رَ

الَ ذْ قَ نَ إِ وْ عَ فِرْ
تَ  أَ رَ وا امْ نُ

 مَ نَ آ ي ذِ  لَّ لِّ ا  لً ثَ للَّهُ مَ بَ ا رَ ضَ ہے: وَ
ادِ گرامی  یٰ کا ارش

عال ہ و ت حان ب
اللہ س

لیے مان والوں کے  ے ای نَ ”اور اللہ ن ي مِ
الِ ظَّ مِ ال وْ قَ نَ الْ ي مِ نِ

 جِّ  نَ

هِ وَ لِ مَ عَ
 نَ وَ وْ عَ فِرْ

ن  ي مِ نِ
 جِّ  نَ

ةِ وَ  نَّ جَ
ي الْ فِ
ا  تً يْ  بَ كَ  دَ ن عِ

اس پنے پ لیے ا ا کی: اے میرے پروردگار! میرے  ج لت
ے ا ب اس ن فرمائی، ج ان  ی ال ب کی مث

وی  ی فرعون کی ب

وم الم ق ے ظ جھ
م

فرما، اور  ات عطا  ج ن

فرعون اور اس کے )برے( عمل سے  ے  جھ
م

ا دے، اور  ن گھر ب

ں ایک  نت می ج

م: 11[ حری ش دے۔“ ]سورۃ الت خ
ب


کارا  ھٹ

سے چ

ا ت ی ھوڑ د
ج ھن
ج


ہ میرے دل کو  ار ی ہر ب ھا، اور  ار سن رکھا ت عہ ان گنت ب فروز واق

مان ا ہ ای ہؑ کا ی سی رت آ نے حض
ں  می

داز ر ان ث
ے سے میرے دل پر ا اوی کھے ز

 و ی ان الکل ہ ان ایک ب ہ داست کی ی
ی ان  ل ہ ب ھ عرصہ ق ھی کچ ب


کن ا ھا۔ لی ت

وس کی ف ت ن ہ صف ت فرش
ک،  ی ھا۔ اور ن ا ت حان کا سامن ت

ھن ام کٹ

ش اور  مائ ز ی آ کڑ

ے ایک  جھ
م

ے   پہل د ماہ  ن ئی۔ چ

و ہ

و وں، ت ں گھرے ہ کل می پ کسی مش ب آ مت ہے۔ ج
ع ن ن ی ر مول ت عی ایک ان ا واق ون

سر ہ اقت کا می ت اور رف صحب
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محض ایک ای

لسٹ سرو پر 

یب کی  ب و ی ہ ا صُ ، ی یٹ س اپ ڈ ٹ
 ی سٹ

س بک کا ایک ا ی ، ف ج

س ی
م

سٹ 
ک ی صرف ایک ٹ

لیے صف ں کے  وج دعاؤ وری ف ہ روحوں کی ایک پ ز اکی ، پ ورت
ص وب منے خ پ کے سا وتی ہے، اور آ

ل درکار ہ می

حان اللہ! اتی ہے۔ سب و ج را ہ آ

سان دوسرے کو و ایک ان ا کی ج ج ے کی الت  حف ت

ن  ی ر م ت ی

 عظ

ں نے اس  واست کی۔ می ی درخ ہ ی

ھی  ب

ے  ں ن ہ می چ ان ن چ

ں اس نے ے ملی جھ
م

ں  ی ت اور دعائ محب


و  ں ج واب می ی دعا۔ اس کے ج گی گئ لوصِ دل سے مان خ

ی  عن ا ہے؛ ی دے سکت

ں د( می ج ہ ام )ت ی تی۔ لوگ رات کے ق
ں کر سک ی ہ فراموش ن ھی  ب


ک

ں  ہ احسان می ا۔ اللہ کا ی ی دہ کر د ی د ب حور اور آ

مس

ے  جھ
م


و ھ ت ں اور کچ ھ سفر کی حالت می کچ
 ، ھے ت
 دعا  منے دست ب

 ۃ اللہ کے سا کعب
ھ  ، کچ ھے ت

 گ رہے  ں مان ی لیے دعائ
 میرے 

ں، مگر ان ی وئ ں موصول ہ ی مار دعائ ے ش ے ب جھ
م

۔  ھے ت
 ا کر رہے  ج لیے الت ھی میرے 

ب

ں  لمحوں می


ن  ی ر ھن ت ٹ

ک

گی کے  چ ز

ں لکھا س می ھا، ج ج ت
س ی
م

صر سا  ت مخ


ا۔ وہ ایک  ی ہلا کر رکھ د وں کو  ی ہرائ س نے میرے دل کی گ ھی ج ت


ں ایک ایسی دعا  می

ائے۔“ و ج سان ہ لیے آ پ کے  ت آ ب ی
ہر مص اکہ  ئے، ت

ا ا ج ی گھر دکھا د
پ کا  ں آ نت می

پ کو ج ھا: ”اللہ کرے کہ آ ت

ا۔ ی ھوڑ کر رکھ د
ج ھن
ج


ے  جھ
م

ے  عی اس ن ر گئی۔ واق ں ات دھی میرے دل می ات سی ہ ب ھا اور ی ہ پڑ ے ی ن

ں  می

رت وئی۔ حض
ف ہ کش من

ت  ق ی ق
ز ح گی ن
ھ پر ایک حیرت ا مج

اً  عت ا، اور دف ی اد آ عہ ی ہؑ کا واق سی رت آ ے حض
مجھ

ھر  اور پ

ں کر ی ہ ھی ن ب

صور  سان ت ئی ان س کا کو ں ج ھی ت

ی  ا کر رہ وں کا سامن ت ی
 ن اذ ی ر د ت ی د اک اور ش ولن

ہؑ اس وقت ایسی ہ سی آ

ی ھا۔ وہ صرف ان کا حاکم ہ ین سرکش ت ر لم ت
ا ن اور ظ ی ر دت خ کا ب

ی

ار ے والا ت ن

ن پر چل می ے ز فرعون اس روئ ا۔  سکت

ا کر ہ ت دد کی ان ش م و ت
ل ہ ظ اکان پر سف

فرعون نے ان  ں  حات می
ری لم خ ھا۔ اور ان کے آ ھی ت ب


ہر  و لکہ ان کا ش ھا، ب ں ت ی ہ ن

یسے
 یں! وہ ایک ا ہؑ مسکرا د سی رت آ ا: حض ی ش آ ی

 عہ پ ول واق ر العق ب اور محی ی عج

ایت  ہ کن تب ایک ن ی

دی۔ ل

ھی ان کے ب

ں  ا ہے، مگر اس عالم می ل سکت ی

ھ ج

سان  ئی ان و کو ں ج ھی ت

ی  ر رہ گز
ت سے  ب ی

اب اور مص اک عذ دردن

ھی۔ ٹ

کھل ا

ٹ 
وں پر مسکراہ لب

کہ ب و، ج ہا ہ وں اور وہ مسکرا ر ی ہ ا رہ ں دی ج ی ت ی ن اذ ی ر دت کسی کو ب
ا ہے کہ  و سکت

ے ہ یس
ہ ک وا؟ ی ممکن ہ


ے  یس
ہ ک ر ی خ آ

و ہر ہ ا ے سے ب پ م آ
و ہ کھ لے، ت ی گاہ سے د ھی ن

چ


ں تر می
ہ
ئی  ا کو ے ی ائ و ج ر ہ ی اخ ی ت

را س ں ذ ک می ف ی ر ہ حال ہے کہ ٹ مارا ی
ہ

ھر ھا، پ ا ت ت کا سامن ب ی
اک مص ولن

خ کی سب سے ہ
ی

ار لسلام کو ت

ہ ا م علی ی
ہ


رت ابرا وا کہ حض

ے ہ یس
ہ ک ہیں؟ ی ے  ات ج

ا کی کوئی ی ن اس د ے پ
ن ک وں ہے کہ ج ن گئی؟ ایسا کی ی والی ب ی اور سلامت ڈ ھن ٹ

لیے  گ ان کے  ئی آ و
ی ہ ہکت ھی د ب
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کوے ں ش ی ہ ود ہے، ان ھ‘ موج کچ
اس ’سب  ن کے پ کہ ج ب تے، ج ڈ ھون ں ڈ ی

 ہ واز ن ئی ج کوے کا کو ں، وہ ش ی ہ ن
ش  سائ آ

ے صدمات ے بڑ ے بڑ
دگی ک ن م ز

ھار ہ ھی کب ب

ک

ا ہے کہ  وت

وں ہ ا؟ اور ایسا کی ت ی ں د ی
 ہ ئی ن ھا سج


ھ  ات کے سوا کچ کای ش

ھوڑ
ھ سے چ ہات ر کا دامن  وں پر صب ھن

لج

ٹی ا ھو ٹی چ ھو مرہ کی چ کن روز لی

ہیں،  ے  ات ہرہ کر ج ا ر کا مظ معمولی صب
ر  ی و غ پر ت

ہیں؟ ے   ھت ٹ

ی
 ب


طری طور پر ود ف تِ خ ا ذ یں ب ز ی ض چ
ع کہ ب ون یں کی

ہ ے  وت ت ہ لِ برداش ب
ا اق یے ن
ل ھا کہ مصائب اس  را گمان ت می

لاً کسی ہے؛ مث
ہ مقرر  مان ی

 ہرست اور پ  اری ف ف کی ایک معی کالی ھی کہ ت ت

ی  ت ں سوچ ہیں۔ می تی  و کل ہ مش

ا  لن ی
ھ ج

ات ہ ب ہے۔ ی
ا  وت
ھن ہ کٹ

ادہ  ی ں ز ی کہ

ہ  ش می
ں ہ بلے می ا الان کے مق ک کے چ ف ی ر ا ٹ کرن

ت  ارے کی موت کو برداش ی پ

لط ہے۔ ہ سوچ سراسر غ ت ی ق ی ق
، درح کن ی لگتی ہے۔ لی ہ ی د الکل ب وتی ہے۔ ب کھلی معلوم ہ


ح اور  ض

ایت وا ہ ہر ن ا

ظ ب

ھن ہے۔ کسی کٹ

ود  تِ خ ا ذ ت ب ب ی

ا کہ وہ مص وت
ں ہ ی ہ کل ن لیے مش ا اس  کرن

ت  ت کو برداش ب ی
ھی مص ب


کسی 

ہ ہے۔ مان ی
 ب کا پ ی و غ و ج ا ہے—ایک ایسا تراز ات ولا ج پر ت

و  ی تراز
ہ کسی دوسرے ہ مان ی

 گی کا پ ن ا ت نی ی سا ں آ ش می مائ ز آ

طرت ی ف ن پ
وگی کہ وہ ا ں ہ ی ہ کل ن ا مش سان ی لیے آ ے، وہ اس  ا پڑ کرن

ا  حال کا سامن ت
ھی صور ب


س  ے ج جھ

م

ں  دگی می ن ز

ا وت
ح پر ہ
ط
س

“ کی  ق ی وف ی مدد اور ت ہ کل کا دارومدار صرف اور صرف ”الٰ مش

نی اور  سا لکہ آ کل ہے۔ ب ا مش سان ی ں آ می

ا دے۔ ن سان ب یے آ
ل ہ کہ میرا رب اسے میرے  وتی، الا ی ں ہ ی ہ سان ن ز آ ی ئی چ

اً کو ہاں مطلق ی  ، ج ز ی ی چ
ھ ب

ئی  ہے۔ کو

ی اگر ت
ں رہ ی ہ کل ن ے مش ھی ش ب


ئی  ۔ اور کو مولی سا کٹ

ے والا ایک مع لگن
 گلی پر  ذ سے ان ہ کاغ ا، ن ون

ام ہ ک کا ج ف ی ر ہ ٹ ن

ں ے الاؤ می  کت
ہ گ کے د ہ آ ی، ن ت

 سخ

ہ موت کی  ماری، ن ی

 لک ب ئی مہ ہ کو فرما دے؛ ن
سان  لیے آ یٰ اسے میرے 

عال اللہ ت

ں! ی ت ی انے والی اذ ھوں دی ج ت
ہا الم کے  ابر و ظ ی کسی ج ہ ہ ا، اور ن ان کا ج ھون

ج

ا لَ ، وَ بِّكَ  بِرَ
هُ  بُ  الِ نْتَ طَ

 بٌ أَ
لَ طْ رَ مَ سُ عَ
ا  ہے: مَ
ی  ات کہ صورت ب وب ی خ

ا ہ ے کی دریؒ ن لسکن
نِ عطاء اللہ ا  ب

رت ا حض

ارے طلب کرو، اور پنے رب کے سہ م اسے ا ت
ا اگر  ت

ں رہ ی ہ کل ن صد مش ئی مق كَ ”کو سِ فْ نَ بِ
هُ  بُ  الِ نْتَ طَ

 بٌ أَ
لَ طْ رَ مَ سَّ يَ
 تَ

و۔“ اہ ا چ کرن
ے پر حاصل  وت س کے بل ب ف ن

پنے  م اسے ا ت
ا اگر  ت

ں رہ ی ہ سان ن ئی کام آ کو

ں ا می ی ن ی کو اس د
ں سے کس م می

اء اللہ ہ ا۔ ان ش کا گی ن ھی
ں پ گ می ئی آ و ی ہ ہکت ہ السلام کو د م علی ی

ہ


رت ابرا حض

ہ کسی ی ن
ں کس دگی می ن ی ز ن

 جسے اپ
ں ہے  ی ہ سان ایسا ن ئی ان ں کو ا می ی ن کن د ی

ے گا۔ ل ا پڑ کرن
ں  ی ہ ا ن ش کا سامن ئ

ما ز یسی آ
ا

چیے ہ مت سو ھی ی
ب

لیے  و۔ اور ایک پل کے 

ا ہ ات کا ج ھون
ہ ج ں ن ی
ے الاؤ م

گ ک ی آ ا سماج تی، ی ا سی ف تی، ن ا ب ذ م کی ج
س ق
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ں ی ت ی نی اذ سما
ن ج ی ر دت ہؑ کو ب سی رت آ ا! حض سکت

ا  ن ں ب ی
 ہ ار ن ا اور گلز ڈ ھن ٹ

لیے  مارے 
علوں کو ہ گ کے ش دا ان آ کہ خ

ہ وہ چ ان ن ا۔ چ ی کر د
کار  ش محل آ


ں ان کا  نت می

منے ج وں کے سا
گاہ یٰ نے ان کی ن

عال کن اللہ ت لی
ں،  ھی ت
ی  ا رہ دی ج

مارے و ہ اہے ت کن اگر اللہ چ ں، لی ہ کر سکی دار ن ی نت کا د
د ج ای ں ش ا می ی ن ں اس د ھی

ک ن ہری آ ا ہ ظ ماری ی یں۔ ہ مسکرا پڑ


اتی ہے۔ و ج سان ہ ت آ ب ی
ہر مص عد  س کے ب ا ہے، ج ا سکت ا ج کھای

دی گھر د ود وہ اب اس موج پنے پ صیرت کو ا دل کی ب

ں۔ ی ائ و ج ابل ہ مسکرانے کے ق
ں  حات می

ھن لم کٹ

یسے 
 ھی، ا ب

م 
د ہ ای اور ش

ں ی ہ ا ن ن ی سردی کا آ
ینے وال ما د ون ج ا خ ھوک ی ب

لہ  مسئ
ں ہے۔ اصل  ی ہ ود ن تِ خ ا ذ ش ب ئ

ما ز لہ آ مسئ
پس اصل 

نِ ادِ راہ اور ساما اس درکار ز مارے پ
ا ہ و کی ے گی ت ئ ھوک اور سردی آ ب وہ ب ہ ہے کہ ج ہے۔ اصل سوال ی

ں می
ہ
ہ سردی  ہے اور ن

ا سکتی  ں ست ی
م ھوک ہ ہ ب و ن و، ت

ود ہ ہ موج وش اس وہ ت مارے پ
ں؟ اگر ہ ی ہ ا ن ود ہے ی یست موج


ز

ک دے اور ھوک دست ب
ب  تی ہے ج م لی ن

 ج

و صرف تب  ت ت ب ی

تی۔ مص
ں رہ ی ہ ف دہ ن کلی ا سکتی ہے؛ وہ ت چ ن ہ پ

د  ن گز


و۔ ہ ہ اہ گاہ ن ن ئی پ
مارے سر پر کو ے اور ہ ئ ان امڈ آ نی طوف ا ب برف تی ہے ج وٹ و تب ٹ فت ت و۔ آ

ہ ہ اج ن اس ان مارے پ
ہ

ں، اور لوٹ کر سکی
ن  دن ب وط اور کن ب ض

م م
، ہ سکے و 

ہ ہ کی ز مارا ت
اکہ ہ ہے، ت

ا  ت ج ی
ھ ب

ں  ی ش مائ ز ی آ

ک اللہ ہ ے ش ب

اکے کی سردی کڑ
اس، اور  ی ھوک، پ ے کہ اس ب  یجی


ل

ان  ن سے ج ی ق ورے ی ات پ ہ ب کن ی ی

ں۔ ل ی ائ ں آ ج ارگاہ می سی کی ب اُ

ی وہ ھ ہ و اس کے سات ا ہے، ت ت ج ی
ھ ب

حان  ا ہے۔ اللہ امت فرمات

ھی عطا  ب

اہ گاہ  ن نی اور پ

ا ا، پ کھان
ی  ھ، اللہ ہ کے سات

یٰ نے
عال ہ و ت حان ب

ہاں، اللہ س ا ہے۔  فرمات
ل  از ی ن

ھ ب

اء کی دولت  ض الق ا ب ک کہ رض اں ت ہ لیے صبر، اور ی

 ے کے   یلن
ھ
ج



کن ھا، لی ا ت کرن
ا  وں کا سامن ش ئ

ما ز ھی اور آ ت

ا  ھان ٹ
ت ا ق مش

ں  ی ہ اں ان ہ ارا ج ں ات ی
حان م دمؑ کو اس دار الامت رت آ حض

ا هَ نْ ا مِ طَ بِ هْ
الَ ا ا ہے: قَ ات ت ں ب ی

م م ہ ی
ک
ح

نِ   قرآ
ا۔  فرمای ھی  ب


ئی کا وعدہ  نما صرت اور رہ ی ن ہ

ی الٰ ن ے اپ س ن ی اُ ھ ہ سات

ے ھ ٹ
اں سے اک ہ وں ی م دون ا: ت فرمای ىٰ ” قَ

 شْ ا يَ لَ لُّ وَ ضِ يَ
ا  لَ ايَ فَ دَ عَ هُ بَ

 نِ اتَّ  مَ
ى فَ دً ي هُ نِّ

 مِّ م 
كُ نَّ يَ  تِ
 أْ ا يَ مَّ إِ ۖ  فَ وٌّ دُ ضٍ عَ  عْ

 بَ مْ لِ
كُ ضُ عْ بَ

اۖ   عً ي مِ جَ


ہدایت ئی  اس کو ارے پ مہ ے ت
ھر اگر میری طرف س وں گے۔ پ من ہ ش

عض کے د عض ب ں سے ب م می ، ت اؤ ر ج ات

دہ ف ز کلی ت و ت خ
دب ں( ب رت می خ ہ )آ وگا اور ن

ں( گمراہ ہ ا می ی ن ہ )د کرے گا وہ ن
یروی  ہدایت کی پ و میری  و ج ئے، ت

 آ

وگا۔“ ]سورۃ طہ: 123[
ہ

دان ف کے می ے طائ ی اکرم صلى الله عليه وسلم ن ب ور ن و حض ں سے ایک وہ دعا ہے ج ں می ن دعاؤ ی ر دہ ت ی د پسن
د میری  ای ش

پنے ے ا پ صلى الله عليه وسلم ن ھا، اس وقت آ ت
ور  موں سے چ خ ہر ز مِ اط

س ج

ھے اور  ت
 ان  ولہ پ لہ ب آ ھی۔ ج ت


گی  ں مان می

لَ
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یری ں ت « ”می ةِ رَ خِ
 آ الْ ا وَ يَ  نْ رُ الدُّ مْ

هِ أَ يْ
لَ حَ عَ
لَ صَ

، وَ اتُ مَ

لُ ظُّ هُ ال
قَتْ لَ رَ
شْ ي أَ ذِ
كَ الَّ هِ جْ  ورِ وَ نُ وذُ بِ عُ ھا: »أَ ت

کارا  ور پ رب کے حض

ا اور ی ن دولت د کی ب
س  ہیں اور ج ے  ات ھٹ ج

دھیرے چ مام ان ت
س سے  وں ج ا ہ گت اہ مان ن کی پ

ور  ات کے اس ن ذ

ہیں۔“ ے  ات ور ج مام معاملات سن ے ت
رت ک خ آ

ے کے مان کے درج سان کے ای ھی ان ب

ش  مائ ز ا ہے، اور آ فرمات

ت  محب

ن سے وہ  ا ہے ج مات ز ی کو آ

اً اللہ ان ہ ن ی ق ی


حان ہر امت س سے  ا ہے ج فرمات
ل  از ی ن

ھ ب

ی مدد  ہ ی اور الٰ ب ی ی ایسی غ ن کن اسی طرح اللہ اپ تی ہے۔ لی ی آ ق ہ مطاب

س کے ں اُ س می ا ہے ج ج سکت ی
ھ ب


صرت  د و ن ی ئ ا ی ت

ی ایس ن ن سکتی ہے۔ اسی طرح اللہ اپ ار ب گ گلز ہر آ سان اور  آ

م
واہ ہ مادہ کر دے—خ ے پر آ ں مسکران می

ہ
ارہ  ظ گھر کا ایک ن

دی  ار اب ی ں ت ارگاہ می کی ب
س  ھلک اور اُ ور کی ایک ج ن

وں! ے ہ ڑ
ہ کھ وں ن کی

ان  ی کے درمی علوں ہ وئے ش ے ہ  ہکت
 ش کے د مائ ز آ
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ں ی ائ ے پ ا کیس ف ں اور ش ی ے کر ا کیس م: سامن خ ے والے ز ملن لوگوں سے 
Hurt by Others: How to Cope and Heal

ی ھی۔ بس ایک ہ ت

گہ  کٹ ج ی ف

ب اور پر ے عی ا ایک ب ی ن ہ د یک ی د ز ن
و میرے  ھی ت ت


ی  ھال رہ ب وش سن ں ہ ب می ج

صاف اور برابری‘ ہ ’ان ش می
ھ ہ ھا کہ سب کچ ن ت ی ق ہ ی ت خ

را پ ھا۔ می ں ت ی ہ ھ ن کچ
ں ایسا  ت می ق ی ق

ہ کہ ح ھی اور وہ ی ت

ی  راب خ

و، اور اگر کسی کے ہ ہ تی ن
اد ی ئی ز ھی کو

کب

ھ  ھا کہ کسی کے سات ہ ت ں اس کا مطلب ی ر می

ظ ۔ میری ن ے ہی ا ا چ ون
ی ہ ن پر مب

لنے ھا ں ڈ ے می چ ن
 صورات کے سا پنے ت

 دگی کو ا ن ے ز ن
ں  ۔ می ے ہی ا ا چ ون

الا ہ ول ب صاف کا ب وراً ان و ف و ت ی ہ صاف اان ھ ن سات

ین ر ادی ت ی ن دگی کی ایک ب ن ے اس مادی ز
ھ س ، مج مکش کے دوران ش


ک

کن اس  د کی۔ لی ہ دوج ت ج سخ

لیے  کے 

ا ی ہ دن ی کہ ی
اصر رہ ے سے ق  جھن


م

س

ہ  ں ی ں می م( می لز ی ڈ ی ئ ش آ لڈ ائ دی )چ پسن

ت  الی ہ مث لان ی طف ن
 ی۔ اپ ھل رہ

ج


ت او ق ی ق

ح

مکمل

ا ے اور ن ل پت

 طا کے  ی خ ں ہ ت می ی ساخ ن پ
سان ا م ان

مکمل ہے۔ ہ

ا ص اور ن اق ی ن

ں ہ طرت می ت اور ف ی سرش ن پ
ا

یر طور پر دوسروں کو گز
ا م ن
ں ہ ے می   یج
 ت وں کے ن ش گی۔ اور ان لغز

ہیں  تی ر و د ہ اں سرز لطی ہ غ ش می
م سے ہ

ہ ہ چ ان ن یں۔ چ
ہ

ہ ش می
ا ہ ی ن ہ د پر۔ ی

ر ارادی طور  ی ھی غ ب

ک

ہ اور  ست ن

ھی دا ب

ک

ں،  ے می ان ج ھی ان ب


ک

ھ کر اور  وج ان ب ھی ج ب


ک

ں گے— ی ائ چ ن ہ پ

دکھ 

و سکتی۔ ں ہ ی ہ ہ ن ن ا صف من


لاش اور ا حق کی ت یں، ی ھوڑ د
ا چ کرن
د  ہ دوج لاف ج لم کے خ

ظ
ی اور  صاف اان م ن

ہ مطلب ہے کہ ہ ا اس کا ی کی

وں کو کسی سان ا اور ان ی ن نی د
ا ں اس ف می

ہ
ہ ہے کہ  وم ی ہ لکہ اس کا مف ں! ب ی ہ گز ن

ہر ں؟  ی ائ و ج بردار ہ اسداری سے دست پ

ب دار م ایک ایسی عی
ا۔ ہ وت
ں ہ ی ہ سان ن ہ آ ش می

ا ہ کرن
کن ایسا  ۔ لی ے ہی ا ا چ کھن

ں پر ی ہ ار پر ن د معی ی پ ا ی اور ن ق
 ی ر حق ی غ

ین ر ی ت ب ی قر ہ اور  ان ل خ
ہ پنے ا مارے ا

اں ہ ہ ہیں، اور ج یتے  وڑ د ھروسا ت ب
پنے  اں ا ہ ئں ج ی

ے ج یس
ں ک ا می ی ن ہ د ست

ک اور ش

ی صاف اان ھ ن مارے سات
ب ہ ہ ہے کہ ج ھن سوال ی ٹ

ک

د سب سے  ای یں؟ اور ش

ہ یتے  اش کر د اش پ مارا دل پ
لوگ ہ

ے ور پڑ کمز
ں، اور  ی ن ے ب یس

وط ک ب یر مض غ کیے ب ت  سخ
م دل کو 

ں؟ ہ ھی
ک سی

ے  یس
ا ک کرن
م معاف 

و ہ و، ت ی ہ تی کی گئ اد ی اور ز

کس موڑ پر اسے
ں اور  کھی

ھامے ر ز کو ت ی ی چ
ک کس م کب ت

ں؟ ہ کھی
قرار ر ے بر یس

ر دل کی نرمی اور لطافت کو ک ی غ ب

ک
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ادہ ی رورت سے ز ا ض ہے؟ اور کی
ا  ات ن ج ب

ھ  وج وا ب ان لی ا کب ج کھن
ال ر ی ادہ خ ی کسی کا حد سے ز

یں؟  صت کر د رخ

ا ہے؟ و سکت
رم ہ ئی ج ھی کو ب


ا  کرن
ت  محب


دم گ دائرے سے ایک ق ن ے ت
ات ک ی ذ ن پ

ے ا  پہل ں سب سے  می
ہ
 ، لیے انے کے  ات پ واب ے ج

ان سوالات ک

ری خ ا آ ے ی  پہل ونے والے 
کار ہ تی کا ش اد ی ا ز ے ی  سہن

ن پر درد  می ے ز م اس روئ
ا ہ وگا کہ کی ا ہ ھن

ک ی ہ د ں ی می
ہ
وگا۔  ا ہ کالن ہر ن ا ب

د، ان کے ہ دوج م ان کی ج
اکہ ہ یں، ت

ہ ری  گز
ے   پہل م سے 

و ہ وگی ج ی ہ الن گاہ ڈ وں پر ن ی ست
ہ
م  ی
ظ
ع

ں ان  می

ہ
ہیں؟  سان  ان

ی اطن نی اور ب وگا کہ روحا ا ہ کرن
ہ ادراک حاصل  ں ی می

ہ
ں۔ اور  وں کا مطالعہ کر سکی ی د ح من ت

 ف

دکھوں، اور ان کی 

مر ی ث ت کا ہ ق مش
گ و دو اور  ل ت

مسلس

ی  اب ی کامی ق ی ق

وتی، اور ح ں ہ ی ہ ر حاصل ن ی غ ھی درد اور کسک کے ب ب

ک

دگی  الی ب

ا اور لن ی
ھ ف کو ج کالی انے والی ت ئی ج ا چ ن

ہ ی دوسروں کی طرف سے پ ہ ہ ش می
اً ہ ب ی قر ں ت د می ہ دوج وتی ہے۔ اور اس ج ہ

ا ہے۔ وت
امل ہ ا ش ان ح پ ت

 ف

ان پر 

ا لا ی ئی اکی مارا درد کو ے گا کہ ہ ہ احساس دلائ ں ی می
ہ
ا  کرن
اد  الوں کو ی ن مث ش

دہ اور رو ن ش خ
م السلام کی در ہ ی

ل
ع

اء  ی ب ان

ن ی ر دت ک ب و سو سال ت ھے ن نے ساڑ
وم  ی ق ن ہ السلام کو ان کی اپ وح علی رت ن ے کہ حض ھی

ک

اد ر ں ہے۔ ی ی ہ وکھا ن ان

ونٌ نُ جْ  مَ

وا  الُ قَ ا وَ نَ دَ بْ  وا عَ بُ

 ذَّ كَ وحٍ فَ نُ
مُ  وْ مْ قَ هُ
 لَ بْ  قَ

بَتْ   ذَّ ہے: كَ

ا  ات ت ں ب ی
م م ہ نِ کری  قرآ

ا۔  ای ن ہ ب ن ا ش ک کا ن حی
ض وں اور ت ت ی خر، اذ

مس ت


ہ وان ی و د ہ ت ا: ی کی اور کہ
یب  کذ دے کی ت ن مارے ب

ے ہ وں ن ہ ا، ان لای ھٹ
ھی ج ب

ے  وح ن ومِ ن ے ق  پہل رَ ”ان سے  جِ

 دُ ازْ وَ

ر خ الآ ا کہ ب ا گی ای د ست ی د در ش وحؑ کو اس ق رت ن مر: 9[ حض لق
ا۔“ ]سورۃ ا ا گی ی ک د ڑ

ھ ں بری طرح ج ی ہ ہے! اور ان

ں کارا کہ می پنے رب کو پ ے ا وں ن ہ پس ان
رْ ” صِ
 تَ ن ا وبٌ فَ

لُ غْ ي مَ نِّ
  هُ أَ بَّ ا رَ عَ دَ کی: فَ

اد  ی فر ور  پنے رب کے حض ے ا وں ن ہ ان

مر: 10[ فرما(!“ ]سورۃ الق دلہ لے )اور میری مدد  را ب ی می
و ہ ا ت ذ وں، لہٰ

کا ہ و چ لوب ہ ے بس اور مغ ب

اری کی گ ب پر سن
م صلى الله عليه وسلم  ی کری ب ارے ن ی مارے پ ب ہ ہیں کہ ج ے  سکت

ہ کر  از ں ت ی
ن م ہ پنے ذ ر کو ا

ظ م اس من
ا ہ ی

ے ن کو کس طرح ب معی
م اج ہ ی
ل
ع

وان اللہ  ۂ کرام رض ب صحا

ا، اور  و گی ان ہ ولہ سم لہ
ج


ارک  پ کا مب ک کہ آ اں ت ہ ی ی ئ

گ

ھوں ہات ی کے  وں ہ سان ف ان کالی لم اور ت
ا مام مظ ہ ت ا۔ ی یت پر رکھا گی ی ر ت پ

 اسا ت ی ھوکا پ ا اور ب ا گی ٹ ی ے مارا پ
دردی س

ھا—اس سے لو کا ادراک ت ہ یک پ ار ے اس ت
طرت ک نی ف سا ھی ان

ب

وں کو  ت فرش یٰ کہ  ت

ں۔ ح ھی ت
ی  ئی گئ ا چ ن ہ پ

وں کو  سان ان

فرمانے ق  لی خ
ت

نی کی  سا وعِ ان ن

ر دی کہ وہ  ب وں کو خ ت فرش ے  یٰ ن
عال ب اللہ ت ا۔ ج ت ں آ ی

ود م ضِ وج ر
ود مع مارا وج ل کہ ہ ب ق

ا ات ت ں ب ی
م یٰ ہ
عال ہ و ت حان ب

ھا۔ اللہ س علق ت مت
حان کے  ز رج گی ن

را سان کے اسی ش سار ان ف لا است ہ وں کا پ ت فرش و  والا ہے، ت
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اد کرو اءَ ”اور ی مَ دِّ كُ ال فِ سْ يَ
 ا وَ هَ ي دُ فِ سِ فْ يُ

ن  ا مَ هَ ي لُ فِ عَ
 جْ  تَ
 وا أَ الُ ۖ  قَ ةً فَ ي

لِ ضِ خَ  رْ أَ ي الْ فِ
لٌ  اعِ جَ ي  نِّ

  ةِ إِ
كَ ئِ ا لَ مَ
لْ كَ لِ بُّ الَ رَ ذْ قَ إِ ہے: وَ



ا: ے عرض کی وں ن ہ و ان وں، ت ے والا ہ ان ن ہ ب ف لی ں ایک خ ی
ن م می ں ز ا کہ می فرمای وں سے  ت فرش ے  ارے رب ن مہ ب ت ج

]30 : قرۃ ے گا؟“ ]سورۃ الب ائ ہ ون ب ا کرے گا اور خ پ ساد بر ں ف و اس می دا کرے گا ج ی یسے کو پ
 ں ا و اس می ا ت کی

دگی ن وی ز ی ن
ت اس د سانی صلاحی ے کی ان ن

کاب کر م کا ارت ئ
را ن ج گی اک اور سن ولن

لاف ہ ایک دوسرے کے خ

ل و کرم سے ض مار لوگ اللہ کے ف ے ش ں سے ب م می
ود ہ اوج ت ہے۔ اس کے ب ق ی ق

اک ح سوسن ف
خ اور ا
ل ت

کی ایک 

ں خ می ی

ار و ت ا ج پڑ

ا  کرن
ں  ی ہ ا ن ات و مصائب کا سامن ف اک آ ولن

ھی ان ہ ب

ک

یت کو  ے اکثر

ں س م می
ہیں۔ ہ گئے  ے  واز ن

ہ ن ا ش دد کا ن ش وں کو ت دان ان نے خ
پ منے ا ھوں کے سا

ک ن ی آ ن ھی اپ ب

ک

د  ای تر کو ش ش ی ے ب

ں س م می
ہیں۔ ہ ری  گز

وں پر  سان گر ان ی د

سکے کہ ہ دعویٰ کر  و ی وگا ج
ص ہ خ ش

ئی ایسا  ی کو ادر ہ اذ و ن ے ش

ں س م می
م، ہ
اہ ے گا۔ ت پڑ

ا  ھن
ک ی ں د ی ہ ے ن وت ل ہ ت ا ق ے ی ت بن



وکا  میں سے اکثر کو بھ
، اگرچہ ہم ا ۔ لہٰذ ا چ

 ن ں پہ ی ی دکھ یا صدمہ نہ ی کوئ ھ

ب

وں ک اتھ کے ہ ان  سے کسی دوسرے انس

نی ہ سہ د ن ای یت ش
 ے کی اذ ہن ے ر ڑ

ے بس کھ کھ کر ب ی ے د ت ڑ ج
پنے گھروں کو ا ا ا اک احساس ی ولن

ے کا ہ سے مرن

ا وت
ا ہ ے کا کرب کی ان ہ سو ب ن ھ آ ہ دل کے سات ست

ک می اور ش خ ا ہے کہ ز ت ن ا رور ج ہ ض ص ی خ
ش

ہر  ں سے  م می

کن ہ ے، لی پڑ

ہے۔

ر درد مام ت دگی کے ت ن م ز
ممکن ہے۔ ہ


ہ  ا ہے کہ ی ن ن را ما ک، می ہے؟ ایک حد ت

ممکن 

ا  ن چ
ی کرب سے ب اطن ا اس ب کی

م
ے رخ کو درست کر کے، ہ

ہ ک وج ی ت ن عمل اور اپ
پنے رد ، ا عات وق ی ت ن پ

کن ا ، لی ے سکت
ا  ڑ
ھ ں چ ی ہ ھی دامن ن ب


ک

و  سے ت

مام تر ی ت ن سان پر اپ ال کے طور پر، کسی دوسرے ان یں۔ مث
ہ ے  سکت
وظ رکھ  ود کو محف وں سے خ ی اہ کار ب ی ت ن

اط ہت سی ب ب

کھلی حماقت ہے۔

ہ اور  دان پسن

ت  ق ی ق
ر ح ی ا سراسر غ ھن ٹ

 ی ہ کر ب کی ھروسا اور ت ب
مکمل 

ا، اس پر  ن کر لی

ہ  بست
یں وا د امی

د صرف ہ اور امی کی ری اعتماد، ت خ تمی و آ
مارا ح ہ ہ چ ان ن ہے، چ

یر  ذ وال پ لا اور ز ت طا کا پ سان خ وگا کہ ان
ا ہ کھن
اد ر ہ ی ں ی می

ہ


كَ سَ مْ
تَ دِ اسْ قَ للَّهِ فَ ا ن بِ مِ

 ؤْ يُ تِ وَ و اغُ الطَّ فُرْ بِ
 كْ ن يَ فَمَ
ا ہے:  فرمات

یٰ 
عال ۔ اللہ ت ے ہی ا نی چ و

ات پر ہ ی کی ذ
اور صرف اللہ ہ

و مان لائے، ت کار کرے اور اللہ پر ای وت کا ان ئی طاغ و کو پس ج
مٌ ”... ي
 لِ عَ

عٌ  ي مِ سَ

للَّهُ  ا اۗ  وَ هَ امَ لَ صَ فِ ن

ا ا ىٰ لَ قَ
 ثْ وُ ةِ الْ وَ عُرْ

 الْ بِ

نے ن ا ھ ج کچ
ے والا، سب  ن سن

وب  ں، اور اللہ خ ی ہ نے والا ن ٹ و ھی ٹ
کب

و  ا ج ھام لی ارا ت وط سہ ب ے ایک ایسا مض اً اس ن ن ی ق ی



ں ی ہ ھی ن ب

ک

و  ارا ہے ج ا اور سہ کڑ

وط  ب ی وہ واحد مض ا کہ صرف اللہ ہ کھن
ن ر ی ق ہ ی : 256[ ی قرۃ والا ہے۔“ ]سورۃ الب

ا لے گا۔ چ وں سے ب وں اور حسرت وسی روری مای ر ض ی مار غ ے ش ں ب می
ہ
ا،  ت ٹ و ٹ
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۔ اصل ے ہی ا نی چ ت کر محب

ں کم  می

ہ
ا  ے ی ہی ا نی چ ں کر ی ہ ن

ت  محب

ں  می
ہ
ں کہ  ی ہ ہ مطلب ن گز ی

ہر م، اس کا 
اہ ت

ماری ی ہ ست
ہ
ا  ز ی ی ی چ

ھ ب

ئی  ے اللہ کے، کو ہیں! سوائ ے  ں کرت داز می کس ان

ت  محب

م 
ات کی ہے کہ ہ ت اس ب می

ہ
ا

ونی ں ہ ی ہ گہ ن گے کسی کی ج ں اللہ سے آ مارے دل می ۔ ہ ے ہی ا نی چ و
ں ہ ی ہ کز و محور ن

ری مر خ حتمی و آ
ت کا  محب



ز سے اس ی ی دوسری چ
م اللہ کے سوا کس

اں ہ ہ ے ج ہی ا ا چ ن چ ن
 ہ پ

ں  ی ہ ام پر ن ھی اس مق ب


ک

ں  دگی می ن ں ز ی

م ۔ اور ہ ے ہی ا چ

‘ ق اد ’عش ہ ام ن م کا ن
س ق

۔ اس  لگے ے  لگن

 ممکن 

ا ں ن ی
م ا ہ ن
دہ رہ ن ر ز ی غ ے ب

ں کہ اس ک ے لگی ت کرن محب

ھ  دت کے سات ش

ا۔ کرت
ں  ی ہ دا ن ی ھ پ کچ

اب کے سوا  ہ سراسر دکھ اور عذ ا ہے، اور ی ات ن ج ب
ش  لکہ پرست ا ب وت

ں ہ ی ہ ت ن محب

دراصل 

ا ی ی صاف اان ھوں دکھ، ن ت
ہا ں دوسروں کے  می

ہ
ھی  ب

ھر  و، اور پ ا ہ ھ کر لی کچ

ہ سب  ے ی م ن
ب ہ و ج ا ہ کن تب کی لی



و یں ج ے کر یس
م وہ کام ک

ی ہے؟ ہ ا ہ ت ش آ ی
 یر طور پر پ گز

ا ں ن ی
دگی م ن نی ز

سا سا کہ ان ی ے—ج ا پڑ کرن
ا  ے کا سامن

دھوک

یں اور ان ھر ب
ے  یس
اسوروں کو ک ے ن

پنے دل ک م ا
ں؟ ہ ھی

ک سی

ے  یس
ا ک کرن
م معاف 

ھن ہے؟ ہ کٹ

ادہ  ی سب سے ز

ہ ش ن ی
 ھلائی سے پ ھ ب مارے سات کہ وہ ہ ب ں، ج کھی

اری ر ے ج یس
ہ ک ی ئی کا رو ھلا ھ ب م رکھ کر لوگوں کے سات

موں پر مرہ خ ز

وں؟ ے ہ ت آ

ین ر صورت ت وب ال اور خ ے مث ب
عمل کی ایک 

زِ  ں اس طر عے می ق ہ کے وا ی اللہ عن ض
ق ر ی کر صد وب رت اب حض

ان ت ہ مت اور ب
ہ ن ت ی ر دت ا پر ب ہ ی اللہ عن ہ رض ش رت عائ ن حض ی من


لمؤ
گر، ام ا تِ ج  لخ

ب ان کی  ھلک ملتی ہے۔ ج ج


و کہ ان کا ھا، ج یک ت ر ھی ش ب

ح 
طَ سْ مِ

ں  ی می ان تراش ت ہ واہ اور ب وا کہ اس اف

کرؓ کو معلوم ہ وب رت اب و حض ا، ت دھا گی ان ب

رت طری طور پر حض ۔ ف ھے ت
 ے  ا کرت الت کی ود مالی کف کرؓ خ وب رت اب س کی حض

ھا اور ج ھائی( ت اد ب الہ ز قرابت دار )خ


ل از یت ن ہ آ ے ی ن
یٰ 
عال عد اللہ ت وراً ب عے کے ف ق مت لگانے والے کی مالی امداد روک دی۔ اس وا

ہ کرؓ نے اس ت وب اب

وا فُ عْ يَ لْ ۖ  وَ للَّهِ لِ ا
ي بِ ي سَ فِ
نَ  ي رِ اجِ مُهَ لْ

ا نَ وَ ي اكِ سَ مَ
الْ بَىٰ وَ

قُرْ
 ي الْ لِ
و وا أُ تُ ؤْ ن يُ ةِ أَ  عَ لسَّ

ا مْ وَ
كُ ن لِ مِ
ضْ فَ و الْ ولُ لِ أُ تَ

 أْ ا يَ لَ ئی: وَ
فرما

ہیں وہ لت اور وسعت والے  ی ض
 و ف ں سے ج م می مٌ ”اور ت ي

 حِ

ورٌ رَّ فُ للَّهُ غَ ا ۗ  وَ مْ

كُ للَّهُ لَ رَ ا فِ
 غْ ن يَ ونَ أَ بُّ  حِ

تُ

ا  لَ واۗ  أَ حُ فَ صْ

 يَ  لْ

وَ

ں ی ہ ھ ن کچ
ے والوں کو  جرت کرن

ہ
ں  وں اور اللہ کی راہ می ن مسکی


قرابت داروں، 

ں کہ وہ  ی ہ کھائ م ن
س ق

ات کی  اس ب

فرما ں معاف  ی مہ ت
ے کہ اللہ  ں کرت ی ہ د ن پسن

ہ  م ی ت
ا  یں۔ کی ر کر گز

یں اور در ے کہ وہ معاف کر د ہی ا ں چ ی ہ ن
یں گے۔ ا د

ی ے ہ ت سن
یت کے  ور: 22[ اس آ ہے۔“ ]سورۃ الن

ے والا  فرمان ایت رحم  ہ ے والا، ن  ن ش
 بخ

ہت  دے؟ اور اللہ ب
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ہ چ ان ن وں! چ
فرت کا طلب گار ہ ش و مغ ش

 خ ب

ں اللہ کی  دا می خ ہاں، ب ھا کہ  کار اٹ ک وقت پ ی ے ب ن

قؓ  ی کر صد وب رت اب حض

۔ لگے ے  فرمان ادہ عطا  ی ھی ز
ب

ے سے   پہل لکہ  حال کر دی ب ہ صرف ب ی امداد ن

ح کی مال
سط
م

وں نے  ہ ان

ات ن کی صف ی من
یسے مو
 ان ہے۔ ا چ ہ ی پ اطن ے مومن کی اصل روح اور ب سچ

 ی ایک  ر ہ گز
و و در ے کا عف اس درج

ونَ رُ فِ
 غْ مْ يَ هُ
وا  بُ  ضِ

ا غَ ا مَ ذَ إِ شَ وَ
احِ وَ فَ الْ مِ وَ

ثْ إِ ئِرَ الْ
ا بَ
ونَ كَ بُ  نِ تَ جْ
 يَ

نَ  ي ذِ  الَّ ہے: وَ

ا  فرمات
یٰ 
عال ارک و ت ب ے اللہ ت ئ

و ے ہ ان کرت بی

یتے وراً معاف کر د و ف ے ت ئ صہ آ ب غ ہیں، اور ج ے  بچت

ائی کے کاموں سے  ے حی وں اور ب اہ رہ گن ی و کب ”اور وہ ج

]37 : وریٰ لش
ہیں۔“ ]سورۃ ا

ی ن ں اپ وب اور دوسروں کے حق می تی عی ا پنے ذ در ا مارے ان
ت ہ ہ صلاحی ینے کی ی

 نی معاف کر د سا آ کسی کو ب

ت ق ی ق
کسار اس ح ی و ان ز ہ عاج در ی مارے ان

ھ کر، ہ ے بڑ
کن سب س ۔ لی ے ہی ا نی چ و

دا ہ ی عور سے پ وں کے ش ی اہ کوت

پنے رب کے ہر دن ا دگی کے  ن ی ز ن
 و اپ ہیں ت ے  کاب کرت اہ کا ارت م گن

ب ہ ے کہ ج ہی ا ی چ ن لی
م  ن
ج


کے ادراک سے 

ی ت ہ ی ث ی
ماری ح منے ہ ائی کے سا ی ر مت و کب

ہیں! اللہ کی عظ ے  وت کب ہ فرمانی کے مرت ا ی اور ن ف
صا اان ی ن

س ور کی حض

ا ہے۔ ت
ا رہ فرمات
دوں کو معاف  ن اہ گار ب نے گن

پ وں کا مالک، دن رات ا ان ہ مام ج ود، ت اوج ے ب
ا ہے؟ اس سب ک کی

حمت
ش و ر ش خ

 ب

ود اللہ کی  م خ

ں؟ اگر ہ د کر لی ن ہ ب ر کا درواز گز
و و در لیے عف و دوسروں کے  ہیں ج ے  وت

م کون ہ
ھر ہ پ

ہ ں ی می
ہ
ے  م صلى الله عليه وسلم ن ی کری ب ور ن و حض لیے ت یں؟ اسی  ہ کر وں ن کی

م دوسروں کو معاف 
ھلا ہ و ب ہیں، ت دوار  کے امی

ں ی ہ ا، اللہ اس پر رحم ن کرت
ں  ی ہ و لوگوں پر رحم ن « ”ج للَّهُ هُ ا مْ حَ

 رْ يَ
ا  اسَ لَ مِ النَّ حَ


رْ يَ
ا  نْ لَ ا ہے: »مَ ی ہری درس د  سن

مسلم[

ح  ی
ح
ص

ا۔“ ] فرمات



م
اکہ ہ کرے، ت

دار  ی ینے کا ولولہ ب در دوسروں کو معاف کر د مارے ان
د ہ ی امی ہ حمت کی ی

اں ر ای ے پ اللہ کی ب

اک اور کامل ہے۔ ص سے پ ق ب اور ن ہر عی عی  و واق ں ج و سکی ل ہ ں داخ ان می ہ ی ج ق ی ق
دی اور ح ایک دن اس اب
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واب دگی کا خ ن ز
The Dream of Life

واب ے خ ن راؤ پنے اس ڈ
 م ا
اہ ھا۔ ت ت
ا  ا لی ہ پ لب ھ پر غ مج

ے  لیے اس ن ھا۔ ایک پل کے  واب ت محض ایک خ

وہ 

د۔ ن ن کی ما
ے   پکن
ھ
ج


لک  ی۔ پ ھا۔ عارض م ت

اس، ایک وہ ب محض ایک الت

ھی، وہ  ت


ی  ل رہ ھی

ج


ں  یت می و دکھ اور اذ ں ج می

ے کی محسوس کرن

ن و ملال کو  وف اور حز اں، خ ی ں اس ز ی

د کے عالم م ن ی ے ن جھ
م

وں؟  ی ہ ھت

ک ی

وں د واب کی ں خ مگر، می

ا ہے؟ ی کی رورت ہ ض

مار ے ش ہا ہے۔ اور ب ا ر ات ھا ج
وچ ں پ ہر دور می خ کے 

ی

ار و ت ہے ج
ہ وہ سوال  و ی ائے، ت کھا ج ی ں د ر می

ظ
ا ن ر ت ت
ع  اگر وسی

مان سے ں ای ی ہ ا ان ئی کی ہے—ی نما
مان کی طرف ان کی رہ ے ای ی ن واب ہ ں اس سوال کے ج لوگوں کے حق می

ل پر ری منز خ
 ا آ ام ی ظ ن ن ی ر یٰ ت

ات کے اعل ن ئ ھروسا، کا
صد پر ب دگی کے مق ن ، ز ن ی

 ق دا پر ی ا ہے۔ خ ی ل د ی
دور دھک

دگی کی ن ت ز ق ی
 ا درحق ھان ٹ

ہ، اس سوال کو ا چ ان ن ہے۔ چ
ہا  واب پر ر مان کا دارومدار اکثر اسی ایک سوال کے ج ای

ھ ‘ لوگوں کے سات چھے
 ہیں؟ ’ا ے   یلت

ھ
ج


وں  م مصائب کی

ا ہے۔ ہ کرن
افت  ی ں در ارے می ے ب

ت ک ق ی ق
ن ح ی ر تمی ت

ح

اتے دن مجرم دن
ہیں اور  ے   لکت

وں ب ھوک سے کی ے ب بچ
 و معصوم  ود ہے ت دا موج ہیں؟ اگر خ تی   ش آ ی پ

وں  ں کی ی ات ’بری‘ ب

ے کی ون ما ہ لام کو رون و، وہ ان مصائب و آ ادرِ مطلق ہ ت اور ق محب

ا  و سراپ ی ج ست

ہ
ہیں؟ ایک ایسی  ے  ھرت پ

وں  کی

ے دے سکتی ہے؟ یس
ت ک از اج

ئی اور برے لوگوں ھا ی اچ ھ ہ چھے لوگوں کے سات
 ا صرف ا و کی یر ہے، ت ا خ عی عادل اور سراپ دا واق اور اگر خ

ھی؟ ت

ے  ہی ا نی چ و

ں ہ ی ہ ئی ن ی برا ھ ہ کے سات

تی ش آ ی ی پ ں ہ ی ات ھی ب
چ


ہ صرف ا ش می

ھ ہ چھے لوگوں کے سات
 الکل۔ ا ہاں! ب ی  واب ہے: ج وک ج و اس کا دو ٹ ت

ا ے بڑ
ی سب س یٰ ہ

عال لیے کہ اللہ ت وں؟ اس  ا ہے۔ کی وت
ی ہ ہ صرف برا ہ ش می

ھ ہ ہیں، اور برے لوگوں کے سات

ئی سم کا کو ق

ں کسی  مت اور ادراک می

س کے علم، حک ے والا ہے۔ اور اُ ت کرن محب

ادہ  ی عادل اور سب سے ز

ں ہے۔ ی ہ ا کمی ن ص ی ق ن
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ود ہے۔ در موج نے ان
پ مارے ا ص ہ ق م کا ن ہ ہ ہے کہ علم اور ف ی ی راب اصل خ

ھ ا ہے اور برے لوگوں کے سات وت
ھا ہ ھ صرف اچ چھے لوگوں کے سات

 لیے کہ ”ا ے کے   جھن

م

س

ے کو  جمل
، اس  ے  کھی


ی

د

سان ے ان ن جت
ں  ا می ی ن ہ د گرچ

وگی۔ اور ا نی ہ ن کر عی ف مت عری ‘ اور ’برے‘ کی ت چھے
 ے ’ا  پہل ں سب سے  می

ہ
صرف برا“، 

ا ہے۔ ات ا ج ای وم پ ہ ف
ترکہ م امع اور مش ھی ایک ج

ب

ھر  کن پ ہیں، لی ود  یں موج ر ی عب چھے اور برے کی ت

 ی ا ی ہ ن ہیں ات

ا ہدف کو پ ا  صد ی ہ مق ب پنے مطلو ں ا ملے می کسی معا
وں گے کہ  ق ہ ف ات سے مت تر لوگ اس ب ش ی ے طور پر، ب

ال ک مث

وگا۔ اگر میرا ا ’برا‘ ہ ن
اکام رہ ں ن ی

صد کے حصول م ہ مق ب پنے مطلو ، ا کہ دوسری طرف ب ے گا۔ ج لائ ھا‘ کہ ا ’اچ ن لی

کن وگا۔ لی ھا ہ ا اچ ان ھ ج بڑ
ن کا  و وز وں، ت

کار ہ ن کی ش کم وز
ک  اک حد ت طرن ں خ ی

کہ م ون ہے کی
ا  ھان بڑ

ن  ا وز ن صد اپ مق

ا ھن بڑ
ن کا  و وز وں، ت

کار ہ ے کا ش اپ ک موٹ صان دہ حد ت ق ں ن ی
کہ م ون ہے کی

ا  کرن
ن کم  صد وز ، اگر میرا مق دوسری طرف

ھی۔ ب

ا ہے اور برا  و سکت

ھی ہ ب

ھا  ک وقت اچ ی ے ب

صد کے لحاظ س ہ مق ب عہ میرے مطلو ی واق وگا۔ پس ایک ہ برا ہ

تمی و مطلق
ں ح ات می ن ئ ہے۔ اور کا

صد کے حصول پر  تی مق ا حصار میرے ذ ن
ئی‘ کا ا ھا ں ’اچ گاہ می ہ میری ن چ ان ن چ

صد کے حصول پر ہے۔ ن مق ی ر تمی ت
سان کے ح ر‘ کا دارومدار ان ی ’خ

ا ہے؟ صد کی حتمی مق
مگر میرا اصل اور 

ر م ت ی
 عظ

تی اور  ا ن ئ کی کا

ود  علق وج س کا ت ا ہے ج ت ے آ
ے کی طرف ل ط ق ن

 ادی  ی ن صد کے اس ب ں مق می
ہ
ہ سوال  ی

ے ہائ طہ  ق اد اور الگ الگ ن ض ادی طور پر دو مت ی ن و ب تی ہے، ت ات آ صد کی ب ے مق
دگی ک ن ب ز ہے۔ ج

ت سے  ق ی ق
ح

ی ہ ت ہے، ی ق ی ق
ات اور اصل ح ن ئ کل کا

ی  ا ہ ی ن ہ د ہے کہ ی
ا  ت ن ہ ما ر ی

ظ طۂ ن ق لا ن ہ پ
ہیں۔  ے  ات ے ج ائ ی( پ ن ی ان ب ہ ر )ج

ظ ن

محض

دگی  ن نی ز

ا ہ ف ا ہے کہ ی کرت
م  ی
سل ت


ہ  ر ی
ظ طۂ ن ق کہ دوسرا ن ب

صد ہے۔ ج ل اور حتمی مق ری منز خ
 وں کی آ ش ماری کوش ہ

ں ی ہ ھ ن کچ
ادہ  ی ھلک سے ز

تی ج ں ایک لمحا ر می
ظ
ا ن ے ت
ت ک ق ی ق

ی ح اہ ن کی لامت
یٰ 
عال و اللہ ت لہ ہے، ج ایک پل اور ایک وسی

ہے۔

مام عمل لیے ت س کے 
ل ہے ج ری منز خ

 ی وہ آ ہ ھ ہے۔ ی ی سب کچ دگی ہ ن ہ مادی ز یک ی د ز ن
ے گروہ کے   پہل

وں؟ اس ل ہے۔ کی دگی صفر کی طرف مائ ن ہ ز یک، ی د ز ن
کن دوسرے گروہ کے  ہیں۔ لی ے  ات ے ج ے کار لائ بروئ

ں۔ ایک ی ہ ھ ن کچ
محض 

ا ہے۔  ات کر رہ ج

ن  ھی صفر ب ب

ا عدد  ے بڑ

ا س ں بڑ بلے می ا ے مق
ٹی( ک ن ی ف

 ن

یت )ا محدود

لیے کہ لا

د! ن ن کی ما
واب  انے والے خ ر ج گز

ی اور  عارض
ک
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ا ت ن ہ ما ئی ی
، اگر کو ے  کھی


ی

ہیں۔ د ے  وت داز ہ ر ان ث

صد کے سوال پر ا ر براہِ راست مق
ظ ے ن ہائ طہ  ق ہ ن ن داگا وں ج ہ دون ی

دگی کا واحد ن یک ز د ز ن
و اس کے  کز ہے، ت

گ و دو کا مر ر ت ت
مام  ل اور ت ری منز خ

 ، آ ت ق ی ق
ی اصل ح ا ہ ی ن ہ د ہے کہ ی



اتی ی ر
ظ وگا۔ اس ن ا ہ ھان بڑ

ادہ  ی ادہ سے ز ی ع کو ز ف ن
رت اور  ش و عش ی

وں، ع ت ی لذ ن ں اپ ا می ی ن نی د
ا صد صرف اس ف مق

س کر ھن پ

ں  کر می رۂ ف ہیں۔ اور اسی دائ ی 

ش آ رہ ی ں پ ی ات ھ ’بری‘ ب ‘ لوگوں کے سات چھے
 ہر لمحہ ’ا عی  ں، واق ے می چ ن

 سا

ھر ا پ ں ہے ی ی ہ ی ن ود ہ دا کا وج و خ ا ت اللہ ی عوذ ب لیے ن ں، اور اس  ی ہ ن
صاف  ئی ان ں کو ا می ی ن یں کہ د

ہ ے   چت
ن

ہ
 پ


ے پر    یج
 ت لوگ اس ن

ود کا دا کے وج لیے خ ص اس  خ ش

ے کوئی  یس

ی ہے ج یسے ہ
 الکل ا ہ ب فر اللہ(۔ ی غ ں ہے )معاذ اللہ، است ی ہ ن

دا عادل  خ

ہدات اور ا ے مش
وں ک واب پنے خ م ا

کن ہ ھا! لی کھا ت ی واب د ا خ ن راؤ برا اور ڈ
ے ایک  کہ اس ن ون کر دے کی

کار  ان

ہیں—اور ے  وت اک ہ ولن
ایت ہ ہ ں ن ے می  لن

ھی
ج


واب  عض خ ر کار ب خ ؟ آ یتے ں د ی ہ ن

وں  ت کی می
ہ
ادہ ا ی ی ز ن ات کو ات جرب ت



اہ مسرت کا ن ے پ ب
ا  ت ی ش

ن دہ ی ر د ت ی د ں ش واب می م خ
ا ہ ہیں۔ کی یتے  ئی د ی دکھا

وں کو ہ سان ‘ ان چھے
 واب ’ا اکثر وہ خ

لیے کہ اتی؟ اس  ں رہ ج ی ہ ن
وں  عت کی ئی وق عد اس کی کو ے ب

گنے ک ا ھر ج پ
کن  ہیں۔ لی ے  اً کرت ن ی ق ی

ں کرتے؟  ی ہ ہ ن ب جر ت


اتی۔ ں رہ ج ی ہ ت ن ی ث ی
ئی ح واب کی کو و اس خ ے ت ائ کھا ج ی ں د ر می

ظ
ا ن ے ت
داری ک ی ی ب ق ی حق



وں اور ت ں مادی لذ دگی می ن ی ز
صد ایک ایس ق کا مق لی خ

ت

ں،  ( می ے چ ن

 کری سا ی اسلامی ف عن ر )ی
ظ طۂ ن ق دوسرے ن

دگی ن ں ز ی
ی م ن ی ان ب ہ ں۔ اس اسلامی ج ی ہ ھ ن کچ

ادہ  ی واب سے ز محض ایک خ

و  ں ہے ج ی ہ گز ن

ہر ادات کا حصول  مف

ں نِ ”اور می و دُ بُ  عْ يَ
 ا لِ لَّ سَ إِ ن إِ الْ نَّ وَ جِ

لْ
تُ ا قْ

لَ ا خَ مَ ہے: وَ
ا  فرمات

اد  و ارش ہے ج
ا  فرمای ے  ود پروردگار ن ن خ عی صد کا ت کے مق

یں۔“ ادت کر دگی و عب ن ا کہ وہ میری ب ں کی ی
 ہ دا ن ی لیے پ کسی اور غرض کے 

وں کو اس کے سوا  سان وں اور ان ن ے ج ن

]56 : ات ی ار ]سورۃ الذ

ی ف از ایک حصر اور ن غ م ہے۔ اس کا آ
ایت اہ ہ ا ن کرن

ور  ت پر غ ی ساخ لاغ حوی و ب ن
صوصی  فرمان کی خ نی   قرآ اس 

گر ی مام د یٰ ت
عال ہ و ت حان ب

ے اللہ س  پہل ی  عن
ا سوائے...“۔ ی ں کی ی ہ دا ن ی وں کو پ سان وں اور ان ن ے ج ں ن ا ہے: ”اور می وت

سے ہ

ا ہے: ”سوائے فرمات
ان  ی صد ب ا مق کت ا واحد اور ی ن عد وہ اپ ے ب

ا ہے، اور اس ک فرمات
ی  ف طعی ن اصد کی ق راض و مق اغ

وں کہ میرے ی ہ ت ن ا ہ ج ں ی تِ مومن می  ی ث ی
ح ب

ہ ہے کہ  یں“۔ اس کا صاف مطلب ی دگی کر ن ے کہ وہ میری ب

اس ک

ا۔ میری ں سکت ی
 ہ ی ن و ہ صد ہ ئی دوسرا مق قرب کے سوا کو ت اور اس کے  محب


، اس کی  دا کی معرفت ود کا خ وج

دے کی ی ہر عق عمل اور 
ہر  و میرے  ن ادراک ہے ج ی ر ادی ت ی ن ہ وہ ب ی ہے۔ اور ی ہ ہ ی تی وج ق کی واحد اور اکلو لی خ

 ت
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وم بدل ہ ے کا مف جرب ہر ت نے والے  ش آ ی ں پ دگی می ن ے اور ز ش
ہر  ہ میرے اردگرد کی  ا ہے۔ ی کرت

ن  عی ف مت عری ی ت ئ ن

ا ہے۔ ت ی د

ا ہے کہ حتمی وت
ں معلوم ہ می

ہ
و  ہیں، ت تے  ٹ وم کی طرف لو ہ مف

ی  ق ی ‘ اور ’برے‘ کے حق چھے
 م ’ا

ب ہ پس ج

ز ی ر وہ چ
ہ یر‘ ہے، اور  ے وہ ’خ ئ یب لے آ قر ی( کے  ہ قربِ الٰ

صد ) مارے اصل مق ں ہ می
ہ
و  ز ج ی ر وہ چ

ہ ں  وں می معن

ن و ج ائے، ت کھا ج ی ں د وں می ی اور مادی معن اف ر‘ ہے۔ اگر اض صد سے دور کر دے وہ ’ش مارے اصل مق ں ہ می
ہ
و  ج

ہیں۔ ان کے تی  صلہ کر ی چھے اور برے کا ف
 ی ا یں ہ ز ی اوی چ ی ن یک د د ز ن

ا ہے، ان کے  ی ن ہ د ل صرف ی کی منز
لوگوں 

ا ہرت ی  دے، ش ، عہ ہے۔ اور دولت
ھا‘  می طور پر ’اچ ا لاز ان مل ج

داد کا  ی ئ ا ا ج ہرت ی  ، ش صب ن
، م یک دولت د ز ن

مام مادی ی ت ن سان اپ ئی معصوم ان ب کو ں، ج ے می چ ن
 ا اس مادی سا ذ ہے۔ لہٰ

می طور پر ’برا‘  ا لاز ان ن ج
ھ داد کا چ ی ئ ا ج

ا ات ا ج گردان
عہ  ے والا ’برا‘ واق ن ش آ ی ھ پ سان کے سات ‘ ان چھے

 و اسے ایک ’ا ا ہے، ت ات و ج
ی سے محروم ہ ج ون مع پ

ج

ی ہ ہ ش ی ک کا ش ن ب عی ہے۔ ج
ہ  ج ی ت ر کا ن

ظ طۂ ن ق ر ن
ک کج ف

ص اور  اق و ایک ن ہے ج

ر 
ظ یبِ ن فر

محض ایک 

ہ  کن ی لی
ہے۔ 

ا ہے۔ ت ر آ
ظ ی ن وا ہ ا ہ گڑ ھی ب

ب

ر 
ظ ینے والا من ئی د ں سے دکھا و اس می و، ت

دلا ہ ھا اور دھن ڑ ی ٹ

یب قر ت کے  محب

ا و  ں اللہ کی رض می

ہ
و  ز ج ی ر وہ چ

ہ یک،  د ز ے ن
ن ک ( کے حاملی صیرت نی ب ما ر )ای

ظ طۂ ن ق دوسرے ن

ر ہے۔ صان اور ش ق صد سے دور کر دے وہ ن ں اس مق می
ہ
و  ے ج ہر وہ ش یر ہے؛ اور  ئی اور خ ھلا ر کر دے وہ ب ت

ا ہے اگر وہ و سکت
بت ہ ا ت ث ب ی

ین مص ر دت خ کی ب
ی

ار ں ت ی
ا میرے حق م ان ت ج ی

الر کی لاٹری ج ہ، ایک ارب ڈ چ ان ن چ

ا، ان ھوٹ ج
مت کا چ ، میری ملاز کر دے۔ دوسری طرف

ل اور دور  اف صد ہے—غ و میرا اصل مق ے اللہ سے—ج جھ
م


مت
ع ی ن ے بڑ

لیے سب س ھی میرے 
ب

ا  ان پڑ ج
مار  ی د ب ی د را ش ک کہ می اں ت ہ ا، اور ی ان ن ج

ھ ی کا چ ج ون مع پ
مام ج میری ت

ت ہے ق ی ق
ی ح ی وہ سچ ہ ر کر دے۔ ی یب ت قر صد ہے— ی مق ق ی ق

را ح و می ے اللہ کے—ج جھ
م

ا ہے اگر وہ  و سکت

بت ہ ا ث

 ۖ مْ
كُ يْرٌ لَّ  وَ خَ هُ
 ا وَ ئً يْ  وا شَ هُ رَ

كْ ن تَ ىٰ أَ سَ
 عَ ہے: وَ

ا  فرمات
یٰ 
عال ہ و ت حان ب

ب اللہ س ا ہے ج ا گی وں کی ں ی د می ی نِ مج  قرآ
کرہ  ذ س کا ت

ج

د کرو اور وہ پسن
ا ز کو ن ی م ایک چ

ں کہ ت ی ہ ب ن عج
ونَ ”اور  مُ

لَ عْ ا تَ مْ لَ تُ
 ن
 أَ مُ وَ
لَ عْ للَّهُ يَ ا ۗ  وَ مْ

كُ رٌّ لَّ وَ شَ هُ
 ا وَ ئً يْ  وا شَ بُّ  حِ

 تُ

ن  ىٰ أَ سَ
 عَ وَ

ا ہے ت ن ا و۔ اور اللہ ج
لیے بری ہ ارے  مہ د کرو اور وہ ت پسن

ز کو  ی ی چ
م کس ں کہ ت ی ہ ب ن عج

و، اور  تر ہ ہ لیے ب ارے  مہ ت

]216 : قرۃ ۔“ ]سورۃ الب تے ن ا ں ج ی ہ ن
م  اور ت
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د تر لن ں ب ی
 ار اس سے کہ را معی ہا۔ می ں ر ی ہ صان ن ق ع و ن ف ں ن وں می ہ مادی معن ن ما ی

 را پ ، اب می تِ مومن  ی ث ی
ح ب


ے جھ
م

در ہے کہ وہ  ت صرف اسی ق می

ہ
ں، اس کی ا ی ہ ا ن ا ہے اور کی اس کی اوی لحاظ سے میرے پ ی ن ہے۔ مادی اور د



ں رہ ی ہ ھ ن کچ
ھ کر  ے بڑ

واب س ا اس خ ی ن ہ د ے دور۔ ی
ا اس س ا ہے ی کرت

یب  قر ی اللہ—کے  عن —ی ہدف میرے اصل 

ھا ں اچ واب میرے حق می اتی ہے۔ وہ خ کھل ج

کھ  ن ھر میری آ وں اور پ ی ہ ھت

ک ی

لیے د ے کے  مح

ل

ں ایک  جسے می

تی  ا ج

ا ہے! ی حالت کی طن
ا عد میری ب ونے کے ب دار ہ ی حصر ہے کہ ب ن

م

ات پر  صلہ صرف اس ب ی ف

ا برا، اس کا  ھا ی ت

چھے
 اک ا م ہے۔ اللہ پ ئ

ا صاف ق ب عدل و ان ے عی ن اور ب ی ر ں کامل ت و می تمی تراز
ات کے ح ن ئ وں کا اور ی

ا ت ی ا د کی سز
ات سے دوری(  ی ذ ن پ

ئی )ا ا ہے، اور برے لوگوں کو برا فرمات
( عطا  قرب ا  ن ئی )اپ

ھلا لوگوں کو صرف ب

مت سے صرف
ع قرب ہے، اور اس ن ں اللہ کا  رت می خ ا اور آ ی ن مت اس د

ع ر اور ن ی ی خ ے بڑ
ہے۔ سب س

رِ مْ أَ ا لِ بً  جَ  عَ
ا: » فرمای اد  ے ارش ن

م صلى الله عليه وسلم  ی کری ب ور ن ہ ہے کہ حض ی وج ہ ہیں۔ ی ے  ات کیے ج فراز  ی سر
‘ مومن ہ چھے

 ’ا

بَرَ  اءُ صَ رَّ هُ ضَ تْ بَ ا صَ
نْ أَ إِ ، وَ هُ

ا لَ يْرً  انَ خَ
كَ رَ فَ
كَ اءُ شَ رَّ هُ سَ تْ بَ ا صَ

نْ أَ ، إِ نِ
مِ ؤْ مُ
لْ ا لِ لَّ دٍ إِ حَ أَ اكَ لِ سَ ذَ يْ

 لَ ، وَ يْرٌ  هُ خَ
لَّ هُ كُ رَ مْ
نَّ أَ ، إِ نِ

مِ ؤْ مُ لْ
ا

ہ یر ہے، اور ی ی خ ر ہ ی ں سراسر خ ملے می ہر معا ب ہے! اس کے  ی عج

ا  ن ی کت
ھ ب

« ”مومن کا معاملہ  هُ

ا لَ يْرً  انَ خَ
كَ فَ

ا ہے، کرت
کر ادا  و وہ ش تی ہے ت چ ن

 ہ پ


حالی و مسرت  ش

و ئی خ ں۔ اگر اسے کو ی ہ لت مومن کے سوا کسی کو حاصل ن ی ض
 ف

ہ ا ہے، اور ی کرت
ر  و وہ صب تی ہے ت چ ن

 ہ پ


ت  ب ی
ف و مص کلی ئی ت ا ہے۔ اور اگر اسے کو ات و ج

تر ہ ہ لیے ب ہ اس کے  پس ی


مسلم[

ح  ی
ح
ص

ا ہے۔“ ] ات ن ج ب

ر  ی ثِ خ اع لیے ب
 ھی اس کے  ب



ال سے طے دوخ ہری خ ا ا اس کے ظ ون
ا برا ہ ھا ی ز کا اچ ی ی چ

ا ہے، کس وت
ح ہ ض

ارکہ سے وا ثِ مب ی سا کہ اس حد ی ج

عہ و وہ واق وتی ہے ج ت سے ہ ی ف
ی کی لب ہ ق ز اکی ان اس پ چ

ہ ھلائی“ کی پ ر اور ب ی یث کی رو سے ”خ ا۔ اس حد وت
ں ہ ی ہ ن

س کے ی سکون اور اُ لب ھ ق ات اللہ کے سات ی ف وں کی ہ دون کر—اور ی ر اور ش ی صب ن
ع ا ہے: ی کرت

دا  ی در پ ے ان
سان ک ان

ا ان و ج
ں اللہ سے دور ہ رت می خ ا اور آ ی ن ت اس د ب ی

فت و مص ی آ ے بڑ
، سب س ہیں۔ دوسری طرف ہر 

قرب کا مظ

اس دا سے دور‘ لوگوں کے پ یسے ’خ
 ہیں۔ ا و برے  ہیں ج ے  ت بن

 حق صرف وہ لوگ  ت
مس

ا کے  ہے۔ اور اس سز



ت کسی ق ی ق
س کی ح محض ایک دھوکا اور سراب ہے—ج


ا  ون
ہ ہ ا ن ا ی ون

ہرت کا ہ  ا ش داد ی ی ئ ا ، ج صب ن
، م دولت

ں۔ ی ہ ھ ن کچ
ادہ  ی ینے سے ز کھو د

ا  ے ی ان وں کے پ ز ی ں ان چ ی
واب م ے خ ن راؤ اک ڈ ن وف ا خ واب ی گوار خ وش خ
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ا نَ عْ تَّ مَ
ا  ىٰ مَ
لَ كَ إِ يْ نَ يْ  عَ

نَّ  دَّ مُ تَ
ا  لَ ہے: وَ
اد  یٰ کا ارش

عال ہ و ت حان ب
ں اللہ س ارے می وں کے ب ی ئ ا اوی رعن ی ن یب دہ د فر

ی  ہ ان

مک دگی کی چ ن اوی ز ی ن ں اس د ی
کھ ن ی آ ن ىٰ ”اور اپ قَ

 بْ أَ يْرٌ وَ  بِّكَ خَ  قُ رَ زْ رِ ۚ  وَ هِ ي مْ فِ
هُ نَ تِ فْ نَ لِ

ا  يَ  نْ اةِ الدُّ يَ  حَ

ةَ الْ رَ هْ
 مْ زَ هُ
 نْ مِّ

ا  جً ا وَ زْ هِ أَ بِ

یعے ان ر م اس کے ذ
اکہ ہ ہے ت
لیے دی  نے کے  ت وں کو بر

لف گروہ ت مخ

م نے ان کے 

و ہ ھاؤ ج ہ اٹ کی طرف ن
دمک 

ے والا ہے۔“ ]سورۃ طہ: 131[ ہن ی ر اق ہ ب ش می
تر اور ہ ہ ں ب ی کہ

ق  ارے رب کا عطا کردہ رز مہ یں، اور ت ش کر ئ
ما ز کی آ

وں گے۔ دار ہ ی ا سے ب ی ن م اس د
ب ہ وگا ج از اس وقت ہ غ س کا آ

دگی وہ ہے ج ن ی ز ق
 ی ے والی حق ہن م ر ئ

ا ہ ق ش می
ہ

ھا! واب ت محض ایک خ

و  ے گا کہ... وہ ت کھل

 م پر 
عد ہ داری کے ب ی اور اسی ب
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ہیں یتے  دھا کر د ں ان می ہ
و  یب ج ے اور وہ فر د درواز ن ب

Closed Doors and the Illusions that Blind Us

نی ں اپ ی می ہا۔ گاڑ ا ا چ کرن
ہرہ  ا اری کا مظ ت مخ

ود  ی خ ن ے اپ ے ن بیٹ
 س ماہ کے معصوم  ی ئ ا ات ہے، میرے ب کل کی ب

لیے ھا، اس  ا ت ت
اہ ا چ کرن
د  ن ہ ب ی کا درواز ود گاڑ کی طرح خ

ے  بچ
 ے  کسی بڑ

عد، وہ  ے کے ب  کلن
 ہر ن ا ست سے ب ش

 صوص ن مخ


ھا ن و اس کا ن ا ت ی ے د د کرن ن ہ ب ے درواز
ں نے اس وا کہ اگر می ے احساس ہ جھ

م

ک  ان ی۔ اچ

ی رہ ھت
ک ی

ی اسے د ڑ

ہیں کھ ں و می

ہ ا اور درواز ھا لی ں اٹ ک کر اسے گود می وراً لپ ے ف ں ن ہ می چ ان ن ے گا، چ ئ
ا ل ج کچ


چ آ کر بری طرح  ی

 ب


ے کے  سا سر درواز

ں نے ھلا می ے لگا۔ ب طار رون ار و ق ا اور وہ ز ی ار کر د ت صدمے سے دوچ سخ
ات نے اسے  ا۔ اس ب ی کر د

د  ن ود ب خ

ھی؟ ت

ا  من ت
د  ی د ی ش ن

 ں ات ے کی اس کے دل می جسے کرن
ا  ی وں روک د اسے اس کام سے کی

دگی ن ب ز ئے ج
گ اد آ  ع ی مام مواق ے وہ ت جھ

م

دا۔  ال کون ی ب خ ی ج

ع

ں ایک  ن می ہ وئے میرے ذ

ے ہ  کھت

ی

عے کو د ق اس وا

و کرتے رز د آ ی د ہ اور ش ن ا اب ے ت ب
ے کی  ان ز کو پ ی ی چ

م کس
ب ہ ھا—ج ا ت ی ش آ ی ی معاملہ پ ہ و ی ہ و ب ھی ہ ب


ھ  مارے سات ں ہ می

سان الغ ان ے ایک ب م ن
ب ہ ں ج ی اد آ گئ اں ی ی ڑ

مام گھ ے وہ ت جھ
م

ا۔  ت ی ے د ن

ں کر ی ہ ں وہ حاصل ن می
ہ
کن اللہ  ہیں، لی

س ورے ج ں سن ی ہ ب معاملات اس طرح ن محسوس کی ج

ن  یش فرسٹر گھٹن اور 

ی  الکل ویسی ہ ھی ب ب

ے  وئ ے ہ وت ہ

ں و گئی۔ می ح ہ ض

ن کی طرح وا زِ روش ت رو ق ی ق

ھ پر ح ک مج ان ھر اچ پ
ں۔ اور  ھی ت

گی  ں مان ی نے رات دن دعائ
م 
کی ہ

کن وہ اس ھا، لی ا ت ای ٹ
اطر دور ہ ت کی خ

اظ ے سے صرف اس کی حف ی کے درواز گر کو گاڑ تِ ج  لخ
پنے  ے ا ن

ں نے ھا کہ می ں ت ی ہ ہ ن داز بر ان
رہ برا ں اسے ذ کار می خ و پ

ی چ

گی اور  ت ی اس دل گرف ن ھا۔ اپ ر ت ب ے خ کسر ب ت سے ی ق ی ق

ح

لک ں ب ت می معصومی
نی اور  ادا ی ن ن

 ا اپ ٹ ی را ب س طرح می
ھا۔ اور ج ا ت ای چ وٹ سے ب اک چ ولن

دراصل اسے ایک ہ

وں نے ہ ن ہیں ج ے  م کرت ت
ے اور ما ات ہ سو ب ن عات پر آ ی واق

ھی اکثر ان ہ
ب

م 
الکل اسی طرح ہ ھا، ب ہا ت لک کر رو ر ب

ا ہے! وت
ا ہ ای چ ی سے ب اہ ب ی ت بڑ

ں کسی  می
ہ
ت  ق ی ق

درح

ادی کرنے ے ش
ص س خ ش


د کے  پسن

ی  ن م اپ
ا ہ اتی ہے، ی لی ج مت چ ہے، ملاز

اتی  ھوٹ ج
لائٹ چ ماری ف

ب ہ ج

ں د اسی می ای ہے کہ ش
ا  ور کی ہر کر اس امکان پر غ ھ لیے ٹ ے کے  مح

ل

ھی ایک  ب


ک

ے  م ن

ا ہ و کی ہیں، ت ے  ہت اکام ر ں ن ی
م

كُ لَّ
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ىٰ سَ
 عَ ۖ  وَ مْ

يْرٌ لَّكُ  وَ خَ هُ
 ا وَ ئً يْ  وا شَ هُ رَ

كْ ن تَ ىٰ أَ سَ
 عَ ہے: وَ

ا  فرمات
ں  د می ی نِ مج  قرآ

یٰ 
عال ہ و ت حان ب

ھی؟ اللہ س ت

اں  ہ ن تری پ ہ ماری ب

ہ

د کرو اور وہ پسن
ا ز کو ن ی م ایک چ

ں کہ ت ی ہ ب ن عج
ونَ ”...اور  مُ

لَ عْ ا تَ مْ لَ تُ
 ن
 أَ مُ وَ
لَ عْ للَّهُ يَ ا ۗ  وَ مْ

كُ رٌّ لَّ وَ شَ هُ
 ا وَ ئً يْ  وا شَ بُّ  حِ

 تُ

ن  أَ

ا ہے ت ن ا و۔ اور اللہ ج
لیے بری ہ ارے  مہ د کرو اور وہ ت پسن

ز کو  ی ی چ
م کس ں کہ ت ی ہ ب ن عج

و، اور  تر ہ ہ لیے ب ارے  مہ ت

]216 : قرۃ ۔“ ]سورۃ الب تے ن ا ں ج ی ہ ن
م  اور ت

ہری کل کر اس گ گے ن وں سے آ ب ی فر وں اور  ا ہے! سراب وت
ھن ہ کٹ

ا  ن ا کت کن ھان

ار ج ہری پردوں کے پ ا کن ظ لی


ھ سمج

ہ  ا ن ں ی ی
ھ سک سمج


د  ای م ش

جسے ہ
ت  ق ی ق

وتی ہے—وہ ح وت درکار ہ ی ق طن
ا اہ ب ن ے پ ب

لیے  انے کے  کھ پ ی ت کو د ق ی ق
ح

ش سے اسے
واہ وب خ محب


ے اس کی سب سے  مح

ل

ھا کہ اس  اصر ت ے سے ق  جھن


م

س

ہ  ا ی ٹ ی معصوم ب

س طرح میرا  ں۔ ج سکی

ی نے ہ ت تر ا ش ی ھی اکثر و ب
ب

م 
ہٖ ہ ن عی ب
ھی،  ت

ی  واہ ر خ ی ت اور خ محب


ں میری  ت اس کے حق می ق ی ق

ا درح ن ی کر د
محروم 

ہیں۔ ے  ات و ج صیرت ہ ے ب ب
دھے اور  ان

ے کت ت
 کر حسرت سے 

دھ  ان ی ب
ک کٹ وں کو ٹ انے والے درواز و ج

د ہ ن نے ب
پ ھر ا دگی ب ن م ز

ا ہے کہ ہ کلت ہ ن ہ ی ج ی
 ت اس کا ن

ب ہیں۔ ج گئے  ے  کھول دی
لیے  مارے 

و ہ ہیں ج ے  ات ھول ج ب
ا  ون
ہ ہ وج وں کی طرف مت ہیں، اور ان درواز ے  ہت ر

کھ ی ہ د ار ن ے پ
ہری پردوں ک ا و ظ ھا، ت ا ت ں بسای پنے دل می ے ا م ن

جسے ہ
تی  ا و پ ں ہ ی ہ ص سے ن خ ش


ادی اس  ماری ش

ہ

ادہ ی ں ز ی کہ
ں  مارے حق می ں ہ ت می ق ی ق

و ح ا ہے ج ت ی کر د
ھی محروم  ب


ے سے   کھن


ی

سان کو د ں اس ان می

ہ
ب  ہ عی ے کا ی ان پ

لیے ایک مارے 
و ہ اتی ہے، ت ھن ج چ

ے  ین ش ر وب ت محب

ئی  ماری کو ا ہ ی، ی ں ملت ی ہ وکری ن ں ن می

ہ
ب  ا ہے۔ ج وت

تر ہ ہ ب

م
یٰ ہ
عال تر اللہ ت ش ی کہ اکثر و ب ہے۔ حالان

ا  ات و ج
کل ہ ا مش کرن

ور  وس پر غ ن ر کی ع ت ات کے اس وسی ن ئ کر کا
ٹ 
ے ہ  چھ
ی

پ

دم  ق

فرما مت عطا 
ع تر ن ہ ان اور ب م الش ی

 عظ

ادہ  ی ں ز ی کہ

ں اس سے  می
ہ
اکہ وہ  ہے ت

ا  ت ن ی
ھ لیے چ ز صرف اس  ی ئی چ

سے کو

! سکے

ارقت ہے۔ اولاد کا داغ مف
و سکتی  فرما ہ مت کار

ی حک ہ ھی ی ب

ے   چھ
ی

پ

حات کے  ن

ے صدمات و سا ے بڑ یٰ کہ بڑ ت
ح

ت ق ی ق
ھی درح ب


اں  ی اک ز لمن

ہ ا ود، ی اوج ۔ اس کے ب سکے ا  ا ج ی کی
د ہ ای صور ش اک صدمے کا ت کر دردن

ھ  ے بڑ
ے س  یلن
ھ
ج



ا ہے۔ و سکت
عہ ہ ی ر ے کا ذ مت عطا کرن

ع ر ن د ت لن ادہ ب ی ں ز ی
 ں اس سے کہ می

ہ
ے اور  ان چ ی سے ب اہ ب ی ت بڑ

ں کسی  می
ہ


: ونَ ولُ قُ يَ
؟ فَ ي دِ بْ  دَ عَ لَ مْ وَ

تُ ضْ بَ
قَ


 : هِ تِ
كَ ئِ ا لَ مَ لِ
للَّهُ  الَ ا دِ قَ بْ  دُ العَ لَ اتَ وَ ا مَ ذَ ہے: »إِ

ارک  ادِ مب ی اکرم صلى الله عليه وسلم کا ارش ب ور ن حض

: للَّهُ ولُ ا قُ يَ
 . فَ عَ جَ  تَرْ
 اسْ كَ وَ دَ مِ : حَ ونَ ولُ قُ يَ

؟ فَ ي دِ بْ  الَ عَ ا قَ اذَ : مَ ولُ قُ يَ
 . فَ مْ عَ
 : نَ ونَ ولُ قُ يَ

؟ فَ هِ ادِ ؤَ ةَ فُ مَرَ
 مْ ثَ تُ
 ضْ بَ  قَ

 : ولُ قُ يَ  . فَ مْ عَ

 نَ

ک
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وں ت فرش پنے  یٰ ا
عال و اللہ ت ا ہے ت ات و ج

وت ہ ہ ف چ دے کا ب ن ی ب
ب کس « ”ج دِ مْ حَ

يْتَ ال  بَ وهُ  مُّ سَ

، وَ ةِ  نَّ جَ ل
ي ا فِ
ا  تً يْ  بَ ي  دِ بْ  عَ وا لِ نُ بْ

ا

ہاں۔ ی  ہیں: ج ے  تے عرض کرت ش فر ض کر لی؟  ب ق
گر کی روح  تِ ج  لخ

دے کے  ن نے میرے ب
م  ا ت ا ہے: کی فرمات

سے 

ا ہے: میرے فرمات
ھر اللہ  ہاں۔ پ ی  ہیں: ج ے  ا؟ وہ عرض کرت وڑ لی ھل ت

پ

م نے اس کے دل کا  ا ت ا ہے: کی فرمات

اللہ 

ھا۔ تب ‘ پڑ ونَ عُ اجِ هِ رَ يْ  لَ ا إِ نَّ إِ هِ وَ
لَّ ا لِ نَّ کی اور ’إِ

ان  ی یری حمد ب ے ت ہیں: اس ن ے  تے عرض کرت ش فر ا؟  ا کہ ے کی دے ن ن ب

تُ ی ام ’ب کرو اور اس کا ن
ر  عمی محل ت


ں ایک  نت می

لیے ج دے کے  ن ہے: میرے اس ب
ا  فرمات

وں سے  ت فرش یٰ 
عال اللہ ت

ی[ رمذ امع ت کھو۔“ ]ج
ف کا گھر( ر عری لحمد‘ )ت

ا

مت
ع ہ ن ے ی ا ہے کہ اس ن و سکت

و ہ ا ہے، ت ت ے لی
ی واپس ل ست

ہ
ن  ی ر وب ت محب


سی  ی م سے اولاد ج

یٰ ہ
عال ب اللہ ت ج

ں کہ اس صدمے ی ہ د ن عی فرمائے۔ ب ز عطا  ی ی چ
م م اور دائ ی

ظ
ع

ادہ  ی ھی ز

ب

ں اس سے  می

ہ
اکہ وہ  و ت

لیے واپس لی ہ اس 

ے بچ
 پنے  م ا

اں ہ ہ ات ج دی حی یسی اب
ائے—ایک ا ہ مل ج پروان

دگی کا  ن دی ز کی اب
نت 
ں ج می
ہ
اور صبر کے بدلے 

ہ ے کو ن بچ
 مارے  اں ہ ہ وگا ج ان ہ ہ می ج ا کے برعکس، وہ ایک ایسا دائ ی ن نی د

ا ہیں گے۔ اور اس ف ہ ر ش می
ھ ہ کے سات

وگا۔ ہ ہ ب ئ ا ماری کا ش ی
 ی ب ہ ہ وگا اور ن

وف لاحق ہ ئی خ ہ کو گی، ن
سکے  ھو 

ف چ کلی ئی ت ھی کو ب

ک


ہیں۔ ان تی   ر آ
ظ ہر ن ا ظ سی وہ ب ی ں ج ی وت ں ہ ی ہ ھی ویسی ن ب


اں  ی مار ی ماری ب ود ہ و خ ں ت دگی می ن اوی ز ی ن اور اس د

ا ہے۔ وت
ہا ہ اک صاف کر ر ں پ می

ہ
فرما کر  ارہ ادا  وں کا کف اہ مارے گن

ت ہ ق ی ق
یٰ درح
عال یعے اللہ ت ر وں کے ذ ی مار بی

هُ بُ  ي صِ
 مٍ يُ لِ
 سْ مُ

نْ  ا مِ ا: »مَ فرمای

اد  ے ارش ن
پ صلى الله عليه وسلم  و آ ، ت ھے ت

 لا  ت ں مب ش می پ
 ار کی ت خ د ب ی د ب رسول اللہ صلى الله عليه وسلم ش ج

ف کلی ئی اور ت ا کو ماری ی ی ھی ب ب

س مسلمان کو  ا« ”ج هَ قَ رَ ةُ وَ جَرَ

 لشَّ

طُّ ا حُ ا تَ مَ

، كَ هِ تِ  ا ئَ يِّ  هِ سَ للَّهُ بِ طَّ ا ا حَ لَّ اهُ إِ وَ ا سِ مَ
ضٍ فَ  رَ نْ مَ

ى مِ ذً أَ

ا گرات
پتے  پنے  ت ا ے درخ

ا ہے جیس ت ی ھاڑ د
وں کو اس طرح ج اہ ے گن

ب اس ک یٰ اس کے سب
عال و اللہ ت تی ہے، ت چ ن

 ہ پ



اری[ خ ح ب ی
ح
ص

ہے۔“ ]

طراب کو کر و اض م اور ف غ
سان کے  لت ان ی ض

 ہ ف ا کہ ی فرمای ح 
ض

ور اکرم صلى الله عليه وسلم نے وا ں حض یث می ایک اور حد

ا لَ نٍ وَ  زْ حُ
ا  لَ مٍّ وَ

ا هَ لَ بٍ وَ صَ ا وَ لَ بٍ وَ صَ
نْ نَ مَ مِ لِ
 سْ مُ
لْ


بُ ا ي صِ
 ا يُ ا: »مَ فرمای

اد  ے ارش ن
پ صلى الله عليه وسلم  امل ہے۔ آ ی ش

ھ ب


، ج ن

کر، ر ماری، ف ی ، ب ھکن ت


ھی  ب

و  « ”کسی مسلمان کو ج اهُ ايَ طَ نْ خَ

ا مِ هَ للَّهُ بِ رَ ا
فَّ ا كَ لَّ ا، إِ هَ

اكُ شَ ةِ يُ
كَ وْ
ى الشَّ تَّ ، حَ مٍّ

ا غَ لَ ى وَ ذً أَ

یٰ اس کے بدلے
عال ائے، اللہ ت ھ ج ب ں چ ں می اؤ ے پ

و اس ک ھی ج ب

ا  ٹ ن ک کہ وہ کا اں ت ہ ہے، ی

ا  ت چ ن
 ہ پ

ا ملال  ف ی کلی ت

اری[ خ ح ب ی
ح
ص

ا ہے۔“ ] ت ی فرما د

وں کو معاف  اہ ے گن
اس ک

ک
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ھی ب

ک

بت کو  ر ہیں وہ عام طور پر غ محروم 

و لوگ دولت سے  ۔ ج ے  جی
ی

ل

ال لے  کی مث

اداری  ی اور ن
لس ھر مف ا پ ی

ی ہت بڑ سی ایک ب
ل ہ مف ں ی ے والے لوگوں کے حق می ہن ارون کے اردگرد ر کن ق لی

یں گے۔  ں کر ی ہ صور ن مت ت
ع ن

یٰ نے اس
عال جسے اللہ ت

ھا  ص ت خ ش

ے کا ایک ایسا  مان ہ السلام کے ز یٰ علی

رت موس ارون حض وئی۔ ق
بت ہ ا مت ث

ع ن

لیے ماعت کے  ور لوگوں کی ایک ج ت ھی طاق
ب

ا  ھان ٹ
اں ا ی ج کن

وں کی  ان ز ے خ
ن ک ھے کہ ج ت

 کیے  انے عطا  ز اہ خ ن ے پ ب
در  ق

يَ  تِ
و ا أُ لَ مَ

ثْ ا مِ نَ يْتَ لَ
ا لَ ا يَ يَ  نْ اةَ الدُّ يَ  حَ

ونَ الْ دُ ي رِ نَ يُ ي ذِ  الَ الَّ ۖ  قَ هِ تِ نَ ي زِ ي  فِ
هِ  مِ وْ ىٰ قَ

لَ جَ عَ  خَرَ
 ا ہے: فَ فرمات

م  ی
ک
ح

نِ   قرآ
ھا۔  ھر ت دوب

و و ج کلا، ت ھ ن نت کے سات ی ھ اور ز اٹ ھ ب ھاٹ ٹ
ورے  پنے پ منے ا وم کے سا ی ق ن ھر وہ اپ پ

مٍ ” ي
 ظِ  عَ

ظٍّ   و حَ ذُ هُ لَ نَّ ونُ إِ ارُ قَ

ارون کو سا ق ی ا ج وت
اہ ہ ی مال و ج ھی ویسا ہ ب


اس  مارے پ ! ہ : کاش لگے ے   کہن

 ھے وہ  ت
 ی  لاش ے مت

دگی ک ن اوی ز ی ن لوگ د

صص: 79[ ب والا ہے!“ ]سورۃ الق صی ن
ے  و بڑ ہ وہ ت ب لاش ہے، ب

ا  ا گی ی د

ہ چ ان ن ھا۔ چ ت
ا  ی ا د ن کش ب

لاف سر کرا اور اللہ کے خ اش ر، ن کب مت
اں دولت نے اسے  ای ے پ ب

ارون کی اس  کن ق لی


نَ ي رِ صِ تَ ن
 مُ لْ

نَ ا انَ مِ ا كَ مَ للَّهِ وَ نِ ا و ن دُ

هُ مِ ونَ رُ صُ
 ن ةٍ يَ ئَ ن فِ

هُ مِ
انَ لَ ا كَ مَ

ضَ فَ رْ أَ هِ الْ ارِ دَ بِ هِ وَ ا بِ نَ فْ سَ
خَ فَ

ا ہے:  فرمات

یٰ 
عال ہ و ت حان ب

اللہ س

للَّهُ نَّ ا مَّ
ن  ا أَ لَ وْ ۖ  لَ رُ دِ قْ يَ هِ وَ ادِ بَ  نْ عِ

اءُ مِ شَ ن يَ مَ
قَ لِ زْ لرِّ
طُ ا سُ بْ  يَ للَّهَ  نَّ ا أَ كَ يْ ونَ وَ ولُ قُ يَ

سِ  مْ أَ الْ هُ بِ نَ ا
كَ ا مَ وْ نَّ مَ
نَ تَ ي ذِ  حَ الَّ بَ

 صْ
 أَ ۝ وَ

ھر اللہ کے ا، پ ی سا د ں دھن ن می می محل کو ز

م نے اسے اور اس کے 

ونَ ”پس ہ فِرُ
ا كَ حُ الْ لِ
 فْ يُ

ا  هُ لَ نَّ
أَ كَ يْ اۖ  وَ نَ فَ بِ سَ

خَ لَ

ا  نَ يْ
لَ عَ

صب کی من
و کل اس کے  اع کر سکا۔ اور وہ لوگ ج ا دف ن ود اپ ہ وہ خ ا اور ن کرت

و اس کی مدد  ھا ج ہ ت گروہ ن
ئی ایسا  سوا کو

ا ہے ت
اہ لیے چ س کے 

ں سے ج دوں می ن نے ب
پ ی ا سوس! اللہ ہ ے اف ہائ  : لگے ے   کہن

 ی  ے ہ وت ح ہ ب

ص

 ، ھے ت
 ا کر رہے  من ت



ھی ب

ں  می
ہ
و وہ  ا ت وت

ہ ہ پر احسان ن
م 
ا ہے۔ اگر اللہ کا ہ ت ی کر د

گ  ن ہے ت
ا  ت
اہ لیے چ س کے 

ا ہے اور ج ت ی کر د
ادہ  ق کش رز

ارون کا صص: 81-82[ ق لق
اتے۔“ ]سورۃ ا ں پ ی ہ ن

لاح  ھی ف ب

ک

کرے  اش سوس! ن ف

ا۔ ا ت ی سا د ں دھن ی
ن م می ز

سی ی ارون ج ں ق ی ہ ن
گئے کہ ا ن  ار ب گز

کر  ی لوگ اللہ کے ش عد، وہ ے کے ب  کھن

ی

کھوں سے د ن ی آ ن ام اپ ج اک ان ن رت عب

ھا! ا ت وظ رکھا گی محف
ے سے  ن ت ف

 دولت کے 

ما ہ ر علی ض رت خ یٰ اور حض
رت موس و حض ی ج ت

ں مل سک ی ہ ال ن ئی مث
تر کو ہ ق کی اس سے ب د اس سب ای کن ش ی

ل

رؑ ض رت خ نے حض
ہ السلام  یٰ علی

رت موس ب حض ہے۔ ج
ان کی گئی  ی ں ب ف می ں سورۃ الکہ عے می ق السلام کے وا

ہیں، یتے  ئی د ح پر دکھا
ط
س

ے وہ  یس
ے ج وت ں ہ ی ہ یسے ن

 تر و ش ی ھا کہ معاملات اکثر و ب
ک وں نے سی ہ و ان ا، ت ھ سفر کی کے سات

ک
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ں ی می بست
یٰؑ ایک 

رت موس رؑ اور حض ض رت خ ا۔ حض سکت
ا  ھا ج ج

م
س

ں  ی ہ ر سے ن

ظ ہری ن ا ہ ظ ش می
مت کو ہ

اور اللہ کی حک

ا۔ ی روع کر د ا ش کرن
ب دار  ں سوراخ کر کے اسے عی ی می ت کش

یب ملاحوں کی  ر ے غ رؑ ن ض رت خ اں حض ہ
ے ج    چ ن
پہ


ھا۔ ا ت وت
صان دہ معلوم ہ ق لم اور ن

ظ
ں سراسر  یب مالکان کے حق می ر تی کے ان غ کش

دم  ہ ق ں ی گاہ می ہری ن ا ظ

ی ت کش
ھے اور ان کی  ت

 ظ کر رہے  حف وں کا ت ب ی ر ت ان غ ق ی ق
ئی کہ وہ درح فرما احت  نے وض

رؑ  ض رت خ ں حض ی
عد م م ب

اہ ت

مْ لَ
ا  لِ مَ ي
 وِ أْ تَ كَ بِ ئُ بِّ  نَ أُ ۚ  سَ كَ نِ يْ  بَ  ي وَ نِ

 يْ  بَ اقُ  فِرَ
ا  ذَ الَ هَٰ ہے: قَ

ا  فرمات
ں  د می ی نِ مج  قرآ

یٰ 
عال ارک و ت ب ۔ اللہ ت ھے ت

 ا رہے  چ کو ب

لَّ ذُ كُ خُ أْ كٌ يَ لِ م مَّ
هُ اءَ رَ انَ وَ كَ ا وَ هَ بَ  ي

عِ نْ أَ دتُّ أَ رَ أَ حْرِ فَ بَ
 ي الْ فِ
ونَ  لُ مَ عْ
 يَ

نَ  ي اكِ سَ مَ

نَتْ لِ ا كَ ةُ فَ نَ ي فِ
 ا السَّ مَّ ا ۝ أَ بْرً  هِ صَ يْ

لَ ع عَّ طِ تَ سْ
تَ


وں کی ات پ کو ان ب ں آ ئی کا وقت ہے۔ اب می دا ان ج ے درمی
پ ک ہ میرے اور آ ا: ی ے کہ وں ن ہ ا ”ان بً  صْ

ةٍ غَ نَ ي فِ
 سَ

در سمن
و  ھی ج ت


وں کی  ن مسکی


د  ن ی، وہ چ

ھ ت

ی  ت کش
و  و سکا۔ وہ ج ہ ہ ر ن ے صب

پ س ن پر آ وں ج ا ہ ت ی ے د ئ
ا ت ت ب ق ی

 اصل حق

ے ہر ب و  ھا ج اہ ت ادش لم ب
ا گے ایک ظ کہ آ ون کر دوں کی

ب دار  ہا کہ اسے عی ا ے چ ں ن و می ، ت ھے ت
 ے  دوری کرت نت مز

مح

ں  می

]79-78 : ف ھا۔“ ]سورۃ الکہ ہا ت ن ر ھی
ی چ بردست ی کو ز ت کش

ب  عی

ی اس ت کش
اکہ وہ  ھے ت ت

 فرما رہے  ت 
اظ وں کی حف ب ی ر ت ان غ ق ی ق

رؑ درح ض رت خ ے، حض
ب دار کر ک ی کو عی ت کش



ں دگی می ن ھا۔ اور ز ت
ہا  ن ر ھی

ی چ بردست ی ز ت کش
ح اور سالم  ی

ح
ص

ہر  و  ہرے ج ھ ے کار ٹ ں ب ر می

ظ اہ کی ن ادش اصب ب لم غ
ا ظ

ز ی وب چ ب
مح

ئی  م سے کو

لیے ہ انے کے  چ ت سے ب ب ی
ی مص کسی بڑ

ں  می
ہ
ا ہے۔  ت ش آ ی

 ی معاملہ پ ہ و ی ہ و ب ات ہ بسا اوق

ود اوج ں کرتے۔ اور اس کے ب ی ہ د ن پسن
م 
جسے ہ
اتی ہے  ں دی ج داز می ے ان

یس ے ا ں کوئی ش می
ہ
ا  اتی ہے، ی ن لی ج ھی

چ

ا ت ی ئی د
ی دکھا ہ ہ د درواز ن کی طرح—وہ صرف ایک ب

ے  بچ
 س ماہ کے معصوم  ی ئ ا الکل اس ب وں کو—ب گاہ ادان ن ماری ن

ہ
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ہ صان اور اللہ کا راست ق درد، ن
Pain, Loss and the Path to God

دگی رمن ی اور ش
وس ہری مای و گ عد اکثر ج ساب کے ب اطن کے احت پنے ب اد ہے۔ ا پ ی ے کلی اور تڑ ب

ھی وہ  ب

ے اب  جھ

م


اد لے کر ی فر ں  ھک گئی۔ می لیے ج انے کے  گڑ

گڑ
ور  الق کے حض پنے خ ں ا ں، می لم می

تی ہے، اسی عا ر لی سان کو گھی ان

ی ا ہے۔ وہ ایک سچ ا سکت ا ج ن کا سودا کی
ا ج ا ی چ ی دا، ب ی ر ا، خ اپ ں ن ی

 ہ ن ں ج ی ہ لیے ن وں کے  ز ی ر ان چ
ھی—مگ ت

ئی  و ر ہ حاض

ں و می وئے، ت کار ہ ش ھ پر آ مج
کایک  وب ی اں اور عی امی ب میری خ ھی۔ ج ت


پ  لیے دل کی تڑ

 اع کے  کھری مت
اور 

تر ہ ں ایک ب ھی۔ می ٹ

و ا ن ہ ی ے چ لیے ب ونے کے 

اد ہ ز لامی سے آ دادی غ ب سانی( کی است ف تِ ن ا ش
واہ س )خ ف ی ن پنے ہ ا

ھی۔ ت

ی  پ رہ لیے تڑ

 ے کے  ن بن
 سان  ان

ے جھ
م

ے اور  ائ ا ج ی ہ کر د کی ز را ت ا کی کہ می ج ت

ے ال ں ن وئے، می ے ہ رد کرت یٰ کے سپ
عال ہ و ت حان ب

ا دل اللہ س ن ہ، اپ چ ن
ا ن چ

ں کن می ے والا ہے، لی ن سن
ں کو  ھا کہ اللہ دعاؤ ہا ت مان ر ہ ای ت خ

ہ پ ہ سے ی ش می
را ہ ہ می ائے۔ اور اگرچ ا ج ی ا د ن اک صاف ب پ

ے گی۔ ائ ت پ ولی ب فِ ق ر ں—ش داز می کس ان
—اور  ھا کہ وہ دعا کب ہ ت ی ن

ھ ب

ا  ھی سوچ ب


ک

ے  ن

ش مائ ز ی آ کڑ
وا۔ اس  روع ہ یک دور ش ار ن اور ت ی

 ر ھن ت ٹ
ک

دگی کا ایک  ن عد، میری ز ے ب

ی عرص ھ ہ اس دعا کے کچ

ے ایک پل جھ
م

ں۔ مگر  ں کی ی لیے دعائ نمائی کے 

مت و رہ
ہ
کیے اور  تمع 

 مج

وش و حواس  پنے ہ ے ا ں ن ، می کے دوران

ں ا اور می ر گی گز
ب وہ دور  ا۔ ج ی ہ آ ر ن

ظ ط ن ئی رب ان کو ت کے درمی ب ی
لی دعا اور اس مص ہ ی اس پ ن ھی اپ ب


لیے  کے 

ھی۔ ت

کی  گی آ چ ت خ

پ


دگی اور  الی نی ب بردست روحا سی ز ی

در ک وا کہ میرے ان
ے احساس ہ جھ

م

و  ا، ت ور کی ں اس پر غ عد می ے ب ن

ت ق ی ق
گی درح ن وا ت ان لی ھن اور ج ٹ

ک

وا کہ وہ  اف ہ کش ہ ان پر ی

ھ  کایک مج اد آ گئی۔ اور ی نی دعا ی ی وہ پرا ن ے اپ جھ
م

ک،  ان اچ

ھی! ت

گی  ھ مان پ کے سات طراب اور تڑ در اض نے اس ق

ں  و می ھی ج ت

واب  اسی دعا کا ج

ن کو الی ص ق خ ش

ب کوئی  ہیں: ”ج ے  ان کرت ی ں ب داز می ن ان ی

 ش ی دلن ا ہ مت کو کی
اظ اس حک یؒ کے الف

ا روم مولان

ارا مہ ا ہے۔ ت وت
ا ہ ن ھاڑ

صد اس کی گرد ج لکہ اس کا اصل مق ا—ب وت
ہا ہ ں مار ر ی ہ ن کو ن الی و وہ ق ا ہے، ت ت ٹ ی پ

ھی سے  ٹ

لا

ہر و سکتی۔  ں ہ ی ہ ک وقت صاف ن ی گرد ب
ا ہے، اور وہ  ا پڑ ے اٹ

ا( کے پردے کی گرد س دی اور ان پسن
ود  ں‘ )خ اطن ’می ب

ک
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د کے عالم ن ی ی ن
ھ کب

ا ہے،  وت

دا ہ ہ ج ت ہ رف ت ے رف
ہرے س  ار دل کے چ ب ھ، وہ غ رب کے سات ہر ض ہر صدمے اور   ، وٹ چ

ں۔“ داری می ی ھی ب ب

ک

ں اور  می

کھ ی ں د ی ہ ھی ن ب

ک

ط کو  تے اور رب ش می ر

ہ
ا ان ب ہیں، مگر ان کے درمی ے  رت گز

ات سے  جرب ت
ی  ے ہ ن کت

 ں  دگی می ن م ز
ہ

اصر چنے سے ق ہ سو م اکثر ی
و ہ ہیں، ت ے  وت لا ہ ت ں مب کسی درد می

م 
ا ہ تی ہے، ی ن پڑ ت آ ب ی

م پر کوئی مص
ب ہ اتے۔ ج پ

دگی کے دکھ ن ی ز ن
 م اپ
ھار ہ ھی کب ب


ک

و۔  ب ہ ا سب ہ ی ج ی ت ن

عمل کا براہِ راست 
ہ کسی دوسرے  ب جر ت

خ 
ل ت

ہ  د ی ای یں کہ ش

ہ ے  ہت ر

ہیں۔ ے  ہت اصر ر نے سے ق ن ا چ ہ پ
ط کو  ہرے رب ود گ ین موج علق کے ماب پنے ت ھ ا یٰ کے سات

عال ہ و ت حان ب
درد اور اللہ س

ھ الق کے سات مارے خ اں ہ ی ڑ
ھن گھ کٹ

ہیں۔  ے  ورے کرت اصد پ ہت سے مق ت ب ب ی

ں دکھ اور مص دگی می ن ز

ش مائ ز ہیں۔ آ تی  ا ن ج ھی ب
ب

ہیں اور اس کا علاج  تی  ھی کر ب


نی کا کام  ا ش لیے ایک ن

 تے کے  ش وئے ر
ے ہ وٹ مارے ٹ ہ

ں حات می
ی لم ہ ا ہے۔ ان ت حان لی ت

وت کا ام ی ق طن
ا ماری ب لال اور ہ ق ر و است مارے صب ، ہ مان مارے ای کا وقت ہ

ے ت کے مکھوٹ ق اف ے من
ہروں س  مارے چ ں ہ ی ت ب ی

مص

وتی ہے۔  کار ہ ش ح آ

ط
س

ار اور  مان کا اصل معی مارے ای ہ

ی کلات ہ ہیں۔ مش ی  ت ی
 اب کر د ق ے ن ت کو ب ق ی ق

ی ح ھپ
چ


ے   چھ
ی

پ

مان کے  ے ای نی دعوائ ا ب محض ز


ہیں، اور  ی  کت ن ی

ھ پ

ار  ات

ہیں۔ ے  ھوٹ
محض ج

و  ہیں ج تی  ا ہے اور ان کو الگ کر ن کا دعویٰ سچ

ہیں ج تی  اں کر مای ان لوگوں کو الگ کر کے ن

ا نَّ تَ دْ فَ قَ لَ ونَ ۝ وَ نُ تَ
 فْ ا يُ مْ لَ هُ

ا وَ نَّ مَ وا آ ولُ قُ يَ

ن  وا أَ كُ تْرَ ن يُ
اسُ أَ بَ النَّ سِ حَ

 ا ہے: أَ فرمات
اد  یٰ ارش

عال ہ و ت حان ب
اللہ س

ا ن ت ہے کہ وہ صرف ا
ہ گمان کر رکھا  ے ی ا لوگوں ن ينَ ”کی بِ اذِ كَ نَّ الْ مَ

لَ عْ يَ لَ

وا وَ قُ دَ نَ صَ ي ذِ  للَّهُ الَّ نَّ ا مَ

 لَ عْ يَ
لَ فَ


  ۖ مْ
هِ لِ بْ  قَ

ن  نَ مِ ي ذِ  الَّ

م نے ان لوگوں
کہ ہ گی؟ حالان

ے  ائ ں کی ج ی ہ ش ن مائ ز مان لائے‘ اور ان کی آ م ای
ں گے کہ ’ہ ی ائ ے ج ھوڑ دی

ے پر چ  کہن


وں کو ھوٹ ہیں اور وہ ج ے  سچ
 رور معلوم کر کے رہے گا کہ کون  ہیں، پس اللہ ض چکے  ر  گز

ے   پہل و ان سے  ا ج مای ز ھی آ
ب

کو 

]3-2 : وت کب ن
فرما دے گا۔“ ]سورۃ الع اب  ق ے ن ماً ب ھی لاز

ب


ہیں۔ ی  ن سکت ھی ب ب

ت کی علامت  محب


مت اور اللہ کی 

ع کلات ایک ن ہیں۔ مش ی  ت ی
حان ل مارا امت کلات ہ مش

ئی کا ھلا ھ ب س کے سات یٰ ج
عال « ”اللہ ت هُ نْ بْ مِ

صِ ا يُ يْرً  هِ خَ للَّهُ بِ دِ ا رِ يُ
نْ  ادِ گرامی ہے: »مَ ی اکرم صلى الله عليه وسلم کا ارش ب ور ن حض

اری[ خ ح ب ی
ح
ص

ا ہے۔“ ] ت ی کر د

لا  ت ں مب ف می لی
ک ش اور ت مائ ز کسی آ

ہ  ی ن
ا ہے، اسے کس فرمات

ارادہ 
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ثِ اع کس طرح ب
ھلا  ت ب ب ی

ہیں کہ مص ے  ہت اصر ر ات کا ادراک کرنے سے ق تر لوگ اس ب ش ی ود ب اوج ے ب
اس ک

ے والا اک کرن یٰ )پ فّ
ت ایک مص ق ی ق

ف درح کلی گی اور ت ن ے کہ ت ات ھ پ ج
سم

ں  ی ہ ہ ن ہت سے لوگ ی ہے! ب

و سکتی  ر ہ ی خ

ا سان پر کی ر و مغرور ان کب تی ہے۔ اس مت ور واپس لے آ چ کر ان کے رب کے حض ن
 کھی

وں کو  سان و ان عمل( ہے ج



ا ص کا کی خ ش

و؟ اس  ا ہ لت ہ چ بس ن

ئی  س پر اس کا کو ے ج ائ ا ج ا کی ڑ
ں لا کھ حال می ک کسی ایسی صورت ان ے اچ

تی ہے جس ت بی


از ہ ب وہ ج ا ہے ج وت
ا ہ ا ہے؟ کی ات ار و مددگار پ ے ی ب

چ  ی
 ب


وں  چ ی در کے ب سمن

ود کو  ں خ وں می ڑ ی پ
ھ ان کے ت و طوف ا ہے ج ت ن ب

ا ہے؟ ات ن ج ب
ان  کی داست

ام  ج اک ان لمن
ک کے ا ن ی ٹ ئ

 ا ھا، ٹ ت
ا  ا گی بنے والا‘ کہ و ہ ڈ ی ن

ھ کب

جسے ’


ہ ہیں۔ ی تی  و ( ہ لز
ں )ویک اپ کا ی ینے والی صدائ ھوڑ د

ج ھن
ج


د سے  ن ی صل ن

ں درا ی ت ب ی
مص

نے والی  ر آ

ظ ہر ن ا ظ ہ ب ی

ہیں، اور ے بس  ر اور ب ی ے حق ن کت
 م 
ہیں کہ ہ تی  اد دلا ں ی می

ہ
ہ  ہیں۔ ی ی  ت ی ھوڑ کر رکھ د

ج ھن
ج


ہ  ہیں۔ ی تی  ا ن ز ب سان کو عاج ان

د سے ن ی ہری ن کی گ
رامی  وارہ خ ی آ ن وں اور اپ لت ف غ

ی  ن وں، اپ ب ی فر پنے  ں ا می
ہ
ہ  وں ی م و برتر ہے! اور ی ی

 عظ

در  کس ق

اللہ 

وں ش سائ ٹی آ ھو کھوں سے ج ن ماری آ د ہ دائ کلات و ش مش
ہیں۔  تی  ا لا کی طرف لوٹ

الق  مارے خ ارہ ہ دار کر کے دوب بی

ماری ا ہے اور ہ ت کی ق ی ق
ماری اصل ح ہیں کہ ہ تی  اد دلا ں ی می

ہ
ہیں، اور  ی  ت ی اک کر د دی کا پردہ چ پسن

رام  اور آ

اں ہے! ل کہ ری منز خ
 آ

چھے اور
 ں ا ی ہ ے ان م ن

ونَ ”...اور ہ عُ جِ رْ يَ
مْ  هُ
 لَّ عَ لَ

تِ  ا ئَ يِّ  لسَّ

ا تِ وَ ا نَ سَ حَ
 لْ

ا م بِ
اهُ نَ وْ
لَ بَ ہے: وَ
ا  فرمات

یٰ 
عال ہ و ت حان ب

اللہ س

ہ و حان ب
ں اللہ س یت می : 168[ ایک اور آ عراف ں۔“ ]سورۃ الأ کر لی

وع  اکہ وہ رج ا ت مای ز یعے آ
 ر برے حالات کے ذ

ے م ن
ونَ ”اور ہ عُ رَّ

ضَّ مْ يَ هُ
 لَّ عَ لَ

اءِ  رَّ
الضَّ اءِ وَ سَ أْ بَ  الْ ا بِ هَ لَ هْ ا أَ نَ ذْ خَ ا أَ لَّ يٍّ إِ بِ

 ن نَّ مِّ ةٍ   يَ رْ
قَ ي  فِ
ا  نَ لْ سَ رْ ا أَ مَ ا: وَ فرمای

ح  ض

یٰ نے وا

عال ت

اکہ وہ ا ت لا کی ت ں مب ی
ف م کلی ی اور ت ت سخ


ہاں کے لوگوں کو  ے و م ن

ہ کہ ہ ا مگر ی ج ھی
ب

ں  ی ہ ی ن ب ئی ن ھی کو ب


ک

ں  ی می بست

کسی 

]94 : عراف یں۔“ ]سورۃ الأ ار کر ی ت کسار اخ ی و ان ز عاج

ا ت ی ی د
سل مان کو ت لِ ای

ہ ں ا د می ی نِ مج  قرآ
ود  یٰ خ
عال ا ہے کہ اللہ ت کرت

ہ  کی ز سانی روح کا ایسا کامل ت ق ان سب
ہ  ی کا ی ز عاج

ں ی ہ صد دراصل ان ہیں، اس کا مق ے  وت ار ہ ھی وہ دوچ ب

س دکھ اور صدمے سے  ا ہے کہ ج ن دلات ی

 ق ں ی ی ہ ہے اور ان

امُ يَّ أَ كَ الْ
لْ تِ  ۚ  وَ هُ
لُ ثْ مِّ حٌ  رْ
قَ مَ  وْ قَ سَّ الْ مَ

دْ  قَ حٌ فَ رْ
قَ مْ 
كُ سْ سَ مْ يَ



ن  ا ہے: إِ فرمات

ا ہے۔ وہ  ن ش خ
 ب

ت  ا اور عز کرن

ات عطا  د درج لن ب

م لگا ہے خ ئی ز ں کو ی ہ
م نَ ”اگر ت ي مِ لِ

ا ظَّ بُّ ال حِ يُ
ا  للَّهُ لَ ا ۗ  وَ اءَ دَ هَ مْ شُ

كُ ن ذَ مِ خِ تَّ يَ

وا وَ نُ مَ نَ آ ي ذِ  للَّهُ الَّ مَ ا

لَ عْ يَ لِ

اسِ وَ نَ النَّ يْ

 ا بَ هَ لُ اوِ دَ نُ

ان م لوگوں کے درمی
ں ہ ی ہ ن ہیں ج و وہ دن  ہ ت کا ہے۔ اور ی م لگ چ خ


ی ز
ھی ایسا ہ ب


اد رکھو کہ( ان لوگوں کو  و )ی ت
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فرمائے، اور اللہ ہ عطا  ب ادت کا رت ہ عض کو ش
ں سے ب م می چ لے اور ت ن


ا مان والوں کو ج اکہ اللہ ای یں، ت

ہ ے  ہت لتے ر د ب

]140 : ل عمران ا۔“ ]سورۃ آ فرمات
ں  ی ہ د ن پسن

الموں کو  ظ

ستے کی اصل روح ہے۔ ونے والے را
د ہ لن کی طرف ب

گ دراصل اللہ  ن سل ج
مسل

ی  ہ کیے کی ی ز ے ت

س ک ف ن

ی وہ ہ ا ہے۔ ی ات ا ج چ ن
 ے سے سی  سین

د کے پ ہ دوج محنت اور ج

ہ  ہ راست ہے، اور ی

ا  وت
انی سے ہ قرب ار اور  ث از ای غ اس کا آ

بِّكَ  ىٰ رَ لَ
 حٌ إِ ادِ كَ كَ نَّ انُ إِ سَ ن إِ ا الْ هَ يُّ  ا أَ ہے: يَ

ا  چ ن کھی

ں  فرمان می پنے اس  ے ا ہ پروردگار ن ش ق س کا ن

م ہے ج ی ق
 مست

صراطِ 

ہا ہے، پس ھ ر وا بڑ
ا ہ لت ی
ھ ں ج ی ت ق مش


ھن  کٹ

ک  ے ت  چن
 ن

ہ
 پ


پنے رب کی طرف  و ا ک ت ے ش ! ب سان هِ ”اے ان ي اقِ لَ مُ

ا فَ حً دْ كَ

]6 : اق ق ش ے والا ہے۔“ ]سورۃ الان ملن
 و اس سے  ر ت خ الآ ب
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ر ایک مومن کا ردعمل کلات پ مش
A Believer’s Response to Hardship

دی اور اامی ات ن عض اوق
وں کا دور ہے۔ ب ش مائ ز طراب اور آ ، اض ان ج ی

ہ
د  ی د ودہ دور ش لیے موج

 وں کے  مسلمان

ہیں کہ ان  یش پر
ہ سوچ کر حیران و  تر لوگ ی ش ی ں سے ب م می

ا ہے۔ ہ ت ر آ
ظ ا محال ن ان چ ب

یاس کے احساس سے دامن 

م
ا؟ ہ ں کی ی ہ لط کام ن ئی غ ے کو م ن

کہ ہ ب ا ہے ج و سکت
کر ہ ون ہا ہے؟ ایسا کی و ر وں ہ ھ کی ی سات مارے ہ ھ ہ کچ

ہ سب  ر ی خ آ

“ کے صاف اری“ اور ”عدل و ان ت مخ
ود  ادی“، ”خ ز لیے ”آ ی سب کے 

اد ہ ی ن س کی ب ں، ج یسے ملک می
 ایک ا

ہیں؟ و رہے  وں ہ کار کی ی سلوک کا ش از ی فرت اور امت ، ن عصب ت
د  ی د در ش ی، اس ق

ھ ت

ی  کھی گئ


دعووں پر ر

گے ں ان کی حدوں سے آ می
ہ
ہیں، مگر  تی  در الکل ق حت ب ت

طرت کے  نی ف سا ے ان
الات و وسوس ی مام خ ہ ت ہ ی گرچ

ا

ت کی ق ی ق
دی ح وگا، اس اب ا ہ ھن

ک ی ار د یب کے پ فر ہری  ا لیے اس ظ ے کے  مح
ل

ں ایک  می

ہ
رورت ہے۔  ے کی ض کن

 ن ھا ج

و ہیں ت ے  ہت ا ا چ ھن
ک ی ولوگرام( سے پرے اصل حق کو د ر )ہ

ظ یبِ ن فر
م اس 

فرما ہے۔ اگر ہ سِ پردہ کار و پ طرف ج

ہرائے ار د ار ب وی کے ب ب تِ ن د اور سیر ی مج
نِ   قرآ

 ، وگا۔ اور وہ حق ا ہ کرن
ے کو درست  ی

او وں کے ز
گاہ ی ن ن ں اپ می

ہ


ش ی ں پ دگی می ن اوی ز ی ن ہے: اس د
ہ  ت ی ق ی ق

ادی ح ی ن ں سے ایک ہے۔ اور وہ ب اق می ن اسب ی ر ادی ت ی ن انے والے ب ج

حان ہے! ز دراصل ایک امت ی ر چ
ہ ہر  نے والی  آ

وَ هُ ۚ  وَ ا لً مَ عَ
نُ  سَ حْ
 مْ أَ
كُ يُّ مْ أَ
كُ
 وَ لُ بْ  يَ
 اةَ لِ يَ  حَ
الْ تَ وَ وْ مَ

قَ الْ لَ ي خَ ذِ
ا ہے: الَّ فرمات

اد  ں ارش د می ی مج
نِ   قرآ

یٰ 
عال ہ و ت حان ب

اللہ س

ار ب عمل کے اعت
ں سے  م می ش کرے کہ ت مائ ز اری آ مہ اکہ وہ ت ا ت دا کی ی گی کو پ

د ن نے موت اور ز
س  ورُ ”ج فُ غَ

يزُ الْ زِ عَ
الْ

ں صاف طور پر می
ہ
اں  ہ ے والا ہے۔“ ]سورۃ الملک: 2[ ی  ن ش

بخ

ا  ہے، بڑ
بردست  ہے، اور وہ ز

ھا  ادہ اچ ی سے کون ز

ا! ن حان لی ت
مارا ام ی ہ عن ا ہے: ی ی کی ایت ہ ق کی اصل غرض و غ ی

ل خ ت

ات کی  ا کہ موت اور حی ا گی ی ا د ت ب

۔ چیے ں سو ارے می ( کے ب سی سائرن ن
 مرج طرے کے سائرن )ای گامی حالات والے خ ن

لیے ہ ے کے  مح
ل

ایک 

نے والی ہے۔ فت سر پر آ ا آ طرہ ی ہے کہ کوئی خ
ا  وت
اہ ہ ب ت گی ان ش ی

 نی اور پ ا ش ئرن ایک ن
ا ہے؟ سا وت

ا ہ صد کی اس کا مق

ب حکام کو ا ہے ج وت
ا ہ کن کی ہیں۔ لی ے  ات و ج کار ہ وف کا ش ٹ اور خ

تی طور پر گھبراہ در و ق ہیں ت ے  ت سن
م اسے 

ب ہ ج

top
qn
a.c

om



Reclaim Your Heart • پنے دل کو واپس حاصل کرو ا

)Author: Yasmin Mogahed( ہد ا ن مج اسمی ہ: ی ف ہ )Translator: Huzaifa(131مصن ف ی م: حذ
مترج

ہیں یتے  عمل د
سا رد لیے کہ لوگ کی نے کے  ن ا ہ ج ب ی ا ہے ج وت

ا ہ وتی ہے؟ تب کی نی ہ چ کر ن

ا ام کی ج ظ سائرن کے ن

طرے کے و اصل خ ہ وب ھی ہ ب

واز  ی سائرن کی آ ش ئ

ما ز اتی ہے؟ اس آ رل( کی ج ق )موک ڈ مش
ی  ش مائ ز محض ایک آ



ں ے می ون محسوس ہ

ے اور  ن سن
 ، ے  کھن

ی

ہ وہ د وتی ہے۔ اگرچ “ ہ ق کن وہ ”صرف ایک مش لی

وتی ہے،  ی ہ سی ہ ی سائرن ج

ا ہے۔ اور وت
حان ہ محض ایک امت


وتی؛ وہ  ں ہ ی ہ طرہ ن ں وہ کوئی خ ت می ق ی ق

کن ح وتی ہے، لی ی معلوم ہ ق ی الکل حق ب

ش ہے۔ مائ ز ہ صرف ایک آ اتی ہے کہ ی ئی ج نی کرا ہا اد د ار ی ار ب ں ب می
ہ
کر پر  ی ڈ اسپ ے دوران لاؤ

چ ک ن

ا اس ج

ے ن سن
 ، ے  کھن

ی

دگی د ن ہ ز ہے۔ ی

ا  ھات ج
سم

علق  مت
دگی کے  ن اوی ز ی ن ں اس د ی

م یٰ ہ
عال ہ و ت حان ب

و اللہ س ت ہے ج ق ی ق
ی وہ ح ہ ی

دہ کر کے رکھ دے فز
و ں خ می

ہ
ہ  ات ی وگی۔ بسا اوق

ھوس معلوم ہ ی اور ٹ ی، سچ ق ی ئی حق ا ہ ت ں ان ے می محسوس کرن

اور 

ائے ج ے کی ب ہن جمے ر
 وطی سے  ب دموں پر مض پنے ق ں ا می

ہ
ہ  ھی ی ب

ک

ے گی۔  سو رلائ ن ون کے آ ں خ می

ہ
ہ  ھی ی ب

ک

گی۔ 

ہ حان ہے۔ ی محض ایک امت

عہ  ہر واق دگی اور اس کا  ن ہ مادی ز ن ی

ک ے گی۔ لی ے پر اکسائ  کلن
 ھاگ ن ھوڑ کر ب

دان چ می

ں می
ہ
حان  نی امت ا ہ ف ق کی طرح، ی مش

ی  ش مائ ز ام کی اس آ
ظ تی ن ا ی ر ش گامی ن ن

ں ہے۔ اور ہ ی ہ ت ن ق ی ق
دی ح اصل اور اب

ار کر ی یے ت
ل ت کے  ق ی ق

دی ح ں اس اب می
ہ
ہ  و اصل ہے۔ ی ہا ہے ج ہ کر ر ت اف ت ی ی

ب ر ار اور ت ی یے ت
ل ت کے  ق ی ق

اس ح

ر ہے۔
ظ ت ار من واز کے پ ی سائرن کی آ ش ئ

ما ز و اس آ ہا ہے ج ر

ے  پہل و اگر 
ا ہ وگا؟ کی ا ہ و کی و ت ہ ہ ی ن

عہ ہ ع واق وق ر مت ی ا غ ک ی ان ئی اچ
ا کو ن ج
ی سائرن کا ب ش مائ ز ، اگر اس آ چیے اب سو

ے والی ہے؟ ایک بجن

ی  ٹ گھن

حان کی  لاں وقت امت و کہ ف

ی ہ ج دی گئ ی
ھ ب


گی اطلاع  ش ی س اور پ وٹ اعدہ ن اق گھر کو ب

ہر  ہر  سے 

ي فِ
نَّ  وُ لَ بْ
تُ ا ہے: لَ ی ں د می

ہ
ے  و اس ن ے ج  یجی


ک

ور  س پر غ وٹ گی اطلاع اور ن ش ی یٰ کی اس پ

عال ہ و ت حان ب
لیے اللہ س ے کے  مح

ل


وا قُ تَّ تَ وا وَ رُ بِ صْ
ن تَ إِ اۚ  وَ رً ي ثِ

ى كَ ذً وا أَ كُ رَ
شْ نَ أَ ي ذِ  نَ الَّ مِ مْ وَ

كُ لِ بْ  قَ

ن  ابَ مِ تَ كِ

وا الْ وتُ نَ أُ ي ذِ  نَ الَّ نَّ مِ عُ مَ سْ
 تَ لَ

مْ وَ
كُ سِ فُ ن
 أَ مْ وَ
كُ الِ وَ مْ أَ

لِ
ہ م ا اؤ گے، اور ت ے ج ئ

ما ز رور آ ں ض ملے می وں کے معا ان ی ج ن پنے مالوں اور اپ م ا ت
ورِ ” مُ أُ مِ الْ زْ نْ عَ

كَ مِ لِ نَّ ذَٰ إِ فَ

ر کرو اور م صب و گے۔ اور اگر ت رور سن ں ض ی ات ف دہ ب کلی ار اور ت ز ہت سی دل آ ے ب
ن کی طرف س رکی اب اور مش کت

]186 : ل عمران ں سے ہے۔“ ]سورۃ آ م کے کاموں می مت اور عز
ہ
ی  ہ بڑ ہ ی ب لاش و ب کرو ت

ار  ی ت ویٰ اخ ق ت

وموں کا احوال وں اور ق ہ امت ق ں ان ان گنت ساب می
ہ
ھ،  ھ سات گی اطلاع کے سات ش ی

 ے کہ اس پ  یجی

ک

صور  اب ت

ن مْ أَ تُ
 بْ  سِ حَ

مْ  اد ہے: أَ یٰ کا ارش

عال ھی۔ اللہ ت ت

ی  ش کی گئ مائ ز و اسی طرح آ ہ و ب

ن کی ہ و ج ا ہ ا گی ی ا د ت ے ب
ل س صی ف ت


ھی  ب


نَ ي ذِ  الَّ ولُ وَ سُ لرَّ
ولَ ا قُ ىٰ يَ تَّ

 وا حَ لُ زِ لْ
 زُ اءُ وَ رَّ

الضَّ اءُ وَ سَ أْ بَ  مُ الْ
هُ تْ سَّ مَّ

مۖ  
كُ لِ بْ  قَ

ن  ا مِ وْ

لَ نَ خَ ي ذِ  لُ الَّ ثَ مَّ
م 
كُ تِ  أْ ا يَ مَّ لَ
 ةَ وَ نَّ جَ
وا الْ لُ خُ دْ تَ
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و ل ہ ی داخ وں ہ ں ی نت می
م ج ہ گمان کر رکھا ہے کہ ت ے ی م ن ت

ا  يبٌ ”کی قَرِ
للَّهِ  رَ ا صْ نَّ نَ ا إِ لَ

ۗ  أَ للَّهِ رُ ا صْ ىٰ نَ تَ
 هُ مَ عَ وا مَ نُ

 مَ آ

ں ایسی ی ہ ؟ ان ھے ت
 ے  بیت
 ے لوگوں پر  وئ رے ہ گز

ے   پہل م سے  ت
و  ے ج بیت

 ں  ی ہ م پر وہ حالات ن ت
ھی  ب

کہ ا ے حالان

اؤ گ ج

مان ھ ای ر اور ان کے سات مب غ ی
 ود وقت کے پ گئے کہ خ

 الے  ھوڑ ڈ
ج ھن
ج


ں اور وہ اس طرح  ی چ ن

ہ پ


ں  ی ت ب ی
مص

اں اور  گی ن ت

]214 : قرۃ یب ہے۔“ ]سورۃ الب قر ک اللہ کی مدد  ے ش ے گی؟ سن لو! ب ئ : اللہ کی مدد کب آ ھے ٹ
 کار ا والے پ

ں ی ہ ھی ن ب

ات  ی ب ئ ن

کھی اور 

و ئی ان ہ کو لکہ ی ھی—ب ت


ی  ئی کر دی گئ ش گو ی ے سے پ  پہل مد کی  ہ کہ سائرن کی آ ہ صرف ی پس ن



ب عد، ج ہ اس سب کے ب چ ان ن یں۔ چ
ہ ں  ی ہ ے ن کیل ا ا ے ی  پہل ئی  م کو

ھا کہ ہ ا ت ا گی ی ا د ت ماری امت کو ب
ے کہ ہ  یجی

ک

فرض  ھی۔  ت



محض ایک

ہ  و کہ ی ں معلوم ہ می

ہ
ب  ہر ہے، ج ا ؟ ظ ے ہی ا ا چ ون

ا ہ عمل کی
مارا رد و ہ ھے گا ت ٹ

 ج ا ب

ش کا وہ سائرن  مائ ز آ

وسی و ی مای ہ ہ ے، اور ن
وں گ ں ہ ی ہ ہ ن ت اخ م حواس ب

کار۔ ہ ی ان
ہ ہ گی اور ن

و ئی حیرت ہ ہ کو و ن ہے، ت
حان  ق اور امت مش

یں گے! رور کر عمل ض
م 
کن ہ وں گے۔ لی لا ہ ت ں مب طراب می اض

ہا حان کون لے ر مارا امت ہیں؟ ہ عمل کر رہے 
لیے  کس کے 

م 
ا ہے۔ ہ ت ں آ ی

 ہ ہ ی کت کن ن
صلہ  ی اور اصل اور ف

کی عوام؟ ی ا امر ین )C-SPAN(؟ ی ن )CNN(؟ سی اسپ ن ای ہا ہے؟ سی ای کھ ر ی ں د می
ہ
ت کون  ق ی ق

ہے؟ درح

ہ سب ہیں۔ ی دے  ے کارن
ش ک مائ ز ود اس آ و خ ہ سب ت ہیں؛ ی ر کا حصہ 

ظ یبِ ن فر
و اس  ہ سب ت ں! ی ی ہ گز ن

ہر ں!  ی ہ ن

م
ہیں۔ ہ ے  عمل کرت

لیے  صف کے  من
ی  م صرف اور صرف ایک ہ

ہیں۔ ہ لوق  مخ

امے کی  ر ن

ظ نی من حا اس امت

م
کہ ہ ون یں کی

ہ ے  ھات دم اٹ لیے ق م اس 
ہیں۔ ہ ے  عمل کرت

اطر  ( کی خ لحق
ی )ا ست

ہ
دی و برحق  ات کی واحد اب ن ئ کا

ے والا ہے! فرمان صلہ  ی حان کا حتمی ف ی اس امت ہا ہے، اور صرف وہ کھ ر ی ں د می
ہ
ہیں کہ وہ  تے  ن ا ج

ی ہ ون وتی ہے۔ ج ع ہ لی واق ی د ب ی ت ب
لا ق در ایک ان مارے ان

ہیں، ہ ے  لیت
 ا  ت کو پ ق ی ق

ادی ح ی ن م اس ب
ی ہ ے ہ یس

ج

کسر مارے سوالات ی
حان ہے، ہ محض ایک امت


ھ  ہ سب کچ اتی ہے کہ ی و ج سخ ہ


ات را ہ ب ں ی مارے دل و دماغ می

ہ

ر ی الم اور غ ی ظ ن ا ات ی ن ہ د ہے؟“ اور ”ی
ہا  و ر وں ہ ھ ایسا کی مارے سات ے کہ: ”ہ ائ ج کوے کی ب ہیں۔ اس ش ے  ات دل ج ب

ں اس ؟“ ”می ے ہی ا ا چ ن ی ل د
سا ردعم ے اس پر کی جھ

م

ہیں: ” ے  ات ن ج ہ ب ی سوالات ی طن

ا مارے ب وں ہے؟“ ہ ہ کی ان صف من


ہری ا ں اس ظ صود ہے؟“ ”می ا مق ھن
ک ق سی ا سب ے کی جھ

م

ش سے  مائ ز وں؟“ ”اس آ

ا ہ و سکت
ے ہ یس
رو ک ں سرخ حان می امت

ش کے اصل مائ ز ود اس آ ھانے والے اور خ م ڈ
ل ھ پر ظ انے والے، مج چ ن ہ پ

ف  کلی ے ت جھ
م

اک کر کے،  پردے کو چ

ے ان قرب پ ی اللہ کا  عن ل ی ی منز
ی حتم ن ش کو کس طرح اپ مائ ز م اس آ

تِ امت ہ  ی ث ی
ح ب

کھوں؟“ ” ی ے د یس

الق کو ک خ

ک ک
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لیے س کے 
ں ج ی ائ ن ے ب

عہ کیس ی ر ل کا ذ ی
کم ت

صد کی  حان کو اس مق م اس امت

ہیں؟“ اور ”ہ ے  سکت
عمال کر  لیے است کے 

ر کر دے؟“ اللہ اکبر! یب ت قر مارے رب کے  ں ہ می
ہ
و  لہ ج ی ایک ایسا آ عن ھا—ی ا ت ا گی ق کی لی خ

ت

اسے 

عد، وہ ینے کے ب گی اطلاع د ش ی
 ے کی پ ن ے کہ ان کے آ  کھی


ی

از د حسن اور اعج

ات کا  حان ت
یٰ کے ام

عال ہ و ت حان ب
اللہ س

“ ویٰ ق ہے ”صبر“ اور ”ت
ہ  سخ ا ہے: اور وہ ن فرمات

ھی عطا  ب

ا  می ۂ کی خ
س ے کا ن ی حاصل کرن اب دار کامی ان ں ش ی

ں ان م می
ہ


نَ ي ذِ  نَ الَّ نَّ مِ عُ مَ سْ
 تَ لَ

مْ وَ
كُ سِ فُ ن
 أَ مْ وَ
كُ الِ وَ مْ ي أَ فِ

نَّ  وُ لَ بْ
تُ ا ہے: لَ فرمات

یٰ 
عال ہ و ت حان ب

(! اللہ س اطن داریٔ ب ی ی اور ب
دا ترس )خ

پنے م ا ت
ورِ ” مُ أُ مِ الْ زْ نْ عَ

كَ مِ لِ نَّ ذَٰ إِ وا فَ قُ تَّ تَ وا وَ رُ بِ صْ
ن تَ إِ اۚ  وَ رً ي ثِ

ى كَ ذً وا أَ كُ رَ
شْ نَ أَ ي ذِ  نَ الَّ مِ مْ وَ

كُ لِ بْ  قَ

ن  ابَ مِ تَ كِ

وا الْ وتُ أُ

ں ی ات ار ب ز ہت سی دل آ ے ب
ن س رکی اب اور مش لِ کت

ہ م ا اؤ گے، اور ت ے ج ئ
ما ز رور آ ں ض وں می ان ی ج ن مالوں اور اپ

ل ں سے ہے۔“ ]سورۃ آ می کے کاموں می اً اولو العز ن ی ق
ہ ی و ی ار کرو ت ی ت ویٰ اخ ق کرو اور ت

ر  م صب و گے، پس اگر ت سن

]186 : عمران

وظ صان سے محف ق ہر ن وں کے  ش انے والی ساز لاف کی ج مارے خ
ے ہ یٰ ن

عال ں، اللہ ت ارکہ می تِ مب ی ایک اور آ

ةٌ ئَ يِّ  مْ سَ
كُ بْ  صِ
تُ

ن  إِ مْ وَ

هُ ؤْ سُ ةٌ تَ نَ سَ حَ
مْ 
كُ سْ سَ مْ
تَ


ن  ا ہے: إِ ی ور د ( پر ز ویٰ ق ر اور ت اء )صب ز ی اج

م ی دو لاز ہ لیے ان ے کے  ہن ر

ں برا ی ہ و ان ے ت    چ ن
پہ

ئی  ھلا ئی ب ں کو ی مہ ت

طٌ ”اگر  ي حِ ونَ مُ لُ مَ عْ
 يَ

ا  مَ بِ
للَّهَ  نَّ ا اۗ  إِ ئً يْ  مْ شَ

هُ دُ يْ
مْ كَ
كُ
 رُّ ضُ ا يَ وا لَ

قُ تَّ تَ وا وَ رُ بِ صْ
ن تَ إِ اۖ  وَ هَ وا بِ حُ فْرَ

 يَ

و ار کرو ت ی ت ویٰ اخ ق کرو اور ت
ر  م صب کن اگر ت ہیں۔ لی ے  وت وش ہ و وہ اس پر خ ے ت پڑ ئی آ ئی برا م پر کو ت

ا ہے اور اگر  لگت

وں کا احاطہ وت مام کرت ک اللہ ان کے ت ے ش سکتی۔ ب
ا  چ ن ہ پ
ں  ی ہ صان ن ق رہ برابر ن ں ذ ی ہ

م ش ت ال اور ساز ئی چ ان کی کو

]120 : ل عمران وئے ہے۔“ ]سورۃ آ
کیے ہ

رے گز
ے   پہل م سے 

ا ہے کہ ہ ات ت ی ب
ھ ب

ہ  ں ی می
ہ
یٰ 
عال ور کے طور پر، اللہ ت نما دست

ی کے رہ اب ں کامی وں می ش مائ ز آ

دْ اسَ قَ نَّ النَّ اسُ إِ مُ النَّ هُ
 الَ لَ نَ قَ ي ذِ  ھا: الَّ ا ت ار کی ی ت عمل اخ

زِ  سا طر ے وقت کی
ات ک حان ت

ے ام مان ن ہل ای ے ا وئ ہ

وءٌ مْ سُ هُ
 سْ سَ مْ يَ



مْ 
لٍ لَّ
ضْ فَ للَّهِ وَ نَ ا مِّ ةٍ   مَ عْ

 نِ وا بِ بُ
لَ قَ ان لُ ۝ فَ ي

كِ وَ مَ الْ عْ
 نِ  للَّهُ وَ ا ا نَ بُ  سْ حَ

وا  الُ قَ ا وَ انً مَ ي
 مْ إِ هُ

ادَ فَزَ
مْ  هُ

وْ شَ خْ
ا مْ فَ
كُ وا لَ عُ مَ جَ


م تُ ن
 كُ


ن  نِ إِ و

افُ خَ مْ وَ
وهُ افُ خَ ا تَ لَ هُ فَ اءَ يَ  لِ وْ فُ أَ وِّ  خَ يُ

انُ  طَ يْ
مُ الشَّ
كُ لِ ا ذَٰ مَ
نَّ مٍ ۝ إِ ي

 ظِ  عَ

لٍ 
ضْ و فَ للَّهُ ذُ ا ۗ  وَ للَّهِ انَ ا وَ ضْ وا رِ عُ بَ

 اتَّ وَ

و اس رو، ت ا ان سے ڈ ذ ہے لہٰ
کا  و چ مع ہ کر ج ا لش ہت بڑ لاف ایک ب ارے خ مہ ا کہ ت ے کہ ن

ن سے لوگوں  ينَ ”ج نِ مِ ؤْ مُّ

ن کارساز ی تر ہ ی ہے اور وہ ب لیے اللہ کاف مارے 
ا: ہ ے کہ وں ن ہ ا اور ان ی ھا د ادہ بڑ ی مان کو اور ز ے ای

ات نے ان ک ب

ا ی، اور وہ اللہ کی رض چ ن
 ہ پ

ہ  د ن ن گز
ئی  رہ برابر کو ں ذ ی ہ ن

ے کہ ا وں لوٹ ھ ی ل کے سات ض مت اور ف
ع ہے! پس وہ اللہ کی ن
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م ا ہے؛ پس ت رات ے ڈ
وں س پنے حامی و ا طان ہے ج ی و دراصل ش ہ ت ل والا ہے۔ ی ض ف

ے  ہے۔ اور اللہ بڑ
ع ر اب ے ت

ک

]175-173 : ل عمران و۔“ ]سورۃ آ
ے مومن ہ سچ

 م  رو اگر ت ی سے ڈ
ھ ہ رو، اور صرف مج ے مت ڈ

ان س

ي فِ
مْ  هُ
 ابَ صَ ا أَ مَ لِ

وا  نُ هَ ا وَ مَ
رٌ فَ ي ثِ
ونَ كَ يُّ  بِّ  هُ رِ عَ لَ مَ

اتَ يٍّ قَ بِ
 ن نَّ مِّ ن  يِّ  أَ كَ ہے: وَ

ا  ات ت ں ب ی
م یٰ ہ
عال ہ و ت حان ب

ام پر اللہ س ایک اور مق

ا نَ بَ و نُ ا ذُ نَ رْ لَ فِ
 ا اغْ نَ بَّ وا رَ الُ ن قَ ا أَ لَّ مْ إِ هُ

 لَ وْ انَ قَ ا كَ مَ ينَ ۝ وَ
 ابِرِ بُّ الصَّ حِ يُ

للَّهُ  ا ۗ  وَ وا انُ كَ تَ ا اسْ مَ وا وَ فُ عُ
 ا ضَ مَ للَّهِ وَ لِ ا

ي بِ سَ

 ۗ ةِ  رَ خِ
 آ ابِ الْ وَ نَ ثَ سْ حُ


ا وَ يَ  نْ ابَ الدُّ وَ للَّهُ ثَ مُ ا

اهُ تَ آ ينَ ۝ فَ
 فِرِ ا كَ مِ الْ وْ قَ ى الْ

لَ ا عَ نَ رْ صُ
 ان ا وَ نَ امَ دَ قْ تْ أَ بِّ  ثَ

 ا وَ نَ رِ مْ ي أَ فِ
ا  نَ افَ رَ سْ إِ وَ

ن کے ہیں ج رے  گز
یسے 
 اء ا ی ب ی ان ے ہ ن کت

 نَ ”اور  ي رِ اصِ يْرُ النَّ  وَ خَ هُ
 ۖ  وَ مْ

كُ
ا لَ وْ للَّهُ مَ لِ ا بَ

ينَ ۝ ...  نِ سِ حْ
 مُ لْ

بُّ ا حِ يُ
للَّهُ  ا وَ

وں ہ و ان ہ ت ے ن
یں ان س ں ان پر پڑ ی ت ب

 مصی

و  ں ج گ کی، پس اللہ کی راہ می ن ے ج ن

ہت سے اللہ والوں  کر ب
ھ مل  سات

ا فرمات
ت  محب

ے والوں سے  ر کرن ا، اور اللہ صب ھکای گے سر ج اطل کے آ ی ب ہ ہ ئی اور ن

وری دکھا کمز
ہ  ہاری، ن مت 

ہ
ے  ن

ش دے خ
ب


وں کو  اہ مارے گن

! ہ مارے رب ھی کہ: اے ہ ت

ہ  ات ن ئی ب

وں پر اس کے سوا کو ان ب ہے۔ اور ان کی ز

وم کے فر ق ما دے اور کا دموں کو ج مارے ق
فرما، اور ہ ر  گز

وں سے در ی ادت ی ماری ز
ں ہ مارے معاملات می

اور ہ

ھی، اور ب

ر  ن اج ی تر ہ رت کا ب خ ا اور آ ھی عطا کی

ب

واب  ا کا ث ی ن ں د ی

ہ ے ان ہ اللہ ن چ ان ن فرما۔ چ
ماری مدد  ں ہ بلے می ا مق

صرت ن ن ی تر ہ ہے، اور وہ ب
یٰ و مددگار 

ارا مول مہ ی ت لکہ اللہ ہ ا ہے... ب فرمات
ت  محب

ے والوں سے  اللہ احسان کرن

]150-146 : ل عمران ے والا ہے۔“ ]سورۃ آ فرمان

م ان اسلاف
اکہ ہ ہے ت
ا  فرمات

ان  ی لیے ب منے اس  مارے سا
ں ہ ی ان فروز داست

مان ا مام ای ہ ت یٰ ی
عال ہ و ت حان ب

اللہ س

ا عمل کی
ہیں۔ اور ان کا رد چکے  ر  گز

ے اس راہ سے   پہل م سے 
و ہ ں ج ق حاصل کر سکی عمل سے سب

ن کے رد ی ق اور مت

ن کارساز ہے(۔ ان ی تر ہ ی ہے اور وہ ب لیے اللہ کاف مارے 
“ )ہ لُ ي كِ وَ مَ الْ عْ

 نِ  للَّهُ وَ ا ا نَ بُ  سْ حَ
ھا: ” ہ ت عمل ی

ھا؟ ان کا رد ت

وں سے ی اہ کی کوت
مارے معاملات 

فرما دے، ہ اہ معاف  مارے گن
! ہ مارے رب ھی: ”اے ہ ت


ہ دعا  عمل ی

کا رد

حان پر محض امت

ھا کہ وہ  ں ت ی ہ ہ ن وہ ی ی فرما“۔ ان کا ش ح عطا  ت

 ف

ں  می
ہ
فروں پر  ما دے اور کا دم ج مارے ق

ر کر، ہ گز
در

یب فر ہری  ا ے ظ وں ن ہ ۔ ان ھے ت
 ے   کھت

ی

ار د ر پ حان کے آ ھا کہ وہ امت ہ ت عمل ی

زِ  لکہ ان کا طر ں؛ ب ی ائ ھ ج ٹ ی ما کر ب یں ج ر
ظ ن

وں نے ہ ! ان یٰ
عال ی اللہ ت عن فرما ہے: ی سِ پردہ کار و پ ں ج ات پر مرکوز کی ہیں اس ذ گا ی ن ن پ

اک کر کے ا کے پردے کو چ

لا ی اکی ھی وہ ب

ے والا   ن ش

بخ

ات  ج ن
حان سے  ھن امت کٹ


یٰ ہے اور اس 

عال ہ و ت حان ب
ھی اللہ س ب


ے والا  لین
 حان  ا کہ امت ان لی ج
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ہ کر کے اسی کے راست ے آ
ور س ی ویٰ کے ز ق کردار کو ت

پنے  ل، اور ا ی
م ج

رِ  ار، صب ف غ ہ و است ب و ے ت ن

وں  ہ ہ ان چ ان ن ہے۔ چ


اد کی۔ ی فر صرت کی  ور ن حض

ا ہے ت ی وں کو دلاسہ د من
یٰ مو
عال ارک و ت ب ود اللہ ت ہے کہ خ

ہ  ات ی ینے والی ب
 ن د سکی ت

ادہ دلوں کو  ی کن سب سے ز لی


ن ينَ ۝ إِ نِ مِ ؤْ م مُّ تُ
 ن
كُ


ن  نَ إِ وْ

لَ عْ أَ مُ الْ تُ
 ن
 أَ وا وَ نُ حْزَ

ا تَ لَ وا وَ نُ هِ تَ
ا  لَ ہے: وَ
ا  فرمات

ی کا وعدہ  اب ح و کامی ت
 ف

اور ان سے حتمی 

اءَ دَ هَ مْ شُ
كُ ن ذَ مِ خِ تَّ يَ

وا وَ نُ مَ نَ آ ي ذِ  للَّهُ الَّ مَ ا

لَ عْ يَ لِ

اسِ وَ نَ النَّ يْ

 ا بَ هَ لُ اوِ دَ امُ نُ يَّ أَ كَ الْ
لْ تِ  ۚ  وَ هُ
لُ ثْ مِّ حٌ  رْ
قَ مَ  وْ قَ سَّ الْ مَ

دْ  قَ حٌ فَ رْ
قَ مْ 
كُ سْ سَ مْ يَ




مِ
لَ عْ ا يَ مَّ لَ
 ةَ وَ نَّ جَ
وا الْ لُ خُ دْ ن تَ مْ أَ

تُ بْ  سِ حَ

مْ  ينَ ۝ أَ فِرِ ا كَ حَقَ الْ

مْ يَ

وا وَ نُ مَ نَ آ ي ذِ  للَّهُ الَّ صَ ا

حِّ يُمَ
 لِ


۝َ وَ ين ِم

َال لظّ ُ ا ِبّ ُح  ي
َا ُ ل اللَّه َ ۗ و  

م کہ ت رطی ش و گے ب د رہ لن ی سرب
م ہ و، ت ن ہ مگی غ


ہ  ہارو اور ن مت 

ہ
ہ  م ن ت
نَ ”اور  ي ابِرِ مَ الصَّ

لَ عْ يَ مْ وَ
كُ ن وا مِ دُ اهَ جَ نَ  ي ذِ  للَّهُ الَّ ا

ن ہیں ج و وہ دن  ہ ت کا ہے۔ اور ی م لگ چ خ

ی ز
ھی ویسا ہ ب


و ان لوگوں کو  م لگا ہے ت خ ئی ز ں کو ی ہ

م و۔ اگر ت ے مومن ہ سچ


عض کو ں سے ب م می چ لے اور ت ن

ا مان والوں کو ج اکہ اللہ ای یں، ت

ہ ے  ہت لتے ر د ان ب م لوگوں کے درمی
ے حالات ہ

ک

فرمائے اور ہ  کی ز وں کا ت ے مومن سچ
 اکہ اللہ  ا۔ اور ت کرت

ں  ی ہ د ن پسن
الموں کو  فرمائے، اور اللہ ظ ہ عطا  ب ادت کا رت ہ ش

ھی اللہ نے ان ب

کہ ا ے حالان

اؤ گ و ج
ل ہ ں داخ نت می م ج ت

ہ گمان کر رکھا ہے کہ  ے ی م ن ت
ا  ا دے۔ کی فروں کو مٹ

کا

: ل عمران ہیں؟“ ]سورۃ آ ے والے  ہن دم ر بت ق ا و ث ا اور ج اد کی ہ ے ج
ں س م می ے ت وں ن ہ ن ں ج ی ہ ی ن لوگوں کو پرکھا ہ

]142-139

و یل ہ د ب کسر ت ی
نی ردعمل  یرو نی اور ب درو مارا ان

ہیں، ہ لتے  د ہ ب ش ی ک کا ش ن ی عی ن
 ے والی اپ  کھن


ی

دگی کو د ن م ز

ی ہ ے ہ یس
ج

مان اور اطاعت ے ای
ش نے ان ک مائ ز و اس آ ، ت گئے ے  مائ ز ن آ ی ق مت

ے  وئ رے ہ گز
ے   پہل م سے 

ب ہ ا ہے۔ ج ات ج

ا ا مَ ذَ وا هَٰ لُ
ا ابَ قَ زَ حْ أَ ونَ الْ نُ

مِ ؤْ مُ لْ
ى ا أَ ا رَ مَّ لَ

 ہے: وَ
ا  کرت
ان  ی وں ب ت کو ی ی ف

د اس کی ی نِ مج  قرآ
ا۔  ی کی ہ ہ اف د اض ی ں مز ی

م

ے گھیراؤ کرن
ہ کا  ن ی ے )مد ن

وں  ب مومن ا ”اور ج مً ي
 لِ سْ تَ ا وَ انً مَ ي

 ا إِ لَّ مْ إِ هُ

ادَ ا زَ مَ ۚ  وَ هُ ولُ سُ

 رَ للَّهُ وَ قَ ا دَ صَ هُ وَ
ولُ سُ رَ للَّهُ وَ ا ا نَ دَ عَ وَ

م سے وعدہ
س کا اللہ اور اس کے رسول نے ہ ز ہے ج ی ی چ

ہ وہ : ی ھے ٹ
 کار ا و وہ پ کھا، ت ی کروں کو د والے کفر کے( لش

ۂ ب ذ مان اور ج
ش نے ان کے ای مائ ز ھا! اور اس آ ا ت فرمای سچ 


الکل  ے ب ھا، اور اللہ اور اس کے رسول ن ا ت فرمای

]22 : اب حز ا۔“ ]سورۃ الأ ہ کی اف ں اض ی
ی م م و اطاعت ہ ی

سل ت


ں ی ہ گے ن کوے سے آ ار کن ش ز ی ی اس ب
ھ کب

م 
ں گے، ہ دلی ں ب ی ہ ے کو ن اوی ک کے ز ن م اس عی

ک ہ ب ت کن ج ی
ل

ں ی ائ ھ پ ج
سم

ں  ی ہ صد کو ن ی مق ق ی حق

حان کے  م اس امت
ا؟“ اور ہ و گی وں ہ ھ ایسا کی مارے سات ں گے کہ ”ہ ھ سکی بڑ
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مام مارے ت پ کو اور ہ ، آ ے جھ
م

انے، اور  ن دن ب ں کن ی

م ہ کرنے، ہ کی ز مارا ت
و ہ عہ ج ی ر ی ذ ن ی کو ی ایک ایسا ت عن

گے: ی

ا ہے! ا گی ای ن یے ب
ل ر کرنے کے  یب ت قر ات کے  ن ئ قِ کا ل

ا دا کرنے والے اس خ ی وں کو پ من ش
د
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؟ نت ا ج ہ ی ان د خ ی دگی: ق ن ہ ز ی
This Life: A Prison or Paradise?

ھ کی ھ گچ وچ ش اور پ ی ت ف
 ت

ی  ت ی روای ن ں اپ و کر می ے ہ ڑ

ں کھ طار می ٹی کی ق ور کی سی
ھی۔  ت


ود  ے پر موج ئی اڈ وا

ں ہ می

ھ ی ماں کے سات ن و اپ ی ج ی پر پڑ چ
ھوٹی سی ب ر ایک چ

ظ ے میری ن ڑ
ے کھ ڑ

ہاں کھ ھی۔ و ت

ی  ار کر رہ ظ ت اری کا ان ب

ئی ی کو کو چ ال کر ب ھ ڈ ہات ں  گ می ی پنے ب ے ا مار ہے۔ ماں ن ی ھا کہ وہ ب ہا ت ھی اور صاف لگ ر ت

ی  ی رو رہ چ ھی۔ وہ ب ت



ک ان وا، اور اچ
د دکھ ہ ی د کر ش

کھ  ی ف د کلی ے بسی اور ت ی کی ب چ
ھی سی معصوم ب ن

 ن

ے اس  جھ

م

ش کی۔  ینے کی کوش دوا د

ے   ج ن
ک و کسی ش وں ج ی ہ کھ رہ ی ود کو د یسے وج

 ں کسی ا ے می یس
وا ج محسوس ہ


ے ایسا  جھ
م

وئی۔  ف ہ کش من

ت  ق ی ق
ھ پر ایک ح مج



ھی کہ وہ ت

وری  ب مج

س کی  ھی ج ت


د  ی در ق ے ان

سم ک
ج


نی مادی  ا یسے ف

 ہ اور معصوم روح ایک ا ز اکی ہے۔ وہ پ
وا  ا ہ کڑ ں ج می

ت کرے۔ ں برداش ی ت ی
 ے اور اذ  جھیل


ے، درد  مار پڑ بی



ا يَ  نْ ہے: »الدُّ
ا  فرمای اد  ے ارش ن

م صلى الله عليه وسلم  ی کری ب ور ن ں حض س می ئی ج  اد آ ارکہ ی ثِ مب ی ہ حد ن ما ورِ ز ہ ش
ے وہ م جھ

م

ھر  اور پ

لی ہ مسلم[ اور پ

ح  ی
ح
ص

۔“ ] نت

لیے ج فر کے  ہ ہے اور کا ان د خ ی یے ق
ل ا مومن کے  ی ن ہ د « ”ی فِرِ

ا كَ ةُ الْ نَّ جَ  ، وَ نِ
مِ ؤْ مُ لْ
نُ ا جْ
سِ

ھا۔ میرا ں ت ن می ہ ک میرے ذ و اب ت ھا ج ج
سم

ں  داز می لف ان ت

 مخ

الکل  وم سے ب ہ یث کو اس مف نے اس حد

ں  ار، می ب

کھل

ں  ا می ی ن فروں کو اس د

ہیں کہ کا ے   جھت

م

س

ہیں؛ وہ  ے  ر کرت ی عب لط ت یث کی غ ے لوگ اس حد

ہت س ہے کہ ب
ال  ی خ

ں ی ہ ا ہے اور ان ا گی ی کڑ د ں ج وں می ی د ن ب ا کی پ
وں کو حلال و حرام  کہ مومن ب ھوٹ ہے، ج

کھلی چ

ے کی  ش کرن ے اور عی  یلن

کھ


ہ ہے کہ ھ لوگوں کا گمان ہے کہ اس کا مطلب ی کچ
د  ای ا ش ے گا۔ ی پڑ

ا  کرن
ار  ظ ت دگی کا ان ن ی ز

لیے اگل وں کے  ی وش ی خ ن اپ

ش و طرب ہ سراسر راحت اور عی لیے ی
 فر کے  کہ کا ب گہ ہے، ج ت اور دکھ کی ج ب ی

لیے سراسر مص ا مومن کے  ی ن د

ہے۔

ں ہے۔ ی ہ گز ن
ہر وم  ہ ہ مف یث کا ی ہے کہ اس حد

ا  ن ن ہ ما ی ی
طع کن میرا ق لی

ہدہ کر ا ت کا مش ق ی
 یث کی اصل حق در اس حد ے ان

ی ک چ ھوٹی سی ب ں اس چ وا کہ می محسوس ہ

ے  جھ
م

کایک  اور ی

تر اور ہ ھا—ایک ایسا ب ان ت ہ ئی اور ج ت کو ق ی ق
س کا اصل وطن درح ئی ج  ر آ

ظ د ن ی ے ایک ایسی روح ق جھ
م

وں۔  ی ہ رہ
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ھا! ا ت ن پڑ
ں  ی ہ مار ن ی اں اسے ب ہ ، ج ان ہ ہ ج ز اکی پ

و ے کہ وہ ت  ھ ٹ
بی

ھ  سمج

ہ  ی سے ی ے ہ  پہل ب روح  ا ہے ج وت

ا ہ و؟ کی ب معاملہ اس کے برعکس ہ ا ہے ج وت
ا ہ کن تب کی لی



و کرے رز ے کی آ  چن
ن

ہ
 پ


ام پر  تر مق ہ کسی ب

ا کرے گی؟  من ت
ے کی  ان گہ ج ھی کسی اور ج ب


ک

ا وہ روح  ود ہے؟ کی ں موج نت می

ج

تر‘ ہ ں اس سے ’ب ر می
ظ تی ہے۔ اس روح کی ن

اہ ا چ ن
اں وہ رہ ہ ود ہے ج گہ پر موج ک اسی ج ھی و ٹ ں! وہ ت ی ہ گز ن

ہر گی؟ 

ھی ب

صور  ام کا ت کسی اور مق

ر  یٰ و برت
پ اس سے اعل و آ وں، ت ں ہ نت می

پ ج ب آ کھتی۔ ج

ں ر ی ہ ی ن ود ہ ے وج کوئی ش

مطمئن اور

ہیں  پ و ہیں۔ آ ے  ا کرت من ت

ے کی  اف ہ کسی اض ، ن تے
پ ڑ ں ت ی ہ ن

لیے  ز کے  ی ی اور چ
پ کس ۔ آ ے سکت

ں کر  ی ہ ن

نَ ي ذِ  نَّ الَّ ا ہے: إِ فرمات
یٰ 
عال ہ و ت حان ب

کرِ حق کی ہے۔ اللہ س فر اور من ت ایک کا ی ف
ی کی ہ ہیں۔ اور ی ے  ات و کر رہ ج مگن ہ

ات ے ملاق
م س
و لوگ ہ ک ج ے ش ونَ ”ب لُ فِ ا ا غَ نَ تِ  ا يَ نْ آ عَ

مْ  هُ
نَ  ي ذِ  الَّ ا وَ هَ وا بِ

نُّ أَ مَ
اطْ ا وَ يَ  نْ اةِ الدُّ يَ  حَ

الْ وا بِ ضُ رَ ا وَ نَ اءَ قَ ونَ لِ جُ  رْ يَ
ا  لَ

وں سے ی ن ا ش ماری ن
و ہ ، اور ج ے  ھ ٹ

بی

و  مطمئن ہ


گئے اور اسی پر  و 

ی ہ ی راض دگی پر ہ ن اوی ز ی ن ے اور د ت
کھ

ں ر ی ہ د ن کی امی

س: 7[ ون ہیں۔“ ]سورۃ ی ل  اف کسر غ ی

ی ان کی ا ہ ی ن ی د ض
ھری اور عار وں سے ب ف دہ، حسرت کلی یر طور پر ت گز

ا ہ ن یک، ی د ز ن
فر روح کے  کرِ حق اور کا من

یں ھوکر پ کو ٹ ں آ س می ا ج ی ن ی د
ے کہ اگر ایک ایس  یجی


ک

صور  را ت ں۔ ذ ی ہ ن

ی  تے ہ ن ا ھ ج کچ
‘ ہے۔ وہ اس کے سوا  نت

’ج

را اس و! ذ
نت ہ

تی ج ں اکلو پ کے علم می ی آ ے، وہ ا پڑ ان ر مر ج خ الآ ے اور ب پڑ
ا  ون
ان ہ ولہ یں، لہ نی پڑ کھا



! ے  یجی

ک

و  صور ت اب اور محرومی کا ت اک عذ ن

دوہ ان

ی ہ ھ ہے بس ی و کچ ا ہے کہ ج ت ن ہ ما و ی ہے—ج
ود  ان موج ہ ئی ج ھی کو ب


تر  ہ ا کہ اس سے ب کھت

ں ر ی ہ ن ن ی ق ہ ی ص ی خ ش

و  ج

ا ڑ چ

ڑ چ
ر اور  ے صب ائی ب ہ ت ے پر ان ون

ص ہ اق ے ن
دگی ک ن نی ز

ا ا—وہ اس ف مل سکت
ں  ی ہ ھ ن کچ

ھ کر  ے بڑ
ا ہے اور اس س ی ن د

ا ی ن ں اس د عم می

کہ اس کے ز ون ہے کی

ا  ھت ٹ
 ی ہار ب مت 

ہ
وراً  ا ہے اور ف ات ں آ ج ی

ش م ات پر طی را سی ب ہے۔ وہ ذ
ا  ات و ج

ہ

ود ہے۔ ز موج ی ر چ ت
م اور بر ی

ظ
ع

ادہ  ی ں ز ی کہ

ں کہ اس سے  ی ہ ی ن ہ احساس ہ ھا۔ اسے ی ے ت ہی ا ا چ ون
نت ہ

کو اس کی ج

ا ہے۔ اس کرت
گ و دو  ا اور ت یے دن رات مرت

ل ا ہے، اسی کے  ت
ار رہ ت گرف

ں  ا کی طلب می ی ن ی د
ہ وہ صرف اس چ ان ن چ

ھا، وہ صرف اس ا ت الق نے اسے عطا کی و اس کے خ ہ ج حف مت و ت
ع ہر وہ ن ع اور  ہر موق  ، ت ہر صلاحی  ، ش ش

ہر کو کی 

ں در می و اس کے مق ا ہے ج ھ ملن چ
ی ک ھی اسے صرف وہ ب


ا سے  ی ن کہ اس د ہے—حالان

ا  ت ی ک د ھون
ں ج ا کی طلب می ی ن د

ا ہے۔ ا گی ی لکھ د
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سم اس کی واحد
ج


ی  ہ ھتی ہے کہ ی

سمج

کہ وہ  ون ہے کی

اتی  مٹ ج
لیے چ ھ اس  ود کے سات ان کی روح اس مادی وج

مت پر اس ی
 ہر ق تی۔ وہ 

اہ ں چ ی ہ ا ن ن ھوڑ
ہ وہ اسے چ چ ان ن ہے۔ چ

و سکتی  ھی ہ ب

ک

ا  اس ہے، ی و اس کے پ نت ہے ج

ج

ا کرن
دا  ‘ سے ج نت

اد ’ج ہ ام ن کی اس ن
ے وقت روح کو اس 

ہے۔ موت ک
تی 
اہ ا چ ن
ے رہ چمٹ

جرے سے  ن نی پ ا ف

ے وچ سم سے روح کے ن
ج


ہ  ش ق کی موت کا ن

فروں  ے کا ا ہے۔ پروردگارِ عالم ن ات ن ج ب
یت  ہ اذ ممکن

ن  ی ر دت ات کی ب ن ئ کا

فروں کی و )کا وں( کی ج ت فرش م ہے ان )
س ق

ا ” قً رْ غَ
تِ  ا عَ زِ ا النَّ ہے: وَ

ا  فرمات
یٰ 
عال ا ہے۔ اللہ ت چ ن ی

کھ

انے کے طور پر  ج

]1 : عات از یں!“ ]سورۃ الن
ہ لتے  کا چ ن ن

 کھی

تی سے  سخ


روحوں کو( 

ھی ٹ
 ی ب

ے   جھ
م

س

و  تی۔ وہ ت

اہ ں چ ی ہ ی ن ا ہ ان کر ج
ھوڑ 
ا کو چ ی ن کہ وہ روح اس د ون کی

اتی ہے  کالی ج وچ کر ن لیے ن وہ اس 

ان ہ ان ج م الش ی
 عظ

ادہ  ی ں ز ی کہ

ھا کہ اس سے  ہ ت ی ن
اد ہے۔ اسے ادراک ہ ب ں آ نت می

ی ج ن ی اپ ے ہ  پہل ھی کہ وہ  ت


م! ی
ظ
ع

ادہ  ی ں ز ی کہ

ہاں،  ود ہے؛  موج

ہ کہ ہے—ن
ں  ے می ان د خ ی ں ق ا می ی ن ہے۔ مومن اس د

ا  وت
ہ ہ داگان ل ج

الک مگر ایک مومن روح کا معاملہ اس سے ب

جسے
ا ہے  وت

دی وہ ہ ی و۔ ق وا ہ ا ہ کڑ ں ج دھن می ن ی ب
و کس ا ہے ج وت

دی وہ ہ ی ا ہے؟ ق وت
دی کون ہ ی وں؟ ق ں۔ کی نت می

ج

ہ و۔ ی ے کی ہ  چن
ن

ہ
 پ


ام پر  تر مق ہ کسی ب

ا  من ت
کہ اس کی دلی  ب و ج وا ہ سا ہ ھن پ

گہ  و کسی ج و، ج ا ہ پنے گھر سے دور رکھا گی اس کے ا

اب اک عذ ن
دوہ ئی ان

دگی کو ن ہ ز یے ی
ل ں ہے کہ مومن کی روح کے  ی ہ لیے ن ہ اس  ان د خ ی یے ق

ل سم مومن کے 
ج


مادی 

پنے اب ہے۔ وہ ا ے ت ب
لیے  ے کے   چن

ن

ہ
 پ


ام پر  ع مق یٰ و ارف

ادہ اعل ی ں ز ی کہ
لیے کہ وہ روح اس سے  لکہ اس  ہے، ب

گوار وش ھی خ ب

ی  ن ت دگی ج ن اوی ز ی ن ہ د یے ی

ل ی ہے! ایک مومن کے  پ رہ لیے تڑ
 انے کے  دی ”گھر“ ج اصل اور اب

ارگاہِ و ب ی ہے ج ہ ہ ان د خ ی ں ایک ق ی
بلے م ا ات کے مق ب حی ے عی ب

ائے، اس کامل اور  و ج ہ ہ وں ن کی
صورت  وب اور خ

ی ق ی ود حق اس موج ھ اور اس کے پ پنے رب کے سات علق صرف ا ت
ر ہے۔ اس مومن روح کا 

ظ ت ں اس کی من ی می ہ الٰ

نے سے روکے ٹ ک لو ا اس روح کو ایک مقررہ مدت ت ی ن نی د
ا ہ ف کن ی لی

تی ہے۔ 
اہ ا چ ن چ ن
 ہ پ

ہاں  نت سے ہے۔ وہ و

ج

نت
ی ج دگی کی واحد سچ ن نی ز

ا ہ ایک مومن کا دل اس ف دان ہے۔ اگرچ ن ی وہ ز
ہ ی وہ رکاوٹ ہے، ی ہ ی

کھتی ہے؛ 

ر

پنے اصل گھر کی تی ہے۔ روح ا
ی رہ کت ھان ار ج ان کے پ ہ کن اس کی روح اس مادی ج لی

ا ہے،  وت
کا مسکن ہ

پنے اصل ا ہے۔ ا وت
ا ہ ن
ں رہ جرے می ن پ

ی  ن
ہ سم کے آ

ج


ک اس  ن وقت ت معی

کن اسے ایک  تی ہے، لی
ی رہ لاش مت

د کرنے والے ی وتی ہے۔ مومن روح کا دل اس ق نی ہ وری کر ‘ پ د کی مدت ی ی ’ق ن پ
ل اسے ا ب انے سے ق ئی پ ہا گھر کو ر
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پنے ا ہے کہ اب وہ ا ات ا ج ی ا د ت دی کو ب ی ہے اور ق
اتی  و ج وری ہ د کی مدت پ ی ب ق ا۔ ج ھت

لج

ں ا ی ہ ھ ن م کے سات

س ج

مادی 

یٰ مومن کی
عال ہ و ت حان ب

ہ ہے کہ اللہ س ی وج ہ ا۔ ی ں روت ی
 ہ کڑ کر ن وں کو پ ے کی سلاخ ن

ا د خ ی ھی ق ب

ک

و وہ  ا ہے، ت ا سکت گھر ج



سم ہے ان ق

ا ”اور  طً شْ تِ نَ ا طَ اشِ النَّ ہے: وَ

ا  فرمات
م  ہے۔ ربِ کری

ا  فرمات
ان  ی ں ب داز می ل الگ ان

الک ہ ب ش ق موت کا ن

]2 : عات از یں!“ ]سورۃ الن
ہ ے  لیت
 کال  سانی سے ن وں کی روحوں کو( نرمی اور آ و )مومن وں( کی ج ت فرش (

ے سے کیز ش
ے م یس
اتی ہے ج کل ج ھسل کر ن

پ

سانی سے  وں نرمی اور آ وں سے ی دھن ن ے ب

سم ک
ج


مومن کی روح 

گھر کی طرف پرواز
پنے اصل  وتی ہے اور اب وہ ا

کی ہ و چ م ہ ت خ

عاد‘  د کی می ی ائے۔ اس کی ’ق ھلک ج طرہ ڈ نی کا ق ا پ

و ھا کہ ج ہ گمان کر رکھا ت ے ی س ن ی ج ت
ں رہ ی ہ مٹ کر ن

وں سے چ کرِ حق کی طرح سلاخ وتی ہے۔ وہ اس من ی ہ کر رہ

ا۔ مل سکت
ں  ی ہ ھ ن کچ

تر  ہ دگی ہے اور اس سے ب ن نی ز
ا ی ف ہ بس ی

ھ ہے  کچ

ارے ی مارے پ و ہ ی ج ں کر سکت ی ہ ھی ن ب

صور  ل کا ت ی مث ت


غ  لی امع اور ب ادہ کامل، ج ی ں اس سے ز ہ ہے کہ می سچ ی


اور 

م
۔ ہ نت

لیے ج فر کے  ہ ہے اور کا ان د خ ی یے ق
ل ا مومن کے  ی ن ہ د ک ی ے ش ب

فرمائی ہے۔  اد  ے ارش ن
م صلى الله عليه وسلم  ی کری ب ن

دگی اس طرح ن ی ز ن
 م اپ
ا ہ ہ ہے کہ کی ے گا۔ اصل سوال ی لائ اس واپس ب پنے پ ے والا ا کارن ی پ

سب کو ایک ہ

دگی ن ی ز ن
 م اپ
ا ہ ں؟ ی ی ائ مٹ ج

کڑ کر چ ے پ
وطی س ب وں کو مض ے کی سلاخ ان د خ ی م ق

و ہ ے ت ئ لاوا آ ب وہ ب یں گے کہ ج ار گز


ی گھر کی ق ی پنے اصل اور حق ی ا عن
ائے؟ ی ن ج دہ ب ئی کا مژ

ہا د سے ر ی لیے ق مارے 
لاوا ہ یں گے کہ وہ ب اس طرز پر بسر کر

ے کی صدا! ان طرف لوٹ ج
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SECT IO N  4  • حصہ چہارم 

علق ھ ت الق کے سات خ
RELATIONSHIP WITH THE CREATOR
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صد دہ مق دگی کا فراموش ش ن : ز ماز ن
Salah: Life’s Forgotten Purpose

ں ایک سفر نی می سا خِ ان
ی

ار ن ت
ک ہیں۔ لی کیے  ک ان گنت سفر  کر اب ت

از سے لے  غ مانے کے آ ے ز سان ن ان

ستی کے۔
ہ
ے ایک  ں—سوائ ی ہ ھی ن ب


ے  ا۔ کسی ن ں کی ی ہ ھی طے ن ب


ک

ے  و کسی ن ایسا ہے ج

ہ ے ن ن
کھ  ن ھی کسی آ ب


ک

جسے 
ستے سے  یسے را

 ھا، ایک ا وا ت ہ ہ سان سوار ن ئی ان
ھی کو ب

ک

س پر  ایک ایسی سواری پر ج

اکی کا دۂ خ ن ہ ایک ب ۔ ی ھے ت
 ے     چ ن
پہ

ہ  دم ن ے ق

ھی کسی ک ب

ک

ں سے  لوق می مخ


اں  ہ ام کی طرف ج یسے مق

 ھا۔ ایک ا کھا ت ی د

د لن یٰ صلى الله عليه وسلم کا ب ف
رت محمد مصط ے رسول، حض

ہ اللہ ک ھا۔ ی ات کا سفر ت فِ ملاق ر ے وصال اور ش
قِ برتر س ل

ا پنے خ ا

ھا۔ ال سفر ت ے مث ب
ان اور  م الش ی

 عظ

ہ الاسراء والمعراج کا  ھا۔ ی انب سفر ت وں کی ج سمان ن آ ی ر ت

ا— ک لے گی یٰ ت
ہ ت لمن

ھی پرے سدرۃ ا

ب

سمان سے  ویں آ بِ پاک صلى الله عليه وسلم کو سات ی ب

پنے ح یٰ ا
عال ں اللہ ت اس سفر می

دم گے ق ھے اور وہ آ ت
 ے  جلت
ھی  ب

ہ السلام کے پر  ل علی ی رائ ب رت ج ، حض تے ش

 فر ن  ی ر اں مقرب ت ہ ام ج ایک ایسا مق

رت فرض حض
ہر  ہدایت اور  ہر  م، 

ہر حک ی رسالت کے دوران  ن ی
م ورِ اکرم صلى الله عليه وسلم کی ز ۔ حض ھے ت

 ے  سکت
ھا  ں بڑ ی ہ ن



ا۔ ایک ا گی ج ھی ب

ں  ی ہ و اس طرح ن ھا ج کن ایک حکم ایسا ت ا۔ لی ا گی ل کی از ے ن

ہ السلام کی وساطت س ل علی ی ئ
را ب ج

ے  یجن

ھ
 ب


ن پر  می ے ز  یچ

 ن ھ  ہات ل کے  ی رائ ب یٰ نے اسے ج
عال ھا کہ اللہ ت م ت

ے اہ ان اور اس درج م الش ی
 عظ

در  فرمان اس ق

ا۔ فرمای لا کر عطا  ں پر ب ی پنے روبرو عرشِ بر ود ا ب صلى الله عليه وسلم کو خ ی پنے حب ے ا ائ ج کے ب

ں و وہ دن رات می ا، ت ا گی ی م د
ماز کا حک ار ن لی ب

ہ م صلى الله عليه وسلم کو پ ی کری ب ب ن ھا۔ ج “ کا ت ماز ان ”ن ش نِ عالی فرما
وہ 

و ا کی، ت ج نی کی الت سا ف اور آ ی ف خ ت

ں  ی می ہ ارگاہِ الٰ ے ب ب رسول اللہ صلى الله عليه وسلم ن ھر ج پ

ں۔  ھی ت
یں  ماز اس وقت کی ن چ پ



ر ی کا اج وں ہ ماز اس ن چ ھی پ
ب

وں پر  ماز چ ن ن


ا ہ کہ ان پ وا، مگر لطف و کرم ی وں پر مقرر ہ ماز چ ن ن


ا ہ پ ان م روز

ہ حک ر ی خ الآ ب

ا۔ قرار رکھا گی واب بر و ث
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ہ سفر ک کا ی چ ت ن

ا اس سے پ چ ا ہے کہ پ ح کی ض


ہ وا کت ہ ن ے ی ن

ے کرام  ے علمائ وئ ے ہ کر کرت ور و ف عے پر غ ق اس وا

ماز کا اصل ں ن وں می دگی ن ماری ز
ھا کہ ہ ا ت ھان

ہ سک ں ی می
ہ
صد  س کا مق ھا، ج عمل ت

ی  ن مت پر مب
دہ اور حک ایک طے ش

ا و کی تی، ت  نی پڑ کر
ماز ادا  ار ن اس ب چ ں پ ں دن می می

ہ
عی  ے کہ اگر واق  یجی


ک

صور  لیے ت ے کے  مح

ل

۔ ایک  ے ہی ا ا چ ون

ا ہ ام کی مق

ی ق ی دگی کے حق ن ماری ز
ی ہے! ہ ہ ں۔ اور اصل مدعا ی ی ہ گز ن

ہر ؟  ے کھت

ے کی سکت ر ن

ھ اور کر ماز کے سوا کچ م ن
ہ

ی ماز ہ ھا کہ ن ات کا اعلان ت ہ اس ب ا ی ھا؟ گوی ا ت و سکت
ہ ہ ق ی ا طر ھ کر اور کی ے بڑ

لیے اس س ح کرنے کے 
ض

صد کو وا مق

ی حرکات و ت ق
محض و

ہیں... وہ  ے  ھرت ب

ا دن  ن م اپ
ن سے ہ ل ج اغ اوی مش ی ن مام د ی ت ق

ا دگی ہے؛ ب ن صل ز
ماری ا ہ

ہیں۔ ی معاملات  ن
م ض

ات اور  سکن

ن کر رہ گئی ہے ز ب ی ا وہ چ گوی
ماز  و۔ ن

الکل برعکس ہ ے معاملہ اس کے ب یس
ہیں ج ے  جیت

وں  م ی
ود، ہ اوج اور اس کے ب

ائے— ھی وقت مل ج
کب

ب  ھی تب ج ب


ہیں، وہ  یتے  س د ن

ھو ی ٹ بردست ں ز ی کہ
ں  مولات می

پنے دن کے مع م ا
جسے ہ


اد مصروف ہ ام ن ی ن ن
 ے اپ م ن

ماز کو ہ لکہ ن ں، ب ی مت
ں گھو ی ہ ماز کے گرد ن اں“ ن دگی ن ماری ”ز

۔ ہ سکے ھی 
ب

اگر مل 

ال بن ی وی خ ان ماز ایک ث ن
و  ہیں ت ں  م کلاس روم می

ا ہے۔ اگر ہ ی ور کر د ب مج

ے پر  وں“ کے گرد طواف کرن دگی ن ”ز

ال کا اسکٹ ب محض ب

م 
ب ہ روری لگتی ہے۔ ج ادہ ض ی ھوٹ ز

ل کی چ و سی ہیں ت ں  گ مال می ن پ ا م ش
اتی ہے۔ اگر ہ ج

اطن مارے ب ے کہ ہ  یجی

ل

ھ  سمج

و  ہیں، ت یتے  ال د ت ڈ پش

سِ  صد کو پ ود کے اصل مق پنے وج لیے ا ے کے   کھن

ی

چ د ی

م

ایک 

کی ہے۔ و چ دا ہ ی ی پ راب ن خ گی سن
ی  ہت ہ ھ ب کچ

ں  می

ہ صرف ے ن ن
وں  ہ ن ہیں ج ھی  ب


ھ لوگ وہ  کن کچ ہیں۔ لی ھی  ب


ھتے  ماز پڑ ے ن

و سرے س و ان کا ہے ج ہ حال ت اور ی

م اس
ں اکثر ہ ارے می نے کے ب ھوڑ

ماز چ ا۔ ن ی ی کر د
کسر ترک ہ لکہ اسے ی الا، ب ت ڈ پش

سِ  صد کو پ دگی کے مق ن ی ز ن
 اپ

کاب ا کا ارت ن ا کہ ز ی ں د ی
 ہ ویٰ ن ت ف

ہ  ھی ی ب

ک

ے  ین ن لمِ د

د عا ن مست
ھی  ب

ہیں کہ: کسی  ے   ھت ٹ


ی
 ب

فراموش کر  ت کو  ق ی ق

ک ح ان ھی ب


ات کا ی ش ا من ا ی ن ی راب پ ا، ش کرن
وری  ا کہ چ ں کہ ی ہ ہ ن ے ی لم ن

ا ہے۔ کسی عا ت ی کر د
ارج  رۂ اسلام سے خ سان کو دائ ان

ونے کب ہ احق کا مرت لِ ن ت
 ا کہ ق ں کی ی ہ ھی ن ب


ہ دعویٰ  ے ی ن

ک کہ کسی عالم  اں ت ہ ہے۔ ی
ا  ت ی ا د ن فر ب

سان کو کا عمال ان است

ہا ف ر ق وک مؤ ہ دو ٹ مہ اور علماء کا ی در ائ ل الق ی
ل عض ج ں، ب ارے می ماز کے ب کن ن لی

ا ہے۔  ات و ج
مسلم ہ

ر  ی والا غ

ا۔ ت
ں رہ ی ہ ماز کو ترک کر دے، وہ مسلمان ن ص ن خ ش


و  ہے کہ ج

صلى الله عليه وسلم گ صلى الله عليه وسلم
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ادِ پ صلى الله عليه وسلم کا ارش سا کہ آ ی ی گئی ہے، ج ں کہ ی می ن یث کی روش یسی احاد
ی اکرم صلى الله عليه وسلم کی ا ب ور ن ات حض ہ ب ی

وں( کے ق اف فروں اور من
مارے اور ان )کا “ ”ہ فَرَ

 دْ كَ قَ ا فَ هَ
كَ رَ تَ
نْ  مَ
اةُ فَ لَ مُ الصَّ هُ

 نَ يْ  بَ

ا وَ نَ نَ يْ  بَ
ي  ذِ
دُ الَّ هْ عَ
گرامی ہے: ”الْ

د احمد[ مسن
ا۔“ ] ے کفر کی ھوڑ دی اس ن

ماز چ ے ن س ن
ماز ہے، پس ج اصل صرف ن د اور حدِ ف ان عہ درمی

در ں اس ق ارے می حمت صلى الله عليه وسلم نے اس کے ب
یِ ر ب
 وگا کہ ن اہ ہ اک گن ولن

ن اور ہ گی ا سن ن ہ کت ے کہ ی  ی
یج

ک

صور  را ت ذ

ے اللہ پر ھی؟ اس ن ت

لطی کی  ا غ ر کی خ ے آ طان ن ی چیے کہ ش لیے سو ے کے  مح

ل

فرمائی! ایک  ہ  ی ب ن ں ت اظ می ت الف سخ



دہ! محض ایک سج

ھا۔  ا ت کار کی دہ کرنے سے ان لکہ اس نے صرف ایک سج ھا، ب ا ت ں کی ی ہ ن

کار  مان لانے سے ان ای

ہیں! ے  کار کرت ہر روز ان م 
ن سے ہ چیے ج دوں کا سو عداد سج را ان لات اور ذ

ھ سمج

عت  ے وق ب

ا معمولی اور  ن ملے کو کت ے معا
ماز ک م ن

ے کہ ہ  کھی

ی

ھر د ۔ اور پ ے  یجی


ک

ور  اکی پر غ ولن

کار کی ہ را اس ان ذ

وگی؛ ی ہ ماز ہ ے گا، وہ ن ائ ا ج م سے حساب لی
ں ہ ارے می س کے ب لا سوال ج ہ امت سب سے پ ی زِ ق ہیں۔ رو ے   ھ ٹ

بی


ا لَ مَ وَّ نَّ أَ ا: ”إِ فرمای
ے  کی ہے۔ رسول اللہ صلى الله عليه وسلم ن ن چ ح ب ی

 ج


ر ری ت خ وں کی آ ن

ہ مارے ذ
ہ ہ ج ی سوس کہ آ کن اف لی



امت ی “ ”ق رَ سِ
خَ ابَ وَ دْ خَ قَ تْ فَ دَ سَ نْ فَ إِ ، وَ حَ

جَ  نْ

أَ حَ وَ
لَ فْ
 دْ أَ قَ تْ فَ حَ

لُ نْ صَ إِ ، فَ هُ اتُ لَ هِ صَ لِ مَ
نْ عَ ةِ مِ  امَ يَ  قِ

مَ الْ وْ دُ يَ بْ  عَ
هِ الْ بُ بِ اسَ حَ يُ



و وہ کلی ت ماز درست ن گر اس کی ن
ے گا۔ ا ائ ا ج ی کا حساب لی ماز ہ ے ن  پہل ں سب سے  دے کے اعمال می ن ے دن ب

ک

سارے ہا اور خ امراد ر و وہ ن ی ت
کل ص ن اق راب و ن ی خ

ماز ہ کن اگر اس کی ن لی
وا،  اب و کامران ہ ا اور کامی ا گی لاح پ ف

ی[ رمذ ا۔“ ]سنن ت ں پڑ گی می

؟ اور گئے کے  ن ھو
ں ج م می ن

ہ ج


ں  اداش می رم کی پ ں گے کہ وہ کس ج ھی

وچ وں سے پ ی خ نت دوز
لِ ج
ہ اس روز ا

نَ كُ مِ مْ نَ
وا لَ الُ قَرَ ۝ قَ

 ي سَ فِ
مْ 
كُ كَ لَ سَ

ا  وگا: ﴿مَ

ا ہ واب کی لا ج ہ ا ہے کہ ان کا سب سے پ ات ت ں ب ی
م د ہ ی نِ مج  قرآ



۔“ ھے ت
 ہ  ے ن
ں س ھنے والوں می ماز پڑ م ن

ں گے: ہ ی کا؟ وہ کہ ھون
ں ج خ می ے دوز ز ن ی کس چ

ں  ی مہ ت
” ﴾ نَ ي لِّ  صَ مُ

 لْ

ا

)43-74:42 ، ن )القرآ

ہ ں ن ی
ھنے والوں م ماز پڑ م ن

وں گے کہ: ”ہ امل ہ ں ش ے والوں می  ہن
ک ہ  و اس دن ی وں گے ج یسے ہ

 ے ا ن کت
 ں سے  م می

ہ

ھی؟“ ت

ہ دی  ت ن ی

م ح اور اہ ی
 ج


ر ئی ت ھی کو ب


ک

ماز کو  ں ن وں می دگی ن ی ز ن

 ے اپ م ن
ا ہ ، ی ھے ت
 ھتے  ہ پڑ ماز ن ن

م وقت پر 
ا ہ ، ی ھے ت


ں سو د می ن ی ہری ن ے وقت گ
جر ک ا ف وں، ی گہ پر ہ وں، کام کی ج ں ہ م کلاس روم می

ب ہ وں ہے کہ ج ، ایسا کی چیے را سو ذ

؟ لتے کا ں ن ی ہ ن
لیے وقت 

 م اس کے 
ا ہ و کی و، ت ت ہ ے کی حاج ن

ا لاء )واش روم( ج ت الخ ی ں ب می
ہ
وں اور  رہے ہ
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م
اہے ہ ں۔ چ ی ہ ی ن تے ہ ن ن سرے سے ما پش

 ے کا آ ان ہ ج ے ن
م اس
ا ہے۔ ہ ز لگت ی حکہ خ

ی مض ہ سوال ہ ت ی ق ی ق
درح

ں ی ائ رور ج ھ کر ض م اٹ
و ہ وگی ت ت ہ ں حاج می

ہ
وں، اگر  ہ دے رہے ہ وں ن کی

ی  حان ہ م امت
دگی کا سب سے اہ ن ی ز ن

 اپ

مارے نی پڑ سکتی ہے، وہ ہ ھا ٹ
ئی ا دگی اور رسوا رمن ہ ش ممکن

و  ں ج ے می   یج
 ت انے کے ن ہ ج ہاں ن یے کہ و

ل وں؟ اس  گے۔ کی

تی ہے۔ ی ا د ن ول ب ب ق
لِ  ب
ا اق ی ن
طع ال کو ق ی انے کے خ ہ ج یے ن

ل

ماز اس ن وئے ان کے پ
متے ہ گھو

ہر  ا ا ب ں ی ، اسکول می ہیں کہ کام کے دوران تے  ش ہ ترا ن ا ہ ہ ب و ی یں ج
ہ ی لوگ  ے ہ ن کت



ے کا وقت ن
ا لاء ج ت الخ ی اس ب ے پ

ا کہ ان ک ہ کہ ھی ی ب

ک

ے  ں سے کسی ن ا ان می کن کی ا۔ لی وت

ں ہ ی ہ ھنے کا وقت ن

پڑ

ن کا ہیں ج یسے 
 ے ا ن کت
 ں سے  م می

ے؟ ہ روع کر دی ا ش دھن ان رز ب پ ائ ں ڈ ی
تر م ا دف وں نے اسکول ی ہ لیے ان ھا، اس  ں ت ی ہ ن



ں؟ صلہ کر لی ی ے کا ف دا کرن بستر کو گن
ی  پنے ہ اہے اور وہ ا ہ چ ے کا دل ن ن

ھ ٹ

ود بستر سے ا اوج ت کے ب ے وقت حاج

جر ک ف

یں، یا کام روکح ہ تے  دی وڑ 
یں، کلاس چھ تے ہ تو بستر سے اٹھ جا   یے رفع کرنے کے ل    حاجت

یہ ہے کہ ہم   ت ق ی
ق

ں کرتے۔ ی ہ لیے ایسا ن ماز کے  کن ن لی
ہیں،  یتے  د

سم کی
ج


پنے  ے ا م ن

ی ہے کہ ہ ہ ت ی ق ی ق
خ ح
ل ت

ز لگتی ہے، مگر  ی حکہ خ

ب اور مض ی عج

ی  ن ال کت ہ مث ں ی ی

ے م ن سن


کہ ون یں کی
ہ ے  ا کھلات کھان

موں کو روز 
س پنے ج م ا

کھی ہے۔ ہ

ت دے ر ی وق ات پر ف ی رور ی روح کی ض ن پ

ات کو ا ی رور ض

ہیں، ھوکا رکھ کر مار رہے  ب
مسلسل 


ی روح کو  ن مار لوگ اپ ے ش ں سے ب م می

کن ہ ں گے۔ لی ی ائ و مر ج ں ت ی ہ کھلائ گر ن
ا

ی ف ی ر
ظ
م  ست

کی ہے۔ اور  وڑ چ ی دم ت

ے ہ  پہل ماری روح 
و ہ ھ رہے ت ں پڑ ی ہ ن

ماز  م ن
ہیں کہ اگر ہ ے  ات ھول ج ب

ہ  اور ی

ر
ظ ے ن م ن

جسے ہ
کہ وہ روح  ب ی ہے، ج محض عارض


و  ہیں وہ ت ے  از برداری کرت ی ن ن

 م ات
سم کی ہ

ج


نی  ا س ف

ے کہ ج  کھی

ی

د

وال ہے! دی اور لاز داز کر رکھا ہے، وہ اب topان
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وری ن چ ی دتر ماز اور ب ن
Salah and the Worst Kind of Theft

پستی کے کئی
ی اور  ارہ کھو دے۔ گمراہ سان اسے دوب ہ ہے کہ ان لو ی ہ اک پ ے کا واحد دردن ن

لی ا  م پ ی
 ق مست

صراطِ 

ہ کسی ایسی ھی ی ب

ک

ا۔  و سکت

ں ہ ی ہ ہ ن ئی اور المی ھ کر کو ے بڑ
انے س ین سے گر ج پنے د لیے ا سان کے  ہیں، مگر ان ستے  را

تی صلہ کر لی ی ے کا ف ان ن گی اپ
د ن زِ ز کی طر

سم  ق

لف  ت مخ

الکل  ے اور ایک ب  کن ن

ھی
پ


ار  اب ات حج

و  وتی ہے ج ان ہ کی داست
ن  ہ ب

ں بری عد می ھا مگر ب ی کا روحِ رواں ت ٹ
 ون کمی
ل اور  ی محاف ن ی ھی د ب


ک

و  وتی ہے ج نی ہ ا ئی کی کہ ھا یسے ب

 ہ کسی ا ھی ی ب

ک

و  ہے؛ ت

ائی ہ ت ی کی ان ست
ں پ ی ن ہ ئی اور ب ھا ہ ب مارے ی کسی موڑ پر، ہ

ہ  ی ن
ں، کس ان می ہر داست ر 

ا۔ مگ س گی ھن پ

ں  ت کی دلدل می صحب



ہیں۔ ے  ا گرت ں ج وں می ی ہرائ گ

ہیں ے  ات ں پڑ ج کر ورطۂ حیرت می
کھ  ی م ان کو د

ات ہ ہیں۔ بسا اوق ں ر ی ہ ن
اب  ای اں اب ن ی ن ا ی کہ

سوس کہ ایس اف

ھا، وہ صراطِ دم ت بت ق ا ا ث ن ت پر ا
کی کی راہ  ی ھی ن ب


ک

ص  خ ش

و  ہیں کہ ج چتے  م سو

وں؟ ہ ر کی خ وا؟ آ ے ہ یس
ہ ک ہیں: ی چتے  اور سو

ا؟ ک گی ھٹ ب
ے  یس
در دور ک م سے اس ق ی

 ق مست


دہ سادہ ہے۔ لوگی ا ں زی ہی
قع سے ک اری تو ید ہم شا اب  کہ اس کا جو    تے

ھ

ج

م

ں س ی  اکثر یہ نہ

ئے ہم ہو   تے ہ سوچ

ترک کے طور پر درِ مش اہ ق ں ایک گن ی
ں سے اکثر لوگوں م کن ان می لی

ہیں،  ے  ں گرت م کی دلدل می
س ق

ہر  وں کی  اہ گن

اہے ا ہے۔ چ وت
فرما ہ ب کار ادی سب ی ن ی ب ے ایک ہ  چھ

ی

پ

فراد کے  ارنے والے اکثر ا گز

دگی  ن لود ز اہ آ ہے۔ گن
ا  وت
ود ہ موج

ات ھا، ایک ب ں ت ی ہ ن
ی  لا ہ ھی اس راہ پر چ ب


ک

ا وہ سرے سے  ا، ی سل گی

ھ پ

ھر  ھا اور پ دھی راہ پر ت ھی سی ب


ک

ص  خ ش

وہ 

وگا، اسے ا ہ ماز کو ترک کی ی ن ن ماً اپ ے لاز ، اس ن ے  پہل ں گرنے سے  ی می ست
وں کی پ اہ ے گن

دہ ہے: اس ک اً طے ش ب ی قر ت

کن ہا ہے لی ھ ر ماز پڑ ص ن خ
ش

وگا۔ اگر کوئی  ا ہ داز کی ر ان

ظ کسر ن ا اسے ی وگا، ی الا ہ ت ڈ پش
سِ  وگا، اسے پ ھا ہ ج

م
س

معمولی 

ہری ا اء کی ایک ظ ماز صرف اعض ی ہے کہ اس کی ن ہ الب امکان ی و غ ں غرق ہے، ت وں می
اہ ل گن
مسلس

ھی  ب

ھر  پ

ہ روح۔ ہے ن
امل  ہ دل ش ں ن ی

س م حرکت ہے—ج

ک
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الق پنے خ ا ہے۔ ا ات ا ج ی کر د
داز  ر ان

ظ جسے اکثر ن
ت ایسی ہے  صوصی ہری خ و ادی اور ج ی ن ماز کی ایک ب ، ن ے  ھی

ک

ی

د

ھال اور ن ڈ ی ر وط ت ب مض
ی اور  ق ی ئی حق ا ہ ت ماز ایک ان ونے کے علاوہ، ن

ات ہ ابرکت ملاق دس و ب ھ ایک مق ے سات
ک

ىٰ هَ
 نْ اةَ تَ لَ نَّ الصَّ ۖ  إِ اةَ لَ مِ الصَّ قِ

 أَ ابِ وَ تَ كِ
نَ الْ كَ مِ يْ لَ يَ إِ

وحِ ا أُ لُ مَ تْ
ان ہے: ﴿ا ش نِ عالی فرما

یٰ کا 
عال ظ ہے۔ اللہ ت حف ت

اب وحی کی و کت کی طرف ج
پ  !( آ ب ی ﴾ ”)اے حب ونَ عُ نَ صْ

ا تَ مُ مَ
لَ عْ للَّهُ يَ ا ۗ  وَ بَرُ

كْ للَّهِ أَ رُ ا
كْ ذِ  لَ ۗ  وَ رِ
كَ ن مُ
لْ

ا اءِ وَ شَ حْ

فَ لْ

نِ ا  عَ


اً ن ی ق ی
کر  ئی اور برائی سے روکتی ہے، اور اللہ کا ذ ا ے حی ماز ب ک ن ش ی ۔ ب ے  یجی


ک

م  ائ ماز ق ے اور ن  یجی


ک

لاوت  ہے اس کی ت

گئی 

)29:45 ، ن و۔“ )القرآ ے ہ م کرت ھ ت و کچ ا ہے ج ت ن ا ہے، اور اللہ ج
ا  ے بڑ

سب س

ھ ہات پنے  ھی ا
ب

ھال کو  ظ اور ڈ حف ت

ی  ہ ت اسی الٰ ق ی ق
و وہ درح ا ہے، ت کرت

صلہ  ی ے کا ف ن ھوڑ
ماز کو چ ص ن خ ش


ب کوئی  ج

ی ج ی در ہ ت لکہ ی ا، ب وت
ں ہ ی ہ ت ن لخ

ا اکثر یک  ن ٹ ھو
ماز کا چ م ہے کہ ن

ئی اہ ا ہ ت ا ان کھن
اد ر ات ی ہ ب ہے۔ ی

ا  ت ی ک د ن ھی
سے پ

ھر ایک وتی ہے، پ ر کرنے سے ہ خ ات سے مؤ ے مقررہ اوق
وں کو ان ک ماز دا ن ت کی اب

ا ہے۔ اس  وت
ں ہ مراحل می

ماز سرے سے اتی ہے کہ ن چ ج ن
 ہ پ


ک  اں ت ہ بت ی و ی ن

لد ہ ا ہے۔ ج ے لگت ن
ا ھا ج کر پڑ

ھ ملا  ماز کے سات ماز کو دوسری ن ن

مرہ کی مول اور روز
ی ایک مع ا ہ ھن پڑ

ہ  ماز ن ن
و،  ہ ہ داز پ کو ان ے کہ آ  پہل

 اتی ہے۔ اور اس سے  و ج روع ہ ا ش ون
ا ہ ض ق

ا ہے۔ ات ن ج ب
عادت 

ونے ر ہ خ ہر مؤ ا۔  ت ی ں د ی
 ہ ئی ن کھوں کو دکھا ن و آ ا ہے ج وت

ہا ہ ل ر ں ایک اور معرکہ چ ب می ی اس دوران پردۂ غ

ماز کو گ۔ ن ن طان کی ج ی ہے: ش
وتی  ی ہ ا رہ ی ج لڑ

گ  ن دہ ج ی وش ھ ایک پ ے سات
ماز ک انے والی ن ھوٹ ج

ا چ والی ی

یر غ ھی، اور وہ ب ت

و اللہ نے اسے عطا کی  ا ہے ج ت ی ک د ن ھی

ار کر پ کتر کو ات رہ ب ت اس ز ق ی
 سان درحق ترک کر کے، ان

و سلط حاصل ہ مل ت
مک

طان کو اس پر کھلا اور  ی ا ہے۔ اب ش ت پڑ

ں کود  گ می ن نِ ج دا ے می
ت ک

اظ ھال اور حف کسی ڈ


وَ هُ ا فَ انً طَ يْ  هُ شَ
ضْ لَ يِّ  قَ نِ نُ  مَٰ

 حْ لرَّ
رِ ا كْ ن ذِ شُ عَ عْ يَ

ن  مَ ہے: ﴿وَ
ا  فرمات

یٰ 
عال ں اللہ ت ارے می ت کے ب ق ی ق

ا ہے۔ اسی ح ات ج

طان مسلط کر ی م اس پر ایک ش
ہ موڑ لے(، ہ ے )من ئ

ا ن ج دھا ب ے ان
کر س حمن کے ذ

ص ر خ ش

و  ﴾ ”اور ج ينٌ قَرِ هُ 

لَ

)43:36 ، ن ا ہے۔“ )القرآ ات ن ج ب
ھی  ت

ل سا ق مست


و اس کا  ہیں ج یتے  د

وال کی ی اور ز ست
ا دراصل پ ن برت

لت  ف غ
ماز سے  ے کہ ن ہی ا ا چ ون

ں ہ ی ہ ز ن گی ن
گز حیرت ا

ہر ہ امر  لیے ی کسی کے 
ہ  چ ان ن چ

از کو غ طۂ آ ق کر اس ن
ض مڑ 
مح

ں  ی ہ ہیں، ان چکے  ک  ھٹ ب

و لوگ راہِ راست سے  ہے۔ ج
ا  ات ن ج ب

دم  لا ق ہ دگی کی طرف پ ن ز

ئی و ی سے ہ ماز ہ روعات ن ے کہ اس کی ش
ں گ ھی

ک ی ھا؛ وہ د وا ت روع ہ حراف ش ن
اں سے ان کا ا ہ ے ج ہی ا ا چ ھن

ک ی د

ک
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ا دلن وں کو ب گی
د ن ی ز ن
 و لوگ اپ سچ ہے۔ ج


ہ حرف  ھی حرف ب ب


الکل برعکس رخ پر  ات اس کے ب ی ب ہ ی

ھی۔ اور  ت


ا ہے۔ وت
روع ہ ی سے ش وارنے ہ ہ مرکوز کرنے اور اسے سن وج ماز پر ت ھی ن

ب

ہیں، ان کا سفر  ے  ہت ا ا چ وارن سن

اور 

داری، ٹی وی اور ی ر ول، خ ل ج ح، می
ی

فر وکری، ت ئی، ن ھا ہیں—پڑ ے  یت

ل ا  ن ح ب
ی ج

ر ن ت ی اولی ن ارہ اپ ماز کو دوب پ ن ب آ ج

ہیں۔ ے  سکت
ں موڑ  سمت می

دگی کو درست  ن ی ز ن
 پ اپ ی آ —صرف تب ہ ے  پہل ھی 

ب

لوں سے  اب ل کے مق ی

کھ


ں ی ہ ے ان  پہل روع کرنے سے  ماز ش ہیں کہ ن ے  ہت لا ر ت ں مب یب می فر
ہت سے لوگ اس  ہے کہ ب

ہ  ہ ی ئی کا المی ا اس سچ

ا ہے کہ ت ن ا ی ج ب
و خ کہ وہ ب ون ہے، کی

ہ  ب اک حر طرن طان کا ایک خ ی صل ش
ہ سوچ درا وگا۔ ی ا ہ گی کو سدھارن

د ن ی ز ن
 ے اپ  پہل

ں دگی می ن ی ز ن
 س کی مدد سے وہ اپ م کرے گی ج

فراہ ئی  نما دھن اور رہ ن نی ای
سان کو وہ روحا و ان ی ہے ج ماز ہ وہ ن

و، کا ہ و چ الی ہ الکل خ ک ب ن ی ٹرول ٹ ی ی کا پ کی گاڑ
س  د ہے ج ن ن کی ما

ور  ی رائ ص اس ڈ خ ش

ا ہے۔ ایسا  کر سکت

ا  پ لاب بر ق ان

ائے چ پ ن
 ہ پ


ں  ی ہ ں ن ی ور کہ ی رائ ورا کرے گا۔ ایسا ڈ ا سفر پ ن ے اپ  پہل

 د کرے کہ وہ  ہ ض ے ی  پہل ھروانے سے  ب
ٹرول  ی مگر وہ پ

دگی ن کی ز
ہ ان  یں اور ن

ہ ھتے  ماز پڑ ہ ن یں: ن
ہ ے  ہت ے ر  س ن

پھ

گہ  ک اسی ایک ج برسوں ت

یسے لوگ 
 الکل اسی طرح، ا گا۔ ب

ا۔ ت گی ی ے ج
ا، اور وہ ان س ج کی ن

ل ی چ


ں  ی ہ ے ان طان ن ی دلتی ہے۔ ش ب

اع ی مت ت
م ی ق

ماری سب سے  م سے ہ

ھوٹ دے دی کہ وہ ہ
کھلی چ

ات کی  طان کو اس ب ی نے ش

م 
ایسا کر کے، ہ

وظ ر محف ی ا غ ں لاوارث ی ی ہ ن
ھی ا ب

ک

م 
ہیں کہ ہ تی  و یز ہ ی عز ن

 ں ات می
ہ
اں  ی ماری گاڑ

مارے گھر اور ہ را لے۔ ہ چ

لتے ا رچ کر ڈ الر خ وں ڈ کڑ ن ی
مز پر س ٹ
ورٹی سس کی لیے سی ت کے 

اظ م ان کی حف
۔ ہ ے سکت
ں کر  ی ہ ھی ن ب


صور  ے کا ت ن ھوڑ

چ

را کر ور اسے چ ن چ ی ر دت ں سب سے ب وروں می اکہ چ ہے، ت
ا  ت
ا رہ کھلا پڑ

ہرے کے   ر کسی پ ی غ ن ب ی مارا د کن ہ ہیں۔ لی

مارا کٹر اور
ک ہ امت ت ی ی کہ وہ ق

ھ ت

ئی  سم کھا ق


ہ  منے ی ات کے سا ن ئ ود ربِ کا ے خ ن

س  ور ج ائے—ایک ایسا چ لے ج

را ئی دھات چ و
ی ہ ئی تراش وگرام والی کو یز کے مون و مرسڈ ں ج ی ہ ن

ور  ئی ایسا معمولی چ من رہے گا۔ وہ کو ے رحم دش ب

ہا ہے! کٹ لوٹ ر وال ٹ نت کا لاز
دی روح اور ج ماری اب و ہ یرا ہے ج و ایک ایسا لٹ لکہ وہ ت و، ب ہا ہ ر
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ات اج ی / من دس سرگوش ایک مق
A Sacred Conversation

فری فرات ں ا الے می اتی ہے۔ دن کے اج لٹ ج ا پ ات کی کای ن ئ وری کا ب پ ہے ج
ا  وت
رات کا ایک ایسا وقت ہ

ہ کے وج ن اور ت ہ مارے ذ
اں ہ ی مہ دار لو ذ ی گھر

م اور  ی
عل ت

 ، مت ہے۔ ملاز

اتی  و ج ض ہ اب وں پر ق دگی ن ماری ز
اکثر ہ

لمحوں

د  ن ے چ
انے وال کالے ج لیے ن وں کے  ماز ہ ن ت چ وق

ن

ا ہیں۔ دن کی پ ی  کھت


لیے ر ں  گرفت می

ی  ن ے حصے کو اپ بڑ

ں م می
ا ہے۔ ہ ات و ج

ھر ہ ھی دوب ب

ا  کالن ے وقت ن

لیے الگ س ے کے  لین
 س  ا سکون کی سان ے ی کر کرن ور و ف کے علاوہ، غ

م
ا کہ ہ وت
ں ہ ی ہ ک ن ہ احساس ت ں ی می

ہ
د  ای یں کہ ش

ہ ار رہے  گز
دگی  ن ھ ز ے سات

اری ک ت ز رف ی در ت لوگ اس ق
مار  ے ش سے ب

ہیں۔ کھو رہے 
ھ  ا کچ ھوں سے کی ہات پنے  ا

ی ی ہ اموش اتی ہے اور خ م ج
ھ ت

ک  ف ی ر ا ہے، ٹ ات و ج

م ہ ت خ

ب کام  ا ہے ج ت رور آ حہ ض

م رات کا ایک ایسا لم
اہ ت

تی و ں محو ہ رگوش می وابِ خ ا خ ی ن وری د کی پ
مارے اردگرد  ب ہ ی—ج ڑ

تی ہے۔ اس گھ ج ن

ں گو ا می ض ن کر ف واز ب واحد آ

یں کار ں پ ار می م اس کے درب
وتی ہے کہ ہ ر ہ

ظ ت ات کی من ہے اور اس ب
تی 
دار رہ ی و ب ات ایسی ہے ج ہے—ایک ذ



ى قَ بْ يَ نَ  ي ا حِ يَ  نْ اءِ الدُّ مَ سَّ
ى ال لَ ةٍ إِ  لَ يْ

لَّ لَ ى كُ الَ عَ تَ كَ وَ ارَ بَ  ا تَ نَ بُّ زِلُ رَ نْ ہے: ”يَ
ا  ا گی ای ت ں ب ی

دسی م ثِ ق ی ں حد می
ہ
یں۔  ا کر ج اور الت

مارا رب “ ”ہ هُ
رَ لَ فِ
 غْ أَ ي فَ نِ

رُ فِ
 غْ تَ سْ يَ
نْ  ، مَ هُ يَ  طِ عْ أُ ي فَ نِ

 لُ أَ سْ نْ يَ مَ
 ، هُ
بَ لَ ي جِ
 تَ سْ
 أَ ي فَ نِ
و عُ دْ نْ يَ مَ

 : ولُ قُ رُ يَ خِ
 لِ الآ يْ

 ثُ اللَّ
لُ ثُ

و ا ہے: ’کون ہے ج کارت ہے اور پ
ا  فرمات

لال  ولِ اج ز ن
ا پر  ی ن نِ د سما

 ں آ ائی حصے می ہ ری ت خ ہر رات کے آ یٰ 
عال ارک و ت ب ت

ں اسے عطا کروں؟ کون اکہ می گے ت ن ے ما
ھ س و مج ول کروں؟ کون ہے ج ب ں اس کی دعا ق اکہ می کرے ت

ھ سے دعا  مج

مسلم[

ح  ی
ح
ص

اری و  خ ح ب ی

ح
ص

ں اسے معاف کر دوں؟‘“ ] اکہ می کرے ت

ش طلب  ش خ
 ب

ھ سے  و مج ہے ج

ک دے اور پر دست
ے  مارے درواز

ود ہ اہ خ ادش ئی ب
وگا اگر کو ا سماں ہ ا ہے کہ کی کر سکت

ی  صور ہ سان صرف ت ان

کم از کم ایسی
ے گا کہ  ی سوچ ہ سان ی د ان ل من ق

ہر ع ں عطا کرے گا!  می
ہ
ں گے وہ  گی م مان

ھ ہ و کچ کش کرے کہ ج ش ی
 پ

ہ  ی

جر سے ہ ف ان ے کہ روز ئ
ا ا ج ی ہ د ہ کہ م سے ی

رور مقرر کرے گا۔ اگر ہ پنے الارم کا وقت ض
 لیے وہ ا ات کے  ی ملاق

اہ ش
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م
ا ہ و کی ے گا، ت ائ ا ج ی ک رکھ د ی الر )10,000,000$( کا چ ے پر ایک کروڑ ڈ مارے درواز

ے ہ  پہل ہ  ٹ گھن
ک ایک  ھی ٹ

وں گے؟ ہ ہ دار ن ی ے ب
د س ن ی یے ن

ل اسے وصول کرنے کے 

دوں کی ن نے ب
پ ل، وہ ا ب ن ق جر سے عی طلوعِ ف

ہر،   ہے کہ رات کے اس پ
ا  فرمای ں مطلع  می

ہ
ے  یٰ ن

عال ہ و ت حان ب
اللہ س

دس اور ھ ایک مق پنے سات ں ا می
ہ
الق و مالک  ات کا خ ن ئ ! کا ے  ی

یج

ک

ور  ت پر غ ق ی ق

را اس ح ا ہے۔ ذ وت
ہ ہ وج انب مت ج

ں اور اس ی ئ م آ
ا ہے کہ ہ ت

ر رہ
ظ ت ات کا من ہے۔ وہ رب اس ب

ہا  ات کی دعوت دے ر اج ی اور من ش
پُراسرار سرگو

لت ف غ
وابِ  ں خ نرم بستروں می

پنے  ھوڑ کر ا
ں چ ار می ظ ت و اسے ان ہیں ج یسے 

 ی ا ے ہ ن کت
 ں سے  م می

یں، مگر ہ سے کلام کر

مام ، ت ے ہی ا ا چ ں اس سے کی می
ہ
ا ہے کہ  ھت

وچ و کر پ ہ ہ وج ماری طرف مت ل ہ وج یں! اللہ عز
ہ ے  ہت ے ر لیت

 ے  ے مز
ک

ے گا۔ فرمائ ں عطا  می
ہ
یں گے وہ  ھ طلب کر کچ

و  م ج
نی کرائی ہے کہ ہ ہا ن د ی ق ہ ی ں ی می

ہ
ے  الق ن وں کے خ ان ہ ج

ہیں! ے  ہت ے ر م سوئ
ود... ہ اوج اور اس سب کے ب

ةٍ لَ فْ
ي غَ فِ
نتَ 
دْ كُ قَ ہے: ﴿لَّ

ا  فرمات
م  ی
ک
ح

نِ   قرآ
ے گا۔  ائ ا ج ی ار کر د ار ت پردہ ت

ہ  یب کا ی فر ب  ے گا ج ئ رور آ وہ دن ض

ت سخ
و اس دن کی طرف سے  ے گا:( ت ائ ا ج ﴾ ”)اس سے کہ دٌ ي دِ مَ حَ وْ يَ

كَ الْ رُ صَ بَ
كَ فَ اءَ طَ كَ غِ ن ا عَ نَ فْ شَ

كَ ا فَ ذَ نْ هَٰ مِّ

، ن ز ہے۔“ )القرآ ی ی ت بڑ
گاہ  یری ن ج ت ہ آ چ ان ن ا، چ ی ا د ٹ

را پردہ ہ ی گے سے ت یرے آ ے ت م ن
ھا، پس ہ ں ت لت می ف غ



)50:22

انے ں ادا کی ج ے می اٹ ے سن
وگا کہ رات ک

ں معلوم ہ می
ہ
وگی۔ اس دن  کار ہ ش تِ کبریٰ آ  ق ی

 م پر حق
اس دن ہ

ں اس می
ہ
ں۔ تب  ھی ت

ی  مت ی
 ق

نی اور   ادہ وز ی ں ز ی کہ

وں سے  مت
ع ن

ر دولت اور  مام ت سمان کی ت ن و آ می ں ز ی ت

والی دو رکع

ل سوئے اف م غ
ھا اور ہ ا ت ات ا ج ی ھوڑ د

اس چ مارے بستر کے پ
ہر رات ہ و  وگی ج

در معلوم ہ ک کی اصل ق ی ا چ ہ ے ب ب

لیے ان کرنے کے  قرب اع  ہر مت ی  ن
 ود اپ ے موج  یچ

 ن سمان کے  سان آ ب ان ے والا ہے ج ن ۔ ایک ایسا دن آ ھے ت
 ے  ہت ر

ائے۔ لت مل ج
ے کی مہ ں ادا کرن ی ار لوٹ کر وہ دو رکعت ے صرف ایک ب

اکہ اس ے گا ت ئ
ا و ج ار ہ ی ت

مارے دل و دماغ کو ے ہ س ن لہ ج غ ہر وہ مش  ، ز ی ن چ ی
 ر وب ت محب


ہر  ی  ن ں اپ ا می ی ن م د

ب ہ ے گا ج ئ ایک ایسا دن آ

ں گے ی ائ و ج ی ہ ینے پر راض ا د ھ لٹ چ
، سب ک ھے ت

 تے رہے  م دوڑ
ے ہ  چھ
ی

پ

س کے  ہر وہ سراب ج ھا، اور  کڑ رکھا ت ج

یسے
 ب ا صی دن ھ ب کچ

کن اس دن  اتی۔ لی و ج ب ہ صی ی ن از اور سرگوش ی ے وہ راز و ن
لیے کہ کاش اللہ س صرف اس 
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فراموش کر دے گا ں اسی طرح  ی ہ ھیر لے گا... اور ان ا رخ پ ن یٰ اپ
عال ہ و ت حان ب

ن کی طرف سے اللہ س وں گے ج ھی ہ ب


۔ ھے ت
 ے  وئ ھولے ہ ں اسے ب ا می ی ن ی د

ھ کب

ے وہ  یس
ج

اۖ  هَ تَ ي سِ
 نَ ا فَ نَ تُ ا يَ كَ آ تْ تَ كَ أَ لِ ذَٰ

الَ كَ ا ۝ قَ رً ي صِ بَ
نتُ 
دْ كُ قَ مَىٰ وَ
 عْ ي أَ نِ
 تَ رْ شَ
 مَ حَ لِ
بِّ   الَ رَ ہے: ﴿قَ

اد  د کا ارش ی مج
نِ   قرآ



کھوں ن و آ ں ت کہ می ا حالان ھای ٹ
وں ا ا کر کی ن دھا ب ے ان جھ

م

ے  و ن ! ت ہے گا: اے میرے رب ک ﴾ ”وہ  ىٰ سَ

 ن مَ تُ وْ يَ
كَ الْ لِ ذَٰ كَ وَ

ھا، ا ت ی ھلا د ں ب ی ہ ے ان و ن و ت ھے ت ت
 ے  ئ اں اور احکام آ ی ن ا ش ماری ن

اس ہ یرے پ ے گا: اسی طرح ت فرمائ ھا؟ اللہ  والا ت

یٰ
عال ں اللہ ت ون می من لمؤ

، 20:125-126(۔ اور سورۃ ا ن ے گا۔“ )القرآ ائ ا ج ی ھلا د ب
ھی  ب

ے  جھ
 ت

ج  اور اسی طرح آ

ماری م ہ ک ت ش ی اری مت کرو! ب اد و ز ی فر
ج کے دن  ﴾ ”آ ونَ رُ صَ ن تُ

ا  ا لَ نَّ مِّ م 
كُ نَّ ۖ  إِ مَ وْ يَ

وا الْ رُ أَ جْ  تَ
ا  ا ہے: ﴿لَ فرمات



)23:65 ، ن اؤ گے۔“ )القرآ ں پ ی ہ ن
ئی مدد  طرف سے کو

لو کی ی ا کلاس ف نے دوست ی
ہ کسی پرا ہیں؟ ی ی  فرما رہ ا  ات کی ی ہ آ ہیں کہ ی ے  کت

صور کر س لیے ت ے کے  مح
ل

پ ایک  ا آ کی

کرہ ذ ے کا ت ن
ا ے ج فراموش کر دی انب سے  ن کی ج لمی

ہ رب العا ں ہے۔ ی ی ہ ات ن ے کی ب ن
ا ے ج ھلا دی طرف سے ب

ات سے محروم ف رِ الت
ظ لکہ رب کی ن ں—ب ی ہ ں ن انے والی کھالی ھلس ج

ج


ا  نی، ی ا ا پ کھولت

وا  ا ہ لت گ، اب کی آ
م  ن
ہ ج


ہے! 

اب ہے۔ ن عذ ی ر اک ت ولن
ات کا سب سے ہ ن ئ ا اس کا ان و ج

ہ

ں ی ہ ھی ن ب

عام  مت اور ان

ع ئی ن ی کو ے بڑ
ی، اسی طرح اس س و سکت ں ہ ی ہ ا ن ئی سز

ی کو ے بڑ
س طرح اس س اور ج

ولُ اللهُ
قُ : يَ الَ ، قَ ةَ نَّ جَ

ةِ الْ  نَّ جَ
لُ الْ هْ لَ أَ خَ ا دَ ذَ ا ہے: ”إِ چ ن ی

کھ

ں  فرمان می ہ رسول اللہ صلى الله عليه وسلم نے اس  ش ق س کا ن

ا ج و سکت
ہ

فُ شِ
كْ يَ  : فَ الَ ؟ قَ ارِ نَ النَّ

ا مِ نَ جِّ
نَ تُ ، وَ ةَ نَّ جَ
ا الْ نَ لْ خِ دْ مْ تُ

لَ ا؟ أَ نَ وهَ جُ  ضْ وُ يِّ  بَ
 مْ تُ لَ
 : أَ ونَ ولُ قُ يَ

؟ فَ مْ
كُ
 دُ ي زِ  ا أَ ئً يْ  ونَ شَ دُ ي رِ تُ

ى:  الَ عَ تَ كَ وَ ارَ بَ  تَ

ں ی ائ و ج ل ہ ں داخ نت می
، ج نت

لِ ج
ہ ب ا “ ”ج لَّ جَ  زَّ وَ مْ عَ

هِ بِّ ى رَ لَ رِ إِ
ظَ  نَ النَّ مْ مِ

هِ يْ  لَ

بَّ إِ حَ ا أَ ئً يْ  وا شَ طُ عْ ا أُ مَ

، فَ ابَ جَ
حِ لْ

ا

یں گے: د عطا کروں؟ وہ عرض کر ی ھ اور مز چ
ں ک ی مہ ت

ں  و کہ می ے ہ ہت ا م چ ت
ا  ے گا: کی فرمائ یٰ 

عال ارک و ت ب و اللہ ت ے، ت
گ

گ سے م کی آ ن
ہ ج


ا اور  ں کی ی ہ ل ن ں داخ نت می

ں ج می
ہ
ے  و ن ا ت ے؟ کی فرما دی ں  ی ہ ن ن ہرے روش  مارے چ ے ہ و ن ا ت کی

وں مت
ع ن

مام  ی ت نت کو عطا کی گئ

لِ ج
ہ ھا دے گا، پس ا ھر اللہ پردہ اٹ ا: پ فرمای ے  پ صلى الله عليه وسلم ن ی؟ آ ش خ

ب


ں  ی ہ ات ن ج ن



مسلم[

ح  ی
ح
ص

وگی۔“ ] ہ ہ وب ن ب

مح

ادہ  ی دار سے ز ی م کے د ی

ل و کر لی نے ربِ ج
پ ھی ا ب


ز  ی ئی چ
ں سے کو می

امت کے دن ی کسی کو ق
لیے  ے کے   کھن


ی

ض د ی ات کا ف ے ملاق

یٰ س
عال ارک و ت ب ں اللہ ت لوت می کی اس خ

م، رات 
اہ ت

اں سکون ای ے پ و ب ات سے دل کو ج اج ں اس من ی
ا م ی ن ہے کہ اس د

ہ  و ی سچ ت

ں ہے۔  ی ہ رورت ن ے کی ض ن

ار کر ظ ت کا ان
ک
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ود اس ت کا ادراک صرف خ ی ف
سان اس کی ا۔ ان ا سکت ا ج ں کی ی

 ہ ان ن ی ں ب وں می
ظ ا ہے، اسے لف وت

ب ہ صی قرار ن اور 

ام ی پ ق ب آ الا تر ہے۔ ج ول سے ب اپ ت ہے وہ ن
ا  وت
ر ہ و اث دگی پر اس کا ج ن ہے۔ ز

ا  کر سکت
ی  ہ کر کے ہ ب جر ت

کا 

اتی ہے۔ دل کر رہ ج دگی ب ن مام ز ت
ی  اق پ کی ب و آ ہیں، ت ے  ات و ج ا ہ ن ش ے آ

( کے لطف س ماز ل )رات کی ن ی
الل

و ل ج ہیں۔ وہ مسائ ے  لگت
 ے  ون محسوس ہ


ے   ہلک کوں کی طرح  ن ت

 ، ھے ت
 وڑ رہے  پ کی کمر ت ھی آ

کب

و  ھ ج وج ک، وہ ب ان اچ

ی ئی لگت بلِ رسا
ا اق د اور ن ی پ ا ی ن

ھ کب

و  ، ج بت قر

الق کی وہ  پنے خ ہیں۔ اور ا ے  لگت
 ے   جھن

ل

س

 ، ھے ت
 یتے  ئی د حل دکھا

ن ی

ھی لا ب

ک


اتی ہے۔ ن ج ارا ب ے کا واحد سہ جین
پ کے  ھی، آ ت
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ی اور طلوعِ سحر ن گھڑ ی یک تر ار ت
The Darkest Hour and the Coming of the Dawn

طلوعِ
و  وتی ہے ج ی وہ ہ ڑ

ن گھ ی ر یک ت ار ے ت
: رات کی سب س ق ے مطاب

ل ک لمث

رب ا ور و معروف ض ہ ایک مش

ا ہے، ات ر ج گز
ں  ل می لمحہ رات کے اوائ

ن  ی ر یک ت ار ے ت
ار س ب تی اعت ا لکی ہ ف وتی ہے۔ اور اگرچ ع ہ ے واق  پہل را  سحر سے ذ



ں۔ ی ہ ی ن ق ی حق
ھی کم  ب


ئی کسی طور  ا نی سچ تی اور روحا عارا اوت کی است کن اس کہ ی

ل

حات کا
ی لم مت ی
 ق

ئی پرمسرت اور  ا ہ ت عد ان وراً ب ے ف

ن ادوار ک ی ر یک ت ار ے ت
وں ک دگی ن ماری ز

ہیں کہ ہ ے   کھت

ی

م اکثر د

ہ

ک ایک ان ہے، تب اچ
ا  ت ی ئی د

کار دکھا ھوٹ کا ش پ
وٹ  ھ ٹ کچ

ب سب  ا ہے ج وت
ی لمحہ ہ ہ وہ ا ہے۔ عموماً ی وت

ور ہ ہ
ظ


ہ السلام سے ایک ایک کر کے وب علی رت ای ا حض ہے۔ کی
ا  ت ی ار لگا د ہے اور پ

ا  ت ھال لی ب
 ں سن می

ہ
ارا  ع سہ وق ر مت ی غ

ں واپس ی ہ ھ کر ان ں بڑ ی کہ
ھی  ب

ھ اور اس سے  ے کہ وہ سب کچ  پہل ں، اس سے  ھی ت

ی  ھن گئ
ں چ ی ہ ں ن ی مت

ع ن

مام  ان کی ت

ا؟ ا گی ی ا د لوٹ

ہت ے ب
ں س م می

ھی۔ اور ہ ت

ت  ق ی ق
ھوس ح لیے وہ رات ایک ٹ

 ہ السلام کے  وب علی رت ای ہاں! حض ی  ج

ہ ش می
کسی رات کو ہ

یٰ 
عال کن اللہ ت لی

وگی۔  ں ہ ی ہ ی ن م ہ ت خ

ھی  ب

ک

یک رات  ار کی ت

ا ہے کہ ان  یے ایسا لگت
ل سوں کے 

ا ہے۔ فرمات
انی عطا  اب کی ت

ں سورج  می
ہ
حمت سے 

اں ر ای ے پ نی ب ا۔ وہ اپ ت ی ے د ن
ہ ں ر ی ہ یک ن ار یے ت

ل کے 

ے  ھمن
 ت

ھی  ب

ک

ں  ی ش مائ ز ماری آ

ا ہے کہ ہ وت
محسوس ہ


ں  می
ہ
ب  ہیں ج ے  ت ھی آ ب


حات 
یسے لم
 ھی ا ب

ک

ود  اوج اس کے ب

ں ی ہ وں کہ ان چکے ہ و 
کار ہ ی کا ش ت

نی پس در روحا ں اس ق ن می ی پنے د ھ لوگ ا کچ
ں سے  م می

د ہ ای ں۔ اور ش ی
ہ والی ن

و کہ کی ہ ھا چ کی چ ی ار ہری ت در گ گرد اس ق
ھ لوگوں کے  د کچ ای و۔ اور ش

ا ہ وت
محسوس ہ


وا  ا ہ ہ کٹ ت ا رش ن ے اپ

الق س پنے خ ا

و۔ ہا ہ ہ ر ک ن دھیرے کا احساس ت ں ان ی
 ہ ان

الکل اسی ا ہے، ب وت
ھ طلوع ہ وں کے سات ی ن لوہ ساما ر ج مام ت ی ت ن مے پر سورج اپ ت

 ا س طرح رات کے خ
کن ج لی

ے ان ی کو مٹ
اہ نے اس رات کی سی

یٰ 
عال حمت سے اللہ ت

ی لامحدود ر ن کی ہے۔ اپ و چ ھی طلوع ہ ب

ماری سحر  طرح ہ
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ھا کر پستی سے اٹ
ں  می
ہ
اکہ وہ  ا ت فرمای

ل  از یے ن
ل ہ اس  ن ی مہ

ن کا  قرآ ے  ا ہے۔ اس ن ی ج د ی
ھ ب


ور  ان کا ن لیے رمض کے 

لیے عطا ں اس  می
ہ
ہ  ن ی مہ
ابرکت  ہ ب ے ی ن

ں بدل دے۔ اس  قرب می پنے  گی کو ا گان ی ئی و ب ا ہ ن ماری ت
ے اور ہ  ش خ

ب

اں  ی د لن ب

لسی کا ماری روحوں کی مف ئی کا علاج کر دے، اور ہ ا ہ ن ماری ت
ھر دے، ہ ن کو ب الی پ مارے دلوں کے خ اکہ وہ ہ ا ت کی

یٰ کا
عال ں۔ اللہ ت ا سکی ور پ کل کر ن وں سے ن مت

ل ظ

م 
اکہ ہ ا ت ج ی
ھ ب

الا  و کا اج حِ ن

صب

لیے  مارے 

ے ہ مہ کر دے۔ اس ن ات خ

ی ا﴾ ”وہ مً ي
 حِ ينَ رَ نِ

مِ ؤْ مُ لْ
ا انَ بِ كَ ۚ  وَ ورِ لنُّ

ى ا لَ تِ إِ ا مَ
لُ ظُّ نَ ال مِّ م 

كُ جَ  خْرِ يُ
 هُ لِ تُ
كَ ئِ ا لَ مَ مْ وَ

كُ يْ
لَ عَ

ي  لِّ
 صَ ي يُ ذِ

وَ الَّ ہے: ﴿هُ
اد  ارش

ں ی مہ ت
اکہ وہ  یں( ت

ہ ے  فرت کرت ے مغ ئ
لیے دعا ارے  مہ ھی )ت

ب

تے  ش فر ا ہے اور اس کے  ت ج ی

ھ ب

حمت 
م پر ر و ت ہے ج

)33:43 ، ن ان ہے۔“ )القرآ ہرب ایت م ہ وں پر ن ئے، اور وہ مومن
ا ور کی طرف لے ج کال کر ن وں سے ن کی ی ار ت

گ دل ن اور سن ی ر ت
د ک کہ ب اں ت ہ و۔ ی

و اس کا طلب گار ہ لیے عام ہے ج ص کے  خ ش

ہر اس  حمت 

ہ ر اور ی

ں م می ی
ک
ح

نِ   قرآ
یٰ 
عال و۔ اللہ ت ہ ہ وس ن ی مای

ھ کب

حمت سے 

ا ہے کہ وہ اللہ کی لامحدود ر ا گی ی م د
ھی حک ب

اہ گار کو  ن گن ی

 ر ت

وَ هُ هُ نَّ اۚ  إِ عً ي
مِ جَ وبَ  نُ رُ الذُّ فِ

 غْ للَّهَ يَ نَّ ا ۚ  إِ للَّهِ ةِ ا  مَ حْ
 ن رَّ وا مِ طُ نَ

قْ ا تَ مْ لَ
هِ سِ فُ ن
 ىٰ أَ
لَ وا عَ فُ رَ سْ

نَ أَ ي ذِ  يَ الَّ ادِ بَ  ا عِ لْ يَ
ا ہے: ﴿قُ فرمات



م اللہ کی تی کی ہے! ت اد ی وں پر ز ان ی ج ن ے اپ وں ن ہ ن دو ج ن : اے میرے وہ ب ے ی
یج

فرما د پ  ﴾ ”آ مُ ي

 حِ

لرَّ
ورُ ا فُ غَ

الْ

ایت رحم ہ ے والا، ن  ن ش
 بخ

ا  ی بڑ
اً وہ ن ی ق ی
ا ہے،  ت ی فرما د

وں کو معاف  اہ مام گن ت
ک اللہ  ش ی و، ب

ہ ہ د ن اامی ے ن
حمت س

ر

)39:53 ، ن ے والا ہے۔“ )القرآ فرمان

حمت کی موسلا
ب اس کی ر ں ج ی ہ لمحہ ن

ئی ایسا  ں کو ورے سال می ی مالک ہے، اور پ ق ی ق
حمت کا ح

ی ر اللہ ہ

ور اکرم صلى الله عليه وسلم ں برستی ہے۔ حض ے می   ہین
ارک م ان کے مب ے وہ رمض یس

و ج ی ہ م پر اس طرح برست
ارش ہ دھار ب

“ ”اس کا ارِ نَ النَّ
تْقٌ مِ هُ عِ رُ خِ

 آ ، وَ ةٌ رَ فِ
 غْ هُ مَ طُ سَ وْ

أَ ، وَ ةٌ مَ حْ
 هُ رَ
لُ وَّ ا: ”أَ فرمای

اد  ں ارش ارے می ے ب
ارک ک ان المب نے رمض

ادی ز گ سے آ خ کی آ ری حصہ دوز خ فرت ہے، اور اس کا آ انی حصہ مغ ہے، اس کا درمی
حمت 

دائی حصہ ر ت اب

مہ[ ی ز ن خ ب
ح ا ی
ح
ص

ہے۔“ ]

س ں ج وں می دگی ن ی ز ن
 م اپ
ہے۔ اس وقت ہ

ع  ہری موق  ے کا ایک سن ن
 لٹ آ ں پ ارگاہ می لمحہ اللہ کی ب

ہر  ان کا  رمض

م
ا ہے۔ اگر ہ وت

ہ ہ ج ی ت ی اعمال کا براہِ راست ن
پنے ہ مارے ا

ہیں، وہ اکثر ہ ر رہے  گز
حال سے  ا صورت کسی کرب ی

م
ا ہے۔ ہ ں گرای می

ہ
ے  وں ن ہ ن ہیں ج اہ  نے گن

پ مارے ا ہ ہ و ی ہیں، ت محسوس کر رہے 

ی  پست
ا  ہیں ی کار  ئی کا ش رسوا

دار ی لیے ب جر کے  ف
ل طور پر  ق مست


م 
ہیں۔ اگر ہ ے  سکت

د رکھ  ے کی امی ان دی پ لن ارہ ب یعے دوب
 ر ی کے ذ

صرف اللہ ہ
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ں اللہ می
ہ
و  ہا ہے، ت و ر محسوس ہ


ر  کل ت مش

ہ دن  ا دن ب ن
از رہ وں سے ب ز ی حرام چ

ں  می
ہ
ا اگر  ہیں، ی اصر  ونے سے ق

ہ

ا ن
ں رہ ی ہ ں ن ھی دھوکے می ب


ک

ں  می
ہ
ہ کہ  ھ کر ی ے بڑ

۔ اور سب س ے ہی ا ا چ ن ہ لی ز ئ
ا ہرائی سے ج علق کا گ پنے ت ھ ا کے سات

یر غ ت کے ب ی مش
ز اللہ کی  ی ی چ

ھ ب

ئی  ات کی کو ن ئ ے کہ اس کا ی

ہ ا ا چ ں لان ی
 ہ ہ گمان ن ھی ی ب


ک

ں  پنے دلوں می ں ا می

ہ
۔  ے ہی ا چ

مارے ھ ہ الق کے سات پنے خ سکتی ہے۔ ا
گڑ  ا ب ن ی ہے، ب

ا سکتی  ی ج ن ھی
چ


ا  و سکتی ہے، دی ی اکام ہ ا ن اب ی کامی

علق مارا ت ھ ہ ا کے سات ی ن واہ اس د یں—خ
ہ ے  وت کار ہ وال کا ش ا ز ہیں ی ے  ات ں عروج پ دگی می ن م ز

دولت ہ ی کی ب
علق ہ ت

ھ۔ سانی کے سات وعِ ان ن
مام  ا ت و ی ہ

دگی کا ایک ن پ کو ز ے کہ آ  ی
یج

ک

صور  را ت ا۔ ذ کھت

ں ر ی ہ ض ن غ ا ب ے ی کین
 ں  الق دل می مارا خ عکس، ہ

وں کے بر سان کن ان لی

ادم پ ن پر آ
س  ا اور ج ھی کی ب


ھ  و کچ ں ج ی می ے ماض پ ن ے کہ آ  یجی


ک

صور  ائے! ت ا ج ی حہ عطا کر د لا صف ا اور اج ی ل ن

الک ب

ع ہے۔ رسول اللہ صلى الله عليه وسلم ر موق ی
ظ ے ن ی ب ارک وہ ان المب ائے! رمض ا ج ی ا د پر مٹ

مکمل طور 

ہیں، وہ سب کا سب 

طلبِ
مان اور  ے ای س ن “ ”ج هِ بِ نْ نْ ذَ

مَ مِ دَّ قَ ا تَ هُ مَ
رَ لَ فِ
 ا غُ ابً سَ تِ احْ ا وَ انً مَ ي

 انَ إِ ضَ مَ امَ رَ نْ صَ ارت دی: ”مَ ں بش می
ہ
ے  ن

ح ی
ح
ص

ں گے۔“ ] ی ائ ے ج ش دی خ

ب


اہ  مام گن ت

ے   چھل
پ

، اس کے  کھے

 ے ر ان کے روز ھ رمض ت کے سات ی واب کی ن ث

اری[ خ ب

من ہیں؟ اس ض ے  سکت
ھا  ے اٹ یس

دہ ک ائ ن ف ی
 تر ہ م اس سے ب

ں، ہ ودگی می ع کی موج ر موق ی
ظ ے ن ل اور ب ے مث پس اس ب

روری ہے: ا ض کھن
ن ر ی ش ن ن ہ ں ذ ی ہ ن

ا ہے، ا ات ا ج ی کر د
داز  ر ان

ظ ں اکثر ن ی ہ ن
 ہیں ج کات  م ن

یسے اہ
 ں دو ا می

ی رسم کے طور ت محض ایک روای

ے کو  ہت سے لوگ روز ہیں: ب ہے 

وں رکھ ر ہ کی پ روز یے کہ آ ن ا ہ ج اول: ی

مدردی اور احساس کی ھ ہ وں کے سات ب ی ر ۔ دوسرے لوگ اسے غ ے  جھ
م

س

وم کو  ہ ی مف ق ی یر اس کے حق غ ہیں، ب ے  کھت


پر ر

ہ لو ہے، مگر ی ہ ہ پ ز اکی ورت اور پ
ص وب ایت خ ہ ے کا ایک ن ہ روز ہ ی گرچ

ہیں۔ ا یتے  ک محدود کر د ق ت مش
ایک سادہ سی 

ا هَ يُّ  ا أَ ہے: ﴿يَ
ا  فرمات

ں  اک می نِ پ  قرآ
یٰ 
عال ا ہے۔ اللہ ت فرمای ے مقرر  یٰ ن

عال جسے اللہ ت
ں ہے  ی ہ صد ن وہ اصل مق

م پر مان والو! ت ﴾ ”اے ای ونَ قُ تَّ مْ تَ
كُ لَّ عَ لَ

مْ 
كُ لِ بْ  قَ

ن  نَ مِ ي ذِ  ى الَّ لَ بَ عَ تِ

ا كُ مَ
امُ كَ يَ  لصِّ
مُ ا
كُ يْ
لَ عَ

بَ  تِ
وا كُ نُ مَ نَ آ ي ذِ  الَّ

گار بن ز ی
ار کرو )پرہ ی ت ویٰ اخ ق م ت ت

اکہ  ھے ت ت
 گئے  کیے  فرض  ے لوگوں پر   پہل م سے  ت

ے  یس
ہیں ج گئے  کیے  فرض  ے  روز

م اس سے
ں روک کر، ہ ی ہ ا کر اور ان و پ اب ات پر ق ش

واہ ات اور خ ی رور نی ض سما
ی ج ن ، 2:183( اپ ن (۔“ )القرآ اؤ ج

و اب ( پر ق ات ش
واہ ے لگام خ س )اور روح کی ب ف ن

پنے  ی ا عن
ہیں: ی ے  وت حاصل کرت لیے ق

 ے معرکے کے  ھی بڑ
ب


top
qn
a.c

om



Reclaim Your Heart • پنے دل کو واپس حاصل کرو ا

)Author: Yasmin Mogahed( ہد ا ن مج اسمی ہ: ی ف ہ )Translator: Huzaifa(156مصن ف ی م: حذ
مترج

ات ہے—وہ ذ
اد دلاتی  دا کی ی ں خ می

ہ
پ  ہر تڑ اس کی  ی ہر کسک اور پ ھوک کی  ب

ں  ے کی حالت می ے کا معرکہ۔ روز ن
ا پ

ات ش
واہ ز خ ائ ی ج ن پ

اطر ا ے اور اس کی خ کھن

اد ر سل ی

مسل

انی دی ہے۔ اللہ کو  قرب ہ  ے ی م ن

لیے ہ ا کے  س کی رض
ج

دا کا ویٰ )خ ق در ت مارے ان
ہیں، اور اس طرح ہ ے  ات عور پ ودگی کا ش مہ وقت موج

م اس کی ہ
ان کرنے سے ہ قرب ک  ت

کھ ی ہ د ئی ن
ب کو ا ہے کہ ج ے روکت

ات س ں اس ب می
ہ
و  ی احساس ج ا ہے۔ وہ ھت ڑ چ

عور( پروان  ت اور ش ی ش خ
 ، وف خ

ہا کھ ر ی ہ د ئی ن
ب کو ا ہے کہ ج ت ی ت د ی

ب ر ات کی ت ں اس ب می
ہ
ی احساس  ں، وہ ی ہ کھائ والہ ن کر ن

ھپ 
م چ
ھی ہ ب

و تب  ہا ہ ر

ویٰ ہے۔ ق ام ت ی کا ن
ں۔ اس ی چ وں سے ب اہ م دوسرے گن

ھی ہ ب

و تب  ہ

مْ لَ
نْ  نِ گرامی ہے: ”مَ فرما

: رسول اللہ صلى الله عليه وسلم کا  ے  یجی

ک

ہ  محدود ن
ک  اس ت ی ھوک اور پ ب

محض 

ے کو  دوم: روز

ا اور برے اعمال ولن ھوٹ ب
ص ج خ ش

و  “ ”ج هُ ابَ رَ

شَ هُ وَ امَ عَ
عَ طَ دَ نْ يَ ي أَ فِ

ةٌ  جَ ا هِ حَ
لَّ سَ لِ يْ
لَ هِ فَ لَ بِ مَ
 عَ لْ

ا ورِ وَ لزُّ
لَ ا وْ عْ قَ دَ يَ

ور اکرم اری[۔ حض خ ح ب ی
ح
ص

ھوڑ دے۔“ ]

ا چ ن ی ا پ کھان
ا  ن ں کہ وہ اپ ی

 ہ ت ن ئی حاج و اللہ کو اس کی کو ے، ت ھوڑ
ہ چ ا ن کرن


هُ
سَ لَ يْ
مٍ لَ ئِ
ا بَّ قَ رُ ، وَ وعُ جُ

ا الْ لَّ هِ إِ امِ يَ  نْ صِ
هُ مِ
سَ لَ يْ
مٍ لَ ئِ
ا بَّ صَ ا: ”رُ فرمای

بردار  ھی خ ب

ات سے  ں اس ب می

ہ
ے  صلى الله عليه وسلم ن

ھ اس کے کچ ی ھوک اور پ ے ب ے سے سوائ پنے روز ں ا ی ہ ن
 ہیں ج یسے 

 ہ دار ا ی روز
ے ہ ن کت
 ” “ رُ هَ
 ا السَّ لَّ هِ إِ امِ يَ  نْ قِ

مِ

ھ گنے کے کچ ا ے ج ام سے سوائ ی پنے ق ں ا ی ہ ن
 ہیں ج یسے 

 ام کرنے والے ا ی ی رات کو ق
ے ہ ن کت
 ا، اور  وت

ں ہ ی ہ حاصل ن

ہ[ ن ماج ا۔“ ]سنن دارمی / سنن اب ں ملت ی
 ہ ن

ں ہے۔ ی ہ ام ن ز کا ن ی
ے سے پرہ پین

 ے  ہ صرف کھان ے کہ روز کھی

اد ر ۔ ی ے  جھی


م

س

یر کو  صو وری ت ں پ ے کی حالت می روز

د ہے۔ ہ دوج لسل ج
مس

ے کی  ن بن
 سان  ی ان ق ہ اور مت ز اکی تر، پ

ہ ہ ایک ب ی

کن ا ہے۔ لی ع ملت ق
ے کا مو  کلن

 دھیری دلدل سے ن کی ان
ئی  ا ہ ن گی اور ت گان ی دا سے ب ں خ می

ہ
 ، یعے ر د کے ذ ہ دوج اور اس ج

ائے و ج صت ہ ے گا اور رخ ئ
 ھی آ ب


ان  ا ہے، اسی طرح رمض ات و ج

ام پر سورج غروب ہ ت ت ے اخ
س طرح دن ک ج

وگا۔ ا ہ ت کر گی ب سمان پر ث ے آ
مارے دل ک و وہ ہ ے گا ج ائ ھوڑ ج

وش چ ق ی ن ے صرف وہ  چھ
ی

پ

گا، اور 
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صیرت ر ایک ب ا: موت پ ن کی سان کو دف ے ایک ان م ن
ج ہ آ

We Buried a Man Today: A Reflection on Death

پس لوٹ
عد گھر وا ن کے ب ی دف کی ت

ی روح  ق ک اور مت ی ں ایک ن ب می ھی ج
ک
ل

ں اس وقت  ے کار می ن

ں  یر می حر ہ ت ی

۔ ن می فرمائے۔ آ ل  از ں ن ی
 حمت

ی ر ن ہ پر اپ ن ا لِ خ

ہ یٰ اس مرحوم پر اور اس کے ا
عال ہ و ت حان ب

ھی۔ اللہ س ت

ی  رہ

امل ں ش ے کارواں می
وں ک سان دہ ان ن اں ز ہ ں ی ی

ا۔ اور اب م ن کی لے دف ت ی  وں مٹ سان کو من ے ایک ان م ن
ج ہ آ

! ی الوقت وں۔ ف
و کر گھر کی طرف رواں دواں ہ ہ

ل کوئی ماری منز
ں کہ ہ ی ہ لیے ن کن اس  لی

ہیں۔  یک  ر ں ش لے می ف ا وں کے ق سان دہ ان ن ں ز ی
پ اور م ، آ ی الوقت ف

لیے لکہ صرف اس  ہیں۔ ب ے والے  ہن ں ر ی ہ ی
م 
ہیں اور ہ و رہے  صت ہ ں کہ وہ رخ ی ہ ن

لیے  ن ہے۔ اس  می الگ سرز

پنے ٹی رام دہ بستروں، ا پنے آ گھروں، ا
پنے  پس ا

لا کر وا ی چ م گاڑ
ے ہ مح
ل

ا ہے۔ اس  ے رہ گی  چھ

ی

پ

ھ  لہ کچ اف مارا ق

کہ ہ

ا کی ی ن کی د
ٹ  ی
س بک اور چ ی پنے ف وں، ا پنے دوست ، ا ات حان ت

پنے ام وں، ا مت ی ملاز ن ، اپ مز ٹ
ک سس وز پنے می وی، ا

وں کی وردہ سراب یب خ فر پنے  وں اور ا ت اطل ب پنے ب وں، ا لت ف
 ی غ ن م واپس اپ

ہیں۔ اس وقت ہ ہے 
طرف لوٹ ر

ا ں ج ی ہ و کی طرف ن ی ر ی گھر، بستر، ٹی وی اور اسٹ
پنے  پس ا

ں وا ی ہے! می ہ ہ ی کت صل ن
کن ا ہیں۔ لی ا رہے  طرف ج

نی ں اپ ی۔ می لٹ رہ ں پ ی
ہ ٹ کی طرف واپس ن ی

ی چ س بک اور ج ی وں، ف ، دوست ات حان ت
وکری، ام ی ن ن ں اپ ی۔ می رہ

وں ام کی طرف رواں دواں ہ و واپس اسی مق ں ت ی۔ می ا رہ ں ج ی ہ وں کی طرف ن ت وں اور ب وں، سراب ت ی مصروف

کا چ چ ن
 ہ پ


ج  ص آ خ ش


اں وہ  ہ وں ج ی ہ ھ رہ انب بڑ ل کی ج ی منز

ک اس ھی ں اب ٹ ھا۔ می وا ت از ہ غ را آ اں سے می ہ ج

ا وقت لے گا۔ ن ہ سفر کت را ی ں کہ می ی
 ہ ہ معلوم ن ے ی جھ

م

وں۔ بس  ام کے سفر پر ہ ں اسی ایک مق ہے۔ می

ی اللہ ”الاول“ کہ وہ ون ور! کی ے حض
دا ک ی خ عن ی

ھا:  وا ت از ہ غ را آ اں سے می ہ وں ج
ی ہ ا رہ ہیں واپس ج ں و می

ام( ہے۔ ج ر“ )سب کا ان خ ی اللہ ”الآ ( ہے اور وہ از غ )سب کا آ
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ہ و ی وں گی، ت چ ن
 ہ پ

ہاں  ں و ب می محض ایک سواری ہے۔ ج


سم 
ج


ہ  کن ی لی
ہا ہے،  ا ر ہاں لے ج ے و جھ

م

سم 
ج


را  می

ھا کلا ت م مٹی سے ن
س ج

را  ا۔ می ے رہ گی  چھ

ی

پ

سم 
ج


ت کا  ج اس می ے آ

الکل اسی طرح جیس ے گا؛ ب ائ ے رہ ج  چھ
ی

پ

ں  ی ہ سم ی

ج



ی ھا، میری روح کا ایک عارض ول ت محض ایک خ

و  ہ ت ے گا۔ ی ائ پس لوٹ ج

ں وا ی می ی مٹ یسے ہ
 ھا و ا ت ی ے آ یس

اور ج

ھوڑ دوں
ں چ ی ہ و اسے ی وں گی ت چ ن

ہ پ

ل پر  صل منز

ی ا ن ں اپ ب می کن ج م سفر۔ لی
لیے ایک ہ یر کے  ھ د کچ

۔  رف
ظ


یٰ
عال ہ و ت حان ب

ب اللہ س ہ ہے کہ ج ی وج ہ ں۔ ی ی ہ ا ن ی ن ہ د ہے، ی
ی  و وہ کہ اصل گھر ت ون ا! کی ون

صت ہ ہ کہ رخ ا—ن ن چ ن
 ہ پ

گی۔ 

)89:28 ، ن ! )القرآ ؤ ی لوٹ آ ن
ع “ ی ي عِ
 جِ ہے: ”ارْ

ا  فرمات
و  ا ہے ت لات پس ب

ک روح کو وا ی ہ اور ن ز اکی ی پ
کس

و لکہ وہ ت ئی؛ ب و ں ہ ی ہ صت ن ے رخ
دگی س ن ج ز ا، وہ آ اک کی ردِ خ نے سپ

م 
ج ہ جسے آ

ہ روح  ز اکی ورت اور پ
ص وب وہ خ

پنے اصل بس ا
و  کی ہے۔ وہ ت و چ ل ہ ں داخ ے می تر درج ہ ادہ ب ی ں ز ی کہ

اء اللہ— ش ع—اور ان ف
، ار یٰ
دگی کے ایک اعل ن ز

ا ان کر ج
ھوڑ 
ں چ ی ہ سم ی

ج


ا  ن ے اپ
لیے اس ھا، اس  ا ت ن ے ب

ات کی مٹی س ن ئ م اس مادی کا
س ج

کہ  ون کن چ ی

ی ہے۔ ل چ ن
ہ پ


گھر 

ے کی ان ہ سو ب ن ے اور آ ان ہ ون ب ں کھانے، سونے، خ می
ہ
اں  ہ ا ج ی ن ہے؛ وہ د

ا کا حصہ  ی ن نی د
ا لی، ف چ ن

سم اس 

ج


ا۔  پڑ

ی کھتی ہے۔ روح کی صرف ایک ہ

علق ر لم سے ت

ن عا ی ر د ت لن ن روح ب
ک ھی۔ لی ب


ے کی  تی ہے۔ اور مرن رورت پڑ ض

ا۔ ون
ں ہ قرب می پنے پروردگار کے  رورت ہے: ا ض

ا ہے، روح ان مادی لت ی
ھ ا ہے اور درد ج ات ہ ون ب ہے، خ

ا  ے روت
وں س ی خ

ل ت

ا کی  ی ن م اس مادی د

س ج

ب  وں، ج اور ی

ی می کرنے والی صرف ایک ہ خ ا ز ے ی یرن ل کرنے، چ تی ہے۔ روح کو گھائ
از رہ ی ے ن ب

الکل  وں کے اثر سے ب ز ی چ

رورت سے اسے ی اس کی واحد ض ن
ع و اسے مار سکتی ہے: ی ز ہے ج ی ی چ

و سکتی ہے۔ اور صرف ایک ہ ز ہ ی چ

گز
ہر ں اس روح پر  می

ہ
لیے  کی۔ اس  ی د ز دا کی ن پنے خ

 ، ا قرب دا کرنے والے کا  ی پنے پ ا—اور وہ ہے ا ن ی کر د
محروم 

انے ہ سو ب ن سان پر آ و اس ان ں ت می
ہ
لکہ  ں ہے! ب ی ہ کی ہے—وہ مری ن چ چ ن

 ہ پ


ک  ل ت صل منز

ی ا ن و اپ ے ج ہی ا ا چ ں رون ی
 ہ ن

ی ت ش خ
 ب

ات  ی حی ق ی

 و اسے حق کی ہے ج ے کٹ کر مر چ
ات س س کی روح اس ذ

دہ ہے مگر ج ن و ز م ت
س ج

س کا  یں ج ی

اہ چ

دا! ی خ عن ی
ہے: 

ں دگی می ن اوی ز ی ن ی د
ب وہ اس ھی ج ب


ں  ہے، اس حالت می

تی  گھر کی طرف دوڑ
پنے  مان کی روح ا لِ ای

ہ ہ ا چ ان ن چ

و۔ ی ہ س لے رہ سان
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سان اور ئی ان جسے کو
ا دے  ن لعہ ب وط ق ب ض

اہ گاہ اور م ن در ایک ایسا پ نے ان
پ ! میری روح کو ا اے میرے رب

ان ا کے طوف ی ن نی د
رو ی س پر ب ت ج ی ۂ عاف گوش

ت کا ایک ایسا  ی ن ی اور طما اموش ، خ ۔ سکون سکے کر 
ہ  ل ن لز

ہ متز ئی حادث

کو

ا ی ام د ( کا ن ان پرسکون ج
مطمئن اور 


( “ ة ن مئ
لمط

س ا ف یٰ نے ”الن

عال ہ و ت حان ب
جسے اللہ س

ں۔ وہ روح  و سکی ہ ہ داز ن ر ان ث
ا

سُ فْ لنَّ
ا ا هَ تُ يَّ ا أَ ہے: ﴿يَ

ا  لات پس ب
ں وا ارگاہ می ی ب ن کار کر اپ وں پ یٰ ی

عال جسے اللہ ت
، 89:27(۔ وہ روح  ن ہے )القرآ

ا ک روح سے کہ ی ﴾ ”)ن ي تِ
 نَّ جَ ي  لِ
 خُ ادْ ي ۝ وَ ادِ بَ  ي عِ فِ

ي  لِ
 خُ ادْ ةً ۝ فَ يَّ  ضِ  رْ مَّ

ةً  يَ  ضِ ا بِّكِ رَ  ىٰ رَ
لَ ي إِ عِ
 جِ ةُ ۝ ارْ نَّ ئِ مَ

 طْ مُ لْ

ا

و اور وہ ی ہ و اس سے راض ں کہ ت ، اس حال می پنے پروردگار کی طرف لوٹ آ
 و ا ! ت ان مطمئن ج


ے گا:( اے  ائ ج

ا!“ و ج ل ہ ں داخ نت می
ا! اور میری ج و ج امل ہ ں ش دوں می ن دہ ب ی گز

و میرے بر و۔ پس ت ی ہ ھ سے راض ج ت


)30-89:27 ، ن )القرآ
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ہیں؟ و ر ں ہ ی ہ وں ن ول کی ب ں ق ی میری دعائ
Why Aren’t My Prayers Being Answered?

ہیں؟ و ر ں ہ ی ہ وں ن ول کی ب ں ق ی سوال: میری دعائ

م سب کو حق
فرمائے، اور وہ ہ ا عطا  ز ن ج ی

 تر ہ ے پر ب چھن

و کھرا سوال پ

ا اور  در سچ پ کو اس ق یٰ آ
عال : اللہ ت واب ج

۔ ن می ئی کی راہ دکھائے۔ آ ا و سچ

“ ے م ”وسیل
ہ ہے کہ ہ وتی ہے وہ ی د ہ م سے سرز

لطی ہ ادی غ ی ن و ب ں ج حال می یسی صورت
ں ا ال می ی میرے خ

یکِ ر چھے ش
 م ایک ا

ب ہ ال کے طور پر، ج یں۔ مث
ہ یتے  لط ملط کر د فرق کو خ ان  صد“ کے درمی ( اور ”مق یعے ر )ذ

ا ہے کہ ن ن را ما صد؟ می ود ایک مق ا خ ہے ی
لہ  ادی ایک وسی گوار ش وش ا وہ خ و کی یں، ت

ہ ے  گت ن
 لیے دعا ما ہر( کے  و ات )ش حی

وسی اور دل عد اکثر مای ہ ہے کہ اس کے ب ی وج ہ ہیں، اور ی ے  لیت
 ھ  سمج

صد  ری مق خ ل اور آ ی منز ن

 ی اپ اکثر لوگ اسے ہ

(۔ ملے ہ  ا ن ے ی ئ
ا ہ مل ج ت ں وہ رش ی

م اہے ہ ں: چ وں می وں صورت ہ ہے کہ دون ی ی ف ی ر
ظ
م  ست

تی ہے )اور  م لی ن

ج


گی  ست
ک ش


م اس کے
ہ اگر ہ چ ان ن لہ۔ چ ے کا ایک وسی  ن

چ ن

ہ
 پ


ک  ہے—اللہ ت

عہ  ی ر محض ایک ذ

ھی  ب

ادی  کی طرح ش

ز  ی ر چ
ہ ا کی  ی ن اس د

د ای و—ش
ا ہ ن لی لہ چ ئی دوسرا وسی لیے کو مارے 

ے ہ ممکن ہے کہ اللہ ن

و  ی، ت ں ملت ی ہ ں ن می

ہ
ہیں اور وہ  ے  لیے دعا کرت

ل صل منز
ں اس ا می

ہ
اکہ وہ  ، ت تے

س س اور صبر کے را ف ۂ ن کی ز ت
ونے والے  یعے حاصل ہ ر ، اس کے ذ ش ئ

ما ز کسی آ


ہر عطا کر و واب ش ی لاج ں وہ می
ہ
ا ہے، کہ اگر اللہ  ت ن ا تر ج ہ ب

ی  ممکن ہے، اور اللہ ہ

ھی  ب

ہ  ۔ ی سکے ا  چ ن

ہ ک پ ی اللہ ت ن
ع ی

صد کو پنے اصل مق م ا
ں ہ ے می   یج
 ت ی اور اس کے ن ت ی ا د ن ل ب ف

ا ں غ می
ہ
مت 
ع د وہ ن ای و ش ی، ت

ھ ت

ے دعا کی  م ن

س کی ہ ا ج ت ی د

اتے۔ کسر محروم رہ ج انے سے ی پ

ل الٹ
الک م معاملات کو ب

ہ ہے کہ ہ ی ی راب ال ہے کہ خ ی را خ ائے، می ج ے کے ب  کھن

ی

ں د ر می

ظ
ا ن ت کو اس ت ق ی

 اس حق

ل ماری منز
یرہ( ہ ئر وغ ی ر م، کی ی

عل ت

، اولاد،  ات یکِ حی ر د ش پسن

وکری، من  دار ن ان ا )وہ ش ی ن ہ د یں۔ ی
ہ کھ رہے  ی کر کے د

م
ا رکھا ہے! ہ ن لہ ب عہ اور وسی ی ر ے کا ایک ذ  ن

چ ن

ہ
 پ


ک  ل ت نے اس منز

م 
کی ہے، اور ”اللہ“ کو ہ ن چ صد ب حتمی مق

اور 

ز ی س چ
ں )ج صد حاصل کر سکی اوی مق ی ن ا وہ د ن اکہ اپ یں ت

ہ ے  عمال کرت ے )اللہ( کو است یعے اس وسیل ر ے کے ذ گن ن
 دعا ما
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ے یق د طر پسن
مارے من  ( ہ یٰ

عال لہ )معاذ اللہ، اللہ ت ہ وسی مارا ی
ب ہ ھر ج پ

وں(، اور  م دعا کر رہے ہ
ھی ہ ب

لیے  کے 

کوہ کرنے ہیں اور ش ے  ھات سمان کی طرف اٹ ک کر آ ھٹ
ھ ج ہات م 

ہیں۔ ہ ے  ات و ج وس ہ م مای
و ہ ا ت کرت
ں  ی ہ سے کام ن

ہا! ر ر ں ات ی ہ ورا ن ق پ ی کے مطاب ماری مرض لہ ہ مارا وسی ہیں! ہ و ر ں ہ ی ہ ی ن ول ہ ب و ق ں ت ی ماری دعائ ہیں کہ ہ ے  لگت


ھی ب

ے کا  گن ن
 ود دعا ما صود ہے! خ ائے مق ہ ت صد اور من ود اصل مق و خ ں ہے۔ وہ ت ی ہ ن

عہ  ی ر ا ذ لہ ی ئی وسی کن اللہ کو لی


ہیں۔ ے  ات و ج ر ہ یب ت قر م اس کے 
یعے ہ ر ا ہے۔ دعا کے ذ کرن

وار  علق کو است مارے ت ھ ہ صد اللہ کے سات تمی مق
ح

ارہ سے خ ست
ے دعائے ا جھ

م

ہ ہے کہ  ی وج ہ لط ہے۔ ی ی غ گاہ ہ ۂ ن ی او مارا ز

ہ ہے کہ ہ ی ی راب ں اصل خ ر می
ظ ا میری ن ذ لہٰ

ا ہ ن ات کا برملا اعتراف کرتی ہے کہ ت ہ اس ب کہ ی ون ہے کی
ب  ے عی در کامل اور ب ہ دعا اس ق ت ہے۔ ی محب


اہ  ن ے پ ب


و وہ ن ہ ی تر ہ ں ب و اس کے حق می ا کرتی ہے کہ ج ج لت
ھر وہ اللہ سے ا نے والا ہے، اور پ ن ا تر ج ہ ی سب سے ب

اللہ ہ

گ رہے پ مان و آ تی ج
و ں ہ ی ہ ز ن ی ور وہ چ

و اسے اس سے دور کر دے۔ اس دعا کا مح و برا ہ اسے عطا کرے اور ج

و۔ تر ہ ہ لیے سب سے ب رت کے  خ ا اور آ ی ن و اس د ہے ج
ھلائی  ر اور ب ی کز وہ خ

لکہ اس کا اصل مر ہیں، ب

۔ اس کے ے سکت
گ  ں مان ی

ہ لیے دعا ن وں کے  ز ی وص چ
ص مخ

د  پسن
ی من  ن م اپ

ں کہ ہ ی ہ گز ن
ہر ہ مطلب  اس کا ی

ب ہ ہے کہ ج وم ی ہ کن اس کا اصل مف لی
۔  گے ن دہ اس سے ما ن ہے کہ ب

ا  فرمات
د  پسن
ے حد  ات کو ب و اس ب س، اللہ ت

برعک

و لیے ج مارے 
ھر اللہ ہ و پ ں، ت وکل کر لی ں، اور اللہ پر کامل ت ش کر لی ور کوش پ ھر ب

ھر  دور ب ی مق ن ں، اپ گ لی م دعا مان
ہ

ول ب ہر دعا کو ق ں کہ اللہ  ی ان چ ہ ت کو پ ق ی ق
م اس ح

ہیں۔ اور ہ ی ر ان سے راض م اس پر دل و ج
فرمائے ہ صلہ  ی ھی ف ب



۔ اور اس کی ھے ت
 ے   ھ ٹ
بی

دھے  ان ع ب ق

و م ت
س کی ہ ول کرے ج ب ں ق کل می ہ اسی ش ش می

ں کہ ہ ی ہ روری ن ا ہے—مگر ض فرمات


مِ کامل کی
پنے عل اں ہے۔ ا ای ے پ م لامحدود اور ب

کہ اس کا عل ب ئی محدود ہے ج ا ہ ت م ان
مارا عل ہ ہے کہ ہ محض ی


ہ  وج

یٰ کی
عال ہ و ت حان ب

ی اللہ س عن صد ی حتمی مق
مارے اصل اور  جسے وہ ہ

ا ہے  فرمات
ز عطا  ی ں وہ چ ی

م ات ہ دولت وہ بسا اوق ب

ا ہے۔ ت ن ا د ج تر اور سود من ہ ب
ادہ  ی لیے ز ا کے حصول کے  رض

ی کے پاس ہے(۔ م صرف اللہ ہ
ت کا عل ق ی ق

واللہ اعلم )اور ح
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طرہ دہ خ ی وش س بک: ایک پ ی ف

Facebook: The Hidden Danger

ڈ ی ئی پ  ون )iPhone(، آ ئی ف  ں“ )iWorld( ہے۔ آ س کا محور ”می ہیں ج ی رہے  ں ج ا می ی ن ی د
م ایک ایس

ہ

ہا ہے: ج ر ن

ام گو غ ی ی پ

ہر طرف ایک ہ ں  لو می وب )YouTube( کے ج ی وٹ س )MySpace( اور ی ی ئی اسپ )iPad(، ما

رورت ے کی ض ن
ا ادہ دور ج ی سان کو ز لیے ان ے کے   کھن


ی

ون کو د ن ات کے اس ج ں! ذ ود، اور می ، میرا وج ات میری ذ

ا ہے۔ ت پڑ
ا  ھان ب
ا )Ego( کو ل س اور ان ف

 سان کے ن وں کو ان ار ساز ہ ت لیے اش ت کرنے کے  فروخ
ں  ی ز ی تی۔ چ

 ں پڑ ی ہ ن


اری ت مخ
ود  و طاقت اور خ ہیں ج ے  ت

ل کر ی پ در کے اس حصے کو ا مارے ان
ارات ہ ہ ت ے اش

ہت س ے طور پر، ب
ال ک مث

ڈ ن گرٹ لی
و ھو، ٹی وی پر حکومت کرو!“ ی

ک ی ہے: ”ٹی وی مت د
ا  ت ے کہ

پ س کٹ ٹی وی آ ی ر ائ ہے۔ ڈ
کا دلدادہ 

امہ ر ن
ظ اب اور من خ ت ن

دار، ا اں مق ہ د، ج ی مد وش آ ں خ ا می ی ن کی د
ات  ی امکان

اہ ن ہے! لامت
پ کی  نی آ ا ہے: ”حکمرا ت کہ

فرمان ہے!“ ع  اب ے ت
پ ک سب آ

ھی ب

ارم  ٹ ف ی

ل ہر اور پ  ہیں۔ ایک ایسا عالمی مظ ں  ی ہ ی ن ار ساز ہ ہ ت ینے والے صرف اش ہ د ا کو ش ماری ان
کن ہ لی

س بک۔ ی ام ہے: ف ہے۔ اور اس کا ن
ا  کرت
م 
فراہ ن  می ن ز ی ر ز ت ی رخ یے ز

ل ے کے   پن ن
ا کے پ و اس ان ہے ج

کا  ں آ چ ود می وج

ور ت ئی طاق ا ہ ت لیے ایک ان ھلائی کے  ب
ر اور  ی س بک خ ی ات کا اعتراف کروں گی کہ ف ے اس ب  پہل

 ود سب سے  ں خ اب می

ہیں۔ ایک ا ا چ ان ن ے ب
پ اس سا آ ی ی ہے ج وں کی طرح ویسا ہ ز ی مار چ ش

ے  ھی دوسری ب ب

ہ  ا ہے۔ ی و سکت

بت ہ ا عہ ث ی ر ذ

ا ا ج ھی کی ب

ون  ھری سے کسی کا خ ا ہے، اور اسی چ ا سکت ھرا ج

ھی ب ب

ٹ  ی پ
ھوکے کا  ا کاٹ کر کسی ب کھان

ھری سے  چ

س ھا ج ی ت س بک ہ ی ہ ف ہر حال ی  ا ہے—ب ا سکت ا ج مال کی
ع لیے است اصد کے  ان مق م الش ی

 عظ

س بک کو  ی ا ہے۔ ف سکت

نے، حق کی دعوت
م کر

ظ من

س بک کو لوگوں کو  ی ھی۔ ف ت


م کی 
فراہ ں مدد  ے می ن لٹ

 ہ ا ت خ ت
مر کی حکومت کا  ے ایک آ ن



ھ دا کے سات س بک خ ی ف
ا ہے۔  ا سکت ا ج برت

لے کے طور پر  ور آ ت لیے ایک طاق نے کے  وڑ ے اور ج نی کران ہا اد د ، ی ینے د

مارے س بک ہ ی ھر ف ا پ ا ہے... ی ن سکت ب
ھی  ب

عہ  ی ر ے کا ذ وط کرن ب مض

تے کو  ش مارے ر
ھ ہ اور ایک دوسرے کے سات

ا ہے۔ و سکت
عمال ہ ھی است ب


لیے  وط کرنے کے  ب مض

د  ی کو مز
ے    ج ن
ک ا کے ش سِ امارہ اور ان ف

 ن
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وا ا ہ ھپ س چ ف ا اور ن در ایک ان ے ان
سان ک ہر ان ہر  ں سے  م می

سپ ہے۔ ہ لچ

ی د ا ہ ہر بڑ

ہ اور مظ ن ت ہ ف س بک کا ی
ی ف

ں ٹی می یک گھا ار کی ت
ادی  ں برب می

ہ
یر ہے )اگر  گز

ا ا ن کھن
ں ر و می اب ا اور ق ان ے دب

ود کا وہ حصہ ہے جس مارے وج ہ ہ ہے۔ ی

وتی ا ہ وان ہے، وہ ت
ا ملتی  ذ وں اسے غ وں ج ہ ہے کہ ج طرہ ی ے کا خ م کرن

فراہ وراک  ا کو خ ہے(۔ ان
ا  ن چ

گرنے سے ب

ں ی ہ دے ن ن ے ب
دا ک م خ

ی ہ لد ہ ے لگتی ہے۔ ج نی کرن م پر حکمرا
و وہ ہ اتی ہے ت و ج ور ہ ت ب وہ طاق اتی ہے۔ اور ج ج

ہیں۔ ے  ات ن کر رہ ج لام ب س کے غ ف ن
ی  پنے ہ لکہ ا ؛ ب ے ہت ر

اں مای ود کو ن و خ ہ وہ حصہ ہے ج ا ہے۔ ی کرت
ت  محب

ار سے  ی ت دار اور اخ ت و اق ہے ج

در کا وہ حصہ  مارے ان
ا ہ ان

ٹ ی
ل بردست پ ئی ز ا ہ ت لیے ایک ان

 صد کے  س بک اس مق ی ا ہے۔ ف ت
اہ ا چ ان ا ج وج ا اور پ ن ٹ ی

ا، داد سم ان ا ج ان چ
ہ ا، پ ھن
ک ی د

ے ن ں آ ن می ہ ا میرے ذ یر، ی صو ہر ت ، میری  ظ ہر لف را  اں می ہ ا ہے ج ت ی کر د
ا  ج سج ی
 سٹ

ہ ایک ایسا ا ا ہے۔ ی کرت

ا  ی ارم مہ ف

ا ا ج ک“ )Like( کی ے ”لائ
ا سکتی ہے اور اس ف کی ج عری ا ہے، اس کی ت ں آ سکت ی

روں م
ظ ال دوسروں کی ن ی ہر خ والا 

ا ی ن ل د ئ
و ٹ کی ورچ ی ن

ٹر ات صرف ان ہ ب ھر ی پ
کن  وں۔ لی ا ہ ے لگت ن

 بن ی  لاش ن کا مت سی
ح ت

ں اس داد و  ، می اً ت ج ی

 ت ا ہے۔ ن سکت

وں۔ ا ہ ت ی کر د
روع  ا ش ن ی گی ج

د ن ی ز ق
 ی ی حق ن ر رکھ کر اپ

ظ شِ ن ی ر کو پ ی ہ ش ش اور ت مائ ں اس ن تی۔ می
ں رہ ی ہ ک محدود ن ت

کہ میرے ون ہے، کی
ہا  کھ ر ی ئی د ے کو جھ

م

ا  وں گوی ا ہ ے لگت ن

وں جی ال کو ی ی ہر خ یر، اور  صو ہر ت  ، ے مح
ل

ہر  پنے  ں ا ک، می ان اچ

در ے ان
سان ک ت ان ی ف

ہ کی وسٹ کروں گا“۔ ی س بک پر پ ی
 ں اسے ف وتی ہے کہ ”می ی ہ ل رہ ہ سوچ چ ں ی عور می لاش

و۔ ہا ہ ار ر گز
دگی  ن ں ز ی

ش گاہ م مائ کھلی ن

لمحہ ایک 

ہر  ا وہ  تی ہے، گوی ی دا کر د ی ت پ ی ف
تی کی ا سی ف یب ن ر ب و غ ی عج


ایک 

اکہ ہے ت
ا سکتی  کھی ج


س بک پر ر ی ات ف ہر ب کہ  ون ہے، کی

ی  ا رہ کھی ج

ر ر
ظ ھ پر ن ا ہے کہ مج ے لگت ن

ہ ان ر ہ دھی ہر دم ی ے  جھ
م


یں۔ صرہ کر ب ں اور اس پر ت ھی
ک ی دوسرے اسے د

وردہ یب خ فر ت کا ایک  می
ہ
ٹی ا ھو ی ج ن در اپ ے ان

سان ک ہ ان ہ ہے کہ ی ات ی اک ب طرن ادہ خ ی ی ز
ھ ب

اس سے 

ت کا می
ہ
وامی ا ین الاق ھی ب ب


دم  مولی ق

ی اور مع ے معن ہر ب ے والا  ان ا ج ھای را اٹ اں می ہ ا ہے، ج ت ی کر د
دا  ی احساس پ

ہ در سے ی وں۔ ان
ا ہ ات ن ج ب

ے  ش کی ش مائ کز و محور اور ن
دگی کا مر ن ی ز ن

 ود اپ ں خ ی می لد ہ ا ہے۔ ج ے لگت ن
و حامل معلوم ہ

د ہے!“ اس کا ی لِ د ب
ا ی ق ن کت
ہر ادا  اص ہے! میری  ی خ ن کت

دگی  ن وں! میری ز
م ہ
ا اہ ن ں کت ی

ے لگتی ہے: ”م ن صدا آ

ود ں خ اتی ہے اور می ن ج “ ب ات محور صرف اور صرف ”میری ذ
س کا  ا ہے ج کلت ں ن ی

ا کی صورت م ی ن ی د
ہ ایک ایس ج ی ت ن

وں۔ ا ہ ے لگت  ن
جھ

م

س

مان  ں براج کز می

ات کے مر ن ئ کو اس کا
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صد دگی کا اصل مق ن ہے۔ اس ز
اد  ض الکل مت ائی کے ب صد اور سچ ات کے اصل مق ن ئ ہ کا ج ی

 ت ہ ن ہ ہے کہ ی ت ی ق ی ق
ح

ں ی ہ ت ن ی ث ی
ئی ح ی کو ن ت ہے، اور اس کے روبرو میری اپ ق ی ق

ی اصل ح مت ہ
ئی اور عظ ا ی ر ا ہے کہ اللہ کی کب ن ن ا ہ ج ی

ا کرن
مان  ہاں اللہ کو براج ا کر و ٹ

کز سے ہ
ود کو مر صد خ دگی کا مق ن وں۔ ز

محض ہ

جِ  ا محت
ں اس کے در کا ایک  اور می

ا ہے ت ی یت د و ق ت
اطل گمان کو  ہ میرے اس ب ا ہے۔ ی ت ی وا د

یب کو ہ فر الکل برعکس  س بک اس کے ب ی ف
کن  ھا۔ لی ت

۔ ے ہی ا ا چ ان ا ج ش کی ی
 لیے پ ش کے  ئ

ما ال سرِ عام ن ی ا خ دم ی م ق
ر اہ ی ہر غ را  ہ سے می ت کی وج می

ہ
اد ا ہ ام ن کہ میری ن

م ہے
ی اہ ن ات ات ہ ب ا ی دا، گوی ی ر ا خ ے کی

ور س ا گروسری اسٹ ا ی ا کھای ں کی تے می ش ا ے ن ن
ں  اتی ہے کہ می ن ج ر ب ب ہ خ ک ی ان اچ

ں وں؛ می ا ہ ت
ر رہ
ظ ت وں کا من ف ی عر و لوگوں کی ت وں ت ا ہ یر لگات

 صو ئی ت ں کو ب می ائے۔ ج ا ج ع کی ائ ں ش ھر می ب
ا  ی ن ے د
کہ اس

ا ات ن ج ب
ز  ی ی چ
ہری حسن ایک ایس ا ھ، ظ تی کے سات س کی گن ٹ ن

کم

کس اور  وں۔ لائ ا ہ ات ن ج ب

اسا  ی اعتراف اور داد کا پ

وں کہ ا ہ کرت
ار  ظ ت ات کا ان و اس ب وں ت

ا ہ کرت
وسٹ  یر پ حر ت

ئی  ں کو ب می ا سکتی ہے۔ ج ش کی ج مائ ی س کی اب پ ہے ج

ی از لہ ب اب ں مق ں اس می لکہ می ا ہے—ب ت
وش رہ ات کا ہ سل اس ب

مسل

ے  جھ
م

یں گے۔ اور  د کر پسن

ے لوگ  ن کت
 اسے 

ا لیے لکھا گی ں اس  ن می ظِ دوست کو واوی
 اں لف ہ ہیں۔ )ی  )Friends( “ ے ”دوست ن ت

ک وں—کہ میرے  ا ہ ے لگت ن
کر

ں(۔ ی ہ ک ن ا ت ت ن ا پر ج
تی طور  ا وں“ کو ذ صد ”دوست ی پنے اسی ف ود ا س بک پر موج ی

 ص ف خ ش

ھی  ب

ئی  کہ کو ون ہے کی



ا ہے۔ اللہ ا گی فرمای صراحت  ں ب د می ی مج
نِ   قرآ
کرہ  ذ خر کا ت

ی اور ف از لہ ب اب وس، مق
ہ ہ ے کی ی مع کرن

ادہ ج ی ادہ سے ز ی ز

الے ں ڈ لت می ف غ
ے  ی ن از بلے ب ا می مق

ہ
ا وس اور ب ں کثرت کی ہ ی ہ

م ﴾ ”ت ثُرُ
ا كَ مُ التَّ

كُ
ا هَ لْ ہے: ﴿أَ

اد  یٰ کا ارش
عال ت

، الوورز س بک پر ف ی
 ا ف و، ی ں ہ ے می ار لگان ب ے ان

ت مال و دولت ک ق ہ مساب ہے ی
ا ، 102:1( چ ن رکھا۔“ )القرآ

صد پنے اصل مق ے پڑ کر ا  چھ
ی

پ

م اس کے 

ی ہ عن ی ہے: ی وں کا ایک ہ ام دون ج و، ان ے کی دوڑ ہ ورن ٹ س ب
ک ز اور لائ ڈ ن ی فر



ہیں۔ چکے  و 
ل ہ اف سے غ

مائے یں ج ر
ظ وں پر ن سان ی دوسرے ان عن ا ہے: ی کرت

وط  ب ھی مض ب

گاہ کو  ۂ ن ی او اک ز رن

ط س بک ایک اور خ ی ف

در ے ان
سان ک س بک ان ی ہیں۔ ف چتے  ا سو ں کی ارے می د ہے، اور وہ میرے ب پسن

ا  ں کی ی ہ ہیں، ان ا کر رہے  ا، وہ کی کھن
ر

ل ں داخ لوق کے مدار“ می مخ

ں ” ی، می لد ہ ہیں۔ ج ہ لگا رہے  ن می

خ ت

ا  ا ہے کہ دوسرے اس کا کی ت ی وا د

اس وسوسے کو ہ

ی اور اب یری، میری کامی وق ود ت ی، میری خ وش را درد، میری خ ں، می ی ف ی عر در، میری ت ے ان
وں۔ اس مدار ک ا ہ ات و ج

ہ

لوق کے مخ

ں  و می وں، ت ا ہ ے لگت ن

ں جی ں اس دائرے می ب می ے لگتی ہے۔ ج لوق کرن مخ

صلہ اب وہ  ی اکامی کا ف میری ن
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ب وہ ا ہے؛ اور ج ات و ج
د ہ لن را حوصلہ ب و می یں ت

ہ ے  وت وش ہ ھ سے خ ب لوگ مج وں۔ ج ا ہ گرت
ا اور  ھت ٹ

ی ا ھ ہ سات

ں ا ہے۔ می ات کر رہ ج
و  د ہ ن ب ا ل کا پ

ار لوگوں کے ردِ عم را وق وں۔ می
ا ہ ات و ج

وس ہ ن ب می ں ز و می ہیں ت ے  وت
اراض ہ ن

ھا کر ود اٹ اں خ ی ب ا مام چ وسی کی ت ن اور مای سکی ت
م،  ی، غ وش ی خ ن ے اپ ں ن کہ می ون وں کی

ا ہ ات ن ج ب
دی کی طرح  ی ایک ق

ہیں۔ ھما دی  ت

ں  ھوں می ہات لوگوں کے 

سی ں اسی مدار کی کرن و می وں، ت ا ہ ے لگت ن
و کر جی ل ہ ں داخ لوق کے مدار می مخ


ے  ائ ج ں اللہ کے مدار کے ب ب می ج

ا اس ا ی ا ہے؟ اس کی رض سی کی ، اللہ کے مدار کی کرن ے  کھی

ی

وں۔ د ا ہ ت ی کر د

روع  ا ش کرن
عمال  ( است ج الوقت ئ


)سکۂ را

ا ان کی ف ی عری ا ہے؟ لوگوں کی ت سی کی لوق کے مدار کی کرن مخ

کن  ! لی اب ا اس کا عذ عام ی گی، اس کا ان اراض کی ن



ادہ حرص ی ادہ سے ز ی سی کی ز ن
ں اس کی کر وں، می ا ہ ات ا ج رت ت

ک ا ئی ت
ہرا ں گ ں اس مدار می وں می وں ج ہ ج چ ان ن د! چ ی ق ن ت



ولی وپ ال کے طور پر، مون وں۔ مث
ا ہ ات و ج

لا ہ ت ں مب وف می ے خ
انے ک وں، اور اس کے کھو ج ا ہ ے لگت ن

کر

ے مح
ل

وں۔ اور ایک  ا ہ کرت

ش  ے کی کوش  ن یٹ
سم

ادہ  ی ادہ سے ز ی وٹ ز لی ن ق ن

ں اس کے  ں، می ل می کھی

)Monopoly( کے 

ولی وپ ں مون ا می و کی ا ہے، ت ات و ج
م ہ ت خ

ل  کھی

ب  کن ج ا ہے۔ لی وت

محسوس ہ

ھی  ب

ھا  ہت اچ کر ب

ن  لیے ”امیر“ ب کے 

وں؟ ا ہ د سکت ی ر ی خ
ھ ب

ز  ی ئی ایک چ

ں کو ا می ی ن ی د ق
 ی ے سے حق یس

ی پ ذ کے اس کاغ

سہ ی ا پ ھوٹ
ل کا ج کھی


ولی کے اسی  وپ ت مون ق ی ق

ن درح حسی ت

ف اور داد و  عری ے والی ت ملن

 وں کی طرف سے  سان ان

ئی و اس کی کو ا ہے ت وت
م ہ ت خ

ل  کھی

دگی کا  ن ب ز ن ج

ک ا ہے، لی ھلا لگت ب
ہت  و ب لیے ت

 ے کے  مح
ل

ے وقت ایک   ت ٹ

سمی

ہے۔ 

مت صفر ہے۔ اور اس کے ی
 ان پر اس کی ق ز ے می

ت ک ق ی ق
رت کی اصل ح خ ا اور آ ی ن تی۔ اس د

و ں ہ ی ہ مت ن ی
 ق

دہ ی وش ی اور پ ف مخ

ں ایک  وں! اس طرح می ا ہ ے لگت ن

لچ کر

سی کا لا ٹی کرن ھو ں اس ج ک می ادات ت ی عب ن

 ں اپ ود، می اوج ب

ں لوق کے مدار می مخ

اء کاری دراصل  ی ں دکھاوا(۔ ر ادت می اء کاری“ )عب ی ی ”ر ن

ع وں: ی ا ہ ات و ج
کار ہ رک کا ش ش

وں کی سان ں ان ادہ می ی ی ز
ا ہ ن ت ں گا، ا اؤ لا ج ا چ ست ن

ں دھ ں اس مدار می ادہ می ی ا ز ن ت ہے۔ ج
ہ  سان اخ یر ش


گز
ا ے کا ایک ن ن

جی

ا ن ت وں گا، ا
ں رہ ں اس مدار می ا می ن ت ں گا۔ اور ج اؤ و ج

لا ہ ت ں مب ون می ن ے ج
ورنے ک ٹ ش ب ائ وری اور ست

ظ ، من ف عری ت

ھن وری چ ظ ر، داد اور من ے کا ڈ ان ار مٹ ج ، وق وف ے کا خ ن
ا ت کھو ج ہے گا—عز

ا ر ا ت وف ست صان کا خ ق ے ن جھ
م

ی  ہ

ے کا وسوسہ۔ ان ج
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ی ق ی ں گا۔ حق اؤ ا ج ت ڑ
ک ں ج یروں می ج ن لامی کی ز ں ان کی غ ی می

ا ہ ن ت روں گا، ا ے ڈ
ں لوگوں س ادہ می ی ا ز ن ت ن ج

ک لی

اد کر ز ود کو آ وف سے خ ز کے خ ی ر چ
ہ ی اور  ست

ہ
ہر  ں اللہ کے سوا  ب می وتی ہے ج ب ہ صی ادی صرف اس وقت ن ز آ

لوں۔

ں دمت می ص رسول اللہ صلى الله عليه وسلم کی خ خ ش

ا ہے کہ ایک  ت ں آ ی

وی م ب ثِ ن ی امع حد مت اور ج
ئی پُرحک ا ہ ت ایک ان

ت محب

ھ سے  ھی مج ب


و اللہ  ں کروں ت جسے اگر می

یے  ئ ا ت ل ب
ئی ایسا عم ے کو جھ

م

ا رسول اللہ!  وا اور عرض کی: ”ی ر ہ حاض

ي فِ
ا  مَ ي
 دْ فِ هَ ازْ ، وَ للَّهُ كَ ا بَّ  حِ يُ

ا  يَ  نْ ي الدُّ فِ
دْ  هَ ا: ”ازْ فرمای ے  ن

پ صلى الله عليه وسلم  یں۔“ آ ت کر محب

ھ سے  ھی مج ب


کرے اور لوگ 

ھ لوگوں و کچ ے گا۔ اور ج فرمائ ت  محب

م سے  ار کر لو، اللہ ت ی ت ی اخ ت ب ے رغ ا سے ب ی ن “ ”د اسُ كَ النَّ بَّ  حِ يُ

اسِ  ي النَّ دِ يْ أَ

ہ[ ن ماج ں گے۔“ ]سنن اب ے لگی ت کرن محب

م سے  و لوگ ت ، ت اؤ و ج

از ہ ی ے ن ب
اس ہے اس سے  کے پ

ں ان کی طرف می
ہ
ہیں،  گتے  ھا کم ب

ا  ن ت ے ج  چھ
ی

پ

ت کے  محب


وری اور  ظ م لوگوں کی من

ت ہے کہ ہ ق ی ق
ب ح ی عج


سی  کی

ماری ی ہ نے ہ ت ہیں، لوگ ا ے  وت
از ہ ی ے ن ب
ا  ن ت ے ج

م دوسروں س
وتی ہے۔ ہ ت حاصل ہ محب


ادہ  ی ی ز

ی ہ ن سے ات

ائی ہری سچ ں ایک گ می
ہ
ارکہ  ثِ مب ی ہ حد ہیں۔ ی ے  ت ن

ب ی  لاش ے مت
ت ک صحب


ماری  ہیں اور ہ ے  ت چلے آ ے    چ ن

کھ

طرف 

ھی ب

ں  ارگاہ می دا کی ب م خ

ی سے ہ ے ہ  کلن
 ہر ن ا وڑ کر ب وعی مدار کو ت مصن

لوق کے اس  مخ

سکھاتی ہے: صرف اور صرف 

ہیں۔ ے  سکت
و  اب ہ ھی کامی ب


ان  دوں کے درمی ن یں اور ب

ہ ے  سکت
و  رو ہ سرخ

ہ —ن یے
 ئ ا ن لہ ب ی کا وسی

لاص ادی اور خ ز ی آ ن ہاں اسے اپ عہ ہے، و ی ر ور ذ ت ئی طاق ا ہ ت ہ ایک ان ب لاش س بک ب ی
 اں ف ہ پس ج

دا! ھن پ
د کا  ی صلوں کی ق ی ف

لامی اور لوگوں کے  س کی غ ف ن
پنے  کہ ا
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داری ہے ی ہ ب ی
This is Awakening

وری ی پ ن ے اپ پ ن ے کہ آ  یجی

ک

صور  را ت وار ہے۔ ذ ئی دش ا ہ ت ا ان کرن

ان  ی ں ب وں می
ظ ت اور احساس کو لف ی ف

اس کی

ھر ات ہے۔ پ ن ئ کل کا
پ کی  ار آ ی غ ہ وں کہ ی

ے رہے ہ  جھت

م

س

ی  ہ پ ی و اور آ اری ہ گز

در  ے ان
ار ک یک غ ار گی ایک ت

د ن ز

ز پ سرسب یں۔ آ
ہ ے   کھت

ی

سمان د لا آ ی پ ن ار آ لی ب

ہ ں پ دگی می ن ی ز ن
 ہیں۔ اپ ے  کھت


دم ر ہر ق ا ار سے ب پ اس غ ک آ ان اچ

ا ہے وت
ہ احساس ہ پ کو ی ار آ لی ب ہ پ

ں  دگی می ن ی ز ن
 ہیں۔ اپ ے  ارہ کرت ظ ے سورج کا ن  مکت

چ

دوں اور  پرن

ے  ات ہ چ ہ وں، چ ت درخ

پ عہ آ لی دف ہ ں پ دگی می ن ی۔ ز
ھ ت

یب  فر محض ایک 


و  ، وہ ت ھے ت

 ے رہے   جھت

م

س

ھ  ک سب کچ پ اب ت ے آ

ا جس ی ن کہ وہ د

را د کا ذ اری اور وج کی سرش
ہیں۔ اس ادراک  ے  وت اس ہ ن ے روش

ت س ق ی ق
ن ح ادہ حسی ی ں ز ی کہ

ی اور  ایک برتر، سچ

دگی کی ن ی ز
ھل چ پ

ار کی اس  ک غ ان یں۔ اچ

ہ ے  سکت
ھی کر  ب


ھ  پ کچ ا ہے کہ آ پ کو لگت یے آ

ل ے کے  مح
ل

! ایک  ے  یجی


ک

صور  ت

مکمل طور

دار،  ی وری طرح ب ار، پ ی ت ااخ ود کو ب ار خ لی ب ہ ں پ دگی می ن پ ز تی۔ آ

کھ

ں ر ی ہ ی ن ئی معن لیے کو پ کے  ات آ ئی ب کو

ی ئ ی ن ئ و ن اری ہے ج نی سرش
ہ وہ روحا ت ہے۔ ی ی ف

ان کی ی لِ ب ب
ا اق ہ ایک ن یں۔ ی

ہ ے  ات د پ وش من
ا ہ دہ اور سراپ ن پر ز



وتی ہے۔ ب ہ صی ھ ن ائی کے سات ونے والی سچ کار ہ ش آ

داری ہے۔ ی ہ ب ی

ے  کن ٹ
ھ ب

و  ی مسلمان ج ش دائ ی ا ہے۔ ایک پ وت

ف ہ ی واق وب خ ب
ت سے  ی ف

مسلم اس کی

و  ہر ن ے والا  ول کرن ب اسلام ق

دا سے دور و خ فرد ج ہر وہ  نی کا  سا وعِ ان ن
ا ہے۔  ت ن ا ت کو ج ی ف

 ھی اس کی ب

ا ہے، وہ  ت لٹ پ

ن کی طرف  ی ارہ د عد دوب کے ب

ا ہے۔ اس روحانی وت
ا ہ ن ش ے آ

ھاس س ا ہے، وہ اس احساس کی مٹ ت ٹ پر لو
کھٹ 
و عد اس کی چ ارنے کے ب گز

دگی  ن ز

فروں کی ستے کے مسا “ )اللہ کے را ن اب ”مدارج السالکی اق کت ف ہرۂ آ  ی ش ن
 ے اپ م رحمہ اللہ ن ی ق


ن  ت کو امام اب ی ف

کی

لی ہ انے والی راہ کی سب سے پ ت کو اللہ کی طرف ج ی ف
ا ہے۔ وہ اس کی ی ام د داری( کا ن ی ہ“ )ب

ظ ق ں ”ی ں( می لی منز

ا ھی کہ ب

 )Convert Zeal( “وش و ولولہ مسلم کا ج


و  ات ”ن ے بسا اوق

ت ہے جس ی ف
ہ وہ کی ہیں۔ ی یتے  قرار د ل  منز

یسے
 و وہ اکثر ا ا ہے، ت کرت

روع  ا ش کرن
وع  ا اللہ کی طرف رج ا ہے ی کرت

ول  ب ا اسلام ق ی ا ن ی سان ن ئی ان
ب کو ا ہے۔ ج ات ج
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وت کا گرمی اور ق
اتی۔ اس سر ئی ج ا ں پ ی ہ ں ن و دوسروں می ا ہے ج وت

یز ہ ر ے لب
ائی س وان ے اور ت

ے، ولول ب ذ مولی ج
ر مع ی غ

اصہ ہے۔ ت کا خ ی ف
و اس کی اری ہے ج د اور سرش نی وج

راز وہ روحا

سان اس ب ان ا ہے—ج ت ی ا د ن سان ب ادت کو آ یٰ عب
عال : اللہ ت ت صوصی لی خ

ہ : پ ات صوصی ل کی خ کی منز
داری  ی ب

وش در پرج سان اس ق ا ہے۔ ان ات و ج
سان ہ ل اور آ ے حد سہ ا ب کرن

ادت  لیے عب
 و اس کے  ا ہے ت وت

ں ہ ت می ی ف
کی

ہ ا ہے۔ ی ات و ج
ار ہ ی ے کو ت ن

ان کر قرب نی  سا ا آ ز ب ی ر چ
ہ اطر  ئی کی خ ا دہ سچ افت ش ی ی در ئ

 ا ہے کہ وہ اس ن وت
م ہ رعز پُ

اور 

ے یس
ہ ایسا ہے ج ا ہے۔ ی ت ی ا د چ ن

 ہ ار پر پ ت کی رف
 )to 60 0( ھ ں صفر سے ساٹ ے می  پکت

ھ
ج


لک  سان کو پ ہ اور ولولہ ان ب ذ ج

پنے پ کے ا ہ آ وتی ہے ی
دا ہ ی ہ طاقت پ و ی در ج ے ان

پ ک و۔ آ ا ہ دھن مل گی ن ا ای ا ی ذ وی غ مق
نی  ئی روحا سان کو کو ان

ملے وتی ہے۔ اور اس معا
ی ہ پ کو عطا کی گئ و آ وتی ہے ج صرت اور امداد ہ ی ن ب ی

 ہ ایک غ لکہ ی تی، ب و ں ہ ی ہ ود کی ن وج

ادہ اور ی ہت ز ہیں کہ ب ے  کت
ورہ دے س ہ مش عض لوگ ی اتی ہے۔ ب دا کی طرف سے دی ج ہ مدد براہِ راست خ ں ی می

ں ی ہ لہ ن مسئ
ئی  ود کو تِ خ ا ذ ا ب ی لان

ل ی د ب ے ت
ی س یز ہے کہ ت

ا  ن ن را ما ن می
ک ۔ لی یے ئ ہ لا اں ن لی ی د ب در ت نے ان

پ لدی ا ہت ج ب

ا فرمات
ق عطا  ی وف ہ اور ت حف پ کو ایک ایسا ت یٰ آ

عال دی ہے۔ اگر اللہ ت اامی ی ن ب
را کبر ہے۔ اصل خ لہ ت مسئ

ہے۔ اصل 

۔ یے ئ ں لا رور کام می مت کو ض
ع و اس ن ہیں، ت ے  ات و ج ابل ہ ادت کرنے کے ق ادہ عب ی پ ز دولت آ س کی ب

ہے ج

ت ی ف
ر معمولی کی ی ہ غ ے کہ ی کھی


ن ر ی ش ن ن ہ ات ذ ہ ب ۔ اور ی ے  جی

ی

ک

کر ادا  ے اللہ کا ش ائ ج س کے ب ف پنے ن ق پر ا ی ف

و کن اس ت لی

گئے چ  ن
 ہ پ


ھ پر  ں صفر سے ساٹ صر وقت می ت مخ


ی  ہت ہ پ ب ل آ ی ف

ا ہے کہ اس کے ط و سکت
وتی ہے۔ ہ ی ہ عارض

ارہ صفر پر سل کر دوب
ھ پ

ود کو  ے اور خ ہاری مت مت 

ہ
و  ، ت لگے ے  ہر اترن اری کی ل د اور سرش ہ وج ب ی کن ج ی

وں، ل ہ

۔ ے یجی

ے د ن مت آ

ھی ب

ت  ی ف
نی کی ہ روحا ت اور حال کی طرح، ی ی ف

ہر کی ا کی  ی ن ہے—اس د
ی  ت عارض ی ف

ہ کی : ی ت صوصی دوسری خ

ہ ے والا راست ن
ا دا کی طرف ج ی خ ہ ہ تی۔ اور ن

ل ں چ ی ہ د ن ن ن کی ما
ر  دھی لکی ھی ایک سی ب


ھی  ب

ک

دگی  ن ہے۔ ز

وتی  ی ہ عارض

گی کا ست
ک ش

وسی اور دل  عد مای انے کے ب ر ج گز

ت کے  ی ف
ا اس کی ھن

سمج

ہ  ئی کو ن
ا ا ہے۔ اس سچ ت

کساں رہ ہ ی ش می
ہ

ا ہے۔ ن سکت ب
اعث  ب

یب فر طرات اور  ے خ ے دو بڑ ئ
و ے ہ ڑ ج

ت سے  ی ف
اں: اس کی ی ٹ گھا

طرات اور  ے خ
ت ک ی ف

نی کی اس روحا

مود، ں ج دا می ت راہِ خ ق ی ق
اں درح ی ٹ گھا

وں  ی دون ہ ہیں۔ ی ہ  ج ی ت ن
ے کا   جھن

م

س

ہ  ات کو ن صوصی خ

ی  ان کی گئ ی دراصل اوپر ب
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لا ت ں مب ر می کب دی۔ ت اامی دی اور ن پسن
ود  کبر/خ ی ت عن ہیں: ی ھی  ب


اب  ے اسب ے بڑ

ی اور رکاوٹ کے دو سب س ت
سس

ا ہے۔ ت ی ھوڑ د
ا چ کرن
د  ہ دوج د ج ی ا وہ مز ذ ہے، لہٰ

کا  و چ ی ہ ھا اور کاف ہت اچ ہے کہ وہ ب
ا  ھت ٹ
 ی ھ ب سمج

ہ  ی ی ے ہ  پہل ص  خ ش



ھی ب

ا وہ  ذ ا، لہٰ و سکت

ں ہ ی ہ ابل ن ے کے ق ن بن
 ھا  ا اچ ے ی ھی سدھرن ب


ھی  ب

ک

ا ہے کہ وہ  ت کر لی

ن  ی ق ہ ی ص ی خ ش

د  اامی کہ ن ب ج

ی اللہ عن ا ہے: ی کلت ی ن
وں کا ایک ہ ام دون ج کن ان اں، لی ی مار ی اد اور الٹ ب ض ل مت

الک ا ہے۔ دو ب ت ی کر د
ش ترک  کوش

ا! ان ے رک ج
ھنے س ے بڑ

گ ں آ کی راہ می

ئی طاقت اور و
ھی ہ ہ بڑ ادت کی ی ہے کہ عب

ا  وت
دا ہ ی ے سے پ  جھن


م

س

ہ  ت کو ن ق

ی یب اس حق فر طرہ اور  لا خ ہ ر: پ کب ت

و تی کمال! ج ا فرد کا ذ ود اس  ہ کہ خ ی—ن
ھ ت

ت  اصی ت کی خ ی ف

نی کی ہ اس روحا ھی اور ی ت

ئی   دا کی طرف سے آ ق خ ی وف ت

ویٰ سے ق ئی اور ت
ارسا تی پ ا ی ذ ن لط طور پر اپ ت کو غ ر صلاحی د ت لن کی اس ب

ادت  ا وہ عب ھت
سمج

ں  ی ہ ص اس راز کو ن خ ش



دی کی دلدل پسن
ود  ر اور خ کب رور، ت سان کو غ ہ ان کہ ی ون ہے کی

اک  طرن ئی خ
ا ہ ت ساب ان ت لط ان ہ غ ا ہے۔ ی ھت ٹ

 ی سوب کر ب من

ل ہے، ض ہ اور ف ت اللہ کا ایک عطی ی ف
نی کی د روحا لن ہ ب ے کہ ی  جھ

م

س

ہ  دہ ی ن ے کہ ب

ائے اس ک ج ا ہے۔ ب ت ی ل د ی
ں دھک می

ن ا ہے ج ے لگت  ن
کھ

ی

گاہ سے د ارت کی ن ہے اور ان لوگوں کو حق

ا  ے لگت ن
محسوس کر


ر  کب دہ ت ی وش در ایک پ نے ان

پ ی ا ماز ن

ا۔ ت ی ں د ی
 ہ ئی ن روش دکھا وش و خ در ایسا ج ے ان

ک

وں کی مام حالت ا کی ت ی ن ہے کہ د
ا  ت م لی ن

 ج

ونے سے  ل ہ اف ت سے غ ق ی ق

طرہ اس ح دی: دوسرا خ اامی ی اور ن
وس مای

گئے و 
اکام ہ پ ن ں کہ آ ی

 ہ گز ن
ہر ہ مطلب  ے کا ی ون م ہ ت

 خ

ی ہے۔ اس سرور کے  ھی عارض ب


اری  نی سرش

ہ روحا طرح ی

ارک کی روحانی ان المب ہیں کہ رمض تے  ن ا ی ج وب خ
و گئی ہے! اکثر لوگ ب

د ہ طی سرز
ل ی غ ہت بڑ ئی ب ے کو

پ س ا آ ہیں ی

طری دگی کا ایک ف ن ا ز ن ھاؤ آ ڑ چ
ار  ں ات ی

ت م ی ف
ا ہے۔ اس سرور اور کی وت

محسوس ہ

سا  عد کی انے کے ب ر ج گز

اری  سرش

ک کو ہ ت ی اللہ عن ض
ق ر ی کر صد وب رت اب ی حض صحاب

در  ل الق ی
ل ود ج جسے خ

ق ہے  ہ ایک ایسا سب ون ہے۔ اور ی ان ق

ہ رسول اللہ صلى الله عليه وسلم ی اللہ عن ض
لہ ر ظ رت حن ہ اور حض ی اللہ عن ض

ق ر ی کر صد وب رت اب ھا۔ ایک دن حض ا ت ا پڑ ھن
ک سی

ا مَ : وَ مَ
لَّ سَ هِ وَ يْ
لَ للَّهُ عَ ى ا

لَّ للَّهِ صَ ولُ ا سُ الَ رَ قَ ! فَ للَّهِ ولَ ا سُ ا رَ ةُ يَ لَ ظَ
 نْ قَ حَ افَ کی: ”نَ

ے اور عرض  وئ ر ہ ں حاض دمت می کی خ

ا نَ سْ فَ
ا كَ عَ دِ نْ نْ عِ

ا مِ نَ جْ  رَ خَ
ا  ذَ إِ ، فَ نٍ  يْ

 يَ عَ أْ ا رَ نَّ أَ ى كَ تَّ
 ، حَ ةِ  نَّ جَ
الْ ارِ وَ النَّ ا بِ نَ رُ كِّ

 ذَ كَ تُ دَ نْ ونُ عِ
كُ ، نَ للَّهِ ولَ ا سُ ا رَ : يَ تُ

لْ ؟ قُ اكَ ذَ

ونَ ومُ دُ وْ تَ نْ لَ هِ إِ دِ يَ  ي بِ سِ
 فْ ي نَ ذِ

الَّ : وَ مَ
لَّ سَ هِ وَ يْ
لَ للَّهُ عَ ى ا

لَّ للَّهِ صَ ولُ ا سُ الَ رَ قَ ا! فَ رً ي ثِ
ا كَ نَ ي سِ نَ
 تِ فَ ا عَ يْ

الضَّ ادَ وَ لَ وْ أَ الْ جَ وَ ا وَ زْ أَ الْ

“ اتٍ رَّ اثَ مَ لَ ، ثَ ةً اعَ سَ ةً وَ اعَ ةُ سَ لَ ظَ
 نْ ا حَ نْ يَ كِ

 لَ ، وَ مْ
كُ قِ  رُ
ي طُ فِ
 مْ وَ
كُ شِ فُرُ
ى  لَ ةُ عَ
كَ ئِ ا لَ مَ لْ
مُ ا
كُ تْ حَ
فَ


ا صَ رِ لَ

كْ ذِّ ي ال فِ
 ي وَ دِ نْ ونَ عِ ونُ

كُ ا تَ ى مَ
لَ عَ

ک صلى الله عليه وسلم

top
qn
a.c

om



Reclaim Your Heart • پنے دل کو واپس حاصل کرو ا

)Author: Yasmin Mogahed( ہد ا ن مج اسمی ہ: ی ف ہ )Translator: Huzaifa(170مصن ف ی م: حذ
مترج

ا رسول اللہ! ا: ’ی ؟‘ عرض کی ے یس
ا: ’وہ ک فرمای ے  ا رسول اللہ!‘ رسول اللہ صلى الله عليه وسلم ن ا، ی و گی ق ہ اف و من لہ ت

ظ ”’حن

ا وت
محسوس ہ


ہیں اور ایسا  ے  اد دلات خ کی ی نت اور دوز

ں ج می
ہ
پ  و آ ہیں ت ے  وت ر ہ ں حاض دمت می پ کی خ م آ

ب ہ ج

ی ن ہیں اور اپ ے   کلت
 و کر ن صت ہ ے رخ

لس س مج

پ کی  م آ

ب ہ کن ج ہیں، لی منے  ھوں کے سا
ک ن ماری آ ا وہ ہ ہے گوی

ہیں!‘ اس پر رسول اللہ ے  ات ھول ج ب
ں  ی ات ں سے اکثر ب و ان می ہیں ت ے  وت

ول ہ غ ں مش ار می وں اور کاروب چ ب
وں،  وی بی

ت پر ی ف
م اسی کی ان ہے! اگر ت ں میری ج درت می ۂ ق ض ب ق

س کے  سم ج ق

ات کی  ا: ’اس ذ فرمای

اد  ے ارش ن
صلى الله عليه وسلم 

ارے مہ ارے بستروں پر اور ت مہ تے ت ش فر و  و، ت
م رہ ائ ں ق کر می وتی ہے اور ذ

اس ہ و میرے پ ار کر لو ج ی ت گی اخ ش ی
م ہ


ں دگی می ن ی ز ن
ع ی وہ )ی ڑ

ہ اور ایک گھ ی ی ڑ
لہ! ایک گھ ظ کن اے حن لی

ں؛  ے لگی حہ کرن م سے مصاف ں ت وں می راست

مسلم[

ح  ی
ح
ص

ا۔“ ] ہرای ہ د ب ن مرت ی

 ملہ ت ہ ج ے ی پ صلى الله عليه وسلم ن ہیں(۔‘ آ ی  ت
ی رہ دلت ات ب ی ف کی

ہاری ہ  مت ن
ہ
ھی  ب

ک

ہ ہے کہ  م اصول ی

عد: اس سفر کا سب سے اہ انے کے ب ر ج ہر ات اری کی ل نی سرش
روحا

پ ں کہ آ ی ہ ہ ن ب ی و اس کا سب ہا ت ں ر ی ہ ی ن اق روش ب وش و خ در ویسا ج ے ان
پ ک ے کہ اب اگر آ  یجی


ل

ان  ہ ج ائے! ی ج

طری حصہ ر اس راہ کا ایک ف ز گراوٹ اور مد و ج
ہ  نے والی ی عد آ دی کے ب لن یں۔ ب

ہ چکے  و 
اکام ہ ں ن ی

ملے م کسی معا


ما کے ہ ی اللہ عن لہ رض ظ رت حن کر اور حض وب رت اب نے حض
ور اکرم صلى الله عليه وسلم  ے حض یس

الکل اسی طرح ج ہے! ب

دی اور لن نی ب
ہ اسی روحا ش می

م ہ
و ہے۔ اور اگر ہ ز ی ج

م ھاؤ اس راہ کا لاز ڑ چ
ار  ات کا ات ی ف کی

ہ  ا کہ ی فرمای ح 
ض

منے وا سا

ا کہ وت
ں ہ ی ہ ہ ن ار ی صلہ کن معی ی ی کا اصل ف اب وتے! کامی چکے ہ ن  تے ب ش فر لکہ  ، ب ے ہت ہ ر سان ن م ان

و ہ ے ت ہت ں ر د می وج

ت ی ف
ی کی کی سست

ا  وال ی م ز
ب ہ ہ ہے کہ ج لکہ اصل سوال ی ہیں۔ ب ے  ا کرت م کی

و تب ہ ہ عروج پر ہ ب ذ مارا ج
ب ہ ج

ے کی ون اب ہ ستے پر کامی ہیں؟ اس را ے  ا کرت م کی
و—تب ہ ہا ہ و ر ل ہ ہ مائ مارا دل اس طرح ن

ب ہ وں—ج ں ہ می

ہ ں، ی کھی
اری ر ا سفر ج ن ی اپ

ھ ب

ں، تب  ی چ ن

 ہ پ

ے )Low( پر  ے درج چل ن

پنے معمول کے  پ ا ب آ ہ ہے کہ ج ی ی ج ن
ک

اصل 

ات ہے۔ مول کی ب
طری اور مع الکل ف ا ب ون

ے کہ ایسا ہ وئ تے ہ ن ا ج

ق الگ الگ ت کے مطاب ی ف
ودہ کی پ کی موج طان آ ی ے کہ ش کھی


اد ر ہ ی ش می

دے: ہ ھن پ
ے اور  طان کے حرب ی ش

ہ عروج ب ذ نی ج پ کا روحا ب آ وں گے—ج
اری پر ہ دی اور سرش لن پ ب ب آ وگا۔ ج

ور ہ پ پر حملہ آ وں سے آ حرب

ے پر  جھن

م

س

ر  ی پ کو دوسروں کو حق ش کرے گا۔ وہ آ ے کی کوش لا کر کے گھیرن ت ں مب رور می ر اور غ کب پ کو ت و وہ آ وگا، ت

پر ہ

پ ں کہ آ ی ائ و ج وش ہ نے خ ت پ سے ا پنے آ پ ا ھر دے گا کہ آ ب
دی  پسن

ود  ہ خ در ی ے ان
پ ک ر آ خ الآ ے گا۔ وہ ب اکسائ
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م ی
ظ
ع

ارسا اور  ہت پ ی ب

ے ہ  پہل پ  کہ آ ون ی کی
ں رہ ی ہ ی ن رورت ہ ے کی کوئی ض ن

د کر ہ دوج د ج ی کو مز
پ  ں کہ اب آ ی سوچ

یں ان لوگوں پر ر
ظ پ کی ن ل طور پر آ ق ت

مس

ہیں(۔ وہ  تر  ہ ں ب ی کہ

پنے اردگرد کے لوگوں سے  ہیں )اور ا چکے  ن  ب

ال کے ں۔ مث ی
واز تراش سک وں کا ج ی

اہ ی کوت ن
 پ اپ اکہ آ یں، ت

ہ ے  پ سے کم عمل کرت ہر آ ا ظ و ب کھے گا ج
 ے ر مائ ج

اب والی ی حج ی ہ ن ھو، کت
ک ی الے گا کہ: ”د ہ وسوسہ ڈ ں ی پ کے دل می و وہ آ ں، ت ی ت لی

ں  ی ہ اب ن پ حج طور پر، اگر آ

وں تی ہ چھے کام کر
 یسے ا
 ی ا ے ہ ن کت

 ں  ں کرتی! می ی ہ و ن ں وہ سب ت کم می
کم از 
ہیں!  تی  لاں برے کام کر لاں ف اں ف کی لڑ



لاں ں ف کم می
کم از 
ں کہ: ” چنے لگی پ سو و آ ، ت لگے ے  ن ی آ سست

ں  وں می ماز پ کی ن ا اگر آ ں!“ ی ی ں کرت ی ہ ن
و وہ  ج

ں ج می ئ

ا ت ے ن
حان ک یٰ امت

عال ، اللہ ت ے کھی

اد ر ا۔“ ی ت ی ں پ ی

 ہ و ن راب ت ا ش ا ی ات ں ج ی
 ہ و ن ں ت وں می ئٹ کلب ا کی طرح ن

ص  خ ش


فرق ئی  ہیں اس سے کو ا کر رہے  ا۔ دوسرے کی ت ی ں د ی
 ہ ر )Grading on a curve( ن مب ی ن ت ی ہ کر کے رعا ن ی کا مواز

کس

محض

ہ سب  ا ہے۔ اور ی ون

ش ہ ی ور پ پنے رب کے حض ا ا ہ ن نِ ت  ت
ہر ایک کو  ں سے  م می

امت کے دن ہ ی ا۔ ق ت پڑ
ں  ی ہ ن

ا ہے۔ کرت
عمال  لیے است کنے کے  د رو ہ دوج ں ج دا می ں راہِ خ می

ہ
و وہ  ہیں ج ے  ڈ ھکن ت

 طان کے وہ ہ ی ش

و ا ہے، ت ت ی کا دور آ
ی اور اداس سست

پ پر  ب آ کن ج وں—لی ں ہ ت می ی ف
گراوٹ کی کی

ی اور  سست
پ  ب آ ج

ش ے کی کوش د کر کے گران اامی وس اور ن پ کو مای ہے؛ وہ آ
ا  کرت
پ پر وار  ستے سے آ لف را ت خ

م

الکل  طان ایک ب ی ش

ہیں اور اب چکے  و 
ے کار ہ عت اور ب ے وق ب

الکل  پ ب ش کرے گا کہ آ ے کی کوش اور کران ہ ب پ کو ی ا ہے۔ وہ آ کرت


سان اکام ان پ ایک ن کرے گا کہ آ
ش  ے کی کوش ھان ٹ ات ب ہ ب ں ی ے دل می

پ ک ں۔ وہ آ ی ہ دہ ن ائ ئی ف
ے کا کو ش کرن کوش

وا ھی ہ ب

ک

پ  اں آ ہ ں گے ج چ سکی ن

 ہ پ


ں  ی ہ ام پر واپس ن ھی اس مق

ب

ھی  ب

ک

پ  ں، آ ھی کر لی ب


ھ  اہے کچ پ چ ہیں اور آ

ھی ب

ک

پ کو  ہیں کہ اللہ آ چکے  ن  نے ”برے“ ب ت پ ا ش کرے گا کہ آ ش

ے کی کو ن دلان ی ق ہ ی پ کو ی ا وہ آ ! ی ھے ت
 ے  کرت

ا ہے کہ و سکت
ہیں۔ ہ یتے  ے د ے گرن  یچ

 ن د  ی ں مز ی
وں کی دلدل م اہ پ کو گن نے آ

پ پ ا ، آ اً ت ج ی
 ت ں کرے گا۔ ن ی ہ معاف ن

پ سے پنے آ پ ا و آ ے لگی ت ن ی آ سست
ں  ادات می پ کی عب ب آ ھر ج پ

وں، اور  ام پر رہے ہ د مق لن ہت ب ب
ے   پہل پ  آ

ور کمز
ا  ے ی لطی کرن پ نے دوسروں کو غ ں آ عم می


ارسائی کے ز دی اور پ پسن

ود  ھلی خ چ
 پ


ی  ن د اپ ای ۔ اور ش گئے

 و  ار ہ ز ی ب

ا کلت ہ ن ہ ی ج ی
 ت کہ اس کا ن ون ہے کی

ا  ات ن ج ب
ز  ی کت خ

ہلا لیے  پنے  پ کے ا ہ آ ی ہ رو ھی۔ اب ی ت

ہ دی  ی ن

ھ کب

ش  ائ ج ے کی گن ن پڑ

ھا کہ پ کا گمان ت کہ آ ون ۔ چ یتے
 ں د ی ہ “ ن ت از ے کی ”اج ن

و د ہ طا سرز ا خ ے ی ن ور پڑ کمز
ھی  ب

پ کو  پنے آ پ ا ہے کہ آ

پنے اوپر پ ا و آ اتی ہے ت و ج
لطی ہ ئی غ پ سے کو ب آ لیے ج ں، اس  ی ہ ن

ز  ائ ا ج ون
سان ہ طاکار ان لیے خ پ کے  آ

یتے ھوڑ د
ے لگام چ پ کو ب پنے آ پ ا ہ آ چ ان ن یں۔ چ

ہ ے   ھت ٹ

ی
 ب

ی کھو  د ہ ر ساری امی خ الآ ہیں کہ ب ے  ات و ج ت ہ سخ

نے  ت ا
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اتی ہے! و ج ہری ہ د گ ی ی مز
وس پ کی مای س سے آ ں، ج ے لگی کاب کرن وں کا ارت

اہ د گن ی پ مز ہے کہ آ
ا  و سکت

ہیں۔ ہ

ے کی ھان ھی پڑ
ب

ی  ٹ ہ پ پ کو ی طان آ ی ا۔ ش وت

ں ہ ی ہ م ن ت خ

ھی  ب

ک

و  ا ہے ج ات ن ج ب

کر  ی کا ایک ایسا چ اہ ب ہ ت ت ود ساخ ہ خ اور ی

ھنے کا ماز پڑ ا ن ے ی ن
ہ کر ب و پ کو ت لیے اب آ ہیں، اس  چکے  ن  سان ب نے ”برے“ ان ت پ ا کہ آ ون کرے گا کہ چ

ش  کوش

ا ت
اہ ا چ ن ی کر د

وس  حمت سے مای
پ کو اللہ کی ر ت آ ق ی ق

ں گے۔ وہ درح ی لائ ق کہ اف پ من ہ آ ے ورن ی
ہ ا ا چ کرن

ں  ی ہ ک ن اٹ ن

ہدف ہے! ا  ے بڑ
ی اس کا سب س ہ ہے۔ بس ی

اق ا مش بڑ
ں  پنے اس کام می ہرحال، وہ ا  ہیں۔ اور ب یب  فر ھوٹ اور 

وئے ج ے ہ محض اس کے تراش

ہ سب  ی

ے  پہل پ کو اللہ کی طرف  ب آ ا ہے ج وت
ی وہ وقت ہ ہ ی

و  ائے، ت و ج د ہ اہ سرز ے گن
پ س ب آ ی ہے۔ ج کھلاڑ

ا  پران
اور 

گنے کی! ھا ہ کہ اس سے دور ب ہے—ن
وتی  رورت ہ ے کی ض ن

وع کر ادہ رج ی ں ز ی کہ
سے 

ہ ادوار گراوٹ کے ی
ی اور  سست

ے کہ  کھی

اد ر ہ ی ش می

، ہ لیے انے کے  چ پ کو ب پنے آ ور سے ا ھن ب
وال کے اس  ز

سانی ا( ان ن ی کا آ ت
گراوٹ اور سس

ی  ت ور“ )وق ت ں ”ف ات می ی ف ی کی ن ی
 ے کہ د کھی


اد ر ہیں۔ ی طری حصہ  ستے کا ایک ف را

ہیں گئے  و 
اکام ہ پ ن ں کہ آ ی

 ہ ہ ن ے گا کہ اس کا مطلب ی ائ و ج ہ ادراک ہ پ کو ی ب آ ا ہے۔ ج اض ق می ت طرت کا لاز ف

پ اس ب آ و ج ہیں، ت گئے  ن  ق ب اف کی طرح( من
ال  ی ئی خ دا ت ے اب

ہ ک ی اللہ عن ض
کر ر وب رت اب پ )معاذ اللہ، حض ا آ ی

ہ ہے کہ ا حل ی ے بڑ
ں گے۔ اس کا سب س ی ائ چ ج

ب

نے سے  ھوڑ

دان چ ے اور می ہارن مت 
ہ
و  ں گے ت ی چ ن

 ہ پ

موڑ پر 

)Bare Minimum( “ صاب ادی ن ی ن کم ب
و اس کا ”کم سے  ہ کر لے ج ت خ

ں پ ی ل عادت ق ت
مس

ھ ایسی  در کچ نے ان

پ سان ا ان

ی کا عالم سست
ے دلی اور  ی ب سا ہ در کی ے ان

پ ک و، آ ھی ہ ب

سا  پ کا موڈ کی واہ آ ہ ہے کہ خ ں۔ اس کا مطلب ی ی ائ ن ج ب

وں ح پر ہ
ط
س

لی  چ ن

پ  ب آ ں کہ ج ھ لی ج

سم

ہ  پ ی یں۔ آ ماً ادا کر ں لاز ہر حال می ض کو  فرائ ادی  ی ن کم ان ب

کم از 
پ  و، آ ہ

ال کے طور ے۔ مث
ہیں گ م ر ئ

ا د کر کے ان پر ق ہ دوج لڑ کر اور ج
پ  وگا، مگر آ رور ہ وار ض ادہ دش ی ا ز ھان ب

 عمل ن
ہ  و ی گے ت

ا ہے۔ اس پر کرن
ات پر ادا  ے مقررہ اوق

یں ان ک ماز چ وقت کی ن ن

ا و پ ز لا ج ہ پ

صاب کا سب سے  ادی ن ی ن پر، اس ب

وں کو ماز و! ان ن
ہا ہ و ر ہ ہ وں ن کی

ار  ز ی ی ب
ا ہ ن پ کا دل کت واہ آ —خ ے ی

ہ ا ا چ ون
ں ہ ی ہ ہ ن ھوت

سمج

مت پر  ی

 ھی ق ب

ھی، کسی  ب


ک


ھک ھی ت ب

ک

ب  سان ج بنے گا اگر ان ا  چیے کی را سو روری ہے۔ ذ وا ض

لیے ہ ے کے  لین
 س  ے سان یس

ے ج ہی ا ا چ ھن
سمج

وں  ی

د کر دے! ن ی ب
ا ہ ن س لی ن

و وہ سا و ت راب ہ ا اس کا موڈ خ ے ی ائ ج

ک ک
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ھ ال کے طور پر، کچ ہے۔ مث
حسن  ت

س
م

ا  ن کر لی
امل  ی ش

ھ ب

ادات کو  گر عب ی ھ د کچ

ں  ادی معمول می ی ن کم ب
اس کم سے 

ی ا ہ ن ہے وہ کت
ا ں—چ م کر لی مول پر لاز

پنے مع ن کا ایک حصہ ا قرآ تِ  لاو ہ ت ان ا روز کار، ی ون اذ ن
ل، مس واف صوص ن مخ



ھی اس ب

ا سا عمل  ھوٹ

ے والا چ ان ا ج ی سے کی اج ل مز ق
 مست

مسلسل اور 


یٰ کو 
عال ے کہ اللہ ت کھی


اد ر و۔ ی ہ ہ وں ن کی

صر  ت مخ


ائے۔ اگر ا ج ی ھوڑ د
ھر چ ے اور پ ائ ا ج ں آ کر کی وش می ھار ج ھی کب ب


ک

و  وب ہے ج محب


ادہ  ی ں ز ی کہ

ے عمل سے  ہت بڑ ب

پ و آ ہیں گے، ت ھامے ر ادات کے دامن کو ت ادی عب ی ن ھی ان ب
ب

ں  سستی کے دور می

وری اور  کمز
پنے اس  پ ا آ

پ ب آ و ج ہا، ت ا ے چ دا ن ں گے۔ اور خ ی ئ ھر آ ب
دی کی طرف ا لن ارہ ب اء اللہ دوب ش کر ان

و  مان کی موج پر سوار ہ ای

وں گے۔ ام پر ہ د مق لن ادہ ب ی ں ز ی
 ھی کہ ب

ے عروج سے   چھل

پ

پنے  پ ا و آ یں گے ت ھر ب

ارہ ا دوب

ا ت گھٹ
مان  پ کا ای ں ہے۔ آ ی ہ ک ن اٹ سڑ وار اور سپ

م ئی ہ ہ کو ے والا راست ن
ا ے کہ اللہ کی طرف لے ج  یجی


ل

ان  ہ ج ی

ہر ے کہ  کھی

ن ر ی ق کن ی ا رہے گا۔ لی ت ھاؤ آ ڑ چ

ار  ں ات ی
ے کی طاقت م ن

ادت کر در عب ے ان
پ ک ا رہے گا۔ آ ھت بڑ

اور 

، ے ہی دم ر بت ق ا بس ث
ا ہے۔  وت

ر ہ
ظ ت عد ایک عروج من گراوٹ کے ب

ہر  ا ہے،  ت ی آ
ھ ب

فراز  عد ایک  ب کے ب ی ش ن



ھن ہے۔ اس راہ کٹ

ہ  ۔ راست ے  ی

یج

ک

ی سے مدد طلب  ے اور اللہ ہ ی ھوڑ

د کا دامن مت چ ، امی ے  جی
ی

ک

ار  ی ت امت اخ ق است

ر ایک دن خ الآ ھی ب ب

ہ سفر  ز کی طرح، ی ی ر چ

ہ ا کی  ی ن کن اس د ی
یں گے۔ ل ھی پڑ

ب

ھے  گڑ
ں گی اور  ی ئ ھی آ ب


یں  ھوکر ں ٹ می

کار سان پ ے گا کہ ان ائ ن ج دار صلہ ب ان نی کا ایسا ش
ا قرب ت اور  ق مش

ر  مام ت ام اس ت ج ے گا۔ اور وہ ان    چ ن
پہ

ام کو  ت ت نے اخ

پ ا

ھا! ش ت خ
ب


ع  ف ہر طرح سے ن ہ سودا  ھے گا کہ ی ٹ

 ا

قِيهِ﴾ ”اے انسان! بیشک تو حًا فَمُلَا نسَانُ إِنَّكَ كَادِحٌ إِلَىٰ رَبِّكَ كَدْ اللہ رب العزت کا فرمانِ عالیشان ہے: ﴿يَا أَيُّهَا الْإِ

اپنے رب کی طرف )پہنچنے کے لیے( سخت جدوجہد اور مشقت جھیلتا ہوا آگے بڑھ رہا ہے... بالآخر تو

اس سے جا ملنے والا ہے۔“ )القرآن، 84:6(
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SECTION 5  • حصہ پنجم 

ہ ب ام و مرت عورت کا مق
WOMEN’S STATUS
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اری ی ت ااخ ی ب ق ی ن کی حق ی وات خ
The Empowerment of Women

ش ی ام پ غ ی ی پ اق ف منے اسلام کا آ تی کے سا
لِ بس
ہ [ ا ن عامرؓ ب

عی  ب رت رِ ی ]حض صحاب
ب رسول اللہ صلى الله عليه وسلم کے  ج

ان ی ں ب داز می ں ان ی
 ش صورت اور دلن وب ایت خ ہ ت کو ن ق ی ق

وں نے اس ح ہ و ان ف لائے، ت ری ش لیے ت کرنے کے 

ں دگی می ن کی ب
دوں کے رب  ن کر ب

کال  لامی سے ن دوں کی غ ن ں ب ی
 مہ وں کہ ت ا ہ ی لیے آ ں اس  ا: ”می ے کہ وں ن ہ ا۔ ان فرمای

ں۔“ ؤ لے آ

سان کی ں ان اطن می اظ کے ب ھی الف ن

دہ ہے۔ ا ی وش ہ پ ان ز کوہ خ ش

م اور پر ی
ظ
ع

صیرت کا ایک  ں ب ے می جمل

اس ایک 

مر ہے۔ ی راہ مض ادی کی واحد سچ ز یت و آ د اور حر اری )Empowerment( کی کلی ی ت ااخ ی ب ق ی ق
ح

ماری ہیں کہ وہ ہ یتے  ہ حق دے د ز کو ی ی ی دوسری چ
ھ ب

الق کے سوا کسی  پنے خ ں ا ا می پ ی ے آ مح

ل

س  ، ج ے  کھی


ی

د

ے اموش مگر ب م ایک خ
ے ہ مح
ل

ن کرے، اسی  عی مت کا ت ی

 عت و ق ماری وق
ا ہ ی، ی وش ماری خ اکامی، ہ ماری ن

ی، ہ اب کامی

اکامی ی اور میری ن ب
ا یری، میری کامی وق ود ت و میری خ ے ج ہیں۔ وہ ش ے  ات و ج ار ہ ت گرف

ں  ے می   ج ن
ک لامی کے ش اہ کن غ ب ا ت ہ ت ان

ھتی ہے۔ ٹ
 ی ب

ن  ا ب ق ی میری مالک و آ

اتی ہے اور وہ و ج ھ پر حاوی ہ ی مج اتی ہے، دراصل وہ ن ج ش ب مائ ی کی پ

لف روپ ت مخ

ا،  ہ طے کی مان ی

 مت کا پ ی
 در و ق نے عورت کی ق

وں  ہ ن ا ج ق ے آ ھوٹ
ں وہ ج لف ادوار می ت مخ


خ کے  ی

ار ت

ار‘ ہ ’مرد کا معی مان ی
 الب پ ں سب سے عام اور غ وں می مان ی گئے ان پ کیے  م  ئ

ا لیے ق ہیں۔ عورت کے  ہے 
دھارتے ر

ی ہے کہ اس کی ش خ
ب


ر  ی وق ت و ت ہ عز نے عورت کو ی

یٰ 
عال ہیں کہ اللہ ت یتے  فراموش کر د ات  ہ ب م اکثر ی

ہا ہے۔ مگر ہ ر

ت ی ئ سا ی ن ی مغرب
وں ہ کن ج علق سے۔ لی ہ کہ مرد کے ت ہے—ن

ا  علق سے کی تِ گرامی کے ت ا ی ذ ن پ
ن ا عی مت کا ت ی

 دروق ق

ہ مان ی
 ئی دوسرا پ و مرد کے سوا کو ا، ت ی محو کر د

ی کو  صور ہ دا کے ت امے سے خ رن
ظ ورے من م( نے اس پ نز ی

م ی )ویسٹرن ف

ں ابل می ق لت کو مرد کے ت در و منز ی ق ن
 ی کہ وہ اپ و گئ ور ہ ب مج


ات پر  نسٹ عورت اس ب

م ی ف

ی  ، مغرب اً ت ج ی

 ت ا۔ ن چ ہ ب ی ن
ی ہ اق ب

ا؛ اس ول کر لی ب ے کو ق اسد مفروض ص اور ف اق پر ن
ادی طور  ی ن ے ایک ب وئے اس ن

ے ہ وں کرت لاش کرے۔ اور ی ت

ک
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ن سکتی ں ب ی ہ سان ن مل ان
مک

ک  لیے ایک عورت اس وقت ت

 ار ہے، اور اس  ی اصل معی ا کہ مرد ہ ہ مان لی ے ی ن

ائے! ن ج ہ ب ل ن ق
 و ن ہ و ب ی مرد—کی ہ عن ار—ی ک کہ وہ اس معی ب ت ج

ں وج می ب مرد ف ھانی۔ ج ے کی ٹ ے کروان ھوٹ چ
ال  ھی ب ب


ے  و اس ن وائے، ت ے ترش ھوٹ چ

ال  پنے ب ے ا ب مرد ن ج

پ کی اس کے سوا کوئی لیے اس کی تڑ
 وں کے  ز ی مام چ ت

ھی۔ ان  ت

ی  ت
اہ ا چ ون
امل ہ ں ش وج می ی ف

ھ ب

و وہ  وا، ت تی ہ ھر ب

ے یٰ ن
عال ی کہ اللہ ت اصر رہ ے سے ق  جھن


م

س

ہ  ھا۔ وہ ی ہا ت ی مرد( ایسا کر ر عن ار“ )ی اد ”معی ہ ام ن ی کہ اس کا ن

ھ ت

ہ  ہ ن دوسری وج

ہ کہ ان کی ہے—ن
ی  ش خ

ب


ت  ں عز ی

از م ی فرادی امت صاص اور ان ت وع، اخ ن می ت
ہ
ا وں کو ان کے ب مرد اور عورت دون

ی زک نا ِ  نف
ص ص جو خا   ر وہ صفت نک ہ ں، تو اچا

ی ہ   یتے
 م کر ل

لی س


ر ت  مرد کو معیا

ہم   ۔ جب میں ت  اور مماثل   ت ی سان ک

ا ات ن ج ب
ہین  و ا ت ب ی ا ایک عی ون

اتی ہے۔ حساس دل ہ ا ج قرار پ ر  فروت ر اور  ی ود حق ہ ہے، از خ بست
ت سے وا ی سوان اور ن

جسے
ت ) ی لان ک عق ش ک و خ لچ

ے  و ب ں ج مکش می ش

ک

ہرتی ہے۔ اس  ھ ئی ٹ ی و رسوا پست

ا ایک  ن ن ی ماں ب ت
 ہے، اور کل وق

ہاں ی، و ڑ
ھ ان چ ا( کے درمی ا گی ت مان صف

سوانی  جسے ن
ی ) ت و دلسوز ق ف ش

ے لوث  ب
ا( اور  ھا گی ج

م
س

ت  ہ صف مردان

ا۔ ا گی ی قرار دے د ر  ی برت طق کو ہ ل و من ک عق ش خ

عد و اس کے ب ی برتر ہے، ت ا ہے وہ کرت
ھ  و کچ ھ ہے اور مرد ج و کچ اس ج ا کہ مرد کے پ م کر لی ی

سل ت

ہ  ے ی م ن

ی ہ ے ہ یس
ج

ں می
ہ
و  ہ ہے—ت اس ی ھی: اگر مردوں کے پ ت


ی دوڑ  ن ب
دھی ردِ عمل پر م طراری اور ان محض ایک اض


وا وہ  ما ہ ھ رون و کچ ج

م
ہ ہ چ ان ن ہے، چ

ل  ض ی اف ہ ہیں کہ ی ے  لیت
 فرض کر  ہ  م ی

و ہ ہیں، ت ھتے  ماز پڑ ں ن وں می گر مرد اگلی صف
! ا ے ہی ا ی چ ہ ھی ی

ب


ہیں کہ امام ے   ھت ٹ

ی
 ب

م گمان کر 

و ہ ہیں، ت ے  ماز کی امامت کرات گر مرد ن
ہیں۔ ا ی  ت

اہ ا چ کرن
ماز ادا  ی ن

ں ہ وں می ھی اگلی صف ب


ں کسی کری سفر می ہیں۔ اس ف ی  ت
اہ ا چ کروان

ماز کی امامت  ھی ن
ب

م 
لیے ہ ا ہے، اس  وت

یب ہ قر ادہ  ی دا کے ز د خ ای ش

صب حاصل من
ئی  ادت کا کو ی ا ق ئی ی وا ش ی پ

اوی  ی ن ہری د ا
ا کہ ظ ول کر لی ب ہ ق ی ر

ظ لط ن ہ غ ہ طور پر ی ست ن
ادا ے ن ن
م 
موڑ پر ہ

ماز ہے۔ ے کا غ د درج لن ی ب
ہاں کس ا، اللہ کے  ون

ہ

ں۔ اس کا اصل ی ہ رورت ن طعاً کوئی ض ے کی ق ن
ل کر لی ذ ر اور ت ی حق ت

ی  ن لمان عورت کو اس طرح اپ
کن ایک مس لی

عت کے ی وق ن پ
ا ہے؛ اسے ا فرمات

دا  ود خ ن خ عی لت کا ت در و منز کی ق
ات ہے۔ اس  یٰ کی ذ

عال ود اللہ ت ار خ ہ اور معی مان ی
 پ

ں۔ ی ہ ی ن اج محت
لیے کسی مرد کی  ن کے  عی ت
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م صرف اسی صورت
ر ہ
ظ شِ ن ی از حاصل ہے، اس کے پ رف اور اعز و ش ں ج ی

م اطے ہ ے ن
ونے ک عورت ہ

م
ہ ہے کہ ہ و ی ات ت ی ب سچ

ہیں—اور  ں  ی ہ م ن
و ہ ہیں ج تی  ش کر اکام کوش کی ن

ے  ن بن
 م وہ 
ب ہ ہیں ج تی  ا دکھا چ ی ود کو ن ں خ می

ات ج ن
یت و  ی حر ق ی

 ھی حق ب

ک

ک  م اس وقت ت

، ہ طورِ عورت ی ایک مرد! ب ن
ع ں: ی ی ت

اہ ں چ ی ہ ھی ن ب

ا  ن ن ت وہ ب ق ی

 درحق

سوانی صوص ن مخ

پنے  یں، اور اللہ کے عطا کردہ ا ہ کر د ترک ن

الی  ق دھی ن کی ان
م مردوں 

ک کہ ہ ب ت ں ج ی ت
ا سک ں پ ی ہ ن

ں۔ ان لی چ ہ ہ پ در ن ی ق
ام کی سچ ی مق از ی حسن اور امت



مت ی
 دروق لیے اس کی ق نے عورت کے 

س  ود ہے ج ا“ موج ق الب ”آ ں ایک اور غ رے می ھر، اسی معاش پ
اور 

ں می
ہ
 ، تِ عورت ی ث ی

ح ب

ی،  ن سے ہ پ چ پنے ب ار۔ ا تی کا معی صور وب حسن و خ

اد  ہ ام ن ہے ن
ن کر رکھا ہے۔ اور وہ  عی کا ت

و، ن لی ب ت لی پ ہ ہے کہ: ”دب ام ی غ ی ا ہے۔ اور وہ پ لای گھول کر پ
ا اور  ام سکھای غ ی ح پ

ض

ایت وا ہ ے ایک ن ن

رے  معاش

ک اپ ے می وئ ے ہ ائ ن ے ب
ا کہ ان ک ا گی م سے کہ

ہ ہ چ ان ن و!“ چ
ں ہ ی ہ ھی ن ب


ھ  م کچ ہ ت ئی دو... ورن

ا دکھا و، دلرب ن ش ب کش
پر

ینے کی ئی د ش دکھا
صورت اور دلک وب ا کہ خ ا گی ں سکھای می

ہ
ن کرو۔  یبِ ت رٹ ز

ھوٹے اسک پ کرو اور ان کے چ کا لی

ھ واہ کچ م خ
ا کہ ہ ن کر لی ی ق ہ ی ے ی م ن

ان کر دو۔ ہ قرب ک  ودداری ت ت و خ ی عز ن
 سم اور اپ

ج


پنے  اں، ا دگی ن ی ز ن

 اطر اپ خ

کھوں کو ن ں اور ان کی آ ھا سکی م مردوں کو لب
ک ہ س حد ت

ک ہے ج ی حد ت
مت صرف اس ی

 در و ق ماری ق
ں، ہ ھی کر لی ب



ار ہ ت م اش
س ج

پنے  یں اور ا ر کر د ذ کی ن

ین کے سرورق  گز می
 ‘ ٹن ولی اں ’کاسموپ دگی ن ی ز ن

 ے اپ م ن
ہ ہ چ ان ن ں۔ چ سکی

ھا  ب

ں می
ہ
ے  وں ن ہ کن ان ں، لی ھی ت

لام  ت غ ق ی ق
م درح

ں۔ ہ چ سکی ی
 ب


اء  ی تی اش ار ج ی ت ن اکہ وہ اپ ے ت ی

وں کے حوالے کر د از ب

ے وں ن ہ ں، مگر ان ھی ت
ے(  ی ش ش مائ س )ن ی پ و ان ش ے ج محض ایک ب


لیے  م ان کے 

ہیں۔ ہ اد  ز م آ
ا کہ ہ اور کرای ب

دگی ن کی ز
پ  ھا دی کہ آ ٹ ات ب ہ ب ں ی ن می

ہ پ کے ذ ے آ وں ن ہ کہ ان ون ہے۔ کی
ی  اب و اصل کامی ی ت ہ ا کہ ی ں کھا کر کہ می

س ق


ے وں ن ہ ا ہے۔ ان ن ر آ
ظ لیے دلکش ن ا اور ان کے  کرن

ل  ی طرف مائ ن ا، مردوں کو اپ ن ن ش ب ئ
ما محض ن


صد  کا اصل مق

وں ہ ا ہے۔ مگر ان ا گی ق کی لی خ
ت

لیے  یر کے  ہ ش ت کی ت فروخ

وں کی  ی ی گاڑ ئ ن
و ان کی  سم ت

ج


پ کا  ا کہ آ ن دلای ی ق ہ ی پ کو ی آ

صد کے دس مق ں مق ی ع اور کہ ں ارف ی د، کہ لن ں ب ی
 پ کی روح، اس سے کہ م، آ

س ج

پ کا  ولا! آ ھوٹ ب

نے سراسر ج

ق کی گئی ہے! لی خ
ت

لیے 

ز اور مکرم وہ ہے ادہ معز ی ے ز
ں سب س م می ت

یک  د ز ے ن
ہ اللہ ک ب لاش ا ہے: ”ب فرمات

اد  ں ارش د می ی مج
نِ   قرآ
یٰ 
عال اللہ ت

)13 : جرات
لح

ی ہے۔“ )سورۃ ا ق مت

گار اور  ز ی
ادہ پرہ ی ں سب سے ز م می ت

و  ج

ک
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ا ے ی ن بن
 سا  ی واہ ان ج —خ علق پ کے کسی ت ت مردوں سے آ ہ عز ن ی

ک ہیں! لی رف  ت و ش پ صاحبِ عز پس آ


پ کو ا آ ز ی ے سائ
پ کی کمر ک لت آ در و منز کی ق

پ  طورِ عورت آ ہے۔ ب
ں  ی ہ نِ منت ن و

وش کرنے—کی مرہ ان کو خ

الا د وب لن ادہ ب ی ں ز ی
 عت ایک کہ پ کی وق سان آ تِ ان  ی ث ی

ح ب

اتی۔  ی ج اپ ں ن ی

 ہ عداد سے ن د کرنے والے مردوں کی ت پسن


ر مام ت وں کے ت ن ی گز می
ن  ش ی و! اور ف گاری کا تراز ز ی

ت اور پرہ ی
، للہ ویٰ ق ہے ت

اتی ہے: اور وہ  ولی ج ں ت و می تراز

ادہ ی ں ز ی کہ
ینے سے  ئی د ش دکھا ش

نما اور پرک وش لیے خ محض مردوں کے 

صد  ات کا مق پ کی حی س—آ

دعووں کے برعک

یٰ ہے۔
ع و اعل ارف

ممکن ہے۔ مگر اس کے

ی  علق سے ہ مارے ت ھ ہ یٰ اور اس کے سات

عال ل صرف اللہ ت می
ک ت

ات کی  ماری ذ

ہ

ک ب ت ں ج ی ت
و سک ں ہ ی ہ مل ن

مک

ھی  ب

ک

ک  م اس وقت ت

ا ہے کہ ہ ا گی ھای ق پڑ سب
ہ  وں کو ی م عورت

ی ہ ن سے ہ پ چ ود، ب اوج ب

ے بس اور ک ب م اس وقت ت
ا کہ ہ ا گی ہ سکھای ں ی می

ہ
نی کی طرح  ا لا کی کہ ی ر ڈ کر دے۔ سن

ہ  ل ن
مکم

ں  می
ہ
ئی مرد آ کر  کہ کو

دگی کا ن ماری ز
ا کہ ہ ا گی ای ت ں ب ی

م ٹی کی طرح ہ و ی گ ب ن پ ی
ہ دلائے۔ سل ات ن ج ن

ں  می
ہ
ادہ آ کر  ہز  ئی ش

ک کہ کو ب ت یں ج
ہ ار  لاچ

ہ وسہ ن ں ب ی
م گ( آ کر ہ ارمن س چ ن

ادہ )پر ہز  وں کا ش ب
وا ئی خ ک کہ کو ب ت ا ج ں سکت ی

 ہ ی ن و ہ ک ہ از اس وقت ت غ صل آ
ا

پ سوار آ ہ ادر ش ہ ئی ب ی کو ہ ہ ا، اور ن کر سکت
ں  ی ہ مل ن

مک

ات کو  پ کی ذ ادہ آ ہز  ئی ش

ہ ہے: کو ت ی ق ی ق
دے۔ مگر اصل ح

سان نی ان ا محض ایک ف

ادہ  ہز  پ کا ش ہے! آ

درت صرف اور صرف اللہ کے پاس  ہ ق ہے۔ ی
ا  ات دلا سکت ج ن

کو 

ا۔ وہ و سکت
ں ہ ی ہ گز ن

ہر حا(  مسی

دہ ) ن
ات دہ ج ن
پ کا  کن وہ آ ا ہے—لی ج سکت ی

ھ ب


ا کر  ن م سفر ب

پ کا ہ ہے۔ اللہ اسے آ

ا! ن سکت ب
ں  ی ہ گز ن

ہر س  ں اترنے والی سان وں می ڑ
ھ پ ھی پ

پ کے  ا ہے—مگر وہ آ و سکت

و ہ ک ت ڈ ھن ٹ
کھوں کی  ن پ کی آ آ

ں ہے— قرب می ل اس کے  می
ک ت

ات کی  پ کی ذ ات اور آ ج ن

پ کی  ہیں۔ آ نِ منت  و
و اللہ کی مرہ ں ت سی پ کی سان آ

ں۔ قرب می داز و اطوار کے  ا ان ن ی
، حس ن ش ی ہ ف ں، ن ی

بت م قر
ادے کی  ہز  ی ش

ہ کس ں۔ ن ی
قرب م لوق کے  مخ


ہ کہ کسی  ن

کال کھرچ کر ن
وں سے  ن

ہ پنے ذ صورات کو ا اطل ت مام ب وں کہ ان ت
تی ہ پ سے التماس کر ں آ لیے می اس 

پ ے کہ آ یجی

کار کر د ش ت آ ق ی ق

ہ ح ا پر ی ی ن یے اور د
 ئ و ی ہ ڑ

ھ کھ وں کہ اٹ تی ہ کار پ کو پ ں آ (۔ می ے  یجی

ک

 Unlearn( ے  کی ن

ھی
پ



پ صرف اور صرف ایک ی مردوں کی! آ ہ ہ کی، اور ن
ہری حسن  ا ہ ظ کی، ن

ن  ش ی ہ ف یں—ن
ہ ں  ی ہ لام ن ے کی غ ھی ش ب


کسی 

ش کر مائ سم کی ن
ج


پنے  پ ا ے کہ آ یجی


ا د ت ا کو صاف ب ی ن وں کہ د

ی ہ ت پ سے کہ ں آ ہیں۔ می لام  دی اور اسی کی غ ن کی ب
اللہ 

ود لیے وج ی کرنے کے  الق و مالک رب کو راض پنے خ و ا پ ت لکہ آ ں؛ ب ی گئ
ں کی  ی ہ دا ن ی لیے پ ن کے  سکی ت

کے مردوں کی 

top
qn
a.c

om



Reclaim Your Heart • پنے دل کو واپس حاصل کرو ا

)Author: Yasmin Mogahed( ہد ا ن مج اسمی ہ: ی ف ہ )Translator: Huzaifa(179مصن ف ی م: حذ
مترج

ے ت بن
 دار  ادی‘ دلانے کے دعوی ز اد ’آ ہ ام ن پ کو ن کر آ

ھ  ادہ اوڑ ی کا لب
واہ ر خ ی ہر خ ا ظ و ب ہ وہ لوگ ج چ ان ن یں۔ چ

ہ ئی   ں آ می

ں!“ ی ہ ت ن ئی حاج ادی کی کو ز یسی آ
ے ا جھ
م

نی، مگر  ا ہرب پ کی م : ”آ ے  کہی

 یے اور  ئ مسکرا
کھ کر بس  ی ہیں، ان کی طرف د

دوز ے لطف ان
لک ک ب سم عام پ

ج


پ کا  ی آ ہ ہ یں۔ اور ن

ہ ی  ن ں ب ی ہ لیے ن ش کے  ئ
ما محض ن


پ  ے کہ آ یجی


ا د ت ں ب ی
 ہ ان

وتے ا ج ے، ی ان ش ے ج ھی کسی ب ب

ک

ت کو  ی ث ی

پ کی ح ے کہ آ یجی

اور کرا د ہ ب ا کو ی ی ن ہے۔ د

لیے  عمال کے  ست
ے اور ا ون ہ

ل عور و عق ہیں، ایک ش پ ایک روح  ا۔ آ ا سکت ا ج ں کی ی
 ہ ک محدود ن ی ت وڑ کی ایک ج

گوں  ان یے ٹ
ل ت کرنے کے  فروخ



ی کردار لاق لب اور اس اخ مت اسی روح، اسی ق ی
 عت و ق پ کی اصل وق ہیں۔ اور آ دی  ن ز ب کی معز

ہیں، اور اللہ 

پ ان کی ں؛ آ ی ں کرت ی ہ ا ن وج وں کی پ مان ی ہ پ ت ود ساخ ے خ
پ ان کے حسن ک ا، آ ذ ہے۔ لہٰ

وتی  ن ہ عی کے حسن سے مت

ات کی ن ئ و کا ہے ج
لیے  ات کے  یسی ذ

و کسی ا دگی ت ن کی اطاعت و ب
پ  ں۔ آ ی ھکات ں ج ی ہ گے سر ن ل کے آ ن کی عق ش ی ف



ا ے پ یس
اں اور ک اری کہ ی ت ااخ ی ب ق ی ق

ں کہ ایک عورت ح واب می ے ج
ہ اس سوال ک چ ان ن ہے! چ

یٰ 
ع و اعل ے سے ارف ہر ش

وں۔ تی ہ ا وا پ ا ہ ت ٹ کی طرف لو
فرمان  ی کے  در صحاب ل الق ی

ل ود کو رسول اللہ صلى الله عليه وسلم کے اسی ج ں خ سکتی ہے، می

ود سان خ مر ہے کہ ان ں مض اری اسی می ی ت ااخ ی ب ق ی ق
یت اور ح ی حر سچ

ا ہے کہ  وت
و ادراک ہ سرن ت کا از ق ی ق

ے اس ح جھ
م


اد کرا لے۔ ز لامی سے آ ارات کی غ ہ معی ت ود ساخ ر خ
گ ی مام د وں اور ت ف ی عر ت ت ڑ

مام من گھ ں، ت اؤ ق ے آ ٹ
ھو مام ج کو ت

ں می
ہ
کی ہے۔  ادی مل چ ز یروں سے آ ج ن


لامی کی ز اموش غ دہ و خ ی وش ں اس پ می

ہ
اطے،  ے ن

ونے ک ن ہ ی وات مسلمان خ


رورت ھی ض
ب

را  اروں کی ذ ن کے معی ش ی

 ا ف حسن ی
ع کردہ  رے کے وض لیے معاش لت طے کرنے کے  در و منز ی ق ن

 اپ

ات کی ی ذ ن پ
ی ا ہ ہ ں، اور ن ی

 ہ ت ن ئی حاج ے کی کو ن ن
ب ل  ق و ن ہ وب ں مردوں کی ہ می

ہ
لیے  انے کے  ر پ ی وق ت و ت ں۔ عز ی

 ہ ن

ماری ، ہ ت ماری عز
، ہ عت ماری وق

رورت ہے۔ ہ ار کی ض
ظ ت ادے کے ان ہز  ی ش ض

فر لیے کسی  ات کے  ج ن
ا  ل ی می

ک ت


ں ہے! ارگاہ می دوں کے رب کی ب ن و ب لکہ وہ ت ہے۔ ب
ں  ی ہ ں ن لام( می دے )غ ن ی ب

ل کس می
ک ت

ماری  ، اور ہ ات ج ن
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ے میری پرورش کی س ن ط ج ام ایک خ یب کے ن ذ ہ اس ت
A Letter to the Culture that Raised Me

انی ‘ )The Ugly Duckling( کی کہ ے بچ
 خ کے 

ط ب


دصورت  ے ’ب جھ

م

ے  م ن و ت ھی، ت ت


ی  ھال رہ ب وش سن ں ہ ب می ج

ہ ے ی جھ
م

وں  ے مدت م ن وں۔ ت ی ہ ں ہ ہ دراصل می چ خ کا ب

ط ب


دصورت  ی کہ وہ ب

ی رہ ھت
سمج

ی  ہ ں ی ک می برسوں ت

ائی۔ اور  سن

و ہ ت ں ن ی
ل! م ق ھدی ن ص اور ب اق محض ایک ن


وں مگر  ں ہ ی ہ ھ ن کچ

ی مرد( کے سوا  عن ار )ی پنے اصل معی ں ا ا کہ می سکھای

ں ھی، اور می ت

تی  ا ے کما پ یس

نے پ ت ں ا ہ می ی۔ ن
ھ ت

ی  ھا سکت ھ اٹ وج ھاری ب ا ب ن ت ہ ان ج ی اور ن

ھ ت

ی  ز دوڑ سکت ی طرح ت

مردوں کی 

لیے کوئی ود کے  ے وج یس
ھ ج اں مج ہ ھی ج ڑ چ

ں پروان  ا می ی ن ی د
ئی ایس و ئی ہ ا ن کی ب

ں مردوں  ھی۔ می ت

تی   لدی رو پڑ ہت ج ب

ھی۔ ت

ہ  گہ ن ج

ارا مہ ے ت ں ن وش رکھوں۔ می ی کہ بس کسی طرح اسے خ ن گئ ہ ب ا ی من ت
و میری واحد  ن سکی، ت ہ ب ں مرد ن ی

ب م اور ج

صورت وب نے صرف خ
ں  ۔ می کیے ن  یبِ ت رٹ ز

ھوٹے اسک ارے چ مہ ا اور ت ہرے پر مل لی  ک اپ چ وا می ا ہ ای ن ب

ھی ٹ
 ی ب

ہ مان  ں ی ھاور کر دی۔ می چ ن


ک  س ت ف

 تِ ن  ی عز ن
 سم اور اپ

ج


ا  ن گی، اپ

د ن ی ز ن
 اطر اپ ینے کی خ ئی د ش دکھا ش

اور پرک

ھا سکتی ا لب ن ا کو کت ق نے اس آ
پ ں ا ات پر ہے کہ می عت کا دارومدار صرف اسی ب کر لوں، میری وق

ھی  ب

ھ  ں کچ ھی کہ می ت



ر ذ کی ن
‘ کے سرورق  ٹن ولی دگی ’کاسموپ ن ی ز ن

 ے اپ ں ن وں می وں۔ اور ی ی ہ ن سکت ی دلکش ب ن لیے کت وں اور اس کے 
ہ

چ سکو۔ ی
 ب


ں  ار می از م اسے ب ت

اکہ  ا ت ی کر د
ارے حوالے  مہ سم ت

ج


ا  ن کر دی اور اپ



محض

لیے  ارے  مہ ں ت وں۔ می

اد ہ ز ں آ ئی کہ می ھا ی پڑ ٹ پ
ہ  ے ی جھ
م

ے  م ن ھی، مگر ت ت


لام  ی اور غ ڈ بس لون

ے  ں ایک ب می

ا کہ ے سکھای جھ
م

ے  م ن ی ہے۔ ت اب و اصل کامی ی ت ہ ا کہ ی ن دلای ی ق ے ی جھ

م

ھا کر  م نے حلف اٹ کن ت ھی، لی ت


ے  ی ش ش مائ ایک ن

ھ ے مج م ن ا ہے۔ ت ن ر آ
ظ صورت ن وب لیے خ

 ا اور ان کے  ھان
ا، مردوں کو رج ن ن ش ب ئ

ما صد صرف ن دگی کا کل مق ن میری ز

ت ی ب ر یسی ت
ے میری ا م ن ا ہے۔ اور ت ا گی دا کی ی لیے پ یر کے  ہ ش اری کاروں کی ت مہ و ت م ت

س ج

را  ا کہ می م کروای ی

سل ت

ہ  سے ی

ا ہے کہ ات ت ے ب جھ
م

ھا! اسلام  ولا ت ھوٹ ب

م نے سراسر ج ی۔ مگر ت ی رہ ھت
سمج

ہ  چ خ کا ب
ط ب


دصورت  ود کو ایک ب ں خ کی کہ می

ے جھ
م

وں—اور  لف ہ ت مخ


ں  وں! می س )Swan( ہ ہن کوہ راج  صورت اور پرش وب لکہ ایک خ ں ب ی ہ ن

خ 
ط ب


دصورت  ں ب می
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ع، ں ارف ی سم، میری روح، اس سے کہ
ج


را  ا ہے۔ اور می اض ق طرت کا ت ی ف ہ ی

کہ  ون ھا، کی ت
ے  ہی ا ا چ ون

لف ہ ت مخ

ی  ایسا ہ

دا کی گئی ہے! ی لیے پ صد کے  ر مق م ت ی
 عظ

ں  ی ہ اور کہ ز اکی ں پ ی

 کہ

ا اور دا کی ی م کو ایک مرد اور ایک عورت سے پ ت
ے  م ن

ا ہے: ”اے لوگو! ہ فرمات
اد  ں ارش م می ی

حک

نِ   قرآ
یٰ 
عال اللہ ت

ں سب م می ت
یک  د ز ے ن

ہ اللہ ک ب لاش ان سکو۔ ب چ ہ م ایک دوسرے کو پ ت
اکہ  ا ت ی نٹ د ا ں ب ی

لوں م ی ب وموں اور ق ں ق ی مہ ت


بر ہے۔“ اخ نے والا، ب ن ا ھ ج کچ
اً اللہ سب  ن ی ق ی

گار ہے۔  ز ی
ادہ پرہ ی ں سب سے ز م می ت

و  ت وہ ہے ج اعز ادہ ب ی ے ز
س

)13 : جرات
لح

)سورۃ ا

ں۔ ایک عورت کی ی ہ ن
اج  محت
علق کی  ت مردوں سے میرے کسی ت ہ عز ر ی

وں، مگ محترم ہ
ز و  ں معز ی

پس م

ں ی ہ ن ن عی مار سے مت د کرنے والے مردوں کے ش پسن
ے  جھ
م

ا  ش ی مائ ی مت میری کمر کی پ ی

 دروق ت سے میری ق ی ث ی
ح

ت اور ی
، للہ ویٰ ق ہے: ت

اتی  ولی ج ار پر ت د معی لن ادہ ب ی ں ز ی
 عت ایک کہ ے طور پر میری وق

سان ک وتی۔ ایک ان ہ

لیے دلکش محض مردوں کے 

صد  دگی کا مق ن ں—میری ز ی

 ھی کہ ب

ھ  واہ کچ ن کے رسالے خ ش ی ار! اور ف ی کا معی از اکب پ

دس ہے۔ ع و مق ادہ ارف ی ں ز ی کہ
نے سے  ر آ

ظ ن

ا کو ی ن ں، اور د اؤ ھپ
نت و حسن کو چ ی ی ز ن پ

ھانپ کر رکھوں، ا ود کو ڈ ں خ ا ہے کہ می ت ی م د
ے حک جھ
م

یٰ 
عال ہ، اللہ ت چ ان ن چ

ی پنے رب کو راض و ا ں ت لکہ می ی؛ ب ن ں ب ی ہ ن
لیے  وش کرنے کے  یعے مردوں کو خ ر م کے ذ

س ج

پنے  ں ا ا دوں کہ می ت ہ ب ی

ا ہے کہ وہ اس فرمات
د  لن ر اور حرمت کو اس طرح ب ی وق کی ت

سم 
ج


یٰ عورت کے 

عال وں۔ اللہ ت ی ہ ت ی لیے ج کرنے کے 

ع ی الواق و ف و ج اں ہ منے عی حسن صرف اسی کے سا
ہ  اکہ ی ہے، ت

ا  ت ی م د
ے کا حک کھن


ں ر کے احترام اور اسے پردے می

ے جھ
م

و  لیے وہ لوگ ج دھوں۔ اس  ن ں ب ی

دھن م ن ہ ب ز اکی ے پ
کاح ک ں ن س سے می

عنی صرف وہ مرد ج دار ہے—ی اس کا حق

پ کی ایسی ے آ جھ
م

ہ، مگر  ی کر نی ہے: ”ش کہ

ات  ی ب
ے بس ایک ہ جھ

م

ہیں، ان سے  ی  تمن


م

ادی‘ دلانے کے  ز اد ’آ ہ ام ن ن

ں!“ ی ہ رورت ن گز ض
ہر ادی کی  ز آ

ے اور  کھن

ی

سم عام لوگوں کے د

ج


را  ی می ہ ہ ں۔ اور ن اؤ کر رہ ج

ن  ش ب مائ وں کہ سرِ عام ن
ں ہ ی ہ لیے ن اں اس  ہ ں ی می

ے وڑ گوں کے ایک ج ان یے ٹ
ل ے کے   یچن


ب

ے  وت ا ج س، ی ی پ و ان ش ے ج ھی کسی ب ب


ک

ے  جھ
م

ے ہے۔  ے کی کوئی ش لین

 لطف 

وں۔ دی ہ ن کی ب
وں، اور اللہ  ود ہ کر وج ل و ف وں، ایک صاحبِ عق

ں ایک روح ہ ا۔ می ا سکت ا ج ں کی ی
 ہ ک محدود ن ت

ا ہے۔ اس وت
ی کردار کے حسن سے ہ لاق ، اور میرے اخ لب ن میری روح، میرے ق عی مت کا ت ی

 در و ق میری ق
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گے سر ن پرستی کے آ ش ی اری ف مہ ی ت ہ ہ گی، اور ن
ں کروں  ی ہ ا ن وج وں کی پ ت ہ ب ت ود ساخ ے خ

ارے حسن ک مہ ں ت ، می لیے

د و برتر ہے! لن ے ب
ے س ہر ش و  لیے ہے ج اک پروردگار کے  و اس پ دگی و اطاعت ت ن گی۔ میری ب

م کروں  م خ ی
سل ت



سان وں۔ ایک ان تی ہ ار کر ہ
مان کا اظ پنے ای ے ا ائ ج حسن کے ب

پنے  ں ا یعے می ر اب کے ذ پنے پردے اور حج ا

ال دوخ ہری خ ا ہ کہ میرے ظ ہے، ن
وتی  علق سے طے ہ ھ میرے ت یٰ کے سات

عال لت اللہ ت در و منز پر میری ق
کے طور 

و و، ت ے ہ  کھت

ی

م میری طرف د ب ت ہیں۔ اور ج وی  ان لق اور ث

ع ر مت ی و غ وں ج ی ہ ت ی ھانپ د وں کو ڈ ز ی ں ان چ ی
سے۔ م

الق پنے خ ی ا عن
وں: ی ں ہ ت می ق ی ق

ں ح و می و ج ے ہ  کھت

ی

ی د ے صرف وہ جھ

م

م  ا۔ ت ت ں آ ی

 ہ ر ن
ظ سم ن
ج


دہ  ش ش ئ

ما ئی ن ں کو ی مہ ت


ات ج ن
وں سے  دھن ن ے ب

لامی ک ہری غ اموش مگر گ ے ایک خ جھ
م

 ، ون ات م خ

مسل

طورِ  ، ب ے  کھی


ی

دی! د ن ز ب کی ایک عاج

و مالک 

و صرف اور ں ت وں۔ می ں ہ ی ہ دہ ن واب منے ج لاموں کے سا دوں اور غ ن ے ب
ن پر اللہ ک می ں اس ز کی ہے۔ می مل چ

وں! دہ ہ واب منے ج ( کے سا ن لمی
اہ )رب العا ادش ی ب ق

 ی صرف ان سب کے حق
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ر
ظ طۂ ن ق ی ن ات ی ز ج ون کا ت ات ر ایک خ ماز پ تِ ن امام

A Woman’s Reflection on Leading Prayer

، ھائی۔ اس روز ماز پڑ معہ کی ن ں ج ن کی امامت می ی وات ار خ لی ب
ہ ں پ خ می ی


ار ے ت ن
ہ ودود  من 18 مارچ 2005ء کو آ

ہ ا۔ مگر سوال ی ھای دم اٹ ا ق ہت بڑ انب ایک ب ے کی ج ن ن
ب سا  ی ے اور ان ج ار کرن ی ت ہت اخ اب کی مش

ے مردوں  ن ن ی وات خ

ال ی را خ ھی؟ می ت

ں عطا کی  می

ہ
ے  یٰ ن

عال و اللہ ت ں ج چ سکی ن
 ہ پ


یب  قر ھ  کچ

ات کے  ج ن
یت اور  م اس حر

ا ہ ہے کہ کی

ں! ی ہ گز ن
ہر ہے: 

مت کا ی
 دروق ی ہے کہ اس کی ق ش خ

 ب

ت  ہ عز نے عورت کو ی

یٰ 
عال ہیں کہ اللہ ت یتے  فراموش کر د ت  ق ی ق

ہ ح م اکثر ی
ہ

م( نز ی
م ی ت )ویسٹرن ف ی ئ سا ی ن ب مغرب کن ج ی

علق سے۔ ل ہ کہ مرد کے ت ہے—ن
ا  علق سے کی اک کے ت تِ پ ا ی ذ ن پ

ن ا عی ت

ی ، مغرب اً ت ج ی
 ت ا۔ ن ت

ں رہ ی ہ ی ن ی ہ اق ار ب ئی دوسرا معی ے مرد کے کو و سوائ تی ہے، ت ی ا د ود کو مٹ ے وج
دا ک امے سے خ رن

ظ من

وں کرتے لاش کرے۔ اور ی ں ت ابل می ق ے ت
لت مرد ک در و منز ی ق ن

 اتی ہے کہ وہ اپ و ج ور ہ ب مج

نسٹ عورت اس پر 

م ی ف


ہ ہے، مان ی
 ی اصل پ تی ہے کہ مرد ہ م کر لی ی

سل ت


ہ  تی ہے۔ وہ ی گلے لگا لی ے کو  اسد مفروض ادی طور پر ف ی ن ے وہ ایک ب وئ

ہ

ائے۔ ن ج ہ ب د ن ن ن کی ما
و مرد  ہ وب ک کہ وہ ہ ب ت ی ج ت

ن سک ں ب ی ہ سان ن مل ان
مک

ک  لیے عورت اس وقت ت

 اور اس 

ھی ب

و وہ  ا، ت ں گی وج می ب مرد ف ھی۔ ج ت


ی  ت
اہ ا چ وان کٹ

ال  ے ب ھوٹ
ھی چ ب

و وہ  وائے، ت ے ترش ھوٹ چ

ال  ے ب ب مرد ن ج

ھی کہ اس ت

ہ  ل ن
ئی دلی ش کی اس کے سوا کو

واہ ے اس کی خ  چھ
ی

پ

وں کے  ز ی ی۔ ان چ

ھ ت

ی  ت
اہ ا چ ون
تی ہ ھر ں ب وج می ف

وں کو ان کے ے مرد اور عورت دون ن
یٰ 
عال ھ سکی کہ اللہ ت ج

سم

ہ  ہ ن ی۔ وہ ی

ھ ت

ز  ی ہ چ اس ی ے پ

ار“ )مرد( ک اد ”معی ہ ام ن ن

ں۔ اور 18 مارچ الی می ق ت اور ن ی ن کسا ا ی ے ج ب
ہ کہ ان کی  ہے—ن

ا  ش خ
ار ب ں وق ات می صوصی از و خ ی طری امت ہ ف داگان ج

ہرا دی! لطی د اش غ ی ف ہ و ی ہ و ب
ھی ہ ب

ے  ن ن ی وات مسلم خ


کو، 

ں ی ی کروائ ماز کی امامت مرد ہ ہے کہ ن
ہا  لا آ ر ماع چ ات پر اج ئے امت کا اس ب

مام علما ودہ سو سال سے ت چ

ار ب نی اعت ے والا روحا ماز کی امامت کران ہے؟ ن
وں  ت کی حامل کی می

ہ
ی ا ن ات ات ہ ب ، ی ون ات م خ

مسل

تِ   ی ث ی
ح ب

گے۔ 

ا کہ اسے مرد ات و ج
ں ہ ی ہ ل ن ض لیے اف عمل صرف اس 

ئی  ا۔ کو کھت
ں ر ی ہ لت ن ی ض

 ا ف ئی برتری ی وں پر کو ی د ت ے مق
س
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ڑے
گے کھ ا آ ادت ی ی ہر ق ا

ظ ہ ب ا کہ ی ات ن ج ب
ں  ی ہ عمل ن

ر  ئی برت لیے کو محض اس 

ا  کران
ہے۔ اور امامت 

ہا  ام دے ر ج ان

دی لن نی ب
دس اور روحا ق ادہ ت ی ئی ز ں کو یک اس می د ز ے ن

ا اللہ ک ا ی وت
صب ہ من

وں کا  ہ عورت ام ہے۔ اگر ی ے کا ن ن
و ہ

ات کی ن ئ و کا —ج ہراءؓ  لز
طمۃ ا
ا دہ ف ا سی ، ی ہؓ ج

ی د رت خ ، حض ہؓ ش ئ
رت عا نے حض

و رسول اللہ صلى الله عليه وسلم  تی، ت و ی ہ کھی گئ

ر

ں ی ہ ن ں ج ھی ت
ن  ی وات دس خ ہ وہ مق ا؟ ی فرمای ہ  وں ن کی

ہیں—کو امامت کا حکم  اں  ی ست
م ہ ی
ظ
ع

ں سب سے  ن می ی وات مام خ ت

، کن اب فرمائی۔ لی ں  ی ہ ماز کی امامت ن ھی مردوں کی ن
کب

ے  وں ن ہ ھی—مگر ان ت


ی  ارت دی گئ کی بش

نت 
ں ج ی می ا ہ ی ن د

و ہ ت ہیں: ”ی ی  ت ں سوچ ہیں اور دل می ی  ھت
ک ی

ے د ماز کی امامت کرات کسی مرد کو ن

م 
ار، ہ لی ب ہ ں پ خ می

ی

ار کی ت
ودہ سو سال  چ

ے امامت کروانے والے کو کوئی ن
یٰ 
عال ہ ہے کہ اللہ ت ت ی ق ی ق

کہ ح ب ہیں ج ی  ت ہ اس وقت سوچ م ی
صافی ہے!“ ہ اان ن

ھ دی سے کچ ت ے مق
ھنے وال ماز پڑ ے ن  چھ

ی

پ

پنے  ہ ا ں امام کا درج ارگاہ می ا۔ اللہ کی ب ں کی ی ہ ن

از عطا  ی نی امت صوصی روحا خ

ں ہے۔ ی ہ ر ن د ت لن ی ب
ھ ب


ے ماں کو ایک یٰ ن
عال ا سکتی ہے۔ اور اللہ ت رف پ ے کا ش ن بن

 ی ماں  ، صرف ایک عورت ہ ے  ھی
ک

ی

دوسری طرف د

ں نت ماؤ
م دی کہ ”ج ی

عل ت

ں  می
ہ
ے  ا ہے۔ رسول اللہ صلى الله عليه وسلم ن ش خ

از ب ی لت و امت ی ض
 ال ف ے مث ب

ر معمولی اور  ی غ

ں ی ہ ی ن صاف اان ات ن ہ ب ا ی ھر کی
و پ ا۔ ت ن سکت ب

ں  ی ہ ھی ماں ن ب

ک

ھی کر لے، وہ  ب


ھ  واہ کچ لے ہے۔“ مگر مرد خ ت دموں  کے ق

دار کون ادہ حق ی نِ سلوک کا سب سے ز
ا: ”میرے حس ا گی افت کی ی ے در

ب رسول اللہ صلى الله عليه وسلم س ے گی؟ ج لائ کہ

ا و کی ۔“ ت اپ ارا ب مہ ا: ”ت فرمای ا کر  ار ج ھی ب ت

و اری ماں“، اور چ مہ ا: ”ت فرمای اد  ہ ارش ب ن مرت ی

 ے ت پ صلى الله عليه وسلم ن و آ ہے؟“ ت

د لن ی ماں کا وہ ب
ھ کب

ے ملا دے، وہ  لاب سمان کے ق ن و آ می واہ ز ے گا؟ مرد خ ائ ا ج عصب )Sexist( کہ ت

ی  ف اسے صن

ا ہے! ش خ
و اللہ نے اسے ب ا ج کر سکت

ں  ی ہ ام حاصل ن مق

و فرد ہے، ت نی اور من سوا اً ن الصت و خ ہے ج
ا  ت واز ے ن

ت س یسی صف
ں کسی ا می

ہ
یٰ 
عال ب اللہ ت ود، ج اوج مگر اس کے ب

و ا ت کرن
در  ے کی ق  حف ت


ی  ہ ہیں کہ اس الٰ تی  و ہمک ہ در من ں اس ق ے می لاش کرن مت ت ی

 ی ق ن ں اپ ابل می ق م مردوں کے ت
ہ

ی از ی ہر امت ت کا  ی سوان ہ ن چ ان ن ہے؛ چ
ا  م کر لی ی

سل ت


ار  ی کو معی ھی مرد ہ ب


ے  م ن

ں۔ ہ ی ت ی ں د ی ہ ک ن ہ ت وج پر ت
ار، اس  درکن

ی و پست
ا ایک  ن ن ہے اور ماں ب

اتی  ن ج ت ایک گالی ب ہے۔ حساسی
ا  ہرت ھ ٹ

نیٰ 
ر اور اد کم ت

ود  ہاں از خ مارے 
وصف ہ

ے ا( اور ب ا گی ی قرار د ہ وصف  ے مردان
دی )جس پسن

ل  ک عق ش ک و خ لچ
ے  و ب ں ج مکش می ش


ک

ا ہے۔ اس  ات ھا ج ج

سم

لت  ذ

م کر ی
سل ت


کمِ مطلق 

ی کو حا ل ہ ک عق ش ہاں خ وئی، و
ا ہ پ ین بر ا( کے ماب ا گی ت مان صف

ہ  ن ا ن ے ز
ار )جس ث ی و ای لسوز

غرض د
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ل ض ی اف ا ہے وہ کرت
و وہ  اس ہے اور ج و مرد کے پ ز ج ی ر وہ چ

ہ ا کہ  ول کر لی ب ہ ق ہ مفروض ے ی م ن
ی ہ وں ہ ا۔ ج ا گی لی

ھی ب

ں  می
ہ
اس ہے،  ھ مردوں کے پ کچ

و  ی: ج و گئ روع ہ دھی دوڑ ش طراری اور ان ی اض
ں وہ ے می   یج

 ت و اس کے ن ہے، ت

ھی ب

م 
لیے ہ ل ہے، اس  ض ف

ی ا ہ ہیں کہ ی ی  ت ھ لی ج
سم

ہ  م ی
و ہ ہیں، ت ھتے  ماز پڑ ں ن وں می گر مرد اگلی صف

! ا ے ہی ا ی چ
وہ

ہیں ی  ت فرض کر لی م 
و ہ ہیں، ت ے  ماز کی امامت کروات گر مرد ن

ہیں۔ ا ی  ت
اہ ا چ ھن پڑ

ماز  و کر ن
ے ہ ڑ

ں کھ ی صف می لی ہ ہ پ

ے م ن
وئے ہ ے ہ چلت

ستے پر  ۔ اس را ے ہی ا نی چ ھی امامت کرا
ب

ں  می
ہ
ا  ذ ہے، لہٰ

ا  وت
یب ہ قر ادہ  ی دا کے ز کہ امام خ

بے ت د مر لن ں ب ی
ی م ہ ارگاہِ الٰ ا، دراصل ب ن ا لی صب پ ن

ئی م ئی کا کو وا ش ی اوی امامت و پ ی ن ا کہ د کر لی
ول  ب صور ق و ت ہ لغ ں ی ی کہ

کی علامت ہے۔

ود ار خ امال کرے۔ اس کا اصل معی ار کو پ پنے وق ں کہ وہ اس طرح ا ی ہ ن
رورت  گز ض

ہر ون کو  ات مسلمان خ
ایک 

ں۔ ی ہ ت ن ارے کی حاج ے سہ
دا ہے؛ اسے مرد ک ود خ ے والا خ  ن ش

بخ

رف  عت و ش ہے۔ اس کو وق

ات  یٰ کی ذ
عال اللہ ت

ے کو رک کر اس امکان پر مح
ل

ھی ایک  ب


ک

ے  وں ن م عورت

ں، ہ نی دوڑ می و ن د کی اس ج لی ق ہ ہے کہ مردوں کی ت و ی سچ ت

لکہ  ب

عض و! ب تر ہ ہ ادہ ب ی ں ز ی کہ
ں  مارے حق می د وہ ہ ای ہے ش

ود  ے سے موج  پہل اس  مارے پ
ھ ہ و کچ ا کہ ج ں کی ی ہ ک ن ور ت غ

د اور لن ادہ ب ی ں ز ی
 ت کہ ق ی ق

و درح ا ج ی وا د ھ گن کچ
اطر وہ سب  ے کی خ کھن


سا د ی م نے صرف مردوں ج

و ہ ں ت وں می صورت

لیے ی کمانے کے  کہ وہ روز ون یں کی
ہ ر  لیے برت ا کہ مرد اس  ھای ہ پڑ ں ی می

ہ
ے  رے ن ل، معاش ب ق

اس سال  چ ھا۔ پ ع ت ارف

ا کہ ا گی م سے کہ
ود، ہ اوج ں۔ مگر اس کے ب ھی ت

ں  ی م مائ
ہیں۔ ہ ے  ں کام کرت وں می ی کٹر ی وں اور ف ان ھوڑ کر کارخ

گھر چ

ادی‘ ہے! ز نی آ سوا ی دراصل ’ن
ا ہ کرن
ت  ق مش

ا کر  ن پر ج ی ھوڑ کر کسی مش
سل کی پرورش کو چ ی ن ئ سان اور ن ایک ان

ادہ ی ی سے ز سان ساز ے اور ان کھن

ں ر ی ٹ ن ادی ای ی ن رے کی ب ا معاش ن وڑ ے ج پرز

ں  ے می ان ا کہ کارخ ہ مان لی ے ی م ن
ہ

ع وق ہ ت م سے ی
عد، ہ ں کام کے ب ر می ات وں اور دف ان ھر کارخ پ

ھا!  ا ت کرت
ا  ہ کام مرد کی لیے کہ ی ل ہے—صرف اس  ض ف

ا

الی ب ماں، ایک مث عی
ے  ں—ایک ب ی ائ ن ج لوق ب مخ


 )Superhuman( طرت لف

وق ا ئی ماف م کو
ی کہ ہ دھ لی گئ ان ب

ھی ب

ئر  ی ر ہ کی ہ وران ش ی دار پ ان ھ ایک ش ت

ھ سا —اور اس کے سات ون ات لو خ ی گھر
د  ہ من ق ل سلی ث

ے م وی، ایک ب بی

ں، مگر ی ہ احت ن ب ئی ق ں کو ے می ن
مت کر ا ملاز ے ی ن

ار کر ی ت ہ اخ ش ی ئی پ
ود عورت کے کو تِ خ ا ذ ہ ب گرچ

ں! اور ا ھالی ب سن

م
ا۔ ہ و گی لد ہ ہت ج ں ب می

ہ
ا، اس کا احساس  ی ان کر د قرب ھ  کچ

ا  ے کی م ن
ں ہ ے می   یج
 ت د کے ن لی ق دھی ت کی اس ان

مردوں 

و ی ادراک ہ لد ہ ں ج می
ہ
ں، اور  ی لی گئ ی چ ت ن ی ب ب ن لیے اج مارے 

یں ہ ی اولاد ی ہ ن ماری اپ کھا کہ ہ ی ے بسی سے د نے ب

ا ہے۔ ی وا د از گن م اعز ی
 عظ

ا  ن ے کت
ھوں س ہات پنے  ے ا م ن

ا کہ ہ گی
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اطر گھروں وں کی پرورش کی خ چ ب
پنے  ن ا ی وات اب کا حق ملا ہے—مغرب کی خ خ ت ن

ں ا ی ہ ب ان ا کر—ج اور اب ج

وں کی چ دہ ب ی ائ وز ، ن ق ے مطاب
مار ک راعت )USDA( کے اعداد و ش محکمہ ز


کی  ی ہیں۔ امر ی  ح دے رہ ی

 ج


ر ے کو ت ہن ں ر می

ی مت کر رہ م( ملاز ئ
ا ل ٹ ف
ی ) ت ں کل وق ی صد مائ ی وں کی صرف 18 ف چ ادہ ب ی ا اس سے ز ں، اور دو ی ی صد مائ ی صرف 31 ف

ق ‘ کے ایک سروے کے مطاب ین گز می
گ  ن ٹ رن ی ں ’پ ی، سن 2000ء می

ھ ب

ں سے  ں می گار ماؤ برسرِ روز

ہیں۔ اور ان 

محض

یں گی، مگر وہ  ح د ی

 ج


ر وں کی پرورش کو ت چ ب

پنے  گھر پر رہ کر ا
ے  ائ ج مت کے ب ھا کہ وہ ملاز ت

ا  ن ں کا کہ صد ماؤ ی ف
 93

وں ف د مغرب کے صن ی د و ج ہیں ج ار‘  اں اور ب ی ور ب مج

ہ وہ ’مالی  ہیں۔ ی ور  ب مج


ے پر  حت کام کرن ت

وں‘ کے  ی ور ب مج

’مالی 

صاص کے ت طری اخ وع اور ف ن ی ت ف صن
کہ اسلام نے  ب ہیں، ج نے عورت پر لادے 

ے    لسف
 ت کے ف ی ن کسا بری ی کی ج

از اور حق کا کی عورت کو اس اعز
کا ہے۔ مغرب  ن ھی

ار پ ھ ات وج ی ب
ہ سارا مال دھوں سے ی ے کن

یعے عورت ک ر ذ

مسلم

ی  ے ہ  پہل ودہ سو سال  ے چ و اسلام ن ا ج ا پڑ رن گز

ات سے  جرب ت
خ 
ل ت

اً ایک صدی کے  ب ی قر ں ت ے می ادراک کرن

ھا! ا ت ی رف کے طور پر عطا کر د مسلمہ ش
عورت کو ایک 

ں ں صرف اسی صورت می عد می ے ب
ے حاصل ہے، اس ک جھ

م

لت  ی ض
 رف و ف و ش ت سے ج ی ث ی

ے کی ح ون عورت ہ

ھی ب

ا  ن ن ت وہ ب ق ی

 ں درحق و—می ے ت چھی

و سچ پ

وں—اور  ں ہ ی ہ ں ن و می ش کروں ج ے کی کوش ن بن

 ں وہ  ب می ں گی ج ود کو گراؤ خ

ک ب ت ں ج ی ت
ا سک ں پ ی ہ ل ن کی منز

ادی  ز ی آ ق ی
 ھی حق ب

ک

ک  م اس وقت ت

، ہ ن ی وات طورِ خ ی ایک مرد! ب عن ی: ی ت
اہ ں چ ی ہ ن

طری حسن صوص ف مخ

پنے  یٰ کے عطا کردہ ا

عال ں، اور اللہ ت کی ن ی
ھ پ

ار  ہ ات ے ن

پنے سر س ھوت ا ب
الی کا  ق م مردوں کی ن

کہ ہ

ت کے ق ف ش
حمت و 

ا ر ک عدل اور سراپ ے لچ ک و ب ش ے خ جھ
م

یں۔ اگر  ہ کر در ن ے ق

فرادی کمالات کی دل س اور ان

ئی و وا ش ی اوی پ ی ن ے د جھ
م

وں گی۔ اور اگر  ن حمت کو چ

ت و ر ق ف ش
ک  ھج

ج


لا ں ب و می و، ت ا ہ کرن

اب  خ ت ن
ان کسی ایک کا ا درمی

ب خ ت
 من

ی  نت کو ہ

ہل ج گِ د ان ب ں ب و می و—ت
ا ہ کرن
صلہ  ی ان ف نت کے درمی

ی ج ئی گئ ھا چ
ب

لے  ت دموں  پنے ق ادت اور ا ی ق

کروں گی!
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اب ق ی کا ن ت سخ


ہری  ا گی اور ظ مردان
Manhood and The Facade of Being Hard

واز ہ اس کی آ چ ان ن ہے، چ
م  ی
عل ت

یرِ  نِ ملک ز یرو ی وہ ب

از سے ہ غ مِ گرما کے آ
ا۔ موس ی ون آ ن کا ف ہ ے میری ب  ت ہف

ے   چھل
پ


ں نے اس کے عد، می افت کرنے کے ب ی یت در ر ی ی۔ اس کی خ
ہ رہ ا ن ہ ت ئی ان

ی کی کو وش طری طور پر میری خ سن کر ف

ھا کہ ان ت ن طمی
ے دلی ا جھ

م

لیے  ھی، اس  ت


ی  ں رہ رہ مسلم ملک می


کہ وہ ایک  ون ھا۔ چ چ

و ں پ ارے می مسکن کے ب
ئے  ن

ئی وہ میرے ا نے سن
ان اس  و داست عد ج ے ب

ہ ہے کہ اس ک ی وج ہ وگا۔ ی ی ہ ت سے ہ ی ر و عاف ی ھ خ کچ
ہاں سب  و

کی گلی سے لڑ
ئی  اں کو ہ ا ج روع کی ا ش کرن

ان  ی ی کا احوال ب بست
ے ایک ایسی  ھی۔ اس ن ت


د صدمہ  ی د لیے ایک ش



دم رکھ سکتی ہے۔ ہر ق ا گھر سے ب
پنے  ی ا

کل ہ مش
ب


ر  ی غ بنے ب ہ  ن ا ش قروں کا ن ف

ا  ب ی از ے ن
اش مردوں ک رنے والے اوب گز



ور اور لکہ ایک عام دست ی، ب ں رہ ی ہ ات ن ادر ب اذ و ن ئی ش
ا اب کو کسن

یں  واز وں پر آ کی لڑ
ی  لت ا کہ راہ چ ای ت ے ب ن

اس 

ھی ت

ی  ں سفر کر رہ کسی می ی ٹ


کی  لڑ
ا۔ وہ  ای عہ سن ا واق سچ

لی کا  ی مسلم سہ

ی ایک  ن ے اپ ھر اس ن کا ہے۔ پ معمول بن چ



ہ ں کرای وں می سی
ک ی ٹ

ں  ی ممالک می ں سے کئ ا۔ ان می ش کی ی ہ پ ور کو کرای ی رائ ے ڈ و اس ن ی ت چ ن

 ہ پ

ل پر  ی منز ن

 ب اپ اور ج

لیے لتی ہے، اس 
نی چ ں اکثر من ما ے می ہ طے کرن کہ کرای ون ا، اور چ وت

ں ہ ی ہ ام ن ظ ت ن سخ
ٹر کا کوئی  پنے والے می ا ن

ا اور کڑ لی ے پ
دھوں س کی کو کن


لڑ
ور نے اس  ی رائ ھی کہ ڈ ی بڑ ن ت

کرار ا ہ ت ت ہ رف ت ا۔ رف ں آ گی ی
ش م ے پر طی ور کرائ ی رائ ڈ

ں واب می ا۔ اس کے ج ی ہ د سست کہ
ت  سخ
ور کو  ی رائ ں آ کر ڈ صے می ھی غ

ب

ے  کی ن لڑ

نے لگا۔ اس پر  ھوڑ
ج ھن
ج



ا! ی ڑ د ج
وت سے مکا  وری ق ہ پر پ ے من

کی ک لڑ
وان  وج ور نے اس ن ی رائ ڈ

ا وہ ای ت و ب ے ج ن
ن  ہ عد میری ب کن اس کے ب و گئی۔ لی طرب ہ ھی اور مض ٹ


پ ا د تڑ ی د ں ش کر می

ک سن  اں ت ہ ی

ھا، ہا ت کھ ر ی ا د ماش ہ سارا ت ا ی ڑ
ی مردوں کا ایک گروہ کھ یب ہ قر ھا۔  ینے والا ت ہلا د فرسا اور دل د ادہ روح  ی سب سے ز

ں! وہ ی ہ وں گے؟ ن ے ہ لپک لیے  کی کی مدد کے  لڑ
لوم 
ہر ہے کہ وہ اس مظ ا ۔ ظ گئے چ  ن

 ہ پ


وعہ پر  ے وق ائ اور وہ دوڑ کر ج

ے رہے!  کھت

ی

ا د ماش ے ت ڑ

ے حسوں کی طرح بس کھ ب

گ
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ف پر عری ہر اس ت گی کی  ود کو مردان ے خ ں ن ک می ان ئی۔ اچ
وب گ ں ڈ ہری سوچ می ں گ انی کے اسی موڑ پر آ کر می کہ

ئی مرد—ایک ی کہ کو و گئ ور ہ ب مج

چنے پر  ں سو ھی۔ می ت


ئی   ی آ کھت


ن ر ی ق ک ی ں اب ت پر می

س  ا ج ای ے پ وئ ے ہ ھات سوال اٹ

ن کر ئی ب ا ماش حس ت
ے  محض ب


ے  یس
کھ کر ک ی ا د وت

ر ہ ی وق ے ت ا اور ب ت ٹ وں سرِ عام پ ی عورت کو ی
عداد مرد—کس لکہ لات ں، ب ی ہ ن

ج ا کہ آ ی ور کر د ب مج

چنے پر  ہ سو ے ی جھ

م

ے  حے ن ن
 ا؟ اس سا ہلات ں  ی

 ہ ک ن ی ت
گل لیے ان انے کے  چ ا ہے اور اسے ب ا رہ سکت ڑ

کھ

کا ہے و چ خ ہ
س
م

در  وم اس ق ہ مف

گی کا  ا مردان وتی ہے۔ کی ارات سے ہ ان کن معی چ
ہ ے کی پ ون ں مرد ہ رے می کے معاش

ے ن بن
 ھال  لوموں کی ڈ

، مظ ے  پہن
 رہ  د براق ز ی ا سف ا ہے؟ کی ن کر رہ گی ش ب

واہ نی خ وا وت اور حی ہ ے لگام ش ب
محض 


کہ وہ 

ہ ڈ ن اد غ ہ ام ن ے ن
ے وال کسن

یں  واز وں پر آ کی لڑ
ے اور  وارہ گردی کرن کوں پر آ ور سڑ

ص سوار‘ کا ت ہ د ش یرت من ے ’غ
وال

ور کر ب مج

چنے پر  ہ سو ے ی جھ

م

ے  ات ن کر، اس ب

ھ  ے بڑ
کا ہے؟ اور سب س و چ یل ہ د ب ں ت ے روپ می

وں ک وان وج ت ن صف

گی تِ مسلمان مردان  ی ث ی
ح ب

ھی کہ  ت

ں حیران  ا ہے۔ می اض ق ا ت ے کا کی ون مسلمان مرد‘ ہ

ے ’ سچ
 ں ایک  ج کے دور می ا کہ آ ی د

ع وق ہ ت ج ایک مرد سے ی ھا؟ آ ے ت ہی ا ا چ ون
ی ہ ں ایسا ہ ی ہ ع ان ی الواق ا ف ہیں، کی ج  ئ


ہاں را مارے  ے ہ مان ی الب پ و غ کے ج

ت اور ارحی نی ج سما
و۔ ج لد ہ اب ے ن

ے س  ھکن
ج

ھر دل اور  ت ک، پ ش ات سے عاری، خ ب ذ حس، ج

ے  اتی ہے کہ وہ ب کھی ج

ر

ں نے ا ہے۔ تب می ات ا ج ای اق اڑ ار کا مذ ہ
ات کے اظ ب ذ کہ دلی ج ب ہے ج

ا  ات ہا ج کر سرا
قرار دے  ادری  ہ صے کو ب غ

لِ راہ ہے۔
ع لیے مش ت کے  ی ن سا و ان ا ج صلہ کی ی ف

ے کا  لین
 ہ  ز ائ ل کا ج ی

م ج

کرِ  ی ے اور پ مون ن ن ی ر گی کے اس کامل ت مردان

ھانی۔ لنے کی ٹ ا گاہ ڈ ہرہ پر ن یٰ صلى الله عليه وسلم کی سیرتِ مط ف
رت محمد مصط ، حض ات ن ئ نے سرورِ کا

ں  می

ہر اً  ب ی قر ہ ت ہ مفروض اتی ہے۔ ی ھی ج
سمج

ا  ون
ار سے کورا ہ ہ ات کے اظ ب ذ ف ج عری ے عام ت

گی کی سب س ج مردان آ

وری کی علامت ہے۔ مگر اس کے برعکس، رسول کمز
امردی‘ اور  ا ’ن ون

ار ہ کب ا اور اش ہے کہ رون
ا  ات ا ج م مان

مسل

گہ  ج

ں ارک می وشِ مب غ ب رسول اللہ صلى الله عليه وسلم کی آ فرمائی ہے۔ ج ی  یر کش صو لف ت ت مخ

الکل  اللہ صلى الله عليه وسلم نے اس کی ب

ارک سے مِ مب ش
 چ

پ صلى الله عليه وسلم کی  و آ ں، ت ھی ت

ی  ڑ رہ
ں اکھ سی س کی سان ا ج ا گی ی گر کو د تِ ج  لخ

ادی کے  ز کی صاحب
پ  آ

ا رسول ا: ”ی کھ کر عرض کی ی ہ د ے ی ادہؓ ن ن عب رت سعد ب ی حض صحاب
در  ل الق ی

ل پ کے ج کلا۔ آ ہ ن ہ ا ب ی ں کا در سوؤ ن آ

ت ق ف ش
حمت و 

ہ وہ ر ا: ”ی فرمای اد  ے ارش ن
پ صلى الله عليه وسلم  ہیں؟(۔ آ ھی رو رہے  ب


پ  ا آ ی کی عن ا ہے؟“ )ی ہ کی اللہ! ی

ں سے دوں می ن نے ب
پ یٰ ا
عال ہ اللہ ت ب لاش فرمائی ہے۔ اور ب عت  ی ں ود ے دلوں می

دوں ک ن نے ب
پ ے ا یٰ ن

عال و اللہ ت ہے ج

اری[ خ لب
ح ا ی
ح
ص

ہیں۔“ ] ے  وت حم کرنے والے ہ

ود دوسروں پر ر و خ ا ہے ج فرمات
ی پر رحم  ہ ان
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ہ ی سے ی ن ہ پ چ
لکہ اسے ب ، ب کھے

 ا کر ر ھپ ات کو چ ب ذ ے ج
م ک ا ہے کہ وہ غ ات ہا ج ا ہ چ ہ صرف ی ے ن

ج ایک مرد س مگر آ

رکگ ۔ رسول اللہ صلى الله عليه وسلم کے مبا یے ہ رنا چا
ں ک ی ر نہ ا

کا اظہ ت  ا ب  دلی جذ
م کے س

ی ق ھ

تی ہے کہ کسی ب ی جا ائ ھٹی پل



ودگی ن حابس( کی موج قرع ب تی )الا ا ہ ی ہ ایک د ب ھا۔ ایک مرت ت
ی گمان  ہ ن کا ی ھے ج ت

 ود  یسے لوگ موج
 ھ ا ھی کچ ب


ں  د می عہ

ا: نے حیرت سے کہ
دوی  ا۔ اس پر اس ب ی وسہ د ار سے ب ی نی پر پ ا ش ی کی پ

واسے  پنے ن ے ا ں رسول اللہ صلى الله عليه وسلم ن می

وما!“ رسول اللہ صلى الله عليه وسلم نے اس کی طرف ں چ ی ہ ھی کسی کو ن ب

ک

ں سے  و ان می ے ت ں ن ہیں، می ے  بچ

 ”میرے دس 

ت اور محب

لکہ  اری[ ب خ لب

ح ا ی
ح
ص

ا۔“ ] ات ا ج ں کی ی

 ہ ھی رحم ن ب

ا، اس پر  کرت

ں  ی ہ و رحم ن ا: ”ج فرمای اد  ئی اور ارش
فرما گاہ  ن

پ صلى الله عليه وسلم ں۔ آ ھی ت
ن  ح اور روش ض


ایت وا ہ مات ن ی

عل ی اکرم صلى الله عليه وسلم کی ت ب و ن ں ت ملے می ار کے معا ہ
ت کے اظ الف

ا دے کہ وہ ت ے ب
ے کہ وہ اس ہی ا و اسے چ ، ت کھے

 ت ر محب

ھائی سے  ی ب ن ی پنے کسی د ص ا خ ش


ب کوئی  ا: ”ج فرمای اد  ے ارش ن



د[ ی داؤ ہے۔“ ]سنن اب
ا  کرت
ت  محب

اس سے 

ا فرمای اؤ  برت
س اور دلداری کا  ، ان ت محب


اہ  ن ے پ ب
ھی  ب

ھ  ہرات کے سات جِ مط وا ی از ن

 رسول اللہ صلى الله عليه وسلم اپ

دوز ی وقت لطف ان
پنے کھانے سے اس م صلى الله عليه وسلم ا ی کری ب ے روایت ہے کہ ن

ہؓ س ق ی ہ صد ش ئ
رت عا ۔ حض ھے ت

 ے  کرت

پ ، اور آ ے پیت
 نی  ا الے سے پ ی ا پ ن ی ی برت وں ایک ہ ں۔ وہ دون ی وت فرما ہ ف  ری ش ں ت لو می ہ پ کے پ ہؓ آ ش ئ

ب عا ے ج وت ہ

ا ن ی اپ
ھ ب

پ صلى الله عليه وسلم  اکہ آ یں ت

ہ کھے 
 پنے لب ر ارے پر ا کس کن

الے کے  ی ے پ ہؓ ن ش ئ
ے کہ عا فرمات گاہ  اص ن صلى الله عليه وسلم خ

ے لیت
 ی کو  ہڈ پ صلى الله عليه وسلم اسی  و آ تی ت ا ب ت چ ے گوش

ی س ہڈ ہؓ  ش ئ
ں۔ عا ی فرمائ وش  نی ن ا گہ رکھ کر پ ن اسی ج ارک عی نِ مب

دہ

مسلم[

ح  ی
ح
ص

ھا۔ ] ا ت ے کھای ہؓ ن ش ئ

اں سے عا ہ ے ج کھت

گہ ر ن اسی ج ارک عی نِ مب

ا دہ ن اور اپ

ی اکرم صلى الله عليه وسلم گھر کے ب الکل برعکس، ن لطے کے ب ا ہ مغ ت ود ساخ ے ایک اور خ ڑ ج
گی سے  اس کے علاوہ، مردان

د ون ی پ
وں کو  ڑ نے کپ

پ ود ا ہیں: ”رسول اللہ صلى الله عليه وسلم خ تی  فرما ہؓ  ش ئ
رت عا ۔ حض ھے ت

 ے  ا کرت ای ٹ ھ ب ت
ہا ھی  ب

ں  کام کاج می

اری و خ لب
ح ا ی
ح
ص

۔“ ] ھے ت

 ے  ات ٹ ھ ب ت
ہا ہ کا  ن ا لِ خ

ہ پنے ا ں ا گھر کے کاموں می
، اور  ے ہت کری کا دودھ دو ی ب ن لگاتے، اپ

مسلم[


ہ ہے کہ ی ر
ظ ہ ن یب ی فر ا  ے بڑ

د سب س ای ں ش وں می ب ی
 فر ن  ی ر انے والے عام ت ے ج ائ ں پ ارے می مگر مرد کے ب

ھ سمج

ت  ہ صف ن ا ن عموماً صرف ایک ز

مت کو  ئ
۔ نرمی و ملا ے ہی ا ا چ ون

و‘ ہ ت خ کھا اور درش
، رو ت سخ

ماً ’ ایک مرد کو لاز

ے والا فرمان ک اللہ نرمی  ے ش ان ہے: ”ب ش نِ عالی فرما
رت محمد صلى الله عليه وسلم کا  ات حض ن ئ کہ سرورِ کا ہے۔ حالان

ا  ا گی لی

ک ک
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ی کسی ہ ہ ا، اور ن کرت
ں  ی ہ ی پر عطا ن ت سخ


و  ا ہے ج فرمات

ھ عطا  ا ہے۔ اور وہ نرمی پر وہ کچ فرمات
د  پسن
ہے اور وہ نرمی کو 

و ا: ”ج فرمای اد  ے ارش ن
پ صلى الله عليه وسلم  ں آ ارکہ می ثِ مب ی م[ ایک اور حد

مسل

ح  ی
ح
ص

ا ہے۔“ ] فرمات

ت پر عطا  دوسری صف

مسلم[

ح  ی
ح
ص

ا۔“ ] ا گی ی ھلائی سے محروم کر د ر ب مام ت ت ت ق ی ق

ا، وہ درح ا گی ی مت سے محروم کر د ئ
ص نرمی اور ملا خ ش



ہ امر کی ہے۔ ی و چ د ہ ی پ ا ی ن
م اور نرم

، حل ہ سارا لطف ں سے ی ف می عری د ت ی د ماری ج گی کی ہ سوس کہ مردان مگر اف

خر سے و ف ے کو ت ن ڑ ھی
ے اور چ ہراساں کرن کسی عورت کو 

ی  لت ک پر چ کا سڑ لڑ
ینے والا ہے کہ ایک  ہلا د در د کس ق



ا رہے اور ڑ
ن کر کھ ئی ب ا ماش حس ت

ے  و وہ ب و ت ہا ہ ا ر ا ج ٹ ی کی کو سرِ عام مارا پ

لڑ
لوم 
ب کسی مظ کن ج ، لی ے  جھ

م

س

گی‘  ’مردان

گی‘ ں ’مردان ی تی ہے کہ کہ ی ور کر د ب مج

چنے پر  ہ سو پ کو ی تِ حال آ ہ صور ئے! ی

 ہ آ چ ن
ن
 ئی آ گی پر کو یرت و مردان اس کی غ

ہالی ووڈ کے کسی 
ے  ائ ج ہ کے ب حسن

تِ عالم صلى الله عليه وسلم کے اسوۂ  حم
ی، ر ب ارے ن ی مارے پ صور ہ ہ ت ت ود ساخ ہ خ مارا ی

کا ہ

ا؟! و گی ں ہ ی ہ ہ ن ب ا و مش ے ت
دمعاش س گسٹر اور ب ن ی

گ
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SECTION 6  • حصہ ششم 

مسلمہ


امتِ 
UMMAH
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ا دو ٹ ے ہ حق ے اور لا بق سا
Drop the Prefix

لیے وں کے  وت ا ہے، مگر ان ق وت
وس معلوم ہ امان ب اور ن ی ج

ع

ہر  ا ظ ہ سوال ب ہیں؟“ ی مسلمان 

سم کے  ق

پ کس  ”آ

واب ہیں(، اس کا ج ی  ت
اہ ا چ کرن
 Divide and Conquer( ہیں ی  ت

اہ ا چ مان
سلط ج م کر کے اس پر ت ی

س ق ت


و اسلام کو  ج

کری فرسا وہ ف اک اور روح  ن یش
و ش ادہ ت ی ھی ز

ب

ہا ہے۔ مگر اس سے  ا ر ا ج کرت

ار  ی ت ت اخ می
ہ
ر معمولی ا ی روز بروز غ

ادر اذ و ن ے ش
ں س م می

ں ہ نی دائروں می دا ان مارے خ
ہیں۔ ہ ے  لیت

 اں کر  سپ پنے اوپر چ ود ا م خ
و ہ ہیں ج اب  ل اور الق ب ی

ل

ب کن ج وا۔ لی ں ہ ی ہ لاف ن ت ئی اخ ھی کو
کب

وں سے  ی ئ ھا ن ب ہ پنے ب سکے کہ اس کا ا ہ دعویٰ کر  و ی وگا ج

ئی ایسا ہ ی کو ہ

ا ہے کھت
ہ ر ی ر
ظ ئی ایسا ن ا وہ کو و—ی ہ ہ وں ن کی

لطی  ی غ ی بڑ
ی ہ ن واہ وہ کت ا ہے—خ ھت ٹ

 ی لطی کر ب ئی غ فرد کو ئی  دان کا کو ان خ

طع دان سے ق ان ورے خ نے پ
پ اد پر ا ی ن و اس ب وگا ج

ئی ایسا ہ ی کو اذ ہ ے ش
ں س م می

و ہ وتے، ت ں ہ ی ہ ق ن ف م مت
س سے ہ ج

ملی اور ملتِ
ی ف

مسلم 

ر  ع ت ماری وسی ، ہ ج الے۔ مگر آ دل ڈ ی ب

ام ہ نی ن
دا ان ا خ ن ے اور اپ

وڑ ل اطہ ت ے، ن
علق کر ل ت

د‘ پسن
ی  رق م ’ت

ں رہے۔ اب ہ ی ہ ‘ ن مسلمان
محض ’


م 
ج ہ کا ہے۔ آ و چ الکل برعکس ہ ہ کا معاملہ اس کے ب اسلامی

،)Salafis( ‘ی د‘ )Traditionalists(، ’سلف پسن
س‘ )Islamists(، ’روایت  مسٹ


)Progressives(، ’اسلا

ہر گروہ دوسرے گروہ ہیں۔ اور  چکے  ن  ‘ )Immigrants( ب ین ر اج دے‘ )Indigenous( اور ’مہ ن اش ی ب
ام ’مق

دہ ایک ی ن اور عق ی م سب کا کلمہ، د
ہیں کہ ہ چکے  ھول  ب

ی  ات ہ ہ ب د ی ای م ش
کا ہے کہ ہ و چ ہ اور دور ہ گان ی در ب ے اس ق

س

ی ہے! ہ

ں ودہ دور می کن موج ود ہے، لی خ موج ی

ار ی ت ق
 ی ات کی ایک حق لاف ت ی اخ ہ ق

 کری اور ف در ف ے ان
ماری امت ک

ہ ہ اگرچ

کیے ت  ہ کہ برداش ہ صرف ی ات ن لاف ت در اخ ے ان
کی ہے۔ اسلام کے دائرے ک و چ دا ہ ی ی پ راب ن خ گی سن

ی  ہت ہ ھ ب کچ


ے کھن

لاف ر ت پنے سے اخ م ا

ی ہ ے ہ یس
کن ج ھا۔ لی ا ت ات ا ج ول کی ب ق

حمت کے طور پر 
ں اللہ کی ر ی ہ لکہ ان —ب ھے ت

 ے  ات ج

ے لگت
 ے  ارج کرن وار سے لگا کر دائرے سے خ ی ہیں اور اسے د یتے  ل( لگا د ب ی

ہ )ل ھپ ئی ٹ ہ کو ئی ن
ص پر کو خ ش


ہر  والے 

ادی ی ن ی ب ن ں اپ ی ہ م کر کے ان ی
سل ت

ات کو  طاب اب و خ م ان الق

ب ہ ا ہے۔ ج ات و ج
روع ہ وال ش مارا ز

ہیں سے ہ ہیں، و
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م کر ائ اں ق ی ن ھاؤ
ی الگ الگ چ ن م اپ

ں ہ ے می   یج
 ت ا ہے۔ اس کے ن کلت کن ن

اہ  ب ہ ت ج ی
 ت و اس کا ن ہیں، ت ے  لیت

 ا  ن ذ ب ت کا ماخ اخ ن ش

اتی چ ج ن
 ہ پ


ک  اں ت ہ بت ی و یں؛ اور ن

ہ ے  رکت کرت ں ش سوں می فرن لوں اور کان ف
مح

صوص  مخ


ی  ی ہ ن ہیں، صرف اپ ے  لیت



وں امت وں۔ ی
ے ہ اق کرت ف ی رائے سے ات ماری ہ و ہ ہیں ج ے  وت م کلام ہ

ی لوگوں سے ہ ہ م صرف ان
ہے کہ ہ

ماری ہیں، اور ہ ے  ات دل ج ں ب ں می اؤ ہ ت ج اور ان ی
ل خ

ن  گی ات سن لاف ت مارے اخ

ا ہے، ہ ت ی وڑ د لمہ دم ت
می مکا
ہ
ا در ب ے ان

ک

وں کے ے والے مسلمان بسن
ں  ھر می ا ب ی ن م د

ا کہ ہ رت گز
ں  ی ہ ادہ وقت ن ی ہے۔ ز

اتی  و ج ر ہ ذ کی ن
دی  پسن

دت  سوچ ش

سدِ واحد کے ئی اور ج م اس اکا
ا ہ ہیں، گوی ے  ات و ج از ہ ی ے ن ب

الکل  وں کے دکھ درد اور احوال سے ب دوسرے گروہ

ی صلى الله عليه وسلم ب ارے ن ی مارے پ ں ہ ارے می س کے ب وں ج ک رہے ہ ن ھی
ے کاٹ کر پ

ھوں س ہات ی  پنے ہ ود ا اء کو خ اعض

مارے ی ہے( ہ ئی ہ ھا ی ب ن ی مارا د ہرحال ہ  و ب ہیں۔ وہ ’دوسرا گروہ‘ )ج د  ن ن کی ما
سم 
ج


م سب ایک 

ھا کہ ہ ا ت نے سکھای

ک سے ے ت ن
ا کارے ج ( سے پ ام )مسلمان نی ن

دا ان ی خ
م ایک ہ

ا ہے کہ ہ ات ن ج ب
وض  غ ی اور مب ب ن ا اج ن ت یے ا

ل

ے  کھت

ی

ی د ے ہ  کھت


ی

ہیں! د ے  وت ے ہ ڑ

ا کھ ں ج وں می وں کی صف من ش
پنے د لاف ا یٰ کہ ان کے خ ت

ہیں، اور ح ے  لگت
 ے  کتران

ن ار ب ھی ت
ہ
ن  ی ر لک ت ینے کا مہ ست د

ک اب اور اسلام کو ش ، اب ایک عذ ھے ت
 حمت 

ثِ ر اع ھی ب
کب

و  ، ج ات لاف ت وہ اخ

ے کھانے یس
ہیں ج یتے  وں دعوت د لیے ی

 نے کے  وٹ پڑ م پر ٹ
من ”ایک دوسرے کو ہ ش

مارے د ہیں۔ ہ ے  ات ج

د[ ی داؤ ہیں۔“ ]سنن اب ے  ت
لا الے کی طرف ب ی پنے پ وان پر دوسروں کو ا والے دسترخ

اری کی ورٹ ج پ ے ایک ر ن
 )RAND( ‘ ن یش ور پ ڈ کار ن ی ک ’ر ن ی ک ٹ ھن ت

ر  ااث کا کے ب ی 18 مارچ 2004ء کو امر

‘ ب ذ ھال کر ’مہ ں ڈ ے می چ ن
 م کے سا کولراز سی

ی  ا کر اور مغرب وش مٹ ق ن
صد اسلام کو اس کے اصل  ہر مق ا ظ س کا ب ج

متِ
ل اور حک راکت دار، وسائ ک اسلام: ش ٹ ی کر

مو ی ھا: ”سول ڈ وان ت س کا عن
ں، ج ورٹ می پ ھا۔ اس ر ت

ا  ان ن ب

Cheryl( ارڈ ن ی یرل ب ہ چ ف مصن
 ،)Civil Democratic Islam: Partners, Resources, Strategies( “اں عملی

ہ ی، ن
ھ ت

 )Modernism( دی پسن

یت  د ی د ئی وہ ج و
بت ہ ا گر ث

ز کار ی و چ ج
ں  ہیں: ”مغرب کے حق می ی  ھت

ک
ل

 )Benard

حراف د و احکام سے ان ائ ی عق ب
 ہ ھی کہ اصل مذ ت


امل  رورت ش یر ض


گز
ا ہ ن ں ی ی
دی۔ اور اس م پسن

دامت  ی ق ت ی
کہ روا

ائے۔“ ا ج ی داز کر د ر ان
ظ ہ ن ست ن
اء کو دا ز ادی اج ی ن ے ب

ں، اور ان ک ی ائ اں کی ج لی ی د ب نی ت
ں من ما ائے، ان می ا ج کی

لیے داز کرنے“ کے  ر ان
ظ ہ ن ست ن
ف کرنے، اور دا حری ں ت حراف کرنے، ان می د سے ”ان ائ ے احکام و عق

اسلام ک

ماؤ سلط ج م کرو، اور ت ی
س ق ت

اں کرو،  سپ اب چ ہیں: الق تی  یز کر و ج ت

تِ عملی  م
ہ اور حک سخ ایت سادہ ن ہ ارڈ ایک ن ن ی ب

ہیں کہ ی  ت ی ورہ د ہ مش عد وہ ی ل لگانے کے ب ب ی
ے پر ایک الگ ل  طبق

 ہر  وں کے  )Label, Divide, Control(! مسلمان
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ہیں تی  یز کر و ج ت
ہ  ارڈ ی ن ی ھ، ب ت

ھ سا الوں کے سات گر چ ی ائے۔ د ا ج ا کی ڑ
ابل لا کھ وں کو ایک دوسرے کے مدِ مق ان گروہ

دوں پسن
ئے“، اور ”روایت 

ا وا دی ج وب ہ ات کو خ لاف ت ان اخ ے درمی
وں ک اد پرست ی ن دوں اور ب پسن

کہ ”روایت 

ائے۔“ ی کی ج کن گی کی حوصلہ ش ن
ہ
 م آ
حاد اور ہ سم کے ات ق


ھی  ب

ان کسی  وں کے درمی اد پرست ی ن اور ب

ت پش
وں کی  د‘ مسلمان پسن

ی  رق د‘ و ’ت پسن
یت  د ی د اد ’ج ہ ام ن کر اور ن

ا  ی پ اب ں کامی م کاری می ی
س ق ت

ے اور  فرق اس ت

ں کم عم می و ان کے ز ہیں ج ی  تمن

م

ے کی  اد کرن ج وری‘ اسلام ای مہ ہ ’سول ج ت ود ساخ ارڈ ایک ایسا خ ن ی ے، ب

ی کر ک اہ ن پ

دامت و ق و ن ہے ج
ا  ن تراش

ا ایک ایسا اسلام  من ت
ں، ان کی دلی  اظ می ح الف

ض

ادہ وا ی و۔ اور ز

ز ہ گی ن
ار ا ش ت کم ان

دہ اور  مان
پس

ال ار ڈ ھی ت
 مکمل طور پر ہ


گے  عمار کے آ ی اور است الا دست ے کی ب ڈ ن ج

ی ای د )Neo-Conservative( مغرب پسن


و ا ہے، ت ھان ٹ
دہ ا ائ ے ف

ات س طاب اب و خ ہ الق ت ود ساخ ی خ
ھ ن

لا مرحلہ ا ہ ے کا پ خ کرن

س
م

ہرہ   دے۔ پس اگر اسلام کا چ

یٰ
عال ں!“ اللہ ت ی ہ رورت ن ش کی کوئی ض پ کی اس ساز ں آ می

ہ
ہ، مگر  ی کر ہت ش یں: ”ب ہ د ہ پر کہ ے من

م ان ک
یے ہ ئ آ

و۔“ )سورۃ ہ پڑ ں ن ی
ے م فرق ھام لو اور ت وطی سے ت ب م سب مل کر اللہ کی رسی کو مض ت

ا ہے: ”اور  فرمات
اد  ے ارش

م س
ہ

ایت کی عن
م ان 

م پر ہ ی مہ ے کی اس مغرب ان ن ‘ ب ب ذ ن کو ’مہ ی
 مارے د ں اور ہ می

ہ
ہ  ہ، اگرچ چ ان ن : 103( چ ل عمران آ

کی گڑ چ و ب ہے ج
اتی  ے کی کی ج ہیں۔ اصلاح صرف اس ش ے  کسر مسترد کرت کش کو ی ش

 ی پ

م اس 

ہیں—مگر ہ ار  گز
کر  کے ش

و! کی ہ وٹ چ و ٹ ہے ج
وتی  ز کی درکار ہ ی ی چ

و۔ اور مرمت اس
کی ہ و چ ہ ہ ت کارِ رف ا از و ی

ہ

روری اور ر ض ی م ان غ
کن ہ ہیں، لی ے  ہت ا ا چ ن دل‘ کہ ا ’معت د‘ ی ی د ں ’ج ی

م پ ہ ا کرم ہے کہ آ پ کا بڑ ہ آ ہ ی گرچ
اور ا

ا ی سراپ ار سے ہ ب ف اور روح کے اعت عری ی اصل ت ن ہیں۔ اسلام اپ ے  سکت
ی  ی ج وب خ ب

ی  ر ہ ی غ اب کے ب ے الق کھل
 کھو

دل ے معت سچ
 ادہ  ی ی ز

نے ہ ت ہیں گے—ا د ر ن ب ے کار
تی س سخ

ی  ن ت ادی اصولوں پر ج ی ن م اس کے ب

ہ ہ چ ان ن ہے، چ
دال  اعت

ں ہر دور می م 
و ہ ہیں—ت مسلمان 

ے  سچ
 م 
ا اگر ہ ذ ہے، لہٰ

ی  اق ف وال اور آ ں لاز طرت می ی ف ن پ
ں گے۔ اور اسلام ا ی ن ب

ہیں ی‘  سلف
د  ی د ہ ’ج م ن

د‘۔ ہ پسن
دامت  ی ’ق

ہ ہ یں اور ن
ہ د‘  پسن
ی  رق اد ’ت ہ ام ن و ن ہ ت م ن

ہیں گے۔ ہ ی ر ہ دم ہ از د اور ت ی د ج

پ کی امی‘۔ آ ی ’مق ہ ہ یں اور ن
ہ ر‘  اج ہ ’مہ م ن

ی‘۔ ہ ہاب ی ’و ہ ہ یں اور ن
ہ د‘  پسن
ہ ’روایت  م ن

س‘۔ ہ مسٹ

ی ’اسلا ہ ہ اور ن

م بس مسلمان
ں۔ ہ ی ہ ت ن ئی حاج طعاً کو ے کی ق حق ا لا ے ی بق کسی سا

ے  وئ ے ہ پ کے تراش ں آ می
ہ
ہ، مگر  ی کر ایت کا ش عن

ہیں!
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ھ! دال کے سات اد اعت ہ ام ن و، مگر صرف ن ن مسلمان ب

Be Muslim, But Only in Moderation

ول ب از اس وقت کے مق غ ام کا آ ے ش ن
ان کیری  ٹر ج ی ن سی

ں،  حثے می ا تی مب ے صدار  پہل پنے  سال 2004ء کے ا

اد ہ ام ن کہ کو ن ی کی کہ امر
احت  ہ وض ے ی ن

وئے، کیری  یتے ہ واب د ے سوال کا ج  پہل پنے  ا۔ ا اسی راگ سے کی ن سی ی ر ت

رورت ہے: ے کی ض ن
ر کر ے اث ا اور ب ہ ن وں“ )Radical Islamic Muslims( کو ت اد پرست اسلامی مسلمان ی ن ”ب

وگا کہ وں ہ از ی غ س کا آ
ہ ہے... ج ب صو تر من ہ اس ایک ب لیے میرے پ نے کے  لڑ

گ  ن لاف ج ے خ
ت گردی ک ش

”دہ

گاہ لی ن
ہ ں۔“ پ ا کر سکی ہ ن کہ کو ت ی حدہ امر مت

ے  ائ ہ است ی ود ر ہ کہ وہ خ ئے، ن
ا ا ج ی ا کر د ہ ن وں کو ت مسلمان

اد پرست اسلامی  ی ن ب

نِ  ی
 ی کے رو سے، د ف ہ عری ی ت ن ، اپ مسلمان

ھا۔ ایک  ا ت وت
ی معلوم ہ ن الت پر مب ہ لکہ ج کرار ب ی ت ن

ے مع ملہ ب ہ ج ں، ی می

ے یس
ھا ج ی ت الکل ایسا ہ ا ب ن “ کہ مان

ا ہے۔ ”اسلامی مسل وت
ود ”اسلامی“ ہ وں وہ از خ ا ہے، اور ی وت

یروکار ہ اسلام کا پ

ں ی ان اس سے کہ ی ہ ب د ان کا ی ای ا ش ؟ ی ھے ت
 کرار کر رہے  اظ کی ت محض الف


ا کیری  و کی کی“! ت ی کی امر ی : ”امر ہے ک ئی  کو

ات سچ ب

ہیں؟  ے  وت مسلمان ”اسلامی“ ہ

مام  عی ت ا واق ھا؟ کی ھی ادراک ت ب

ں  ی ہ ود ان ا خ ن ت ھا ج ت

ہا  اک کر ر ادہ پردہ چ ی ز

ں! ی ہ گز اسلامی ن
ہر و  ہیں، وہ ت  ‘ مسلمان

چھے 
 و ’ا ں ج ر می

ظ کم از کم ان کی ن
ں۔  ی ہ ہ ہے کہ—ن و ی ت

، ن ی تِ د  ی ث ی
ح ب

ی ہے۔ اگر اسلام،  ود اسلام ہ لہ خ مسئ

ہا ہے کہ اصل  ا ر ا ج ت ڑ
ک ڑ پ ج
ہ  ہ مفروض سِ پردہ ی ہ دن پ دن ب

ائے ھی ج ج
م
س

تر  ہ ی ب
ی ہ ن وگی ات ی کم ”اسلامی“ ہ ن ت ز ج ی ئی چ

و کو د‘ ہے، ت پسن
ا  ہ ت اد پرست اور ان ی ن ی ’ب

ں ہ ی اصل می ن اپ

ہیں—دراصل وہ ے  ہت ن ر ی ے چ لیے لوگ ب انے کے  س کے پ
ب ج ‘—وہ لق مسلمان

دل  وں ایک ’معت گی۔ اور ی


ی الکل ایسا ہ ا ب ن ات کہ ہ ب ہے۔ ی
ی برا  ام ہ ے ن ئ

لیے وہ بس برا مسلمان ہے اور اسی 
ی  ام ہ ے ن ئ

و برا ص ہے ج خ ش


و سکو! اس ہ ہ دد ن ش پرت
ادہ  ی م ز ت

اکہ  و ت ن ب
ام‘  اہ ف ام سی ے ن ئ

م صرف ’برا ے کہ ت ائ ا ج ام سے کہ اہ ف کسی سی
ے  یس
ہے ج

عنی ہرے گا—ی ھ “ ٹ اد پرست ی ن ں ”ب ر می
ظ ود ان کی ن خ ود ب وگا وہ خ ادہ ”اسلامی“ ہ ی ہت ز لمان ب

و مس کے برعکس، ج

روری ہے۔ بس ض ا( از کرن
ر  ے اث ا و ب ہ ن ا )اور اسے ت ن مٹ ن

س سے  “—ج اد پرست اسلامی مسلمان ی ن ایک ”ب
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ہر و پنے ش ب وہ ا ں ج ھی ت
ی  ھت
سمج

وب  ہ اصولوں کو خ ت ود ساخ لڈ )Mona Mayfield( ان خ ی ف می

ا  ، مون ت ق ی
 درحق

لڈ نے ی ف می
ا  ھا۔ مون ت

ا  ا گی ام لگای لز
ا ا ھوٹ

ے کا ج ون ں ملوث ہ م دھماکوں می ب
ین  ن پر اسپ ں—ج ھی ت

ی  اع کر رہ کا دف

ا: ے کہ وئ ے ہ ش کرت ی ئی پ ا ں صف ارے می ولِ اسلام کے ب ب ق
ہر کے  و پنے ش منے ا یس کے سا

 ڈ پر ٹ ی ای
ایسوس

فرد لف اور من ت مخ

و بس اسے ایک  ے ت ں ہے—اس ن ی ہ اد پرست ن ی ن ئی ب ہے۔ وہ کو

ود  ل موج ب ئ ا ں ب گھر می
مارے  ”ہ

گی اور بست

ھ اس کی وا ے اسلام کے سات لڈ ن ی ف می

 ، لیے بت کرنے کے  ا ی ث
اہ ے گن ب
ہر کی  و پنے ش ھا۔“ ا ھا ت ج

م
س

ز  ی چ

ے کی  یصل ف
ولِ اسلام کے  ب ق

ہر کے  و پنے ش ے ا یٰ کہ اس ن ت
ش کی۔ ح ے کی کوش ر کر کے دکھان کم ت

دی کو کم سے  ن ب ا پ

ار ی ہر  م ش
ظ ت من

د کے  ھا! مسج رم ت ی اس کا اصل ج ا ہ کرن

ول  ب ا اسلام ق محسوس کی—گوی

رورت  ے کی ض ن


ڑ
ں گھ لی اوی ت

ے  جھ
م

س

سان  دل ان ا: ”وہ ایک معت ے کہ

وں س ی ا۔ احمد نے صحاف ای ن داز اپ ی ان
ہ ں ی اع می لڈ کے دف ی ف می

ھی  ب

ے  احمد ن

یں، ار ے ات ت
و ھے کہ ج ت

 ے  وت ر ہ اطر حاض گی کی خ ی ئ
لیے بس اس رسم کی ادا ماز کے  معہ کی ن لڈ ج ی ف می

۔  ھے ت
 ے  ات ج

وں کی عت مسلمان ی ر دِ ش ن ب ا ی اور پ ق
 عض مت ں۔ وہ ب ی ائ ھ ج ٹ ی ن پر ب الی لیے ق ے کے  ن سن

ہ  طب ں اور خ ی ں دھوئ اؤ ے پ گ ن ن پنے 
 ا

ا اہ گار ی لڈ کا گن ی ف ی
ن م ڈ ن ی بر

ا ہے کہ  کلت ی ن
ہ وم ی ہ ح مف ض


اں وا ہ ۔“ ی ھے ت

 ھتے  ں پڑ ی ہ ن
ماز  چ وقت ن ن


ا ں پ د می مسج

طرح 

! احمد ھے ت
 ے  ا کرت ی ھنے آ ماز پڑ ار ن ی ب ن ت

ں ک د می ھا کہ وہ مسج ہ ت بست
ات سے وا کسی طرح اس ب

ہ  ی ن
ا کس ون
اہ ہ ے گن ب


ھکاؤ ی ج
ں کم ہ ملے می داری کے معا ن ی ی کہ وہ د

ہ و بس ی ا ہے ت ا سکت ا ج ھ کہ چ
ا کہ: ”اگر ک ی ک دعویٰ کر د اں ت ہ و ی ے ت ن



۔“ ھے ت
 ے  کھت

ر

ہر ا پر  ی ڈ ی می ے مغرب مون ن
 ‘ ب ہ کم مذ

ا ’ ‘ ی ن ی ے د یسے ’ب
 ، اس کے ا ے ہی ا ا چ ون

سا ہ ول‘ مسلمان کی ب لِ ق ب
ا ایک ’ق

The( ‘د اسلام ربل وِ اب ’دی ٹ ور اور کت ی ن
 ی پر ٹر ا ان ی ڈ ی، می ج

 اد مان یں۔ ارش
ہ یتے  ئی د ے دکھا ھرے پڑ

ک طرف ب

ی ج ہیں۔ مان ں سے ایک  وں می مون انے والے ن ادہ سراہے ج ی ھی سب سے ز ن

ہ، ا ف Trouble with Islam( کی مصن

ں ی ہ ک کہ ان اں ت ہ یں۔ ی
ہ ی  ت
تی رہ و مودار ہ لز پر ن ن ی

 ا چ ی ڈ ے می مام بڑ ہیں اور وہ ت تی  ا ع کی ج ائ ے ش
یں کثرت س یر حر ت

کی 

ہ ا۔ اگرچ ا گی ی ھی د ب

 )Chutzpah Award( ‘ وارڈ اہ ای پ ز ھوت

فری کا ’چ ں اوپرا ون دی کے اعتراف می رات من ج

الی ”عمل کرنے ں ایک مث ی
 ہ ا ان ی ڈ ہیں، مگر می ی  ت کہ

 )Muslim refusenik( “کاری ی / ان اغ م ب
مسل

ود کو ” ی خ ج مان

ں ی ہ س ان پ ئ ا ل پ ی ن ی

ر ڈ ممب
ورڈ  ے امن )USIP( کے ب کی ادارے برائ ی ا ہے۔ امر کرت

ش  ی “ کے طور پر پ والی مسلمان

کار کا اسلام سے ی کے اف ج ن
ے کہ ما  کھی


ی

ی د ف ی ر

ظ
م  ست

کن  ہیں۔ لی یتے  قرار د  “ مسلمان

د  ی د دل، اور ج ادر، معت ہ ایک ”ب

و —ج ماز ں ن مون می ض
وسٹ کے ایک م گٹن پ ن

 س کی سوچ کا امن سے ہے! واش پ ئ ا ل پ ی ن ی

ا ڈ ن ت ں ج ی

 ہ علق ن ھی ت ب

ا  ن ت ا
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ا ا گی ان کی ی وں ب ‘ کا احوال ی ات فِ ذ ا کش اد ’ان ہ ام ن ے ن
ی ک ج علق مان مت

ون ہے—کے  ادی ست ی ن دے کا ب ی اسلامی عق

ں، اؤ پنے پ
 روع کر دی۔ ا ا ش کرن

ادت  ا عب ہ ن ے ت
ے س یق پنے طر ے ا ا، اس ن ے کہ ائے، اس ن ج ہے: ”اس کے ب

ھی ب

ہ  ے ی ہ اس ن ت ہ رف ت تی۔ رف

 سمت رخ کر لی
تی اور مکہ کی  ا ھ ج ٹ ی ن پر ب الی ملی ق

مخ

عد، وہ  ہرہ دھونے کے ب  و اور چ از ب

ھی۔“ ت

ی  ت
اہ ں چ ی ہ ا‘ ن گرن

ں  ھے می گڑ
عداری کے  اب ی ت ت

 دھی اطاعت اور روای کہ وہ ’ان ون کی
ا،  ی ھوڑ د

چ

ں، کھی
ہیں ر ا ا چ کھن

ے ر ھی رائ ب

و  ی ج ن ی اپ ج ن

ں ما ارے می عمل کے ب
وں کے اس  ھ ارب مسلمان یڑ ے ڈ

ھر ک ا ب ی ن د

ی کو ج کن مان ہیں۔ لی اد  ز ھی آ
ب

ں  ے می ن ھوڑ

ر کو چ عائ ھی ش
ب

ا کسی  مام ی ار ہے۔ وہ اسلام کے ان ت ی ت ں اس کا اخ ی ہ ان

پنے لکہ ا و۔ ب
ا ہ صلہ کر لی ی ھنے کا ف ہ پڑ ماز ن ن

ے  س ن ا ج ات ا ج ں کی ی
 ہ ش ن ی م عورت کے طور پر پ

ر اہ ی محض ایک ایسی غ


ادی کی ایک ز ن اسلام ہے—آ ی ک کہ وہ د ب ت ے کو—ج  یصل
 تی ف ا نے کے اس کے ذ ھوڑ

ادی ارکان کو چ ی ن ین کے ب د

ادر‘ اور ہ ا ہے۔ وہ ’ب ات ا ج کھای
ا کر د ن لاف ایک معرکہ ب ے خ

بر ک لم و ج
ظ
ا ہے!  ات ا ج ش کی ی

 گ کے طور پر پ ن م ج ی
 عظ


ادہ ی ہت ز و ’ب ہیں ج تی  ا ا دی ج ن ہ ب مون ن
د  لی ق لِ ت ب

ا لیے ایک ق وں کے  مسلمان
مام  ہیں، اور ان ت تی  ا قرار پ ری‘  ’ج

ے کہ وہ ائ ا ج ے کسی سے کہ یس
ی ہے ج الکل ایسا ہ ا ب ان ن ہ ب مون ن

الی  کردار کو ایک مث
یسے 
 ۔ ا ے ہت ا ا چ ن ن ں ب ی

 ہ اسلامی‘ ن

و وں اور ج دد ہ ش پرت
ا  ی بری ی ں ہ ی اصل می ن ں اپ ی ت اخ ن ہ ش ا ی ، گوی نے

ب ہ  ودی‘ ن ہ ی
ادہ  ی ہت ز ا ’ب ام‘ ی اہ ف ادہ سی ی ہت ز ’ب

ال و! مث
ادی ہ ز ہدِ آ ا ئی مج د کرے وہ کو ہ دوج ے کی ج ہن ودی‘ ر ہ ام ی ے ن ئ

ا ’برا ام‘ ی اہ ف ام سی ے ن ئ
محض ’برا


ص  خ ش


ہ وں ن کی
طرہ  ہ خ اطر ی ادی کی خ ز ھر آ پ

و  ی ہے، ت ا ہ ون
ہرحال ہ  و ب دد ت ش ا: ”ت ای ت وسٹ کو ب ٹن پ

گ ن ی نے واش ج کے طور پر، مان

ا انی سے کہ ب رب ز ادہ چ ی د اسے ز ای ے ش ن
ی  ج وب ہے۔ مان ہت خ عی ب ق

ادی وا ز ہاں! آ ی  ائے؟“ ج ا ج مول لے لی

لج کے

لی کا ی یل و ر ی ا کے امپ ی ورن ف ی

ل و۔ مگر کی ا ہ ارت کاری سے ادا کی ی اور سف ن ی
 یک ب ار ادہ ب ی و۔ کیری نے اسے ز

ہ

ت ش
اد اسلامی دہ ہ ام ن ا: ”ن ی کر د

اب  ق ے ن ادہ برملائی سے ب ی ئی کو ز ا سر نے اس سچ ی نٹ کے ایک پروف
م ج ن ی

م

س  ن بز

ھی ب

واہ کسی  پ اسے خ ائے۔“ مگر آ ا ج ی مہ کر د ات ی کا خ نِ اسلام ہ  ی

 ود د ہ ہے کہ خ ہ ی ے کا واحد راست ن
م کر ت خ


گردی کو 

تی ہے ات اسلام کی آ ب ب ں ج ے دور می
ج ک اں ہے: آ ن کی طرح عی زِ روش ات رو یں، ایک ب کر

ان  ی ں ب ے می یرائ پ

ا ہے! ات ھا ج ج
سم

تر  ہ ی ب
ا ہ ن ت و ا
ا کم ہ ن ت و ج —ت
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ار تِ ز ماری امت کی حال حات اور ہ ان سان ی ابلِ ب اق ن
Unspeakable Tragedy and The Condition of our Ummah

اہ ن ں اور پ ی
 ب کہ ہیں ج ے   ھپت

چ

ا  م اس وقت ج

اں ہ ہ ا ہے ج وت
ہ ہ ں ایک ایسا گوش ن می

ہ نی ذ سا را گمان ہے کہ ان می

حات اور ن
صور سا لِ ت ب

ا اق م ن
اں ہ ہ ا ہے ج وت

ھی ایک ایسا حصہ ہ ب

نی دل کا  سا د ان ای ۔ اور ش ے بچ

 ہ  ی ن ق
ا گہ ب ئی ج کی کو

ا دل ن ی
ہ محض ذ

ہ  ، وہ المی لیے لوم عوام کے 

ن کے مظ لسطی ام اور ف ج ش م، آ
اہ یں۔ ت

ہ ے  جیت
ار  ار ب ھر ب ب

دکھوں کو عمر 

ے ں ب ب می ہیں۔ ج س لے رہے  ں وہ سان س می ت ہے ج ق ی ق
خ ح
ل ت

ی واحد  لکہ وہ ں ہے؛ ب ی ہ یر ن صو ی ت فرض ئی  کی کو

ود کو اس ھی خ ب

ں  و می وں، ت ی ہ ھت

ک ی

ر د
ظ
ا ے من
یت ک ون اور بربر ے والے خ  ہن

ب ں  وں می ن می ی ان سرز ن یر ب صو بسی کی ت


اں ہ وں، ج تی ہ لاش کر ے کی ت ش
یسے گو

 در کسی ا ے ان
ن ک ہ پنے ذ ں ا ں۔ می اؤ اں ج وں کہ اب کہ

تی ہ ا ں پ ھن می ج
ل

ا

ت ق ی ق
ھ ح ہ سب کچ یب دے سکوں کہ ی فر ہ  ود کو ی لاش کر سکوں اور خ وم ت ہ مف

ئی  حات کا کو ن
ی سا ے معن ں ان ب می

ام ج کن ان وں، لی ی ہ ت
ی رہ ھولت ان ج ( کے درمی ن یش پر ت )ڈ اسی د ی ی د ے اور ش

ص ، غ ج ن

ں ر ہا۔ می و ر ں ہ ی ہ ما ن ں رون می

ہا و ر وں ہ ہ سب کی ھ ی مارے سات وں؟ ہ ر کی خ وں: آ تی ہ  م سوال کی طرف لوٹ آ
ہ ی پ

ے،  وئ ے ہ پت ت

 ی  ں ایک ہ کار می

در ں اس ق کنے می ان کو رو م کے طوف
ل م اس ظ

ہیں؟ ہ وار  دہ اور خ م رسی ت
س

در  وں اس ق ں کی ا می ی ن وری د م پ

ہے؟ ہ

ن ے وز نے ب ت اسی طور پر ا ہیں، سی ہری   اعدہ ش اق م ب
س کے ہ ں، ج م اس ملک می

ہیں؟ ہ وں  ار کی ے بس اور لاچ ب

س کے ہاؤ ہیں اور وائٹ  ے   ھت
ک

ل

طوط  ہیں، خ ے   ت یخ


چ

ور سے  گلے کے ز ورے  پنے پ م ا

ہیں؟ ہ وں  ر کی ے اث اور ب

ا ہے کہ: ت
اری رہ رم راگ ج ے ش ا ب پران

ی  محض وہ

وں پر  ان ب ں ان کی ز واب می ہیں، مگر ج ے  ون کرت دوں کو ف ن ئ ما ن



ر خ ؟ آ ے    چ ن
پہ

ن  ے آ یس

وال کے موڑ پر ک ی اور ز ت
ر اس پس خ م آ

ورا حق حاصل ہے؟“ ہ اع کا پ پنے دف ل کو ا ی ئ
”اسرا

وں! ر کی خ وگا کہ آ ی ہ ا ہ ھن
وچ ہ سوال پ ں ی می

ہ
وں؟  کی

ہیں ے  ڑ
ام پر کھ م کس مق

ج ہ تِ مسلمہ آ تِ ام  ی ث ی
ح ب

وگا کہ  ا ہ ن ہ لی ز ئ

ا ہ ج دگی سے ی ی ج ن
ھم کر س ت


ے کو  مح
ل

ں ایک  می

ہ


ھا، ا ت ات ا ج ے لی
ار س ت و وق ام عز وں کا ن مان

ں مسل ھر می ا ب ی ن ب د ھا ج ت
ھی ایک وہ دور  ب


ک

ہیں۔  چکے  ن  ا ب م کی

اور ہ

ا ی ن م د
ج ہ ۔ مگر آ ھے ت

 ے  پت ن
 ت سے کا ب ی

ہ ماری  من ہ ھے اور دش ت
 ے  ت کرت محب


م سے 

ب دوست ہ ایک ایسا وقت ج

گ
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لپ )Gallup( کے ایک ہیں۔ گی چکے  ن  کار گروہ ب فرت کا ش ام اور ن دن م، ب ت
س

ۂ  ن ا ش ن
لوم، 

ادہ مظ ی ں سب سے ز می

ادہ ی ں ان کی رائے ”ز ارے می ا کہ اسلام کے ب وں نے اعتراف کی کی ی د امر ائ ے ز
صف س ں، ن ہ سروے می حالی

پنے لاف ا وں کے خ مسلمان
ا کہ وہ  صد نے اعتراف کی ی “ ہے، اور 43 ف ق امواف پر ن

طعی طور  ا ”ق ں“ ی ی ہ گار ن ساز

نے ن دھ مت کے ما ا ب وں ی ی ود ہ وں، ی ی ئ سا رح عی ہ ش ہیں—اور ی ے  ھت
ک

رور ر عصب ض ت

 “ ہت ا ب ھوڑ ت
کم از کم ”

ں  دلوں می

ں ی ہ ک محدود ن ے ت ن
ا کیے ج فرت  ے ن

م س
ات صرف ہ م ب

اہ ہے۔ ت
ادہ  ی ھی ز

ب

ں دوگنی سے  بلے می ا والوں کے مق

ہیں، اور ا رہے  ے ج گلے کاٹ مارے 
ہا ہے، ہ ا ر ا ج ای ن ہ ب ن ا ش دد کا ن ش ں ت ی

م ں ہ طوں می مار خ ے ش ا کے ب ی ن ہے۔ د


وق ادی حق ی ن ں ب می
ہ
ہاں  و رہے، و ں ہ ی ہ ے ن حمل

نی  سما م پر ج
اں ہ ہ ہیں۔ اور ج ا رہے  ے ج ار لوٹ گھر ب

ماری املاک و  ہ

ں وں می ت ب د کی صعو ن د و ب ی اہ ق ے گن ب
ہیں اور  ا رہے  ے ج ھوپ ت

امات  لز
ے ا ھوٹ م پر ج

ہا ہے، ہ ا ر ا ج سے محروم کی

ہیں کہ اسلام کی  و چ ہری ہ در گ یں اس ق ڑ ج
فرت کی  لاف ن ے خ

وں ک ہ ہے کہ مسلمان و ی ت ت ق ی ق
ہا ہے۔ ح ا ر کا ج ھون

ج

و در عام ہ عصب اس ق ت
ہ  ا ہے۔ ی ات ا ج ے عام گوارا کی کھل

 جسے 
کا ہے  عصب بن چ ت

ول  ب ا ایک ایسا مق ڈ گن ی پ
 الف پرو مخ

عمال ے عام است کھل
 لیے اسے  ے کے   ن یت

ن ج کش لی

ے اور ا ھان ھ کو بڑ د کاٹ اسی ق پنے سی

 است دان ا ہے کہ اب سی
کا  چ

ہیں۔ ے  کرت

ے رسول اللہ صلى الله عليه وسلم نے  پہل ھی 
ب

ودہ سو سال سے  ہیں، چ لا  ت م مب

تِ امت ہ  ی ث ی
ح ب

ج  ں آ س می ار ج تِ ز ہ حال ی

اد ے ارش
م( س ہ عن


ی اللہ  ۂ کرام )رض ب صحا

پنے  ے ا م صلى الله عليه وسلم ن ی کری ب ھی۔ ن ت

فرما دی  ان  ی ھ ب ل کے سات صی ف

 ت

وری  پ

ے کھانے والے یس
ں گی ج ی لائ وں ب ( ی لیے نے کے  وٹ پڑ لاف ایک دوسرے کو )ٹ ارے خ مہ ں ت ومی یب ق قر عن

ا: ” فرمای

ا اس ا رسول اللہ! کی ا: ”ی ے عرض کی ہیں۔“ کسی ن ے  لات ( پر ایک دوسرے کو ب وان الے )دسترخ ی کھانے کے پ

ہت ں ب عداد می م اس دن ت ت
لکہ  ں! ب ی ہ ا: ”ن فرمای ے  پ صلى الله عليه وسلم ن وگا؟“ آ اعث ایسا ہ ے ب

عداد کی کمی ک ماری ت وقت ہ

وگے، اور ( ہ عت ے وق ب
ن اور  ے وز کرکٹ کی طرح )ب

ے  ھاگ اور کوڑ لاب کے ج م سی ت
کن  وگے، لی ادہ ہ ی ز

‘ ن ہَ ں ’وَ ارے دلوں می مہ کال لے گا اور ت ت و رعب ن ب ی
ہ اری  مہ وں سے ت ن وں کے سی من ش

ارے د مہ یٰ ت
عال اللہ ت

ا کی ی ن ا: ”د فرمای
اد  ے ارش ن

پ صلى الله عليه وسلم  ا ہے؟“ آ ‘ کی ن ہَ
 ا رسول اللہ! ’وَ ا: ”ی ے عرض کی ن

ال دے گا۔“ کسی  ڈ

د احمد[ مسن
د و  ی داؤ : سنن اب یث ح حد

صحی

(۔“ ] وف دگی )خ ی د پسن

ا کی ن
ت اور موت  محب



صلى الله عليه وسلم
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م پر
ع ہ ی الواق ں ف ی وت اطل ق مام ب ج ت ھی، آ ت


ئی  فرما ئی  ن گو ی ش ی ے پ سا کہ رسول اللہ صلى الله عليه وسلم ن ی ن اسی طرح ج عی

لیے ی کے  وان پر دست دراز ے دسترخ
ھوک ے ب یس

ہیں ج ی  کار رہ ی پ یسے ہ
 لیے ایک دوسرے کو ا نے کے  وٹ پڑ ٹ

انی کے اوپر ہ پ ی ب ش ماری حالت کی ت
ے ہ ی اکرم صلى الله عليه وسلم ن ب ں، ن ارکہ می ثِ مب ی ہیں۔ اس حد ے  ت

لا ایک دوسرے کو ب

ں ھی
ک ی پ د و آ یں، ت ہدہ کر ا ہروں کا مش تی ل

ے کھا یڑ پ
ھ در کے ت سمن

پ  ھی دی ہے۔ اگر آ ب

ھاگ سے  یرنے والے ج ت

ا ن س کا اپ
وتی ہے ج عت ہ ے وق ب

ن اور  ے وز مل طور پر ب
مک

ہ  ہ لی ت ت پ
ھاگ کی وہ  ئی ج و تی ہ ر ی ح پر ت

ط
س

نی کی  ا گے کہ پ

ی طاقت اور سکت ن ت
ں ا ا ہے۔ اس می ت ی کر د

ود  اب ست و ن ی
 ھی اسے ن ب


کا  ھون
ہلکا سا ج وا کا ایک  ا؛ ہ وت

ں ہ ی ہ ود ن ئی وج کو

ہیں ی  ت
اہ دھر چ ں اسے ج ی نی کی موج ا ائے، پ ج ۔ اس کے ب سکے ود طے کر  سمت خ

اؤ کی  ہ پنے ب
 تی کہ وہ ا و ں ہ ی ہ ھی ن ب



ں ایک می
ہ
م، 
اہ ھا۔ ت ت
ا  چ ن کھی

ہ  ش ق ے ن ن
ورِ اکرم صلى الله عليه وسلم  سا کہ حض ی ار ہے، ج تِ ز ماری حال

ی ہ ہ ہیں۔ ی تی  ا ا لے ج ہ ب

وک اور وا؟ رسول اللہ صلى الله عليه وسلم نے اس سوال کا دو ٹ وں ہ ر ایسا کی خ وگا کہ آ ا ہ ن ٹ کی طرف لو
ھر اس سوال  ار پ ب

ب ے گا۔ ج ائ ا ج ی ھر د ب
 ‘ ن ہَ ں ’وَ ئی کہ دلوں می فرما

احت  نے وض
پ صلى الله عليه وسلم  ا ہے۔ آ فرمای ایت  واب عن ن ج ش

رو

نی کا در معا نے ان
پ و ا ا ج ی واب د ں ج کلمات می

یسے 
 د ا ن ے چ ن

م صلى الله عليه وسلم  ی کری ب و ن ا، ت ا گی افت کی ی وم در ہ مف
ظ کا  اس لف

دگی( ی د پسن
ا وف )ن ت اور موت کا خ ب

مح

ا کی  ی ن : ”د ن

ا کہ وہ فرمای ے  پ صلى الله عليه وسلم ن ہیں۔ آ ے  کھت

ار ر دا کن ی پ ا حرِ ن

ایک ب

ں اس دگی می ن کی ز
ا  ی ن و اس مادی د یں ج

ہ فرما رہے  ان  ی وم کا احوال ب اں ایک ایسی ق ہ ہے۔“ رسول اللہ صلى الله عليه وسلم ی

ی اور ش ی ں پ ارگاہ می پنے رب کی ب ، اور ا ین اہ ب ، کوت پرست
، مادہ  ود غرض ں خ ی ہ ے ان کی ہے کہ اس ن و چ رق ہ در غ ق

ں ی کی دلدل می ا پرست ی ن و د یں ج
ہ چ رہے  ن

 کھی

ہ  ش ق وم کا ن ی ق

پ صلى الله عليه وسلم ایک ایس ا ہے۔ آ ی ل کر د اف طعی غ ات سے ق ملاق

ا ہے۔ ی وا د ی گن ی کردار ہ لاق یٰ اخ
ا اعل ن ے اپ ن

کی ہے کہ اس  س چ ک دھن اس حد ت

واہ وہ وتی ہے—خ ع ہ لی واق ی د ب ں ت ے حالات می
وم ک ھی ق ب


ں کسی  ی کردار کے دائرے می اطن ی اور ب لاق اسی اخ

ک ے ش فرمان ہے: ”ب وک  یٰ کا دو ٹ
عال ہ و ت حان ب

۔ اللہ س انب ئی کی ج ھا ا برائی سے اچ و ی ئی کی طرف ہ ھائی سے برا اچ

ں۔“ )سورۃ الی دل ڈ ہ ب لت کو ن
در کی حا نے ان

پ ود ا ک کہ وہ خ ب ت ا ج دلت ں ب ی
 ہ ک ن کی حالت اس وقت ت

وم  اللہ کسی ق

اور اور عالمی ر پ ا کی سپ ی ن کی حالت د
وم  ا ہے کہ کسی ق وت

ہ ہ ج ی ت ی کا ن ی کردار ہ اطن وں کے ب سان ہ ان ا، ی ذ لرعد: 11( لہٰ
ا

ے  ن لٹ
ا پ ہے۔ اور صرف دلوں کی حالت اور کردار کی کای

اتی  و ج ن ہ ے وز د ب ن ن کی ما
ھاگ  در کی ج سمن

ادت سے گر کر  ی ق

ن وت ب ور ق ت ر اور طاق ی خ
س ت

لِ  ب
ا اق ھر ایک ن

ار پ ھی، ایک ب ت

کی  ن چ ھاگ ب ے بس ج در کی ب سمن

ھی  ب

ک

و  وم، ج ی سے وہ ق ہ

ھر سکتی ہے۔ ب
کر ا

ک
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، صرت لیے اس کی ن
 ین کے  ے د سچ

 ۔ اللہ کے  ے ہی ا ا چ ون
ں ہ ی ہ وس ن ھی مای ب


ھی  ب

ک

ں  می
ہ
تِ مسلمان   ی ث ی

ح ب

ہ،  چ ان ن چ

ا ں گے ی ی ن ح کا حصہ ب ت
 ف

صرت اور  ں اس ن پ اور می ا آ ہے کہ کی

ہ  و ی ل ہے۔ اصل سوال ت ے کا وعدہ اٹ لب غ
ح اور  ت
 ف


سست
ہ  م ن ت
ا ہے: ”اور  فرمات

ے  وئ ے ہ نی کرات ہا اد د ت کی ی ق ی ق
ں اس ح می

ہ
ں  د می ی نِ مج  قرآ

یٰ 
عال ہ و ت حان ب

ں؟ اللہ س ی ہ ن

ے سچ
 مارے  : 139( صرف ہ ل عمران و۔“ )سورۃ آ

م مومن ہ و گے اگر ت الب رہ ی غ
م ہ و، اور ت ن ہ مگی غ


ہ  و اور ن پڑ



ماری حالت کو بدلے گا۔ پس ان
یٰ ہ
عال ہ و ت حان ب

ی کی برکت سے اللہ س
د ہ ہ دوج ہ ج لصان مخ

ماری  مان اور ہ ہ ای ت خ
اور پ

تِ امتِ  ی ث ی
ح ب

ں  می
ہ
ہیں،  ا رہے  ہ ں ن و می پنے لہ چپے پر ا چپے  ا کے  ی ن ن اور د سطی

ل ام، ف ج ش و آ اطر ج کی خ
لوموں 

مظ

وگا! ا ہ کرن
وع  ے دل سے رج سچ

 پنے رب کی طرف  وگا اور ا
ا ہ ون
دار ہ ی لت سے ب ف غ

وابِ  لمہ خ
مس
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گاہ ر ایک ن ا: مصر پ ون ق ہ م کا ش لز حیرہ ق ں ب ج کے دور می آ
Today’s Opening of the Red Sea: Reflections on Egypt

ب سے ایک و ان کے عق ، ت ھے ت
 ے  ڑ

حرِ احمر( کے ساحل پر کھ
م )ب لز رہ ق حی

ہ السلام ب یٰ علی
رت موس ب حض ج

ب اور ذ ب ذ ں ت ی
وں م ی مراہ ہ السلام کے ہ یٰ علی

ھا۔ موس کا ت چ چ ن
 ہ پ


رار سر پر  کرِ ج ( اور اس کا لش فرعون ابر سرکش ) ج

ھ ہلاکت کے کچ ست اور 
ک ی ش ن ی ق ی

ی  ن ے اپ وئے ان لوگوں کو سوائ ے ہ  کھت

ی

گے د ں۔ آ ے لگی ن ں پڑ ی لاف کی دراڑ ت اخ

کڑ و پ م ت
اً ہ ن ی ق ی
 : ھے ٹ
 کار ا ھی پ ت


یٰ کے سا

و موس ا، ت کھ لی ی ے ایک دوسرے کو د کروں ن وں لش ب دون ھر ج پ
ا: ” ی ہ آ ر ن

ظ ن

عراء: 61( !“ )سورۃ الش گئے لیے 

و ں ج ھی ت
ں  ھی
ک ن نی آ صیرت کی وہ روحا ں ب ھی

ک ن ں۔ ان کی آ ھی ت
لف  ت مخ


ہیں  گا ہ السلام کی ن یٰ علی

رت موس کن حض ی
ل

ہدہ ا ت کا مش ق ی
 ے حق وں ن ہ ں۔ ان ھی ت

ی  کھ سکت ی ار د یب کے پ فر مع اور 
مل

ست کے 

ک اوی مصائب اور ش ی ہری دن ا
ظ

ینے والی صورتِ
 ار کر د ممکن اور لاچ


ا ہر ن ا
ظ ھا، اسی ب ہ ت وست ی

ے برتر سے پ دائ و خ ھ ج لب کے سات یسے ق
 ا۔ ایک ا کی

گز
ہر ا:  فرمای ے  یٰ ن

ھا: ”موس ہا ت ی دکھائی دے ر ہ السلام کو صرف اور صرف اللہ ہ یٰ علی
وئے، موس ے ہ  کھت


ی

حال کو د

عراء: 62( ے گا!“ )سورۃ الش فرمائ ئی  ما ن
رور میری رہ ھ ہے، وہ ض اً میرا رب میرے سات ن ی ق ی

ں!  ی ہ ن

پنے عصا کو ی کہ ا ج ی
ھ ب

یٰ کی طرف وحی 

م نے موس
ھر ہ ا: ”پ ی کر دکھای الکل وہ ے ب یٰ ن

عال ع اللہ ت ی الواق اور ف

م نے
ا۔ اور ہ و گی د ہ ن ن کی ما

اڑ  ہ ان پ م الش ی
 عظ

ا ایک  کڑ ہر ایک ٹ ا اور اس کا  و گی

ق ہ در ش سمن
در پر مارو۔ پس وہ  سمن



ھ والوں کو مام سات یٰ اور ان کے ت
م نے موس

ا۔ اور ہ ا کی ڑ
یب لا کھ قر ہاں  ھی و ب


وں( کو  ی فرعون دوسرے گروہ )

عراء: 66-63( ا۔“ )سورۃ الش ی رق کر د ھر دوسروں کو غ پ
ئی؛  فرما ات عطا  ج ن



وج ابر اور اس کی ف ں، ایک ج ج مصر می ہیں۔ آ ے  ڑ
منے کھ م کے سا لز رہ ق حی

ھی ایک ب ب

م 
ں، ہ ج مصر می آ

ی ہے۔ ست دکھائی دے رہ
ک ی ش ست ہ

ک محض ش

ں  ی ہ ن ہیں ج یسے لوگ 

 ھ ا ج کچ ی ہے۔ آ ڑ
ت پر کھ پش

ماری  ہ

ستے اور اس کے ے والے را  کلن
 ار سے ن وں کے پ د گلی اور رکاوٹ ن و اس ب یں ج

ہ ھی  ب

ں ایسی  ھی

ک ن ھ دوسری آ م، کچ
اہ ت

ابر اور اس کی ے ج  چھ
ی

پ

و— ہیں ج ہ  دسی وسِ ق ف یسے ن

 ھ ا ں کچ ج مصر می ہیں۔ آ ی  کھ رہ ی د کی کرن کو د ی امی ھپ
چ


ے   چھ
ی

پ


گ
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فرمائے ئی  ما ن رور میری رہ ھ ہے، وہ ض اً میرا رب میرے سات ن ی ق ی
ہیں: ” کار رہے  ود—پ اوج ونے کے ب ں ہ ی ن گی ن

س


گا!“

اروں ز
ہ ہیں؟  ہرا رہے  وں د صہ کی م ق ی

د م ایک ق
ک موڑ پر ہ از نے ن

 ت خ کے ا ی

ار ہے کہ ت
ا  ہ سوچ سکت ص ی خ

ش

کوئی 

ں ی ہ نی ن ا ی کہ فرض ئی  محض کو

ہ  ہ ہے کہ ی ب ی ا ہے؟ اس کا سب کھت

ت ر می
ہ
ا ا ں کی ج کے دور می ھلا آ عہ ب ا واق پران

سال 

نی اور درسِ عبرت ا ش دی ن لیے ایک اب
 وں کے  مان مام ز و ت ہ ت لکہ ی صہ ہے۔ ب ا ق پران

ئی  محض کو

ہ  ی ی ہ ہ ہے۔ اور ن



ں انی ہے، مگر ان می ش ی ن بڑ
ں ایک  عے می ق ک اس وا ے ش ا ہے: ”ب فرمات

اد  یٰ ارش
عال ں اللہ ت یت می ی آ

ہے! اگلی ہ

اطنی ا کے ب ی ن ی اور اس د ت
س یٰ کی برحق ہ

عال ہ اللہ ت عراء: 67( ی ۔“ )سورۃ الش ھے ت
 ں  ی ہ مان لانے والے ن سے اکثر ای

وتی، ں ہ ی ہ ح حاصل ن ت
 ف

ھی دوام اور  ب


ک

ر کو  ب لم و ج

ظ
ی ہے کہ  ت کی گواہ ق ی ق

ہ اس ح انی ہے۔ ی ش م ن ی
 عظ

اسرار کی ایک 

دن ں کن ی
م ے اور ہ ت کرن ی ب ر ماری ت

مانے، ہ ز ں آ می
ہ
ں  ی ہ ن ہیں ج ر 

ظ یبِ ن فر
محض سراب اور 


ں  ی ر رکاوٹ مام ت اور ت

ے سے م ش
ی کس سرچ اب ی کامی ق ی ق

انی ہے کہ ح ش کی ن
ہ اس امر  ھ کر ی ے بڑ

ا ہے۔ مگر سب س ا گی دا کی ی لیے پ انے کے  ن ب

ب ں ج ے می مح
ل

یسے 
 ود—ایک ا اوج امساعد حالات کے ب ہر ن ا

ظ ر ب مام ت ہدہ ہے کہ ت ا ی مش
ہ اس کا عمل تی ہے۔ اور ی ٹ ھو پ



تی ہے! ی ئی د سی دکھا ی کی اب ہیں—کامی ے  ال کرت ی ے بس خ ہ دل اور ب ست
ک محصور، ش


اروں طرف سے  ود کو چ م خ

ہ

سانی سے ی آ ن صرت ات ح و ن ت
 ف

و  ہیں، ت ستے پر  عی حق اور اللہ کے را م واق

ہیں کہ اگر ہ ے  سکت
ہ سوال کر  ھ لوگ ی کچ



ت سخ
ر کسی  ی غ ے والوں کو ب ہن م ر ئ

ا یٰ نے حق پر ق
عال ہیں کہ اللہ ت چتے  ھ لوگ سو کچ

اتی؟  و ج ں ہ ی ہ وں ن ب کی صی ن

یٰ نے
عال ود اللہ ت ھی خ ب


واب  فرما دی؟ اس سوال کا ج ہ عطا  وں ن کی

ح  ت
 ف

ی  وں ہ ش کے بس ی مائ ز نی اور آ ا قرب د،  ہ دوج ج

ہاں ے و م ن
ہ کہ ہ ا مگر ی ج ھی

ب

ں  ی ہ ی ن ب ئی ن ں کو ی می بست

ے کسی  م ن
ا ہے: ”اور ہ فرمات

اد  ہے۔ وہ ارش
ا  فرمای ں عطا  ن می قرآ

ت ی ف
رع کی کی ض یں )اور ت اری کر ی و ز ز اکہ وہ عاج ا ت لا کی ت مب

ں  ( می ف و مصائب کالی ف )ت کلی گی اور ت ن ت
کے لوگوں کو 

)94 : ں(۔“ )سورۃ الاعراف ی چ ن
 ہ پ

کو 

رع اللہ کے ض ا ہے۔ ت ن چ ن
 ہ پ

ک  بے ت ت
 رع‘ کے مر ض صد ’ت وں اور مصائب کا مق ی ت سخ


ا ہے کہ  فرمات

یٰ 
عال اں اللہ ت ہ ی

ے  جھن

م

س

وم کو  ہ رع کے مف ض ں ہے۔ ت ی ہ ی ن ز ض عام عاج

مح

ہ  ام ہے—مگر ی کساری کا ن ی اور ان ز ئی عاج

ا ہ ت ور ان حض

ہیں۔ ا  ہ ن الکل ت ں ب ی می ت کش
ھوٹی سی  چ ایک چ ی

 ب


وں  چ ی در کے ب سمن

ے کراں  پ ایک ب ے کہ آ  یجی

ک

صور  را ت لیے ذ کے 

اروں پ کو چ وں کی صورت آ اڑ ہ یں پ ہر الا ل د و ب لن ہے اور ب
ا  ھت ٹ
ان ا اک طوف ولن

ک ایک ہ ان ے کہ اچ  جی
ی

ک

صور  ت

ک
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ہیں اور ے  وع کرت پنے رب کی طرف رج پ ا ں آ ے می مح
ل

ک  از ے کہ اس ن  ی

یج

ک

صور  ہیں۔ اب ت ی  ت ر لی طرف سے گھی

ے بسی اور مطلق ، ب ت ب ی
ہ  ، اج ی پ پر احت چیے کہ اس وقت آ

 را سو ہیں۔ ذ ے  وت
صرت کے طالب ہ اس کی ن

ا ہے کہ وہ فرمات
یٰ 
عال رع‘ ہے۔ اللہ ت ض ام ’ت ت کا ن ی ف

 وگی؟ بس اسی کی ت طاری ہ ی ف
ا کی اری کی کی ہ و ز ی ی و گر ز عاج

کلات لیے مش
 مارے  ۔ اللہ کو ہ سکے واز  ے سے ن  حف ت


ی  مت ی
 ق

ں اس  می

ہ
اکہ  ہے ت
ا  فرمات

دا  ی لیے پ ے حالات اس 
ش ک مائ ز آ

قرب کے اس م اس کے 
اکہ ہ ہے ت
ا  فرمات

دا  ی لیے پ ے حالات اس 
یس و ا ں ہے۔ وہ ت ی ہ ت ن ئی حاج ے کی کو ن

دا کر ی پ

ی اور ہ قربِ الٰ
ی،  ز ا۔ عاج وت

ہ ہ ن ن
ممک

د  ای لیے ش

 مارے  ا ہ کرن
ر حاصل  ی غ جسے ان کے ب

ں  ا سکی ام کو پ اص مق خ

ور عوام کو ی ج مصر کے غ س سے آ مت ہے ج
ع ی ن ت وہ ی ف

مول کی حصار کی وہ ان مکمل ان

صرف اور صرف اللہ پر 

صد وں کا ایک اور مق ش مائ ز یٰ ان مصائب اور آ
عال کن اللہ ت لی

ا ہے!  ے بڑ
ا ہے۔ اللہ اکبر—اللہ سب س ا گی واز ن

ں سے ا۔ ان می ی نٹ د ا ں ب وں می
لف گروہ ت مخ


ں  ن می می م نے ان کو ز

ا ہے: ”اور ہ وت
اد ہ ہے، ارش

ا  فرمات
ان  ی ھی ب ب



اکہ وہ ا ت مای ز یعے آ
 ر وں کے ذ ی دون گ دست ن ی اور ت

حال وش ں خ ی ہ ے ان م ن
ھ اس کے سوا۔ اور ہ ھے اور کچ ت

 کوکار  ی ھ ن کچ

)168 : یں۔“ )سورۃ الاعراف وع کر ( رج ماری طرف
)ہ

اد رکھو کہ( ان لوگوں کو و )ی ا ہے ت چ ن
ہ م پ خ ئی ز ں کو ی ہ

م ا ہے: ”اگر ت فرمات
گاہ  ں آ می

ہ
یٰ 
عال ں اللہ ت لِ عمران می سورۃ آ



ے سچ
 اکہ اللہ  یں، ت

ہ ے  ہت لتے ر د ان ب م لوگوں کے درمی
ں ہ ی ہ ن ہیں ج و وہ دن  ہ ت کا ہے۔ اور ی م لگ چ خ


ی ز
ھی ایسا ہ ب



ں ی ہ د ن پسن
الموں کو  ز کرے۔ اور اللہ ظ ائ ے پر ف ے درج

ادت ک ہ عض کو ش
ں سے ب م می ان لے اور ت مان والوں کو ج ای

الے۔ وڑ ڈ ور ت نِ حق کا ز  ی
 کر ا دے اور من ن ہ ب ز اکی کر پ

کھار  وب ن مان والوں کو خ ھی کہ اللہ ای ب

لیے  ا۔ اور اس  فرمات



اد ہ ں سے ج م می ے ت ھی اللہ ن ب

کہ ا ے حالان

اؤ گ و ج
ل ہ ں داخ نت می

ی ج ہ ون م ی ت
ہ گمان کر رکھا ہے کہ  ے ی م ن ت

ا  کی

-140 : ل عمران ے والوں کو پرکھا ہے؟“ )سورۃ آ ہن دم ر بت ق ا ی ث
ہ ہ ں اور ن ی

 ہ ا ن مای ز ے والوں کو آ د( کرن ہ دوج )ج

)142

و ظ ہے ج ص‘ دراصل وہ لف حی
م ت


ا ہے۔ ’ فرمای ان  ی ص‘ ب حی

م ت


صد ’ ی کا مق ت سخ


ش اور  مائ ز ے آ یٰ ن

عال اں اللہ ت ہ ی

ی مت ی
 ق

ہ ایک  ب لاش ا ب یر، سون غ ے ب ئ

ا پ ں ت گ می ہے۔ آ
ا  ات ولا ج یے ب

ل الص اور کھرا کرنے کے  ا کر خ پ ں ت گ می ے کو آ ن
سو

انے کے پ ں ت ی می ٹ
ھ ب

ی  عن عمل، ی

ص کے  حی
م ت


ا ہے۔  وت

ھرا ہ ل سے ب ی کچ

ل  کھوٹ اور می

ا ہے—مگر وہ  وت
و ہ دھات ت

وں کے یٰ مومن
عال عمل اللہ ت

ی  ہ ا ہے۔ ی ات ا ج ی ا د ن الص ب ے خ
کھوٹ کو الگ کر کے اس

مام  یعے سونے سے ت ر ذ

ک
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اک و صاف کر دن کی طرح پ مان کو کن ی
ہل ا ار کر، ا گز

ھٹی سے  ب

ھن حالات کی  ٹ

ک

ا ہے۔ مصائب اور  فرمات

ھ  سات

داری ی ہا ہے۔ اس عوامی ب ا ر ا ج ای ن دن ب کر کن
ا  پ ی ت
ھ ب

وں کو  اسی ج مصر کے ب الکل اسی طرح، آ ا ہے۔ اور ب ات ا ج ی د

دہ ع ش ائ ں ایک ض ی
ہ ھی اور ان ت


کی  و چ د ہ اامی ل ن

الک وں سے ب وان وج ا مصری ن ی ن ک، د ل ت ب
 د دن ق ن ے چ

لاب س ق اور ان

ھا کہ ال ت ی مارا خ ہیں۔ ہ چکے  کھو 
ات  صدِ حی ل اور مق ی منز ن

 ھے کہ وہ اپ ت
 ے  ہ گمان کرت م ی

ھی۔ ہ ت

ھی  ٹ
 ی ب

ھ  سمج

سل  ن

ں وں می ف ٹ کی ی ن
ٹر ا ان ، ی ے سن

قرے ک ا ف ب ی از پر ن
وں  کی لڑ

وارہ گردی کرنے،  کوں پر آ کو سڑ
وں  دگی ن ی ز ن

 ے اپ وں ن ہ ان

ی ئ ں ن وں می وان وج ، مصر کے مردہ دل ن یعے ر ش کے ذ ئ
ما ز ت آ سخ

ا ہے۔ مگر اس  ک محدود کر لی ے ت ن
ے کے کش لگا حق

وں ماز ہیں، ن ر  ہ سپ ن ے سی ئ
و ے ہ ر کو للکارت ب داد اور ج ب کوں پر است وان سڑ ج

و ی ن ج وہ ک دی گئی ہے! آ ھون پ
روح 

ل ب د روز ق ن و چ وان ج وج ی ن
ہیں۔ وہ کار رہے  پنے رب کو پ ے ا ھائ ھ اٹ ہات سمان کی طرف  ہیں، اور آ یز  دہ ر سج

ں  می

ٹ منے ڈ
 کوں کے سا ن ی ی ٹ وج لیے ف ونے کے 

ود ہ بسج

گے سر  الق کے آ پنے خ ج ا ، آ ھے ت

 ے   کت ٹ
ھ پ

ہ  ی ن
ھ ب

یب  قر ماز کے  ن

دگی ی ان کش وں کے درمی ی ئ سا وں اور عی مسلمان
، مصری  ے  پہل د دن  ن ے چ

لاب س ق ہیں! اس ان ے  ات و ج ے ہ ڑ
کر کھ

پنے وطن ظ اور ا حف ت
مسلمان ایک دوسرے کے 

ئی اور  سا ج عی کن آ ھی۔ لی ت

ی  ھو رہ ح کو چ

ط
س

ین  ر دت خ کی ب

ی

ار ی ت ن
 اپ

ے ایک  پہل انے‘ سے ایک دن  ے ج ائ پ ں ’ت ی می ٹ
ھ ب

و اس  ی لوگ ج ہیں۔ وہ ے  ڑ

ہ کھ ن ا ہ بش ن ا یے ش
ل اع کے  کے دف

وں، ی گلی ن و کر اپ حد ہ د مت ن ن کی ما
ود  وں کی طرح، ایک وج ی ئ ھا ن ب ہ ج ب ، آ ھے ت

 ہ  ار ن ی یے ت
ل دوسرے پر اعتماد کرنے کے 

ے  پہل د دن  ن و چ وان ج وج ل، وہ ن ی
 ش کے طف مائ ز ہیں۔ اور اسی آ ت کر رہے 

اظ محلوں کی حف

پنے  گھروں اور ا

پنے  ا

ان ی ج ن لیے اپ ادی دلانے کے  ز وم کو آ ی ق ن ج اپ ھا، آ ہا ت ی ر اطر ج یٹ کی خ ہ اور سگر ش ی ، ش ون ل ف ئ
ا پنے موب محض ا



کا ہے! و چ مادہ ہ ے پر آ ش کرن ی ہ پ ران ذ کا ن

ا وہ ا ہے؟ ی ت ی ق د ے رز
ن س می سمان اور ز ں آ ی ہ

م و ت : وہ کون ہے ج ے  کہی
 پ  ا ہے: ”آ فرمات

ں  د می ی نِ مج  قرآ
یٰ 
عال اللہ ت

دہ سے ن ہے اور مردہ کو ز
ا  کالت ے ن

دہ کو مردہ س ن و ز ہے ج
کھوں کا مالک ہے؟ اور وہ کون  ن وں اور آ و کان کون ہے ج

ں گے کہ: ھی ٹ
ول ا وراً ب ا ہے؟ وہ ف فرمات

ام  ظ ت ر و ان ی ب د کی ت
ات کے امور  ن ئ مام کا ت

و  ا ہے؟ اور وہ کون ہے ج کالت ن

س: 31( ون ں کرتے؟‘“ )سورۃ ی ی ہ ن
ار  ی ت ویٰ اخ ق م ت ت

ھی  ب

ھر  ا پ و کی : ’ت ے  کہی

 پ  ’اللہ!‘ پس آ

کال ں موت کی وادی سے ن می
ہ
ے  فرماتی ہے۔ اس ن مد  دہ کو برآ ن ے ز

و مردہ س ات ہے ج ی کی ذ
وہ صرف اللہ ہ

م ی
ظ
ع

ھی کسی  ب


ی  ڑ
عے کی ایک گھ ق ے کہ اس وا  یجی


ک

ہ گمان مت  ھی ی

ب

لیے  ے کے  مح

ل

ی ہے۔ ایک  ش خ

ب


دگی  ن ی ز ئ

 کر ن

ک
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صد ہے۔ ی مق ہ ینے والا الٰ یں کاٹ د ر ی ج ن

ن اور ز حسی

 ، مت
ہرا، پرحک ئی گ ا ہ ت ہ ایک ان ی ہے—ی

ر رہ گز
ر  ی غ صد کے ب مق

پنے اوپر حاوی وف کو ا پ خ ب آ کن ج لی
۔  ھے ت
 ے  ئ ے آ جیت

ں  ے می وف کے سائ وں سے مصر کے عوام خ ی ئ ہا د

وف ے خ ے بڑ
پنے سب س ور عوام کو ا ی یٰ نے مصر کے غ

عال ہیں۔ اللہ ت ے  ات ن ج لام ب پ غ و آ ہیں، ت یتے  ے د ون
ہ

ہ وم کو ی ات دلا دی ہے۔ اللہ نے مصری ق ج ن
لامی سے  ی غ ن

ہ اب کر کے—اس ذ ح ی ت
 ف

ا کروا کر—اور اس پر  کا سامن

ا کو للکار کر ی ن وری د ے اور پ
ال کر اس ں ڈ ھی

ک ن ں آ کھوں می ن ابر کی آ الم و ج پنے ظ ا ہے کہ وہ ا ی اد کر د ز ش کر آ خ
 ب

حوصلہ 

ں دار می ت ارک اق ی مب ن
ہ اب حس چ ان ن ے! چ

ں گ ں لی ی ہ س ن ں سان ے می وف کے سائ ھی خ ب

ک

ں کہ اب وہ  ہ سکی کہ

و اد ہ ز ی آ
ے ہ  پہل و  ا۔ مصر کے عوام ت ت پڑ

ں  ی ہ فرق ن ئی  ائے—اس سے کو ا مر ج ا رہے ی ت ی ئے، ج
ا و ج صت ہ ا رخ ہے ی

ر

ہیں! چکے  و 
اد ہ ز عی آ ہیں! وہ واق چکے 

یعے اللہ ر س کے ذ
لہ ج لہ ہے—ایک ایسا آ ہرہ اور آ محض ایک م


ی۔ وہ  ں رہ ی ہ ت ن ق ی ق

ئی ح ارک کی کو ی مب حسن


ہا ہے۔ ایک ایسا ا ر ن ہ امہ پ ی ج
ے کو عمل صوب ر اور من ی ب د ی ت ن

 لیے اپ مسلمہ کے 
تِ  وری ام یٰ مصری عوام اور پ

عال ت

ے ار کرن مکن
ادی سے ہ ز ی آ سچ

ے اور   ن ش
بخ

انے، حسن  ن ہ ب ز اکی کر پ

ا  پ وری امت کو ت وم اور پ ے وہ مصری ق
س س عہ ج ی ر ذ

سدِ ملی کا مارے ج و ہ م ہے۔ مصر ت
ر اہ ی ہ غ ں، ی ی ہ ا ن ہیں ی ود  ں موج ج مصر می م آ

ہا ہے۔ اور ہ فرما ر ذ  اف صلہ ن ی ف
ا  ن کا اپ

پ کی اور ہ آ یر ہے۔ ی طہ م کی ت
س ج

وری امت کے  ماری پ

ہ دراصل ہ کی ز ر و ت ی طہ ہے۔ مصر کی ت
و  محض ایک عض



مارے دل یں کہ ہ پ سے سوال کر پنے آ ود ا م خ
ع ہے کہ ہ ہری موق  لیے سن

 مارے  ہ ہ یر ہے۔ ی طہ ی ت اطن میری ب

م کن
لیے ہے؟ ہ صد کے  کس مق

ماری دوڑ دھوپ 
ہیں؟ ہ ے  ت ز سے لرز ی کس چ

م 
ہیں؟ ہ ہ  بست

ز سے وا ی کس چ


و و، ت ا ہ ں پڑ لکہ کوما—می د—ب ن ی ہری ن م گ
س ج

ئی  ب کو ہیں؟ ج ا رہے  ر کدھر ج خ م آ

ہیں؟ اور ہ ر  ہ سپ ن یے سی
ل اصولوں کے 

ا ت ی ا د ج
ی ب ٹ گھن

نے والی  ھوڑ

ج ھن
ج


لیے  دار کرنے کے  ی ں ب می

ہ
وتی ہے کہ وہ  ی ہ حمت ہ

اں ر ای ے پ ہ صرف اللہ کی ب ی

ھی موت کا راج
کب

اں  ہ ا ہے ج ت ی ش د خ

 ب

دگی  ن ہاں ز ہے کہ وہ و

ان  ض ی حمت کا ف
کراں ر ی محض اس کی ب


ہ  ہے۔ ی

و ، ت ھے ت
 ر  ب ے خ م ب

ی۔ ہ ج ی
ھ ب


نی  ا ش اس ایک ن مارے پ

ے ہ لیے اس ن ، اس  ھے ت
 د سو رہے  ن ی کی ن

لت  ف غ
م 
ھا۔ ہ ت

ادی ز ہ روح کی آ ز اکی ھے اور اس پ ت
 وج رہے  ات کو پ اوی حی ی ن م اس د

ا۔ ہ ی دار کر د ی ھوڑ کر ب
ج ھن
ج


ں  می
ہ
ے  اس ن

پنے رب سے لو لگائے اور اس و صرف اور صرف ا ھے ج ت
 ح دے رہے  ی

 ج


ر اع کو ت ں مادی مال و مت ی

بلے م ا کے مق

ا! ی فرما د ہ عطا  پروان
ادی کا  ز ں آ می

ہ
ے  ہ اس ن چ ان ن —چ کھے

 ہ ر وف ن ی کا خ
کے سوا کس

ک
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ں گے؟ ہدہ کر سکی ا ات کا مش جز
خ ساز مع

ی

ار ے ت
یس ں ا دگی می ن ی ز ن

 و اپ وں گے ج سان ہ ب ان صی وش ن یسے خ
 ے ا ن کت


ں ی ائ کھ پ ی ے د وت ل و رسوا ہ لی فرعون کو ذ ے اور ایک سرکش  وئ
ے ہ وت ق ہ در کو ش سمن

کھوں سے  ن ی آ ن ے لوگ اپ ن کت


ا ا؟ کی ا گی ن وں چ کی
لیے  ھ دکھانے کے  کچ

ہ سب  ں ی می
ہ
ے کہ  ہی ا ا چ ھن

وچ ں پ ی ہ ہ سوال ن پ سے ی پنے آ ں ا می
ہ
ا  گے؟ کی

لنے د کس طرح ب
وں کو  دگی ن ی ز ن

 ے اور اپ لی لان ی د ب ا ت ، کی ے  ن
کھ

ی

س

ق  ا سب م سے کی

ے کہ ہ ہی ا ا چ ھن
وچ ں پ ی ہ ود سے ن ں خ می

ہ


لِ مصر کا معاملہ
ہ ھ صرف ا ہ سب کچ ہیں کہ ی چتے  ہ سو ھی ی

ب

لیے  ے کے  مح

ل

م ایک 

کہ اگر ہ ون ہے؟ کی
ا  ا گی ا کی اض ق کا ت

، اور اللہ ھے ت
 ے  وئ ے ہ م سوئ

ہیں۔ ہ اکام رہے  بری طرح ن
ں  ے می  جھن


م

س

ام کو  غ ی م اس کی اصل روح اور پ

و ہ ہے، ت

چنے کا ہ سو ں ی می
ہ
ا ہے!  ت

اہ ا چ کرن
دگی عطا  ن ی ز ئ

 ں ن می
ہ
ھے اور اللہ  ت

 م مردہ 
ا۔ ہ فرمای صلہ  ی ے کا ف دار کرن ی ں ب می

ہ
ے  ن

ی طاقت حاصل ق ی
 ئی حق م پر کو

ہ کہ اسے ہ ھا ہے۔ ی ٹ ی ہر ب ا ود سے ب مارے وج من ہ ش
مارا د ھا کہ ہ ا ت ا گی ی ا د ن عادی ب

مام ھا ہے! ت ٹ ی در ب ے ان
اطن ک پنے ب مارے ا

و ہ من ت ر اور سراب ہے۔ اصل دش
ظ یبِ ن فر

ھی ایک  ب

ہ  ہے۔ ی

یرونی م ان ب
ہ اگر ہ چ ان ن یں۔ چ

ہ ہری عکس  ا ی ظ وں کا ہ ی مار ی نی ب نی روحا درو ی ان ن
 ماری اپ ت ہ ق ی ق

من درح نی دش یرو ب

ہ ہے کہ ی وج ہ وگا۔ ی ا ہ کرن
یر  من کو ز ش

در کے د نے ان
پ ے ا  پہل ں سب سے  می

ہ
و  ہیں، ت ے  ہت ا ا چ ن ی ست د

ک وں کو ش من ش
د

ے  پہل ک کہ وہ  ب ت ا ج دلت ں ب ی
 ہ ک ن کی حالت اس وقت ت

وم  ک اللہ کسی ق ے ش ا ہے: ”ب فرمات
گاہ  ں آ می

ہ
م  ی
ک
ح

نِ   قرآ


ں۔“ )سورۃ الرعد: 11( الی دل ڈ ہ ب ود ن ت کو خ ی ف
 در کی کی نے ان

پ ا

، وف ے کا خ ری درج خ رک، اللہ کے سوا کسی اور سے آ ی، ش رض ود غ ، خ لچ

پنے دل سے لا ے ا  پہل ں سب سے  می

ہ


مام ماری ت و ہ وگا—ج ا ہ کرن
ح  ت
 ف

ا کو  ی ن ں حبِ د می

ہ
وگا۔  ا ہ کرن

اش  اش پ وں کو پ ت ے کے ب کی ت
 ر اللہ پر  ی د اور غ ، امی ت محب



ست
ک وں کو ش فرعون ی  ارج دگی کے خ ن ی ز ن

 م اپ
ے کہ ہ  پہل ڑ ہے۔ اس سے  ج

ت کی  لومی
مام تر مظ وں اور ت ی مار ی ی ب اطن ب

ے ان ی ج لڑ
ں  وں می دان وگا! پس مصر کے می ا ہ ن ھاڑ چ

 پ

س کو  ف نِ ن فرعو

ے  وئ ے ہ  ھ ٹ
بی

در  نے ان
پ ں ا می

ہ
ں،  دے سکی

ور کون ب مج

ور اور  ہ ں مق وں می ی معن ق ی ق

؟ ح یت ے حر
ز س ی کس چ

کن  ا! لی ج الکل ب گ ہے۔ ب ن یت کی ج گ حر ن والی ج

ہ رحمہ اللہ نے اس می ی ن ت ا ہے؟ امام اب لامی کی ہیں؟ اصل اسیری اور غ اد  ز ع آ ی الواق ں ف پ اور می ا آ ہے؟ کی

اد پنے رب کی ی س کا دل ا
دی وہ ہے ج ی ی ق ق ی حق

ہیں: ” ے  فرمات ا ہے، وہ  ی واب د فروز ج صیرت ا ایت ب ہ سوال کا ن

ا ن دی ب ی ا ق ن ے اپ ن
ات  ش

واہ نی خ سا ف جسے اس کی ن
لام وہ ہے  ر اور غ و، اور اصل اسی کا ہ و چ د ہ ی اور معرفت سے ق

ادی ز ی آ ن ھی اپ
ب

پ کسی کو  و آ ہیں، ت ے  ات و ج اد ہ ز در سے آ پ ان ب آ ( ج ب ی

م، الوابل الص ی ق

ل

ن ا و!“ )اب رکھا ہ

وں فرعون ابروں،  پ ان ج و آ اتی ہے، ت یت آ ج ی حر طن
ا ہ ب اس ی پ کے پ ب آ ۔ اور ج یتے ں د ی ہ ن

ت  از ے کی اج  ن ن
ھی
چ



گ ک
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پ کو کوئی و آ ہیں، ت ے  وت اد ہ ز در سے آ پ ان ب آ یں۔ ج
ہ ے  لگت
 ے   کھن

ی

ار ان کے مالک و رب کو د وں کے پ ڈ ن اور غ

وں کی ز ی اوی چ ی ن ب وہ د
ہیں ج ے  سکت

ا  ن لام ب ی وقت غ
سان کو صرف اس پ کسی ان کہ آ ون ا؛ کی ں سکت ی

 ہ ی ن ا ہ ن لام ب غ

پ کا کسی و۔ آ دہ ہ فز
و صان سے خ ق و کسی ن ہیں ج ے  سکت

را دھمکا  ص کو ڈ خ ش

پ صرف اسی  و۔ آ ار ہ ت گرف

ں  ت می محب


پ کے ے کی طاقت آ  ن ن
ھی
چ


جسے 
و  ی ہ تمن


م

ا  اج ی محت
ز کا  ی ی چ

ب وہ کسی ایس ا ہے ج لت ی وقت چ
ور صرف اس سان پر ز ان

ھی ب

رہ برابر  ے کی ذ  ن ین

ھ
چ


پ سے  سان آ ئی ان جسے کو

ی ایسی ہے  ست
ہ
ی  ں صرف ایک ہ ات می ن ئ ن کا

ک و۔ لی اس ہ پ

پ کا اللہ! ا: اور وہ ہے آ کھت
ں ر ی ہ طاقت ن

ہ ے پر ی مان ی ی پ ق ی ق
ع اور ح ادہ وسی ی ں ز ی کہ

و ایک  ہیں، ت ے  د کرت ہ دوج ادی کی ج ز م مصر کی آ
ب ہ لیے ج اور اسی 

لامی کے ات کی غ ش
واہ ی اور خ س کی سرکش ف ی ن پنے ہ ہ ا گ ہے۔ ی ن ے کی ج ن

اد کرا ز پ کو آ پنے آ ود ا دراصل خ

سلط ز کے ت ی ر اس چ
ہ وں،  گی بست


اروں اور دلی وا اوی سہ ی ن طل د

ا پنے ب ہ ا گ ہے۔ ی ن ے کی ج ن
ا ات پ ج ن

داد سے  ب است

ھوڑ کر
م اللہ کو چ

س کی ہ گ ہے ج ن ات کی ج ج ن
ود سے  ے معب ھوٹ ہر اس ج کڑ رکھا ہے، اور  ں ج می

ہ
ے  س ن سے ج

نی وں، اپ لام ہ الر کے غ کی ڈ ی م امر
واہ ہ گ ہے۔ خ ن نے کی ج ٹ یں کا ر ی ج ن


لامی کی ز ی غ ن ود اپ ہ خ ہیں۔ ی دگی کر رہے  ن ب

حت ت
وف کے ما ا خ وں ی دے ہ ن ے ب

وں، دولت ک
اری ہ ج صب کے پ من

اہ و  وں، ج ر ہ ات کے اسی ش
واہ نی خ سا ف ن

ں م می ی
ک
ح

نِ   قرآ
ہ ہے کہ  ی وج ہ ہ ہے۔ ی کی ز ے دلوں کا ت

م سب ک
ر دراصل ہ ی طہ ونے والی ت ں ہ ی می ھٹ ب


—مصر کی 

امت و ق ر )است ہے: صب
تمل  ش


م

ادی ارکان پر  ی ن ا ہے وہ دو ب ا گی ں عطا کی می

ہ
ا  می ۂ کی خ

س و ن ی کا ج اب دی کامی ی اور اب ق ی ق
ح

بلے ا ر کرو، اور مق مان والو! صب گاری(: ”اے ای ز ی
وف اور پرہ ویٰ )صرف اور صرف اللہ کا خ ق امردی( اور ت پ

۔“ )سورۃ اؤ ا ج ی پ اب لاح و کامی م ف ت
اکہ  کرو ت

ار  ی ت ویٰ اخ ق و، اور اللہ کا ت
ے رہ ٹ وں پر ڈ ، اور مورچ امت دکھاؤ ق ں است می

ود سے مارے وج و ہ ہیں ج کھ رہے  ی ھ کر د ج
سم

ا  ماش محض ایک ایسا ت


م مصر کو 

ج ہ ہ، اگر آ چ ان ن : 200( چ ل عمران آ

، ے کت ن
 ھا ں ج ی ہ ں ن وں می ان ب ی پنے گر ں کرتے، ا ی ہ ن

ئی  ا اطن کی صف پنے ب ہا ہے، اور اس دوران ا و ر
ما ہ ں رون ی ہر کہ ا ب

وا ی کو گن صد ہ ے کے اصل مق جز
م مع ی
ظ
ع

م نے اس 

و ہ ں کرتے—ت ی ہ ا ن پ لی بر ی د ب ی ت
ں کوئی سچ وں می دگی ن ی ز ن

 اور اپ

ائے! و ج ق ہ حرِ احمر ش
منے ب ھوں کے سا

ک ن ی آ ن ماری اپ ا کہ ہ وت
ں ہ ی ہ و ن ہر روز ت ہرحال، ایسا   کہ ب ون ہے۔ کی

ا  ی د
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SECTI O N  7  • حصہ ہفتم 

ات اج اعری و من ش
POETRY
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ط ام خ ارے ن مہ ت

A Letter to You

ی ہے۔ ق ی ی اور حق در سچ ق اور اس ق عمی

در  ہ اس ق ھن ہے؛ ی ٹ

ک

ا  ن ا کت کرن

ان  ی ت کو ب ی ف
ادی کی کی ز اس آ

ا—اے ی ر آ
ظ ہرہ ن  ارا چ مہ ے ت جھ

م

و  کھا، ت ی ے د ں ن ب می ار ج الوں کے پ مث ت

کھلی 

وں اور کھو ب الی ڈ وں، خ ھن

لج

ساری ا

پنے یب دو، اور ا فر ے  جھ
م

ت لو،  ی

ے ج جھ
م

ہا کہ  ا ے چ م ن ں۔ ت ی ی گئ الت ھوں پر پردے پر پردہ ڈ

ک ن م میری آ ا! ت ی ن د

ا لو۔ ن لام ب ا غ ن ے اپ جھ
م

کڑ کر  ں ج یروں می ج ن


ھوٹ کی ز

ج

ہ دے ک ن طرہ ت ق
نی کا ایک  ا ے پ جھ

م

م  ھی، ت ت


ی  ڑ
ارے در پر کھ مہ ن کر ت ں سوالی ب ب می ہ ہے کہ ج و ی ئی ت ا کہ سچ حالان

لا کو اطن کے خ م میرے ب ت
ئی کہ  و ی ہ ت پ ڑ ں ت س می ھی، اس آ ت


وں کے بل گری  ن گھٹ


منے  ارے سا مہ ں ت ں۔ می سکی

ھر دو گی۔ ب

جسے
ھلک ہے  ن ج ئی کی ایک ایسی روش ا صیرت و سچ ہے، وہ ب

منے  وں کے سا
گاہ ھ میری ن کچ

و  مگر اب ج

ارے مہ وں، ت ھی ہ ٹ
 ی ب

اں  ہ ں ی ھی۔ اور اب می ت


ی  ی تراش سکت رب ہ وں کی ض وں اور محرومی وسی سل مای

مسل


لیے ے کے  کھن

ے ر کڑ ں ج وں می ی ڑ ی ے ب

مجھ

و  ان ج کر کے درمی وں کے لش ھوٹ وئی، ان ج چ گھری ہ ی

 ب


دوں کے  کارن

و ی ج ں رہ ی ہ ی ن چ ب
ادان  معصوم ن

ں وہ  وں گی۔ اب می ں رہ ی ہ دی ن ی اری ق مہ د ت ی ں مز ی
کن اب م ۔ لی ھے ت

 گئے  ے    یج
بھ


ا کر ہ سو ب ن پنے آ م پر ا ت
و  ی ج ں رہ ی ہ ی ن چ ب

ہ دل  ست
ک ں وہ ش ھی۔ اب می ت


ی  ت ن واب ب ارے خ مہ اگ کر ت وں کو ج رات

ھوٹی اری ج مہ ں ت ں! می ی وڑ سکت ں ت ی ہ ن
ے  جھ
م

م  ں سکتی۔ ت ی ہ وڑ ن ے ت جھ

م

ت اب  محب


ہ  ع کرے۔ میری یک طرف ائ ض

منے ت کے سا خ ت
ے  ھوٹ ارے ج مہ ں ت ں گی۔ می ھکاؤ ں ج ی ہ ن

گے سر  یب وعدوں کے آ مک دمک اور دلفر چ

ں رہے۔ اور ی ہ ر ن اگی اری ج مہ سو اب ت ن وں۔ میرے آ ں ہ ی ہ ا ن ادار رعای ئی وف ے والی کو ہن ی ر ڑ
ہ کھ بست
دست 

ہا۔ ں ر ی ہ ہ ن ن ا ست ن و آ
ارا مسک مہ میرا دل اب ت
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ں! ی ں رہ سکت ی ہ اں ن ہ م ی اب ت

ے صحرا پت ت
 یسے 
 ں ا ستے می ھی را

کب

ھن مسافت طے کی ہے۔  ٹ

ک

ے ایک طویل اور  ں ن لیے می ے کے   چن

ن

ہ
 پ


ک  اں ت ہ ی

اں ہ ے ج ئ ان آ اک طوف ن وف ے خ
یس ھی ا ب


ک

ں۔  ہ دے سکی م ن ت

و  ھی ج ت

د درکار  ون کی ایک ب

نی  ا محض پ

ے  جھ
م

اں  ہ ے ج ئ آ

ی م سے وہ ار ت ار ب ں ب ھی۔ اور می ت

ے  ہی ا م سی کرن چ

ی کی ایک مدہ ن لیے بس روش نمائی کے 
ی راہ کی رہ ن ے اپ جھ

م


ر اور دھوکے کا اخ ف ئی، ت ما ود ن محض خ

و  اس ت ارے پ مہ کہ ت ون ں۔ کی ی

ہ ی ن ھا ہ ں ت ارے بس می مہ و ت ی ج ی رہ گت مان

ں وں می کی ی ار ، اور ت ب ے آ ب
ں  ں می صحراؤ

ہ لب  ن ش ت
ود کو  ار خ ار ب ں ب وں می ھا۔ اور ی و ت ی ت رور( ہ اعِ غ سامان )مت

ف ری ش یٰ صلى الله عليه وسلم( ت ف
کہ ایک مردِ کامل )محمد مصط ون ی! کی

ں رہ ی ہ لام ن اری غ مہ ں ت کن اب می ی۔ لی تی رہ ا ور پ ے ن ب

اد کر کے، ز دگی سے آ ن کی ب
دوں  ن ے ب جھ

م

و  ہادیِ برحق ج ے 

یس ں۔ ایک ا ی ش خ
ب


ئی  ہا ے اس دلدل سے ر جھ

م

اکہ  ے ت ئ
لا

ئے! ک لے آ کی معراج ت
دگی  ن ی و ب

لام دوں کے رب کی غ ن ب
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وں ں سوگوار ہ می
I Grieve

ا ھای ا سر اٹ ن ے اپ ن
ں  می

ھر، ار پ ایک ب

لیے ے کے   کھن

ی

ہ د صرف ی

ھا، کا ت وب چ کہ سورج ڈ

، ھے ت
 چکے  و 

واب ہ محوِ خ
ت  درخ

... ھے ت
 چکے  گھروں کو لوٹ 

پنے  پنے ا اور وہ سب ا

وں۔ ں سوگوار ہ می

ھا اف ت ف الکل ش ھی ب ب

ک

و  سمان ج وہ آ

ا ہے۔ ٹ ں لپ ی
ادر م د کی چ اب دھن

ا۔ ت ی ں د ی
 ہ ئی ن ھا سج


ہ اب  ا راست ن ے اپ جھ

م


دلکا ہے؟ ت کا دھن سی
ا ار سو بس ی ب چ وں کروں... ج ھی کی ب


ش  کوش

وں۔ ں سوگوار ہ می

وں اں ہ م کن ت
ں ما ج می آ

کا ہے۔ و کھو چ اس پر ج

ھولے بسرے لوگ، میرے ب
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ھی ب

ں  ار کی رت می ہ و ب ج

ہیں... ے   ھ ٹ
بی

ے  یک ٹ ے   ن ھٹ
گ

گے  کسی بت کے آ

برف کے 

وں۔ ں سوگوار ہ می

ہیں اس دعا کو چکے  ھول  ب
وہ 

ھا۔ ے ت ہی ا ا چ کارن ں پ ی
 ہ س کو ان ات کو ج اور اس ذ

گہ ی کی ج ق ی حق
روحِ 

وں نے لے لی ہے۔ کھلی علامت

ان رسوم اور کھو ے ج ب

ہیں، چکے  ھک  ت
ان کے دل... 

ہیں... چکے  و 
ھال ہ ڈ ار اور ن ز ی ب

وں۔ ں سوگوار ہ می

ہیں وم  م ایسی ق
ہ

وئی۔ ں ہ ی ہ مسخر ن

ھی  ب

ک

ئی... مگر  و و ہ وردہ ت ست خ

ک و ش ج

ہ کسی طرح ی ن
اور کس

وں۔ تی ہ محسوس کر

ے  وئ تے ہ ٹ و کی حرارت کو لو پنے لہ

 ں ا می

وں گی! ی ہ ڑ
ں کھ می

د کروں گی! ہ دوج ں ج می

ار، وں کے پ م کی وسعت غ
پنے  اور ا

کھوں گی... ی ں د می

۔ ے سکت
ا  ن ں ب ی
 ہ لام ن ھی غ ب


ک

م  ں ت ی ہ ن ہیں ج ھی  ب


یسے 
 ھ لوگ ا کہ کچ

ک
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ا۔ ا سکت ں ج ی
 ہ دا ن ی ر ھی خ ب


ک

جسے 
اداری...  یسی وف

ایک ا

ا ہے... ا سکت ا ج ہ کی ض ب ق
و  ن پر ت می کہ ز ون کی

ا! ا سکت ا ج ں کی ی
 ہ د ن ی ھی ق ب


ک

مگر روح کو 

ار ں کے پ سوؤ ن پنے آ
 ا

ا لوں گی... ہ راز پ ں ی می

ہیں، ج میرے لوگ رو رہے  آ

ے گی، ائ و ج ا ہ ن ود ف کل... موت خ
مگر 

یں گے م د ن
ج


ن کو  می یسی سرز

سو ایک ا ن ی آ ہ ب ان کے ی ج

)۲:۲۶۲ ، ن وں گے“۔ )القرآ ن ہ مگی غ

ہ وہ  وگا اور ن

وف ہ ئی خ ہ ان پر کو اں... ”ن ہ ج
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الات ی د احساسات و خ ن بس چ
Just My Thoughts

ھوڑ
ہ لب چ ن ش ت

ا  ا، ی ہ ن ، ت در سے ویران پ کو ان و آ ں ج ی
 ہ ہ وہ اداسی ن ا ہے۔ ی ھای ب سا ملال چ ی عج


ج دل پر ایک  آ

ا ل اور رض اص منز کی ایک خ
عور  م و ش ہ ف

و  ئی اداسی ہے؛ وہ اداسی ج و ہری ہ ھ ہ ایک پرسکون اور ٹ اتی ہے۔ ی ج

تی ہے۔ م لی ن
ج


ام سے  م کے مق ی

سل ت

و 

ں۔ ی و گئ ر ہ ں سے ت سوؤ ن ں آ ھی
ک ن ی، میری آ ر اس پر پڑ

ظ ھی میری ن ب

ب  ھی، اور ج

ک ی


یر د صو ے ایک ت ں ن ج می آ

ھی
ک
ل

یت  ہ آ ے اوپر ی

! اور اس ک ز گی ن
ے حد سحر ا ھا۔ ب ر ت

ظ اب کا ایک دلکش من ت ف پر غروبِ آ
در  سمن
حلِ 
وہ سا

ھی: ت


ں ی ہ دا ن ی گاں پ ی صد اور رائ ے مق ب
ھ  ہ سب کچ ے ی و ن ! ت مارے رب ‘ )اے ہ كَ نَ حٰ بْ

 سُ

ا  لً اطِ ا بَ ذَ تَ هٰ قْ

لَ ا خَ ا مَ نَ بَّ ’رَ

اک ہے!(۔ و پ ا، ت کی

، ت محب

ہ  ہ درد، ی ، ی ہ سکون ں، ی ی ٹ

ہ مسکراہ ، ی ات ہ حادث ی، ی
ہ اداس ھ—ی کچ

ہ سب  و ہے۔ ی ی ت ہ ات بس ی اور اصل ب

لطی ئی غ ہ کو ں۔ ی ی ہ صد ن ے مق ھی ب ب

ھ  ں۔ کچ ی ہ گاں ن ی ی رائ

ھ ب

ھ  ں سے کچ اں: ان می ی ن ا قرب

ہ  اں، اور ی محرومی
ہ  ی

! اؤ ہ سمت ب
ے  محض حوادث کا کوئی ب


ی  ہ ہ ہے، اور ن

وک  ھول چ ئی ب ہ کو ں، ن ی
 ہ ن

ا۔ ھر گی اد )nostalgia( کے احساس سے ب دہ ی گمش
ہری  ود ایک گ ک میرا وج ان ھا اور اچ

ک ی یر کو د صو ں نے اس ت می

ں۔ ی ہ وظ ن محف
یر  صو ئی ت ں کو ے می

ظ ف ہر میرے حا ا ظ س کی ب اد، ج ے کی ی مان یسے ز
 ایک ا

وں ان ود ان کو ان کی ج کالا اور خ سل کو ن ن
وں سے ان کی  ت پش

دم کی  ی آ ن ے ب پ کے رب ن ب آ ( ج ے  یجی

ک

اد  ”اور )ی

ں ی ہیں‘—کہ یتے  ی د
م گواہ
ں! ہ ی ہ وں ن ا: ’کی ے کہ وں؟‘ سب ن ں ہ ی ہ ارا رب ن مہ ں ت ا می ا کہ: ’کی ای ن پر گواہ ب



)۷:۱۷۲ ، ن ‘۔“ )القرآ ھے ت
 ر  ب ے خ الکل ب ات سے ب و اس ب م ت

و کہ: ’ہ ہ کہ ہ ن م ی ت
امت کے دن  ی ق
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اد... اک کی ی تِ پ ا ا۔ اس ذ ھا گی ہ چ لب ے کا غ ن
محسوس کر


دت سے  ی ش

اد کرنے اور اس کی کم پنے کو ی کسی ا
ھ پر  مج

س کا ے والا ہے۔ ایک ایسا لمحہ ج ن و آ ا ج کا ہے ی ت چ ی و ب اد ج ے کی ی ن
ما یسے ز

 ... ایک ا پ قرب کی تڑ
اس کے 

ں اک می نِ پ  قرآ
یٰ 
عال ب اللہ ت و ج لیے ت و۔ اسی 

کا ہ ر چ گز
ی  ے ہ  پہل ا وہ  نی ہے گوی ی ق

 در ی ا اس ق ون
یر ہ ذ وع پ وق

ا ہے۔ کرت
عمال  ی است ۂ ماض غ صی

و اکثر  ا ہے، ت فرمات
کرہ  ذ رت کا ت خ آ

ن ی ے چ لیے ب ے کے  ملن
 پ اس کے مصور سے  و آ ائے، ت و ج ت ہ محب


ارے سے  ن پ کار ف اہ ی ش

پ کو کس ب آ ج

د، ان ے چ
ودھویں ک ے چ وت در پر طلوع ہ سمن

 ، اب ت ف ے غروبِ آ
ہل ک حر الکا ں ب ہیں۔ می ے  ات و ج اب ہ ے ت ب

و 

گلوں، اور موسم ن دہ ج اں رسی ز ے خ
ول، رالی )Raleigh( ک ادلوں کے غ ے ب ت ر آ

ظ کی سے ن ڑ
از کی کھ ہ ئی ج وا

ہ

وں۔ ہ ہ نیٰ طالب
وں کی ایک اد گار گاہ اری کی ن لی برف ب

ہ کی پ

وں۔ ی ہ پ رہ لیے تڑ
 ے کے  ملن

 م سے 
ات کے مصورِ اعظ ن ئ ں اس کا ی

اور م

وں گے!“ ک رہے ہ کی طرف ت
پنے رب  وں گے، ا

ہ ہ از ر و ت ت
اداب و  ہرے ش  ے چ

ہت س ”اس روز ب

)۲۳-۷۵:۲۲ ، ن )القرآ
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ت کا ایک عکس محب


A Reflection on Love

گ! ہر ان ہر  وں کا  ت ب
مح

ر  مام ت ا کی ت ی ن رہ... د ہر ذ ا،  ڑ

ک ہر ٹ ... اس کا  ت محب

ہ ساری  ی

ہیں۔ ے  ق کرت لی خ
ت

ں  می
ظ ن

عرا  س سے ش ت ج محب


وہ 

۔ ت محب

اولوں کی  ے ن

ینے وال سحر طاری کر د


۔ ت محب

ی  ت ج ن

ں گو وں می ت گی

ش کی۔ ے کی کوش د کرن ی لم کے پردے پر ق ے ف وں ن ہ جسے ان
ت  محب

وہ 

۔ ت محب

اپ سے  پنے ب ی کی ا ٹ ی ب

ے سے، اور  بچ
 پنے  ماں کی ا

تی ہے۔ ی اد کر د ز وں سے آ دھن ن و ب ت ج ب
مح

وہ 

تی ہے۔ ا لی ن لام ب و غ ت ج ب
مح

وہ 

و۔ ے ہ لیت
 ت  ی

م ج جسے ت
ت  محب

وہ 

و۔ ے ہ ات ہار ج م  جسے ت
ت  محب

وہ 

و۔ ے ہ ت م دوڑ ت
ے   چھ
ی

پ

س کے  ت ج محب


وہ 

و۔ ے ہ جیت
م  ارے ت س کے سہ ت ج محب


وہ 

و۔ ے ہ سکت
ھی دے  ب


ان  م ج و کہ ت تے ہ ن ا م ج ت

لیے  س کے 
ت ج محب

وہ 

تی ہے۔ ی ا د ہ ون ب وں کا خ سان و ان ت ج محب

وہ 

ہیں۔ ی  تی رہ ارت کر ل و غ ت ق
کل کر  وں سے ن ان یں می لوار اطر ت س کی خ ت ج محب


وہ 
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... ت محب

وں کی  ان اک داست لم ن

وں اور ا ی ن ا وں کی کہ ی پر

محض ایک عکس ہے!

ھ  ہ سب کچ ی

ے کی! م ش
ی سرچ ت ہے... صرف اور صرف ایک ہ گش


از ایک ب

ت کو اس وقت محب

م اس 

کہ ہ ون وں؛ کی
ی ہ ت ن ا ھی ج ب


ں  و اور می تے ہ ن ا ھی ج

ب

م  جسے ت
ت کی،  محب


اس ایک واحد 

ت محب

م 
ب ہ ی ج ت اس وقت کی گئ محب


م سے 
ھا۔ ہ ھالا ت ب ں سن ی ہ ھی ن ب


وش  ے ہ م ن

ب ہ ھے ج ت
 تے  ن ا ھی ج

ب


ھی ب

وم سے  ہ ا عطا کے مف ینے ی ھ د کچ

م  ب ت ا ج ا گی ں اس وقت عطا کی ی ہ
م ۔ ت ھے ت
 ہ  ی ن
ھ ب

ابل  کرنے کے ق

۔ ھے ت
 ف  اواق ن

ھا۔ ا ت ا گی تراش
ارا دل  مہ لیے ت نے کے  ن ا چ ہ پ

جسے 
ت ہے  محب


ہ وہ  ی

ھالتی ہے۔ ب ق کرتی ہے اور سن لی خ
ت

ت کو  محب


ہر  و  ت ہے ج محب


ہ وہ  ی

و ا ہ ن ھ ف کچ
ب سب  ی رہے گی ج اق ھی ب ب


ھی—اور اس وقت  ت


ود  ھی موج ب


ے   پہل و سب سے  ت ہے ج محب


ہ وہ  ی

ے گا۔ ائ ج

ہ کے ش می
ں ہ ی ت گش

از مام ب ب ت اوداں رہے گی ج ھی ج

ب

ھی... اور اس وقت  ت


ھی  ب

ں  ل می و از ت ہے ج محب


ی  ہ وہ ی

ں گی! ی ائ و ج اموش ہ لیے خ
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لیے دعا کی ے امن کے  ں ن ج می آ
I Prayed for Peace Today

ا۔ ای ے پ گت ن
 ی کی دعا ما ن اور سلامت ی ود کو دل کے چ ے خ ں ن ج می آ

وں، ری ہ گز
وں کی سرحدوں سے  ن وش و ج ار ہ ار ب ز

ہ ں  می

کار سن لی ہے۔ ے میری پ و ن وں کہ ت ی ہ ت ن ا ں ج مگر می

ھی، ت

ں  ی ہ ا ن ہ ن ں ت ں اس کمرے می ن ہے کہ می ی ق ے ی جھ

م


وئی، ی ہ ت پ ن وف سے کا وف کے خ خ

ں۔ ئی می ا ہ ن ینے والی ت ہلا د اس دل د

کارا، ے پ جھ
 ت

وں کے بل  ن گھٹ


پنے  ھوں کے بل، ا ت

ہا پنے  ے ا ں ن می

وئے۔ ے ہ لود کرت اک آ ن پر خ می ہرے کو ز  پنے چ ا

اتی! ھک ج ے ج  یچ
 ن ھی  ب

ں اس سے  سم می ق


دا کی  و خ ا، ت وت

ممکن ہ

ا  ھکن
ے ج  یچ
 ن ھی  ب

اگر اس سے 

ں... ین صورت می ر الص ت ی خ ن پ
اری... ا ے بسی و لاچ و ہے ب ی ت ہ کہ ی ون کی

ٹ
ئی مسکراہ ہ کو سو، اور ن ن

 ئی آ ہ کو ا، ن ت کھا پ
ئی سو ہ کو ی، ن

ھ ب

ھ  تی ہے کہ کچ ن ا و ج ے بسی ج وہ ب

ں آ سکتی۔ ی ہ ں ن ود می ر وج ی غ ی کے ب اس کی مرض

کھا ہے۔ ق سی ے ایک سب ں ن ج می آ

ھر۔ ار پ ایک ب

مک دمک ہے۔ ٹی چ ھو محض ایک سراب اور ج

ں،  ی ہ گہ ن ہ راحت کی ج ا! ی ی ن ہے۔ د

ا  ی ن ہ د کہ ی
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ا ہے۔ ت پڑ
ی  ا ہ ن ھوک کو سہ ب

اں سردی اور  ہ گہ ج وہ ج

ا طے ہے۔ سن وف کا ڈ یش اور خ
و ش اں ت ہ گہ ج وہ ج

اتی ہے، و ج ا سرد ہ ض اں ف ہ گہ ج وہ ج

ک سرد۔ حم حد ت
ے ر ی سرد، ب ن ھی ات ب


ک

ھی  ب

ک


و۔ ے ہ ت کرت محب

م  ن سے ت ا ہے ج ت پڑ

ا  ن ں ان لوگوں کو الوداع کہ ی
 مہ اں ت ہ گہ ج وہ ج

ی؛ ں سکت ی ہ ں روک ن ی ہ گی ان بست

ہ وا و ی ھی لو، ت ب


م دل لگا  کہ اگر ت ون ، کی ے کت

ں لگا س ی ہ م دل ن اں ت ہ ج

ہیں۔ ے  ات ھوڑ ج
ھ چ ب وہ سات تی ہے ج ی م د خ


ہ صرف اس وقت روح کو ز ی

ہیں، محض اداکار 

م  ی اور غ وش اں خ ہ گہ ج وہ ج

ہیں... ار کر رہے  ظ ت اری کا ان ی ب ن لیے اپ لنے کے  و ول ب پنے ب پنے ا ں ا رامے می کسی ڈ
و  ج

ہیں۔ ت کر رہے  ق ے مساب
لیے ایک دوسرے س انے کے  گہ پ ی ج ن ج پر اپ ی

 سٹ

اور ا

تی ہے۔ ی ان کر د ولہ ں لہ ی مہ ت
وری  کمز

اری  مہ تی ہے اور ت ی خ د ٹ
 پ

ن پر  می ں ز ی ہ

م ل ت ق شِ ث کش
اں  ہ گہ ج وہ ج

در ہے۔ ا مق ون
کہ اس کا ہ ون ہے، کی

ود  م موج اں غ ہ گہ ج وہ ج

وتے۔ ں ہ ی ہ سو ن ن اں آ ہ ں ج ی اد دلائ ام کی ی ں اس مق ی مہ ت
اکہ  یں ت

ہ ے   بہت
 لیے  سو اس  ن اور آ

ں۔ ی ہ ی ن ود ہ ں کا وج سوؤ ن اں آ ہ ج

ں؟ ی ہ ام ن ی وہ اصل مق نت ہ
ر ج خ الآ ا ب ں؟ کی ی ہ ی ن ہ ت ی ق ی ق

ا اصل ح اور کی

ا ہے: فرمای ان  ی ں ب داز می ار ان دو ان ار ب ار، ب ار ب ے ب ن
یٰ 
عال جسے اللہ ت

ام  وہ مق

وں گے۔“ ن ہ مگی غ

ہ وہ  وگا... اور ن

وف ہ ئی خ ہ ان پر کو ”ن

ا؟ ہے ن
وں،  ں ہ ی ہ ھی ی ب


و ا ں ت کن می لی

ا ہے۔ اد دلات ی ی
ہ ے ی جھ
م

ان  ش ود وہ ن پر موج

سم 
ج


میرے 
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ار ہے۔ ی ے پ جھ
م

س سے  ا ہے ج ھوڑ

ان چ ش ے ایک ایسا ن ن
ے کے اس داغ  جلن

و کے  از میرے ب

وں۔ ور ہ کمز
در  کس ق

ں  ا ہے کہ می اد دلات ے ی جھ
م

کہ وہ  ون ہے کی

ار  ی لیے پ ان سے اس  ش ے اس ن جھ
م


وں! سان ہ ور ان ب مج

ی  ن کت

ہیں۔ ے  سکت
سج 

موں کے داغ  خ ھ پر ز مج

وں،  ی ہ وٹ سکت ں ٹ ہے، می
ا  ہ سکت ہ ون ب را خ وں، می

ی ہ ل سکت ں ج ہ کہ می ی

وں۔ تی ہ ں رو ں می ی ہ وں۔ ی تی ہ ں گر ں می ی ہ وں۔ ی ں ہ ی ہ ں ی ہاں! می

ا، ی ھر د ب
حمت سے 

ی ر ن ا کمرے کو اپ ہ ن و نے اس ت الکل اسی طرح، ت ں، ب ی ہ ی
مگر 

ا، ھا لی ک اٹ ام ت ے اس مق
کسار ک ی و ان ز ے عاج جھ

م

اور 

ا۔ ی کار کر د ش ھ پر آ مج
عور  ی کا ش اج محت

ئی  و ی ہ ت پ ڑ ں میری ت ارگاہ می یری ب ارگی اور ت ے چ ب
اور میری 

ا۔ ھال لی ب ھ سن کچ
و نے سب  ھر ت پ

اور 

ھالا! ب ی سن ے ہ و ن اً ت ن ی ق ی


ں؟ ی ہ وں ن کی

ھا۔ ا ت ھال لی ب ے معاملات کو سن
، اور ان کی والدہ ک یٰ

س، اور موس ون ے ی و ن ے ت یس
ی ج یسے ہ

 الکل و ب

و امن والوں کا اصل امن ہے! ی ت و ہ ت

! وت ا لوگوں کی اصل ق وان اور ت

ور! ارِ ن ن ئی کا می
ا ں سچ ان می ز طوف ی د و ت ن ے اس ت

ھوٹ ک
ج

ا۔ ای ے پ گت ن
 ی کی دعا ما ن اور سلامت ی ود کو دلی چ ے خ ں ن ج می ہ، آ چ ان ن چ
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مکش پر ش
ک


دگی کی  ن ز
On The Struggle of Life

ا ی ال آ ی را خ ی ے ت جھ
م

ج  آ

، ھے ت
 ے  فرمائ ھ سے  ے مج و ن و ت ے ج ئ اد آ کلمات ی

یرے وہ  ا اور ت اد کی ے ی جھ
 ت

ے  ں ن ج می آ

ں۔ داز می صورت ان وب مل اور خ
سب سے کا

ا، ش خ
قرار ب کتے دل کو  ھڑ

و نے میرے د ت

ا۔ ی موار کر د
سوں کو ہ اور میری سان

وں، ے ہ وئ ے ہ ے سے لگائ سین
پنے  ں ا ی ہ ن

ھی ا ب

ں اب  ہے اور می ک اظ  ھ سے وہ الف مج

ے  و ن ت

ہیں؛ یتے  ا د کان مٹ یں، میری ساری ت
ہ ے  ار کرت ے سرش جھ

م

ہیں،  لتے  ھا ب ن

ے س جھ
م

وہ 

وں۔ ور ہ ھکن سے چ ت

ں  ھ کر، می ے بڑ

کہ درد س ون کی

ا ہے، ی ک ج برس ت
ار  ز
ہ ان کو  نے اس داست

ں  ے می یس
ا ہے ج ے لگت جھ

م


وں۔ ار ہ ی یے ت
ل ں سونے کے  اور اب می

وں۔ ار ہ ی یے ت
ل ینے کے  ھوڑ د

ھ چ ں اب سب کچ می

۔ ے    چ ن
پہ

ام کو  ت ت نے اخ

پ نی ا ا ہ کہ وں کہ اب ی ار ہ ی ں ت می

وں، ار ہ ی یے ت
ل محسوس کرنے کے 


ی اور سکون کو  ئی سلامت و ی ہ ش خ

ب


یری  ں ت می

لیے ے کے  ن سن
واز کو  یری اس آ اور ت

چ گئی! ن
 ہ پ


ل پر  و منز ت

ی،  ت گئ ی و ج وا، ت
مام ہ یرا سفر ت ہ دے کہ ت ھ سے کہ مج

و  ج
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وں، ی ہ ت ن ا وب ج ام کو خ ں اس مق وں، می ی ہ ت ن ا ں ج مگر می

وں۔ کی ہ ھی آ چ ب

ے   پہل اں  ہ ں ی می

وں، ی ہ ا رہ ے ج ں اب سون می

وں... ے لگی ہ ں سون می

ھو، وچ ھ مت پ کچ
دارا  خ

و، ھ مت کہ کچ
ھ سے  دارا مج خ

ے دو... ے سون جھ
م

بس 

ے دو: ھ سون کلمات کے سات
ی ان  یرے ہ وں پر ت پنے لب ے ا جھ

م

بس 

ہا ہے... ا ر لا ج ا چ چ کھن

وا  ا ہ لت ی

ھ ت ج ق مش
ت پر  ق مش

ک(  ے ت  چن
 ن

ہ
 پ


پنے رب کی طرف ) و ا ک ت ش ی ! ب سان ’اے ان

)۸۴:۶ ، ن و اس سے مل کر رہے گا!‘ )القرآ ر ت خ الآ ب
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سکوت
Stillness

ھ ایسا وں پر کچ ت ں درخ ی ا ہے۔ اس کی کرن ت ی ئی د
ن دکھا ا حسی ن تے وقت سورج کت

 ٹ ھو و پ ب و صادق کی پ حِ کاذ
صب


ی در سے بس ایک ہ م سب ان
ال ہے کہ ہ ی را خ ا۔ می ت ں آ ی

 ہ ر ن
ظ ہر ن  و دن کے کسی اور پ ہیں ج ی  ت ی سحر طاری کر د

۔ اموش سکون ہیں: ایک خ د  و من رز ے آ
ز ک ی چ

ں۔ ی ائ و ج الکل پرسکون ہ ں اور ب د لی ں مون ی
کھ ن ی آ ن م اپ

ائے، کہ ہ ی لمحہ مل ج محض ایک ہ

د اس سکون کا  ای ش

ز کی طلب ی و۔ اس چ
ہ ہ ملول ن

و، کسی دکھ پر  ہ ہ ان ن یش پر
ات پر  کسی ب

ی، کہ دل  ی سہ لیے ہ ڈ کے  کن سی
محض ایک 



ہیں، ود ر ں موج ے می مح
ل

ں سکتی۔ بس اس  ی ہ ں مل ن می

ہ
و  ا ج ں ہے—ی ی ہ اس ن مارے پ و ہ ے ج ائ ے مٹ ج

دل س

ں سب سے دلکش ہر می  د دن کے اس پ ای ۔ ش اموش ں خ وں می ی ئ
ہرا اطن کی گ پنے ب ۔ ا ، ساکت ، پرسکون مئن

مط


! ہرا سکوت ہ گ ہے: ی
ی  ہ ات ی ب

وگا۔ لف ہ ت مخ

ھ  ہ دن کچ ج کا ی د آ ای د... ش ای د کہ ش ہ امی اور ی
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اؤ ے مر ج  پہل نی موت سے  اپ
Die Before Your Death

وں، ی ہ ھلا سکت ود کو ب ں خ و کہ می ھ سے کہ مج


وں، ی ہ ا کر سکت ن ود کو ف ں خ دس می ارگاہِ ق یری ب ں ت و کہ می ے کہ
ھ س مج

ں! ے می مح
ل

یں  فر  د آ م کے اس وج ی

سل ت


دگی و  ن ی ب ق

 ی حق

وں: ی ہ ہ دل رہ سکت ست
ک ی ش ہ ون ں سدا ی و کہ می ھ سے کہ مج



در، یرے ان ت

، لیے یرے  ت

ھ! ی سات یرے ہ ت

وں، ی ہ یر رہ سکت ذ ام پ ی ں ق ی ہ ہ ی ش می
ں ہ و کہ می ھ سے کہ مج



! از ی ے ن ب
ھی، سب سے دور اور  ب


ے  وئ ے ہ ہت ں ر ی ہ ی



“؟ اؤ ے مر ج  پہل
 ی موت سے  ن پ

ھا: ”ا ا ت فرمای ں  ی ہ ہ ن ے ی م صلى الله عليه وسلم ن یِ کری ب
 ا ن کی

ھی ت

نی  ہا اد د محض ایک ی


ہ  د ی ای ا کہ ش نے سوچ

ں  ل می ہ ے پ  پہل

ں۔ کھی
اد ر ات کے دن کو ی یری ملاق م ت

کہ ہ

ی مر سکوں: ے ہ  پہل ی موت سے  ن پ
ں ا ! می ا کہ کاش ں نے سوچ ھر می کن پ لی

ا ہے۔ ن
ں رہ ی ہ دن کو ی اکی ب ہ اس کے خ ہ رہے—اگرچ د ن ی ں ق ی

دگی م ن نی ز
ا و اب اس ف ا لوں ج یسی روح پ

ایک ا

ی ہے۔ ا ہ لن ں چ ی
وں م دموں کو اس کی گلی ہ ق و—اگرچ

کا ہ و چ اد ہ ز وں سے آ ی ڑ ی کی ب
ا  ی ن و د ایک ایسا دل ج
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ھی ب

ول ا ی کا خ وا مٹ ا ہ ھرت

ک ہ ب ہ ی و—اگرچ ں ہ ان می ن طمی
ا پر کامل سکون اور ا پنے رب کی رض و ا س ج ف

 ایک ایسا ن

اقی ہے۔ ب

۔ ے    چ ن
پہ

ہاں  اً و ت ق ی ق

ے کہ وہ ح  پہل و—اس سے 
کی ہ چ چ ن
 ہ پ


ہاں  و و ایک ایسی روح ج

و۔ کی ہ و چ اد ہ ز از اور آ ی ے ن ب
علق سے  ہر ت و  ایک ایسی روح ج

)۸۹:۲۷ ، ن ں! )القرآ وم می ہ ن مف ی ر ی ت ق ی ق
، اور ح ین ر ق ت عمی


 ، ین ر ے ت سچ

 پنے  ہ“—ا ن مئ
سِ مط ف ایک ”ن

ی و ہ قربِ الٰ
نت )

ا کی ج ی ن ص اس د خ
ش

و  ھا: ”ج ا ت فرمای ے  ( ن ہؒ ی

م ی ن ت در عالم )اب ل الق ی
ل سا کہ اس ج ی کہ ج ون کی

وگا۔“ ں ہ ی ہ ل ن ھی داخ ب

ں  نت می

رت کی ج خ وا، وہ آ
ں ہ ی ہ ل ن ں داخ ( می لب نِ ق ا ن طمی

ا
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ا لے چ ے ب مجھ


 ! اے میرے رب
Save me

ں— ی ہ ارا ن ئی سہ د کا کو اس امی ا کے سوا میرے پ ود و سخ اں ج ای ے پ یری ب ت

ھر وں... اور پ ی ہ ڑ
یرے در پر سوالی کھ ھامے ت ے ت یز ہ ر ست

ک ں ش ھوں می ہات پنے  ں ا کہ می ون ں۔ کی ی
ہ ھی ن ب

ھ  کچ

ا ہے! ت ی کھول د
ہ  ا درواز ن و اپ ی ت

ھ ب


ں وں۔ می ار ہ ے بس و لاچ ادہ ب ی ں سب سے ز دوں می ن مام ب ت
یرے  ں ت ا لے! می چ ان سے ب ز طوف ی د و ت ن ے اس ت جھ

م


یتے ئی د ے دکھا یس
ت ایک ج وں۔ مگر سارے درخ

ی ہ ک رہ ھٹ ب
ئی  و تی ہ لاش کر ہ ت چ راست ی

 ب


گل کے  ن ے ج گھن


ایک 

ھا۔ وا ت روع ہ اں سے سفر ش ہ تی ہے ج ہیں لے آ لٹ کر و گر پ
 ہر ڈ ہیں، اور 

ش دے۔ خ
ب


ات  ج ن
ود  و خ جسے ت

ا—سوائے اس کے  ا سکت ں پ ی
 ہ ئی ن ے کی راہ کو  کلن

 گل سے ن ن اس ج

ا سکتی! چ ں ب ی ہ ا ن ہ ن ود کو ت ں خ ں، می ت می ق ی ق
، ح مچ

سچ 

کہ  ون ے—کی

ا ل چ ے ب جھ
م
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اب ہے کھلی کت

میرا دل ایک 

My Heart is an Open Book

اب ہے، ی کت
کھل

میرا دل ایک 

ہیں۔ ے  ار کر دی ار ت ے ت ن
ات  نِ حی ا ی داست

س کے اوراق میری ہ ج

ا ہے۔ کھ لی ق سی م نے سب ت
ہ دو کہ  ان سے کہ

کھو گی، سی

ار  ہر اس ب ق  ہ سب م ی ت



لاش کرو گی۔ ل ت ی
کم ت

ی  ن ں اپ ز می ی ل چ

مکم

ا ی ادھوری اور ن

م کس ب ت ج

ھی، ت

گی  اہ مان ن ں پ ی

دے م گھرون
بنے  کوں کے  ن ت

ے  م ن ت

ا، ی ان آ دھی اور طوف ن ز آ ی ب ت
ھر ج پ

ں۔ ی ا رہ گئ ہ ن ار و مددگار اور ت ے ی الکل ب م ب ت
و  ت

! اب ق ے ن سرا و ب ے آ ب

ش کی... ے کی کوش  گلن
 ے برسوں ن م ن ت

ھی۔ ت

وا  محض ہ


و  مگر وہ ت

ا۔ ی ھوڑ د
وں چ اسا کی ی الی اور پ در سے خ ں ان ی

 مہ ے ت ہیں کہ اس ن تی ر و م حیران ہ ت
اور 

ں ی ائ اں سن ی ن ا ھری کہ
یب ب فر ں  ی مہ ت

ے  وں ن ہ ان

ا... ن کر لی ی ق م نے ان پر ی اور ت

ہیں ھی ر ٹ
 ی ب

ں  ار می ظ ت وں کی پری )Tooth Fairy( کے ان ت م دان ت

ھر  پ
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دل دے گی۔ ر ب ی عب وں کی ت واب ارے خ مہ کہ وہ آ کر ت

ں ھی ت
ار  ی یے ت
ل انے کے  ی لٹ

ھ ب

ھ  م کچ ود ت اوج اور اس کے ب

۔ سچ کر دکھاؤ

نی کو  ا ٹی کہ ھو اکہ اس ج ت

ا لو! ڑ
ھ ھوڑ دو اسے! دامن چ

چ

ود ہے، اں موج تر داست ہ ب
ں  ی ایک اس سے کہ

ں، ی ہ ہ ن ن سا ئی ف
محض کو

و  ج

ت ہے۔ ق ی ق
نِ ح  ی
لکہ ع ب

ں، ی ہ ا ن ی مرت
ھ کب

یرو  س کا ہ اں ج ی داست

ایک ایس

ا ہے۔ ہ وہ روت ہے، اور ن
ا  ت ہ ون ب ہ اس کا خ ن

لاش کرو! ے کو ت  سخ
 ن

ی  ق ی اس حق

ظ کر لو، اسے حف

ت کر لو، ب ی پر ث ت خ
 ت

پنے دل کی  اسے ا

ھر... اور پ

ش کر دو۔ ی لیے پ ھنے کے  ے پڑ
مانے ک اسے ز

اب ہے! ی کت
کھل

ارا دل ایک  مہ کہ ت ون کی
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ر کا وار ج ن خ

The Stab

و، ہ ہ ن ن ی
مگ غ

ہرے وار پر  جر کے اس گ ن خ

ا ہے۔ کرن
اد  ز ں آ ی ہ

م محض ت

و  صد ت اس کا مق

ہیں، ی  کھت

دھے ر ان ے ب

ں مٹی س ی مہ ت
و  یروں سے ج ج ن ان ز

ہیں۔ ی  کھت

ے ر ائ ن ر ب وں کا اسی ے سای

وں ک سان ں ان ی مہ ت
و  وں سے ج ی ڑ ی اور ان ب

ا، ھا سکت ج
 ب

ں  ی ہ اس ن ی نی کا سراب پ ا پ

ا ہے! ت ی ئی د
ا دلکش دکھا ن فر کو کت

ہ لب مسا ن ش ت
مگر 

ان سکوں، ہ ج گی کو ن
د ن ی دوسری ز

ھی اس کے سوا کس ب

ک

ں  د می ای ے کہ ش

ات س ہے... اس ب
ا  ر لگت ے ڈ جھ

م


! لف ت مخ

ی  ہت ہ دگی... ب ن لف ز ت

 مخ

ایک 

ھا لے گا؟ وں پر اٹ ی د لن ے ب جھ
م

و  ا ت و کی ھوڑ دوں، ت

ھ چ ں سب کچ اگر می

د... لن ی ب
ھ ب

، اور محرومی سے  پ م، تڑ

غ

ا ہے۔ ان ک ج نے اب ت
ں  جسے می

ر  الا ت ز سے ب ی ر اس چ
ہ

اد کر دے! ز وں سے آ دھن ن ے ب
اک ک ے اس خ جھ

م

ل!  وں پر لے چ ی د لن ے ب جھ

م


، سکے ا  ن ا ب وان د ت ی ے مز
اکہ اس ہے ت

مار کرتی  ی ی طور پر ب ت سان کو وق ( ان اق ی ر ن )ت سی
ک ئی وی ے کو یس

ج

اوداں ہے! دی اور ج ادی، اب ز ے والی آ ملن
 ی ہے... مگر اس سے  و عارض جر کا وار ت ن ہ خ ی
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راغ دان ائی / چ ہ ن ۂ ت گوش
Niche

ہیں، ی  ت
اہ ا چ ان ل ج

گھ پ

اں  ی ہڈ میری 

ہیں، ے  ہت ا ا چ ان ھے ج کر ڈ
و  ل ہ ے ش ھ ٹ

پ میرے 

ا ہے... ت
اہ ا چ ان م ج

ھ ت

دن  را ب می

ے سے، چلن


مکش سے، ش

ک


نے سے، لڑ


، لیے س کے  ن
سا

! لیے دگی کے  ن ز

ھی، ت

ئی  ا ن یر ب
 صو لیے ایک ت ل نے میرے  ی خ

 ت

میرے 

ن کر رہ گئی ہے۔ د ب ی اہ و سف مگر اب وہ سی

وئے۔ ے ہ سمٹ

ہارے،  ے  ھک ت

ہیں،  ے  وئ ے ہ جھک
ت  درخ

ی ہے، الکل ویسا ہ ھی ب ب

میرا دل 

ہیں، ی  ا رہ ی ج ولت ں ب ی ھی، میری سوچ ب

ھر  مگر پ

ہیں، ی  ا رہ ی ج لت چ

ہیں، ی  ا رہ تی ج مکش کر ش

ک
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ہیں، ی  ا رہ تی ج  لڑ


، لیے س کے  ن
سا

! لیے دگی کے  ن ز

ا ہے؟ ا سکت ے مٹ
ئی کیس یر کو کو صو ح ت ض


ی وا ن ات

ھی؟ ت

ی  ق ی ی اور حق ی سچ ن و ات ج

ں، اؤ ے مٹ
ر سے کیس

ظ ود کو اس من ں خ اؤ کہ می ت ے ب جھ
م


وں؟ ش خ
ب

ن  ی ے چ یس

دموں کو ک ے ق وئ
ے ہ ھک ت
پنے ان  اور ا

وں ی ہ کھ رہ ی ں د می

وں، ی ہ ا رہ ڑ
کھ لڑ
ں  کہ می

ی۔ ا رہ ں پ ی ہ ل ن چ

وں، ی ہ یں کھا رہ ھوکر ں ٹ اب می

ی۔ ا رہ ں پ ی ہ ول ن ب

ہا ہے، ں ایک ایسا درد پل ر ے می سین
میرے 

وا ہے۔ دا ہ ی نی سے پ ی ے چ ج اور ب ن

ی، ر اموش و خ ج

و اس کا دعویٰ کرے؟ ہے ج
ھلا کون  میرے سوا ب

؟ سکے ام دے  ئی ن
و اسے کو میرے سوا کون ہے ج

ے حسی پر ملال ہے، ی اس ب ن ے اپ جھ
م


ت پر۔
اہ ق ے دلی اور ن ی اس ب ن حِ دم اپ

صب
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وں، ی ہ کر کاٹ رہ ں چ گلوں می ن
ں اب ج می

ں۔ ے کی دھن می لاش کرن ( کو ت راغ دان ور )چ ۂ ن گوش
پنے اس  ا

ام اترا ہے؟ ئی الہ ھ پر کو مج
ا  کی

وں؟ ی ہ ں سن رہ و می ہ کس کی صدا ہے ج ی

ینے والی ہے۔ ھاڑ د ز اور کان کے پردے پ ی ی ت بڑ
و  واز ت ی آ ن میری اپ

ا ہے؟ ان سکت ام ج را ن ھلا اور کون می ب
میرے سوا 

ایت و کرم ہے کی عن
محض اس 


و  ہ ت ی

ا ہے، ھت ٹ
ول ا کہ دل ب

دن ن اور ب
ہ ب ذ ھی ج

ب

اس وقت 

وں، چکے ہ و 
سن ہ

وں۔ سٹ رہے ہ
گھ

محض 

اور 

ف لا، ری ش ! ت اے میرے رب

ی! ی سہ لیے ہ اموش کرنے کے  وں کو خ اگر صرف میری سوچ

وں، ی ہ گلوں کے گرد پرواز کر رہ ن
ں ج می

ارے، پنے پروں کے سہ ا

ں۔ لاش می ( کی ت راغ دان ور )چ ۂ ن گوش
پنے اس  ھی ا

ب

اب 

د ی ں مز ی
اب م

ی، ل رہ ں چ ی ہ ن

ک
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وں، ی ہ مکش کر رہ ش

ک

ہ  ن

وں۔ ی ہ لڑ رہ
ہ  ن

ت لی ہے، ی
س ج ی سان ن ے اپ ں ن می

ا لی ہے! دگی پ ن ی ز ن
 ے اپ ں ن می

top
qn
a.c

om



Reclaim Your Heart • پنے دل کو واپس حاصل کرو ا

)Author: Yasmin Mogahed( ہد ا ن مج اسمی ہ: ی ف ہ )Translator: Huzaifa(235مصن ف ی م: حذ
مترج

و ے رہ بس چلت
Keep Walking

ا ہے۔ ت ے آ
یب ل قر ات کے اور  ماری ملاق

ے ہ جھ
م

ا دن  ی ہر ن

انب یری ج ار برسوں سے ت ز
ہ ں  ے می یس

ا ہے ج وت
محسوس ہ


ے  جھ
م


وں... ن ہ پر گامز
اس راہ 

ی۔ چ ن
ہ پ


ں  ی ہ ہاں ن ھی و ب


ں ا ھی می ب


ھر  اور پ

ی دور! ن ھی ات ب

ھی ا ب

ھر  ، اور پ یب قر ی  ن ات

وں، ی ہ ا رہ ی ج لت ں چ مگر می

ود، اوج ں کے ب سوؤ ن ان آ

ود، اوج ان کے ب ں کے طوف واؤ
د ہ ن ت

ود، اوج وں کے ب ی ہڈ ئی  و
ٹی ہ و وں اور ٹ ن گھٹ


ے  وئ ے ہ چھل



ی ہے، ش خ
ب


ہ صورت  ج ی کر اس دل کو آ

ے مل  وں ن ہ ن ود ج اوج موں کے ب خ ہرے ز وں اور گ ل کے داغ ی ن
ان 

وں... ی ہ ا رہ ی ج لت ں چ می

! سمت
ی  یری ہ ت

سمت ہے،
ی  بس ایک ہ

: ی رخ صرف ایک ہ

! انب ی ج یری ہ ت
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ک! ی ت
ھ ہ ج ی سے، ت ھ ہ ج ت

ں۔ ی ہ ھی ن ب

ھ  اس اس کے سوا کچ میرے پ

ں! ی ہ ھی ن ب

ھ  کچ

اداری ہے۔ یری اور ن ق ی میری ف
ہ اور ی

وں، ی ہ ا رہ ی ج لت ں چ می

اں ہے، ہ ن ے ایک طلوع پ  چھ
ی

پ

بنے کے  و ہر سورج کے ڈ کہ  ون کی

اہ گاہ ہے، ن ا و پ ج
ے ایک مل  چھ

ی

پ

ان کے  ہر طوف

ا ہے، ون
ا ہ ڑ
ھ کھ ھل کر اٹ ب

 سن

ھر  ار پ عد ایک ب ار گرنے کے ب ہر ب

یر ہے۔ طہ گی اور ت ز اکی کی ایک پ
وں  گاہ ے ن  چھ

ی

پ

سو کے  ن ے آ  بہت

 ہر  اور 

ا ہے، ف ہاں ایک ش ھا، و ا ت ا گی پ گھون
جر  ن ھی خ ب


ک

ں  ی مہ ت
گہ  س ج س ج اور ج

ق ہے! لی خ
ت

لد کی  وط ج ب ادہ مض ی ں ز ی کہ

ے سے   پہل ہاں  اور و

وں، ی ہ ا رہ ی ج لت ں چ می

ں۔ ی ہ سرا ن ئی آ اس کو حمت کے سوا میرے پ
یری ر کہ واللہ! ت ون کی

ں، ی ہ ھ ن کچ
یرے وعدے کے سوا  اس ت میرے پ

کلمات کے سوا،
یرے ان  ت

ے وعدے کے سوا: سچ
 یرے اس  ت

کہ:

ک
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ہا ہے... ا ر لا ج ا چ چ کھن

وا  ا ہ لت ی

ھ ت ج ق مش
ت پر  ق مش

ک(  ے ت  چن
 ن

ہ
 پ


پنے رب کی طرف ) و ا ک ت ش ی ! ب سان ’اے ان

)۸۴:۶ ، ن و اس سے مل کر رہے گا!‘ )القرآ ر ت خ الآ ب
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ار گز
و کر  د ہ ی ں ق ے دائروں می یس

ی ج وں کے ایک ہ وسی سل مای
مسل

ے دلوں اور  وٹ اں ٹ دگی ن ی ز ن

 مار لوگ اپ ے ش ں سے ب م می
ہ

Reclaim( ‘ی اب ی از پنے دل کی ب ا ہے۔ ’ا وت
وں ہ ر ایسا کی خ ا کہ آ وت

ں ہ ی ہ ک ن ات کا ادراک ت ں اس ب می
ہ
ہیں۔ اکثر  یتے  د

ھر ے اور پ  جھن

ل

ں ا الوں می ن ج ی ر یب ت فر دگی کے  ن اب ز ہ کت ہے۔ ی

ام  ے کا ن ن
ئی دلا ہا لامی سے ر Your Heart( دل کو اسی غ

ج و الم ن

ی اور ر وش ، محرومی، خ ت محب


ے اور  دار کرن ی اب دل کو ب ہ کت ہے۔ ی

ان  کی داست
نے کے سفر  کل آ ت ن

اظ حف ان سے ب

ی‘ اب ی از پنے دل کی ب ، ’ا اب کی صورت نما کت
 امع رہ ھی گئی ہے۔ ایک ج

ک
ل

لیے  ے کے   ن ش

بخ

گاہ  ۂ ن ی او ا ز ی ن

ں ایک  ارے می کے ب

ور ہ ایک ایسا دست ۔ ی ے  ھ ٹ
بی

ن  ہ ب کی مالک ن

پ  ا آ ی ن ہ د ے کہ ی ئ
ا ا ج ی ے ج یس

ں اس طرح ک ا می ی ن نی د
ا ے گی کہ اس ف ہ سکھائ ن کو ی ی ارئ ق

ائے۔ ے کی ج یس
ت ک
اظ پنے دل—کی حف ی ا عن

اثے—ی ی اث ت
م ی ق

پنے سب سے  ا ہے کہ ا ات ت پ کو ب و آ ہے ج

لعمل 

ا

: عارف ہد کا ت ا ن مج اسمی ہ ی ف مصن

ں ماسٹرز لاغِ عامہ می فت و اب
لرز اور صحا چ

ی ب

ں  ی( می کالوج ی ئ ات )سا سی ف

 یسن سے ن ڈ –می سن ن
ف وسکو ی آ ورسٹ ی ون ے ی ہد ن ا ن مج سمی

ا ی

ی ورسٹ ی ون ل اسٹرِچ ی ن
 ی یس کی، کارڈ

 در کی ت
ات  ے اسلامی ن

وں  ہ عد، ان مل کرنے کے ب
مک

م  ی
عل ت

یٰ 
ی اعل ن ں۔ اپ اں حاصل کی ی گر کی ڈ

ام ج دمات ان ے خ
ت س ی ث ی

گار کی ح لم ن
اعدہ کا اق ں ب ن می ش

ک سی

‘ کے اسلام  وز ی کس ن

و ہیں، اور ’ان ف سٹرکٹر ر گارش کی ان یر و ن حر ت
ں  می

وٹ کی معلمہ ی ی ٹ ٹ
س ان ان و ڈ ی ہ، اور ن ف ل مصن ق

 مست

وسٹ کی  گٹن پ ن

 ف وامی مقررہ، ہ ین الاق ں وہ ایک معروف ب ودہ دور می یں۔ موج د

تی ا ی ذ ن ہیں، اور اپ تی  ھی کر
ب

نی  ا ب ز کی می

 ) لب نِ ق سکو
ی‘ ) ٹ ی ن ی

 ر ول پروگرام ’سی ب پنے مق و پر ا ی ڈ ی سی ر ی
گ لی

ہیں۔ اس کے علاوہ وہ ون 

ہیں۔ تی  لا یب سائٹ yasminmogahed.com چ و
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